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Fortale. 


Jeg kan ikk e lade denne bog gaa ud i verden uden at sende med et par ord til de mange, som stod mig bi ved 
udfprelsen af den ekspedition, den skildrer. 

Blandt disse mange maa jeg fprst henvende mig til hr. etatsraad Augustin Gamél med en hjertelig tak for den 
fritseende gavmildhed, hvormed han stpttede foretagendet, da de fleste andre rystede paa hovedet deraf, og for 
den tillid, som han derved viste mine kamerater og mig. 

Dernasst maa jeg for den store sum, som jeg ved hjemkomsten modtog til daskkelse af udgifter ved ekspeditionen, 
takke det norske studentersamfund, som fik indsamlingen igång, og de mange af mine landsmasnd, som bidrog. 



Det er endvidere en velkommen pligt her paa kameraters og egne vegne at takke direktoratet for den kongelige 
grpnlandske handel i Kjpbenhavn for den sjeldne velvilje, som paa alle maader er bleven os vist, og de danske i 
Grpnland for den gjestfrihed, hvormed vi fra alle sider er bleven behandlede. 

Der er endnu mange andre, som det her kun er anledning til under ét at sende vor varmeste tak. 

Men fprst og sidst naturligvis en tak til mine femkamerater for alt, hvad hver isasr af dem udrettede. Folk vil saa 
gjerne velte dadlen, hvis en ekspedition mislykkes, men saa ogsaa seren, om den gaar heldig, helt over paa 
lederens skuldre. Dette blir' sserlig uretferdigt ved en ekspedition som denne, hvor udfaldet afhsenger af, at ikke 
en eneste svigter, at hver mand paa hvert punkt helt ud hsevder sin stilling. I hvilken grad dette her vai' tilfseldet, 
haaber jeg bogen vil give et indtryk af ligesom ogsaa af vort gode kameratslige forhold. Hai'jeg i denne dvselet 
ved mange smaa tildragelser, som for andre kan synes ubetydelige, da er det, fordi de felles oplevelser for os har 
sit eget vserd, og ofte nok tsenker vi med erindringens vemod tilbage deipaa. 

Ly saker, Kristi an i a, oktober 1890. 

FridtjofNansen. 

III. Eivind Nielsen Under Grpnlands pstkyst 1882. 


I. 

Indledning. 


JJet var i sommeren 1882, at vi ombord paa en norsk sselfanger, «Viking», blev fast i isen under den endnu 

ukjendte del af Grpnlands pstkyst (paa omtr. 66° 50' n. b.). I 24 dpgn laa vi fast, og for hver dag drev vi til 
besas tningens forfasrdelse den bjergfulde kyst nasrmere. Tinderne og jpklerne laa og glitrede i dagen derinde bag 
drivisen; om kvelden og natten, naar solen under sin runde over himlen berprte dem og satte luft og skyer i brand 
bagenom, fremhasvedes end mer deres vilde skjpnhed. 

At kikkerten mer end engang om dagen rettedes vestover fra stortoppen, og at hele denne ukjendte verden 
lokkede og drog i min unge sjsel, er neppe unaturligt. Ustanselig grundedes over planer til at naa denne kyst, som 
saa mange har spgt forgjasves, og jeg kom til detresultat, at den maatte kunne naaes, om ikke gjennem isen ved 
hjaslp af skib, som tidligere prpvet, saa i ethvert fald over den, naar man trak baade med sig. 

Jeg vilde endog straks gjpre et forspg og alene spadsere iland over isen. Dette strandede imidlertid paa kapteinen, 
som under de forhaandenvasrende forhold i kk e fandt det försvarligt, at nogen forlod skibet for lasngere tid. 

Efteråt jeg kom hjem, skrev jeg paa opfordring en artikel i dansk Geografisk Tidsskrift (7de bind p. 76). Heri 
udtaler jeg som min formening, at det uden synderlig vanskelighed lader sig gjpre at naa Grpnlands pstkyst, naar 
man ombord i en norsk saslfanger trasnger ind i isen, saa langt man raskker, og saa forlader skibet og gaar over 
isen iland. 

At der ogsaa dengang foresvasvede mig nogle ideer om at trasnge ind mod landets indre, lader sig neppe negte; 
disse fik dog fprst ved en senere leilighed fast form. 

Det var en hpstkveld aaret efter (altsaa 1883) —jeg mindes det, som det var igaar —jeg sad og hprte ligegyldig 
paa, at dagens avis blev oplasst; da blev med ét min opmerksomhed fasngslet af et telegram, som berettede, at 
Nordenskiöld var kommen lykkelig tilbage fra sin ekspedition mod Grpnlands indre, at han ingen oaser havde 
fundet, men kun uendelige snemarker, over hvilke hans to lapper skulde have tilbagelagt en utrolig straskning paa 
kort tid, og hvor de skulde have fundet godt skifpre. Det slog ned i mig som et lyn: en ekspedition paa ski 



gjennemtrasnger Gr0nland fra kyst til kyst. Planen var ferdig, saaledes som den senere blev fremsat og udf0rt. 

Min mening var i korthed den, at hvis man udrustede en ekspedition af kraftige skil0bere paa en hensigtsnuessig 
maade, saa maatte den komme over Grpnland, naar den 

Etatsraad Augustin Gamél. 

begyndte fra den rigtige side; men dette sidste var af stor vigtighed. 

Begyndte man, som alle tidligere ekspeditioner, fra vestkysten, kunde man vasre sikker paa i kk e at komme over; 
man vilde da have /Egyptens kjpdgryder bag sig, mens man foran kun havde den ukjendte ispi ken og pstkysten, 
som ikke er meget bedre. Og selv om man naaede frem, havde man lige saa lang vei tilbage for at vende hjem. 

Den eneste si kr e vei var efter min mening at gjennemtrasnge drivisen og lande paa Grpnlands pde og isdaskte 
pstkyst og herfra gaa mod den beboede vestkyst. Paa den maade kastede man alle broer af bag sig, ikke blev det 
npdvendigt at drive mandskabet frem, pstkysten skulde neppe lokke en tilbage, mens forud laa vestkysten, 
dragende med alle civilisationens behageligheder. Der var intet valg, kun fremad, ordren vilde lyde: Dpden eller 
Grpnlands vestkyst. 

Det fplgende aar fremsatte jeg min plan i et brev til en bekjendt i Dan mark og foreslog en kombineret dansk 
norsk ekspedition til Grpnlands pstkyst; danskerne skulde underspge pstkysten, mens nordmrendene paa ski 
skulde gaa over indlandsisen til vestkysten. Dette fprte til intet, og da jeg blev sterkt optaget paa andre kanter, 
hvilede sagen i nogle aar. 

Fprst hpsten 1887 bestemte jeg mig til for alvor at gaa igång. Min oprindelige mening var at udfpre ekspeditionen 
for private midler; men da jeg fra flere hold blev kraftig opfordret til at spge det norske universitet om de 
npdvendige midler, forat ekspeditionen derved skulde faa et mere offentligt nationalt pra;g, samstemte jeg deri og 
indsendte til universitetet fplgende anspgning: 

«Til det akademiske kollegium ved det kongelige Fredriks universitet i Kristiania. 

Det er min hensigt til sommeren at foretage en reise paa ski over Grpnlands indlandsis fra pstkysten til 
vestkysten. 

Grpnlands indre er et af de fuldstasndigste terras ineognitas, vi har paa vor jords overflade; det frembyder 
imidlertid saa mange videnskabelige opgaver at lpse, at det tillige udgjpr et af de interessanteste. Det har derfor 
gjennem tidernes lpb heller i kk e manglet paa forspg paa at trasnge derind.»- 

Derefter fplger en opnrevning af de vigtigste af disse forspg, som imidlertid vil blive omtalte paa et andet sted i 
denne bog. Efter endvidere at have paapegt, af hvor stor videnskabelig betydning det er at faa dette, som jeg 
udtrykker mig, «sandsynligvis sne- og isfyldte indre» underspgt, fortsaetter jeg: 

«Min plan er nu ved hjselp af norske skilpbere at tram ge tvers igjennem dette indre. Nordmamdcnc har endnu kun 
lidet bidraget til forskningen i de arktiske egne; der er endnu i kk e udrustet en eneste arktisk ekspedition fra 
Norge (jeg regner i kk e her Atlanterhavs-ekspeditionen, hvis maal jo vassentlig gik i anden retning), mens 
nabolandene Sverige og Dan mark har ofret i kk e lidet paa lpsningen af de arktiske problemer. Dette kan synes saa 
meget merkeligere, som det jo for Norge maatte ligge ntermest, og nordmamdcnc vei utvilsomt er den nation, der 
af alle er bedst skikket for polarforskning. Vi har forudsastningeme til at taale klimatet bedre end de fleste andre, 
og vi har i vore skilpbere en overlegenhed, som er ganske betydelig. 

Hvor fuldstamdig overlegen en skilpber er alle andre paa Grpnlands snemarker, tror jeg maa fremgaa tydelig nok 
fra de to lapper, Nordenskiöld havde med sig. 

Jeg mener derfor, at en ekspedition paa ski (med skikjadker. muligens trukne af hunde) vil have al mulig udsigt 
til at komme lykkelig gjennem Grpnland.» 

Efter deipaa at have redegjort for min plan, slutter anspgningen saaledes: 



«I anledning denne plan vil j eg forespprge det asrede kollegium, om det tror sig istand til at bevilge midler dertil, 
eller om det vilde opfpre paa budgettet for iaar de npdvendige midler til denne reise. 

Omkostningerne, om reisen skulde foretages paa her antydede maade, vil antagelig belpbe sig til kr - . 5 000,00. 

Kristiania 11 nov. 1887. 

TErbpdigst 
Fridtjof Nansen.» 

Anspgningen blev paa det kraftigste anbefalet af det akademiske kollegium og oversendt til regjeringen, forat 
denne kunde tage den under overveielse og befordre den videre til stortinget som regjeringsforslag paa 
regelmressig vis. Fra regjeringen blev der imidlertid svaret, at man ikke fandt at kunne optage forslaget, og i et af 
de regjeringsvenlige organer blev det endog antydet, at man ikke kunde se nogensomhelst grund til, at det norske 
folk skulde betale en saa stor sum som femtusend kröner, forat en privatmand kunde gjpre en forlystelsesreise til 
Grpnland. De fleste, som hprte om planen, mente, det var det reneste galmandsverk, jeg maatte enten v re re 
mindre vel bevaret eller kjed af livet; hvad var der at hente i Grpnlands indre?Fleldigvis var nogen hjrelp fra 
regjering, storting eller nogen anden ingen npdvendighed for mig. 

Da kom et tilbud fra en mand i Kjpbenhavn om at betale den sum, hvorom jeg havde anspgt. 

Denne mand var etatsraad Augustin Gamél, som jo allerede ved udrustningen af Dijmphna-ekspeditionen har 
gjort sig fortjent af den arktiske forskning. Dette tilbud fra en udlrending og en mig personlig ukjendt mand om at 
bidrage til en ekspedition, som af de fleste ansaaes for at v re re vanvid, var i sandhed saa asdelmodigt, at jeg ikke 
kunde betrenke mig paa at modtage det. 

Det var fprst i januar 1888, at jeg i det norske tidsskrift «Naturen» i en artikel, betitlet «Gr0nlands indlandsis», 
fremlagde min plan for offentligheden. Efteråt jeg her bl. a. har redegjort for de mange tidligere forspg paa at 
trrenge ind i Grpnlands indre, siger jeg: 

«Min plan er i korthed fplgende: Med 3 å 4 af de bedste og mest udholdende skilpbere, som blir at opdrive, vil 
jeg i begyndeisen af juni med et af de norske saslfangerfartpier gaa fra Island mod Grpnlands pstkyst og paa 
omkiing 66° n. br. forspge at naa ind mod kysten saa langt som muligt.Allerhelst skulde jeg lande ved den 
ukjendte Scoresbyfjord 1 ren ger nord. Dertil trrengtes imidlertid, at man helt leiede et fartpi, og da det antagelig 
vilde bli vanskeligt at tilveiebringe de dertil npdvendige pengemidler, har jeg forelpbig opgivet denne tanke. 

Flvis fartpiet ikke skulde kunne naa land, hvad dog efter srelfangcrncs erfaring i kk e er usandsynligt, idet disse 
hyppig har v re re t inde under denne ukjendte kyst, Som eksempel kan nrevnes, at sommeren 1884 var der yderst 
lidet is, og srelfangcrnc fangede klapmytsen n re sten lige under land. saa forlader ekspeditionen fartpiet, naar dette 
er kommet saa langt ind som muligt, og gaar over isen iland. For at srettc over det aabne vand, somDr. Fridtjof 
Nansen. III. EivindNielsen -90antagelig findes nrer kysten, trrekkes en let baad paa meier med over isen. At en 
saadan fart over drivis er mulig, hor jeg fra tidligere kjendskab til denne med sikkerhed at kunne antage. I 1882 
foretog jeg nemlig med srelfangeren «Viking» fra Arendal en reise i disse egne, og vi blev i juni sat fast i isen 
under pstkysten af Grpnland. I lpbet af 24 dpgn drev vi da langs den kyst, hvor jeg nu agter at lande, og jeg 
havde i den tid under talrige vandringer og jagtfrerder rigelig anledning til at stifte bekjendtskab med isens 
beskaffenhed og sneforholdene, ligesom vi ogsaa hyppig under vor reise blev npdte til paa grund af pludselige 
indesperringer at trrekke vore baade lange distanser over flagene. — Paa denne maade mener jeg altsaa at skulle 
kunne naa land. Flelst saa jeg, at dette blev et stykke nordenfor kap Dan, da kysten her endnu ikke er bereist af 
europasere, og der er meget af interesse at underspge allerede paa kysten. Spndenfor er kysten nu forholdsvis vel 
kjendt, idet den danske kronebaadsekspedition under ledelse af kaptein Holm i 1884 trasngte op til et punkt noget 
nordenfor kap Dan og overvintrede i Angmagsalik, en koloni af hedenske eskimoer lidt spn denfor det nasvnte 
forbjerg. Efter at have gjort de underspgelser paa kysten, som uden for meget tidsspilde lader sig udfpre, 
tiltrasder vi snarest mulig vandringen over indlandsisen. Saafremt ekspeditionen naar land nordenfor kap Dan, 
begynder vi vandringen ved bunden af en af de dervasrende fjorde; hvis vi lander ken ge re syd, spges ind til 



bunden af den dybe Sermilikfjord for her at komme ind paa isen. 

Ekspeditionen spger med engang at naa saa hpit op som muligt paa isfri mark, selv om stigningerne her skulde 
bli betydelig sterkere end paa isbraserne; herved opnaaesnemlig, at man, naar det endelig blir npdvendigt at gaa 
ind paa isen, da antagelig finder fladere og jevnere is, og man vil undgaa den v ans te gletscheris, som ved sine 
ujevnheder og spraskker kan frembyde ikke faa hindringer og farer. Kommen ind paa isen, sastter ekspeditionen 
kurs paa Christianshaab ved Diskobugten og spger at naa dette maal saa hurtig som muligt. Fordelen ved at gaa 
mod Disko bugten istedenfor at spge lasngere syd paa er paa den ene side den, at man nordpaa antagelig vil finde 
bedre skifpre, og paa den anden side den, at det ved Diskobugten, hvor landet i kk e er indskaaret af dybe fjorde, 
vil vasre forholdvis let at finde frem til beboede steder, idet Diskopen ligger udenfor kysten og vil, seet fra 
indlandsisen med sine etageformede basaltklipper, danne et godt merke, hvorefter man let maa kunne finde ned 
til en af de to kolonier Jakobshavn eller Christianshaab, som ligger ved Diskobugten med omkring en halv grads 
mellemrum. 

Afstanden fra pstkysten, hvor jeg agter at lande, og til Diskobugten. er omtrent 670 km.; regnes nu, at man for 
hver dag i gjennemsnit kan tilbagelsegge 20 å 30 km., hvilket for skilpbere er meget lavt regnet, saa vil farten dog 
i kk e tage over en maaned; og medtages saa proviant for henved den dobbelte tid, saa synes der at vrere al 
sandsynlighed for at komme lykkelig frem. 

Provianten maa tras kk es paa ske der eller skikjaslker. Foruden ski tasnkes ogsaa truger d. v. s. snesko, dannede af 
en oval trasramme, overspasndt med fletverk af vidjer. Bruges meget paa pstlandet i Norge selv under heste. 
medtagne, idet de, hvor sneen er vaad og blpd, er mere anvendelige end ski. 

Foruden proviant for henimod 2 maaneder samt ski og truger skal endvidere medtages de npdvendige 

instrumenter til stedsbestemmelse o. s. v. o. s, v.-»At der mod en plan som denne ogsaa i pressen 

fremkom flere mer eller mindre kraftige indlasg, er jo ikke til at undres paa. Disse udmerkede sig dog 
gjennemgaaende mest ved sin paafaldende uvidenhed om is- og sneforhold og om ferdsel over is- og snemarker. 

Jeg kan ikke negte mig fornpielsen af her at gjengive lidt fra et föredrag, som blev holdt af en ung dansk 
grpnlandsreisende i Kjpbenhavn, og som er trykt i det danske tidsskrift «Ny Jord» (februar 1888). Det heder her 
blandt andet: 

«Andre planer er kun blevne til paa papiret, saaledes som forslagene om at gaa i ballon tvers over indlandsisen, 
der allerede fremsattes i slutningen af forrige aarhundrede. Til den sidste klasse forslag, der hidtil kun er 
fremsatte paa papiret, hprer ogsaa det, der er fremsat af den norske zoolog, konservator ved Bergens museum, 
Fridtjof Nansen.»- 


«Der er meget tiltalende ved grundtankerne i Nansens ekspedition, baade ved det, at han vil spge fra pstkysten 
over mod den koloniserede del af Grpnland (istedenfor omvendt), og ogsaa ved det, at han, der er en dygtig 
skilpber, vil benytte skier som befordringsmiddel. Men med denne anerkjendelse af grundtankerne i planen maa 
ogsaa for enhver, der kjender noget til forholdene, anerkjendelsen hpre op. Allerede den maade, Nansen 
eventuelt vil naa ind til pstkysten paa, nemlig ved at forlade den faste skibsplanke og lig en isbjprn vandre fra 
den ene gyngende isflage og kalvisklods til den anden ind mod kysten, er jo saa dumdristig, at man i kk e ved, 
hvad man skal sige til den.Fad imidlertid lykken staa den kjrekke bi. Fad Nansen vasre naaet ind til Grpnlands 
pstkyst, — hvorledes vil han da basre sig ad med at naa op paa den egentlige jevne indlandsis, med andre ord, 
hvorledes vil han komme frem over den yderste rand af indlandsisen, hvor fjeld paa fjeld rager op gjennem 

isdaskket og efter al sandsynlighed gjpr dette ufremkommeligt paa de allerfleste steder?»- 

-«Nansens plan at gaa op netop paa de 

hpie kystfjelde og derfra spadsere ind paa den opdasmmede hpie ismark rpber derfor fuldstasndigt ukjendskab 

med forholdene. «-«Med hvad der kan sees fra yderlandet, hprer min erfaring op, og jeg skal derfor 

i kk e gaa ind paa at kritisere planen om paa ski at «passere den indre del af indlandsisen og muligheden for at 
kunne fpre tilstraskkelig proviant med sig o. s. v. Jeg tror forpvrigt, at der er nogen sandsynlighed for, at denne 







del af planen vil kunne fp res igjennem, hvis Nansen blot kunde komme over den fprste rand af isen. 

Derimod er der noget helt andet, som jeg mener, at netop jeg er berettiget og forpligtet til at fremkomme med i 
nasrvasrende sag. Og det er da det, at der efter min mening ikke er nogen, der har moralsk ret til ved vovestykker, 
der kun har ringe sandsynlighed for at fp re til noget resultat, at belemre de eskimoiske indbyggere af dansk 
Osigrpnland med at hjaslpe sig ud af den klemme, man selv uden nytte har styrtet sig ind i. Der er nemlig for os 
faa, der kjender noget til forholdene i dansk Ostgrpnland, ingen tvil om, at saadan som Nansens plan er udkastet, 
kan man, hvis skibet ikke naar ind til kysten og venter paa ham, til han er bleven npdt til at opgive sin plan, holde 
10 mod 1 paa, at enten sastter Nansen sit (og F. H.foto Skibskaptein Otto Sverdrupmaaske andres) liv til uden 
nytte, eller ogsaa blir - han optagen af eskimoerne og af disse fprt ned langs kysten til de danske stationer paa 
vestkysten. Men til uden nytte at kaste pstgrpnkendcrnc ind paa en lang og for dem i mange henseender 
fordasrvelig reise, har ingen ret til.» 

Disse artikler var sikkert nok skrcvnc i en god mening; men de er dog betegnende eksempler paa, hvilken me sten 
ovcrtro i sk skrrek der hos mange mennesker, selv blandt dem, som anser sig for autoriteter og sagkyndige, maa 
have v re re t for indlandsisen og frerdscl over is- og snemarker lige til den sidste tid. Forfatteren af ovenanfprte 
aitikel havde selv i flere aar ferdedes langs indlandsisens rand, men det ser ud, som det aldrig med en tanke er 
faldt ham ind at tage sig en liden spadsertur indover den; han vilde sikkert nok ved de fprste skridt faaet mange af 
sine vildfarelser opklarede og faaet rede paa, hvad et «fulds trendigt ukjendskab med forholdene» vilde sige. 

I en anden og muligens endnu mindre sagkyndig ar t ikel hed det, at omend Nansen selv kan v re re saa gal at ville 
forspgc noget sligt, saa faar han dog ikke et eneste menneske med sig, og alene kan han dog i kk e gaa. 

I England fremkom ogsaa i pressen adskillige artikler imod ekspeditionen. 

Men tiltrods for disse advarende rpster, og tiltrods for den almindelige mening, at det hele var galskab, var der 
dog nok af mennesker, som vilde v re re med. Jeg fik over 40 anspgn inger fra mrend af de forskjelligste stillinger, 
der var bpnder, sjpmrend, officerer, fanuaccutcr, handclsmrend, studenter o. s. v. Der var endnu mange flere, som 
i kk e anspgte, men som sagde, at de heller end gjerne vilde v re re med og vilde melde sig, hvis det kunde nytte 
noget. Der var heller ikke blot nordmrend, men ogsaafra Danmark. Holland, Frankrig og England indlpb 
anspgninger om at faa v re re med. 

Jeg kunde imidlertid kun tage folk, som var godt vante til at bruge skierne, og som var kjendte som energiske og 
udholdende mennesker. Jeg valgte fplgende nordmrend : Otto Sverdrup, forhenvrerende skibskaptein, Olaf 
Dietrichson, dengang premierlpitnant ved det norske infanteri, Kristian Kristiansen Trana, norsk bondegut. 

Da jeg oprindelig trenkte paa at tage rener med, og da jeg troede at kunne faa nytte af den naturfolkene 
almindeligvis medfpdte stedsans og gave til at greie sig under de forskjellige omstrendigheder, saa skrev jeg til et 
par velkjendte mrend i Fin marken med forespprgsel, om man kunde skaffe mig to fjeldlapper, som var villige til 
at fplge med. Jeg tilfpiede, at dette maatte vrere modige folk, der var kjendte som srerlig udholdende og flinke til 
at finde sig frem i ukjendt mark; de maatte paa forhaand fuldt underrettes om foretagendets farefulde natur; det 
maatte indprentes dem, at der var lige stor udsigt til, at de i kk e kom tilbage, som at de vilde gjpre det; endvidere 
maatte det vrere ugifte mrend i en alder mellem 30 og 40, da jeg tror, at k rop saavelsom aand i den alder er mest 
hrerdet og skikket for slige foretagender. 

Det led lrenge, fpr svar kom paa mine forespprgsler, posten gaar i kk e hurtig til Fin markens indbygder, hvor den 
kun hver 14 dag kjpres indover fjeldet med renskyds. Endelig, da det allerede led paa tiden, kom der svar, at jeg 
kunde faa to kjrekke karer fra Karasjok, hvis jeg vilde betale rigtig godt; jeg gik saa omtrent ind paa deres 
forlangende og telegraferede, at de maatte komme snarest. Saa blev det da sagt, at de var paa veien, og at de 
vildekomme den og den dag. Jeg var selvfplgelig meget sprendt paa at se dem. 

Det var en lprdagskveld, de ventedes; der var folk paa stationen for at tage imod dem og fp re dem til deres logi. 
Men ingen lapper kom; heller ikke spndag kom de, ingen forstod, hvad der var blevet af dem; men mandag blev 
det endelig sagt, at nu var de komne. Det var de ogsaa — med det blandede godstog istedenfor med hurtigtoget. 



Jeg skyndte mig til deres logi og kom ind i deres k amm er. Midt paa gulvet stod en ung, vakker mand med et 
nassten mer kvasnsk end lappisk udseende; borte i en krog sad en gamrnel mand med et langt, sort haar hrengende 
ned over skuldrene; han var liden af vekst, men endnu mindre saa han ud, som han sad der sammenkrpben paa en 
kiste; han havde et mer lappisk udseende end den unge, og paa ham vilde det fuldt ud passe, som det heder om 
lapperne hos Peder Dass (1685): 

«Det Folk er sandel is af saslsom Natur Kort-benet i Vexten og stpt af Statur, Ey meget uliige til Dverge.- 

-Skarp-0yet i Sigt og forbister i Sjun, Og heel under Ansigtet gusten og bruun, Spis-Haget og 

Kiasgerne lange.» 

Som jeg kom ind, bpiede han hovedet og slog ud med haanden paa psterlandsk vis, den unge hilste som folk 
almindelig. Den gamle kunde lidet norsk, og det var derfor til den unge, jeg maatte tale. 

Jeg spurgte da, om de havde det godt, og hvorfor de kom med det tog. «Jo, de havde ingen greie paa det, og saa 
var det et par kröner billigere med det tog.» «Hvorgamle er I to?» «Jeg er 26 aar, og han Ravna er 45 aar.» Det 
var en underlig historie; jeg havde förlängt, at de skulde vasre mellem 30 og 40 aar. 

«I er fjeldlapper begge I to?» «Nei da, bare han Ravna er fjeldlap, jeg er fastboende fra Karasjok, jeg.» Endnu 
vasrre, jeg havde förlängt to fjeldlapper. 

«Men er I nu ikke rasdde for at tage paa denne turen da?» «Jo, vi frygter meget; dem har sagt os paa veien, at 
denne ekspetion er saa farlig, at vi aldrig kommer levende hjem, og saa er vi blevne saa rasdde.» Nei det var for 
galt, de var altsaa ikke engang underrettede om, hvad de gik til, stakkars mennesker. 

Jeg havde den stprste lyst til at sende dem tilbage; men nu var det for sent at tage andre folk, jeg maatte beholde 
dem; det var derfor bedst at trpste dem, som en bedst kunde, sige dem, at hvad folk sagde, var noget sludder; at 
betage dem modet paa forhaand, fprte jo til intet, de kunde hurtig nok komme til at miste det alligevel. 

Om de end ikke saa ud til at v re re saa sterke og udholdende, som jeg havde pnsket, saa saa de dog ud til at v re re 
snille og paalidelige mennesker. Dette har de da ogsaa fuldtud bevist, at de er, og med hensyn til udholdenheden 
stod de heller ikke tilbage. Forpvrigt havde jeg dog ingen srercgcn nytte af dem som naturfolk betragtede, til 
rekognoseringer blev de saaledes aldrig benyttede. 

Efteråt Balto i en skildring, som han har givet af hele frerden Tilskyndet af prof. Friis (Kristiania), anmodede jeg 
Balto efter hjemkomsten om at skrive en beretning om frerden paa lappisk, hvilket han meget beredvillig gik ind 
paa. Prof. Friis har velvillig oversat enkelte dele af den lange skildring, og oversrettelsen er holdt saa ordret til 
originalen som muligt., har omtalt sin reise fra Finmarken, og hvorledes 

Kaptein O. C. Dietrichson. 

folk paa veien havde betaget dem modet ved bl. a. at fortrelle dem, at jeg skulde vrere et rent urimeligt menneske, 
forts re tter han saaledes: 

«14 april reiste vi fra Trondhjem og kom til Kristiania den 16 april. Nansen havde sendt en mand til ildvogns- 
stationen for at modtage os to, nemlig Sverdrup, som kom til os og spurgte: «Er I to de mrend, som skal med 
Nansen?» Vi svarede, at det var os to. Sverdrup fortalte, at ogsaa han var en af dem, som skulde med Nansen, og 
han fortalte, at han var dragen afsted for at modtage os. «Kom med mig,» og vi fulgte med, og han fprte os til et 
hotel, som er i Toldbodgaden nr. 30. 

Efter en times forlpb kom Nansen og Dietrichson for at hilse paa os. — Det var fremfor alt herligt og 
vidunderligt, da vi slap til at faa se denne fremmede husbond, nemlig Nansen. Han var fremmed for os, men hans 
ansigt skinnede imod os, som om det havde vreret vore tilbageblevne forreldres ansigt, saa yndigt forekom det 
mig, og ligesaa hans velkomsthilsen til os. Alle de fremmede byfolk var meget gode og venskabelige imod os 
lapper i den tid, da vi var i Kristiania by; fra den tid blev vi endnu mere glade, og det blev meget behageligt for 


os.» 




Da vi nu gjennem hele denne bog skal ferdes sammen med disse 5 mennesker, saa er det muligens mest 
passende, at de blir forestillede. Jeg skal begynde med nordmrendene og tage dem efter alder. 

Otto Neumann Sverdrup var fpdt den 31 oktober 1855 paa gaarden Haarstad i Bindalen paa Helgeland. Hans far 
var gaard- og skogseier Ulrik Sverdrup, og hans mor var Petra Knoph.Fpdt i en barsk natur og fra barnsben af 
vant til at ferdes ude i skogen og paa fjeldet i al slags gjerning og alt slags veir, ferte han snart at k lare sig selv 
og staa paa egne ben. Ikke var han stor gutten, da han begyndte at gaa paa ski, og at et ufendt distrikt som 
Bindalen er et godt sted for at uddanne raske og snarraadige skilpbere, er naturligt. 

10 aar gammel fik han bpsse, og fra den tid flakkede han og hans et aar asldre bror stadig om paa jagt, om 
vinteren paa skierne, om vaaren efter tiuren paa spil og om sommeren og hpsten efter bjprn og andet. 

Han blev ikke sendt til nogen by for at gaa paa skole, men feste hjenmie paa gaarden med husferer. 

Bogen synes dog aldrig at have huget ham. 117 aars alder gik han ti Isjos og flakkede om i mange aar dels paa 
norske, dels paa amerikanske skibe. 

I 1878 tog han sin styrmandseksamen i Kristiania og for i flere aar som styrmand. Som saadan förliste han for 
flere aar siden med en norsk skonnert paa vestkysten af Skotland. Ved den leilighed viste han tilfulde, hvad malm 
der var - i ham, og det kan nok for en v resen tl ig del takkes hans sindighed og seighed, at mandskabet blev frelst. 

En skonnert og et dampskib fprte han som kaptein. Et aar laa han ogsaa paa bankfiske udfor nordlandskysten 
med en fiskekutter. 

For en del aar siden hrendte det, at man i Gpteborg spgte en fprer til Nordenfeldts undervandsbaad, som skulde 
fp res over Nordsjpcn til England; man udlovede en belpnning til den, som vilde paatage sig dette farefulde 
hverv, men der var - ingen, som vaagede det. Da kom Sverdrup tilfeldigvis dertil og tilbpd sig straks. Men saai 
sidste pieblik befenkte de sig, som sendte den, og den blev bugseret bugseret over sjpen. Kristian Kristiansen. De 
sidste aar har - Otto Sverdrup for en stor del ligget hjenmie paa gaarden hos sin far, som i mellemtiden (for 
omtrent 11 aar siden) havde solgt sin gaard i Bindalen og flyttet fenger sydpaa til gaarden Trana ved Stenkjrer. 
Her drev han paa snart med det ene, snart med det andet, snart var - det skogsbrug, snart t0mmerfl0tning, hvor han 
var en dygtig formand, snart som smed, snart paa fiske,hvor han i kk e stod tilbage for nogen som hpvedsmand paa 
baaden. 

Hans kjrereste tidsfördriv var - i rigtig forrykende veir - at seile i nordlandsbaad. Naar baaden for 4 kl0r skar 
gjennem de skumfraadende braadsjper, naar det var' slig, som det heder i Peder Dass, at: 

«Han byder: tag vare paa Skipdet: 0es-Karret i Nreven og 0yet i Vind, Set Halsen til Riben vasr knap og 
gesvind», 

da l ik te Sverdrup tilvasrelsen. 

At en slig kar - var - som skabt for en ekspedition som denne, er selvsagt. Ved sit omflakkende og mangeartede liv 
havde han fert at greie sig i alle vanskeligheder; altid var - han rolig, aldrig raadlps. 

Oluf Christian Dietrichson blev fp dt i Skogn ved Levanger 31 mai 1856. Hans far var distriktsfege Peter 
Wilhelm Krejdahl Dietrichson, og hans mor var - Canuta Pauline Ditlevine Due. Han fik en streng opdragelse og 
blev tidlig holdt til mandig i dra: t og friluftsliv, havde nasr en halv mils skolevei til Levanger, hvor han var indtil 
1873. Senere gik han et par - aar paa Trondhjems latinskole, hvorpaa han kom til Maribogadens skole i Kristiania i 
1876. Efter et aars privatfesning blev han derpaa 1877 kadet, idet han kom ind i den midterste (saakaldte 2den) 
af krigsskolens davasrende 5 klasser. Officer blev han 1880 og udnasvntes til sekondlpituant i den trondhjemske 
brigade februar 1882; 1886 blev han premierlpitnant, og nu i mai 1890 er han bleven udnasvnt til kaptein i 
samme brigade. 

Vinterhalvaarene 1882 til 1884 gjennemgik han den gymnastiske centralskole (i Kristiania) til uddannelse 
afferere i legemspvelse og vaabenbrug, og i 1887 ansattes han som hjelpeferer ved denne skole. Samuel Balto. 



Ole Ravna. Dietrichson har hele sit liv vseret en ivrig dyrker af al mandig idrat. Af naturen har han faaet et sterkt 
og velproportioneret legeme, og ved en god opdragelse er det stadig blevet hasrdet og udviklet. 

I en senere alder har han hver vinter företaget lange skiture gjennem de forskjelligste trakter af Norge, og 
fraSkien til Trondhjem har han paa sine ski gjennemvandret de fleste dale, og ikke er der mange, som har seet saa 
meget af vort land om vinteren som han. 

Paa ekspeditionen kom de kundskaber, han havde faaet ved sin mil i ta; re uddannelse, til megen nytte. Det var 
ham, som omtrcnt helt og holdent overtog fprelsen af den meteorologiske dagbog, ligsom ogsaa de udfprte 
landmaalinger og karter skyldes ham. Det var med en selvopofrelse og nidkjasrhed, som er mer end 
beundringsvasrdig, at han tog sig af dette sit hverv, og hvad det vil sige under saadanne forhold at levere et 
arbe i de som det, han har leveret, det kan kun den tilfulde forstaa, som har prpvet at tage sine observationer, fp re 
sin meteorologiske dagbog npiagtig og punktlig som vanlig i en temperatur under 4- 30°, naar man selv er 
dpdstrat, eller naar undergång truer rundt om, eller at skrive, naar fingrene er saa pdelagte og ophovnede af 
forfrysning, at man na;sten ikke kan holde en blyant, ja, dertil hprer en mer end almindelig karakter og energi. 

Kristian Kristiansen Trana var ikke mere end 24 aar gammel, da han fulgte med paa ekspeditionen. Dette var 
vistnok betydelig under den alder, jeg anser for heldigst til den slags strabadser, men han var modig og sterk og 
havde en lyst som faa; paa Sverdrups anbefaling betasnkte jeg mig derfor i kk e paa at tage ham med; jeg kom 
heller ik ke til at angre det, skjpnt han vistnok endnu i kk e har naaet sin kraftigste alder. 

Han blev fp dt den 16de februar 1865 paa pladsen Grinna, som ligger under Trana, den gaard, som Sverdrups far 
nu eier. Paa sit fpdested har han isasr deltaget i skogsarbeide,et par gange har han der mes t v re re t tilsjps og var 
saaledes ogsaa vant til lidt af hvert. 

Han var en stp og paalidelig kar, og naar Kristian havde sagt, at han skulde tage sig af noget, vidste jeg altid, det 
blev gjort. 

Samuel Johannesen Balto er en fastboende lap fra Karasjok og var 27 aar gammel, da han gik med paa 
ekspeditionen Han var af middels hpide og havde forpvrigt intet udpraget lappisk i sit udseende; han hprer ogsaa 
til de saakaldte elvelapper, som gjerne er storvoksne folk og er sterkt opblandede med k v te ner (finner). 

Den meste tid havde han drevet paa skogsarbeide, men i flere aar havde han desuden vasret med paa fiske, og en 
stund havde han ogsaa tjent hos fjeldlapper og hjulpet til med at skjptte renen, saaledes havde han blandt andet 
en kort tid v re re t tjenestekarl hos Ravna. 

Han var en livlig, opvakt kar, var meget ivrig i alt, han tog sig paa, og adskilte sig heri v resen tl ig fra sin kamerat 
Ravna. Han var tillige temmelig udholdende, var altid villig til at hjrelpc til med hvad som helst og gjorde 
saaledes megen nytte. Med sin flydende tunge og sit gebrokne norsk var han ogsaa for en v resen tl ig del 
ekspeditionens muntrationsraad. 

Ole Nielsen Ravna er fjeldlap fra Karasjok-trakten og var 45 eller 46 aar gammel, han var ikke ganske sikker paa 
det selv. Hele sit liv har han som nomade levet i sit telt og fl a k ket om med sine rener paa de finmarkske fjelde. 
Hans renhjord var, fpr han reiste til Grpnland, ikke stor, antagelig mellem 200 og 300 dyr; selv vilde han npdig 
snakke om det.Han var den eneste af ekspeditionens medlemmer, som var gift; han forlod kone og fem bprn. 

Som tidligere nrevnt, kjendte jeg i kk e dertil paa forhaand; jeg havde sat som regel, at ingen af deltagerne skulde 
vrere gifte. Som fjeldlapper i almindelighed var han betydelig dorskere end den yngre lap; han l ik te bedst, naar vi 
ikk e var paa vandring, at sidde stille ned med benene överkörs i en krog inde i teltet og aldeles ingenting bestille, 
efteråt han havde pudset sig selv for sne. Det var sjelden, man saa ham tage sig noget for, uden han blev direkte 
opfordret dertil. Han var meget liden af vekst, men var ovcrraskcndc sterk og udholdende, uagtet han altid vidste 
at spare sig selv og sine krafter. 

Han talte isasr ved begyndeisen af fterden meget lidet norsk, men paa grund deraf kunde hans bemerkninger falde 
yderst komiske og forvoldte ofte megen munterhed. Han kunde ikk e skrive og forstod i kk e saa möderne 



indretninger som et ur, men lrese kunde han, og hans kj te reste lekture var det nye testamente paa lappisk, som han 
aldrig vilde skille sig fra. 

Begge lapper var, som de selv sagde, gaaede med blot for at tjene penge, ikke af nogen lyst til frerden eller til 
eventyr; de var tvertimod yderst bange for det hele og blev let sk rami te, hvilket jo ikke er til at undres paa, naar 
det bctamkcs, hvor liden rede de fra fprst af havde paa det hele. At de i kk e vendte saa uvidende tilbage, kan 
blandt andet sees af enkelte af Baltos optegnelser, hvoraf nogle senere vil bli meddelte. 

De var forpvrigt snille og elskvrerdige mennesker, deres troskab kunde ofte v re re ligefrem rprende, og jeg kom til 
at holde meget af dem. 

* 


II. 

Udrustning. 


V ed ekspeditioner af natur som den, der her er tale om, er det klart, at et heldigt udfald for en vrescntlig del 

beror paa udrustningen, ja i dette tilfreldc gjaldt det deltagernes liv, hvis udrustningen ikke var, som den skulde. 
En nagle eller forbinding, som springer, kan v re re nok til at sinke den hele frerd, ja kan drage de alvorligste fplger 
efter sig; hver eneste ting bpr samvittighedsfuldt prpves, og man maa ikke sky forandringer og uleilighed, indtil 
alt er saa fuldkomment som muligt. Det hele er iagttagelse og overveielse af en lang rrekkefplge bagateller; men 
det er disses sum, som giver et godt resultat, og der kan vanskelig lreggcs for megen vegt deipaa; mange af de 
tidligere ekspeditioner har efter min mening sprunget vel let over dette kapitel. 

Som tidligere omtalt (s. 7), var det oprindelig min agt, om muligt, at anvende hunde eller rener som trrekdyr. 
Fordelen herved er tydelig nok i kk e liden, naar man fprst har dyrene paa det sted, hvor selve slredeekspeditionen 
kan tage sin begyndelse. Det er af mange erfarne mrend blevet sagt, at trrekdyr egner sig ikke for lrengere 
slredeekspeditioner, da dyrene kun kan trrekke proviant til sig selv foret bestemt tidsrum. Jeg forstaar imidlertid 
i kk e dette rresonncmcnt; kan man i kk e bruge dyrene den hele vei, saa staar man sig dog paa at bruge dem, saa 
langt de rrekker, og saa slagte dem. 

Har man et tilstrrekkeligt antal dyr og medtager saa meget proviant til dem, som de kan trrekke ved siden af 
ekspeditionens pvrige udrustning, kan man ved deres hjrelp rykke hurtig frem uden at anstrenge sig selv i nogen 
fplelig grad. Samtidig har man den fordel, at man ved efterhaanden at slagte dyrene stadig kan skaffe sig fersk 
mad; saaledes tram ger man heller i kk e saa stor proviantforsyning til sig selv. som ellers vilde v re re npdvendig. 
Naar man saa tilsidst blir - npdt til at slagte de sidste dyr, bpr man v re re kommet et betydeligt stykke frem uden at 
trere paa sine egne krrefter, — har desuden den hele tid kunnet spise sig god og mret paa fersk mad, hvilket er af 
stor betydning, og bpr saaledes kunne fortsrette reisen med lige gode krrefter, som da man begyndte. 

Mange vil vistnok indvende, at dette i kk e kan gjrelde, naar talen blir om hunde; men jeg kan dertil kun svarc, at 
jeg ved af erfaring, at hunger er en srerdclcs god kok, at hundekjpd aldeles i kk e er usmageligt, eskimoerne anser 
der endog for at v re re meget godt, og at den, der under saadanne omstrendigheder som her i kk e kunde spise det, 
i kk e egner sig som deltager i en frerd af denne natur. 

Havde jeg kunnet opdrive gode slredehunde, havde jeg derfor taget dem med; hunde har nemlig den store fordel 
fremfor renerne, at de er betydelig lettere at transportere, samt at de ikke er vanskelige at fodre; de spiser den 
samme proviant, som vi selv, mens renen maa have sin egen proviant, vresentlig renmos, og den er rumstor og 
tung. Det var mig imidlertid ikke muligtPaa indlandsisen. Opbrud om morgenen. (Tegnet af A. Bloch efter 



fotografi)paa den tid, som var mig levnet, at opdrive brugbare hunde, og jeg maatte derfor lade det fare. Saa 
tenkte jeg paa rener; jeg skrev til Finmarken derom, ja jeg indkjpbte endog renmos i Rpros til dem. Men saa 
viste det sig at v re re saa mange vanskeligheder med at faa dem fragtet, og endnu stprre vanskeligheder vilde der 
komme med at faa dem iland paa Grpnland. Jeg opgav derfor ogsaa disse og holdt mig blot til menneskene. 

Men naar hver brpdsmule, man skal spise, skal trrekkes frem af en selv, da er det ikke mer end naturligt, at man 
ser til at gjpre alting saa let som muligt, provianten, redskaberne, klredcrnc, alt maa reduceres til det mindst 
mulige. Holder man paa med en slig udrustning, da begynder man tilsidst ubevidst at regne alle tings vrerdi i 
omvendt forhold til dens vegt, ja selv om det er en lommekniv, saa gjrelder det om, at den er let. Men man maa 
passe paa i kk e at gaa for langt i sin jagen efter lethed; redskaberne maa v re re sterke\ thi de kommer til at maatte 
udstaa mangen haard prpve; klredcrnc maa v re re varme, ingen ved, hvor koldt vi faar det, og provianten maa 
vrerc nrerende og sammensat af forskjellige bestanddele i passende forhold; thi der blir - strengt arbeide, 
sandsynligvis strengere, end nogen deltager har prpvet l'0r. 

Noget af det vigtigste ved en slrede-ekspedition er selvfplgelig slceden eller kjcelken. 

Da der gjennem tidernes lpb specielt fra England har gaaet saa mange slredc-ckspcditioner mod de arktiske egne, 
skulde man tro, at slredcn gjennem de paa disse indvundne erfaringer havde faaet en h0i grad af udvikling. Det 
har den imidlertid ikke, og man kan i kk e forundre sig nok over at se saa sene ekspeditioner som f. eks. den anden 
tyske nordpol-ekspedition i 1869—70(til Grpnlands pstkyst), den psterrigsk-ungarske nordpol-ekspedition i 1872 
—74 (til Franz Josefs land) eller endog den store engelske nordpol-ekspedition under Nares i 1875—76 (til 
Smith's sund) reise afsted med saa store, klumpede og uhensigtsmressige sireder, som de gjorde. Bedre udrustede 
i saa henseende var vistnok de to seneste amerikanske ekspeditioner, Greely-ekspeditionen (1881—84) og rescue 
of Greely, ledet af Schley og Soley (1884). 

Den almindelige feil ved slredcrnc paa de forskjellige ekspeditioner har v re re t, at de var tungt og klumpet 
byggede samtidig med, at de var for store. Naar dertil lreggcs, at de gjerne havde smale meier, saa er det i kk e 
vanskeligt at forstaa, at de sank dybt i sneen og ofte var n re sten umulige at faa frem. 

Enkelte ekspeditioner har vistnok anvendt de i Amerika brugelige tobaggans, som bestaar af en eneste fjrel, 
opbpiet foran. De er gjerne af birkeved eller lignende og har en lrengdc af ca. 2.5 m. og en bredde af 46 cm. eller 
mer. Vi finder disse sl reder anvendte paa ekspeditioner allerede i begyndeisen af dette aarhundrede, saaledes 
havde Franklin paa sin fprste reise saadanne. Den engelske reisende dr. Rae og efter ham Greely anvendte 
lignende sl reder med ganske lave og smale meier, en paa hver side. 

Det er selvsagt, at disse sl reder brerer godt ovenpaa i lps sne og egner sig godt for denne slags fp re; men naar 
sneen er noget haardere, gir de dog for stor friktion og er mindre lette at trrekke frem. 

At srettc slredcrnc paa brede meier er det merkelig nok kun faa ekspeditioner, som har fundet paa Payer siger dog 
i sin bog om den psterrigsk-ungarske ekspedition, at «brede slredcmcicr letter marschen gjennem dyb sne 
srerdeles»; han nrevner meier af optil 7 cm. i bredden.. Dettefalder dog for os nordmrend som det naturligste, vi, 
som fra gammel tid af er vante til skikjrelken. 

Dette er en liden slrede, som hviler paa brede, skilignende meier, og som i mange bygder i Norge anvendes meget 
af skilpbere saavel i skogen som paa fjeldet til at fpre frem hes af hp, ved og lignende paa. Den trre kk es gjerne 
ved et taug, men styres ved en stang, som er frestet paa siden, og som isrer er npdvendig for at holde kjrelken fra 
at rende i hrelene paa skilpberen, naar det i susende fart gaar udfor bakke. 

Skikjrelken er udenfor Norge udbredt over Sverige, Finland, lige til det pstlige Sibirien. Angaacndc skikjrelken i 
Sibirien se bl. a. : Nicolaes Witsen, «Noord en ost Tartarye.» Amsterdam 1705 (s. 820). 

Det var den norske skikjrelke, som stod for mig under konstruktionen af den, som anvendtes af os. Denne 
forbandt de egenskaber, som bpr srettes hpiest hos en trrek-kjrelke, den var sterk, let, flpd godt ovenpaa og gled 
let paa sneen i al slags fpre. 



Foruden den norske sk i kjrelkc havde ogsaa den slrede, som staar besk revet i beretningen om Greely - 
ekspeditionen Greely. Three Years of Artic Service. London 1886. Vol. I, side 199.. og som anvendtes af den 
ekspedition, der gjenfandt Greely, for en liden del tjent mig som mpnster. 

Til forfrerdigelsen af skikjrelkerne fandt jeg en meget dygtig og samvittighedsfuld mand i snedker Christiansen, 
nu bosat i Nres i Telemarken. Han sparede intet for at efterkonmie mine pnsker og for at skaffe det mest udspgte 
materiale. 

Det var fprst efter talrige forandringer og forspg, bl. a.paa en reise over fjeldet fra Bergen til Kristiania, — at jeg 
blev staaende ved den form, vi benyttede. 

Alt trreverk, undtagen meierne, var gjort af ask i saa seige, udvalgte stykker, som muligt. 

Da udspgt ask som bekjendt er et overmaade sterkt materiale, kunde kjrelkernes overstel gjpres meget smekkert 
og let uden dog at blive svagt. 

Kjrelke. 

Meierne var paa et par kjrelker gjorte af alm, paa de andre af lpn — begge disse trresorter udmerker sig nemlig 
ved sin glathed paa sneen. Forsaavidt kunde det dog have v re re t det samme, hvad de var gjorte af; thi meierne var 
skoede med tynde staalplader, som jeg havde trenkt at tage af, naar vi kom ind paa 10st f0re, men som med én 
undtagelse blev benyttede den hele vei. 

Hosstaaende tegning giver vistnok en saa god forestilling om kjrelkcns bygning, at enhver nrermcre beskrivelse er 
overflpdig; der var ingen nagler, alle sammenfpininger var gjorte med surringer, dette gj0r kjrelkcn mer elastisk, 
saa den gir svigt under st0d og lignende, da nagler gjerne springer; fp Igen var ogsaa, at intet blev brudt paa den 
hele reise. Kjrelkernes lrengde var omtrent 2.90 m. og bredden var ca. 0.50 m. Maalte man meierne i lpbetunder 
fra spids til spids, saa var de 2.89 m., mens bredden var 9.5 cm. Det, at de var opbpiede baade foran og bag, gav 
sheden mere styrke og sprendstighed samtidigt med, at det vilde yde en fordel, hvis den forreste ende af en 
kjrelke blev brudt eller 0 de lag t. idet man da kunde vende den om og benytte bagenden som forende. 

Den opstaaende ryg, som sees paa tegningen, var gjort af en bpiet, smekker askestang. Den viste sig meget 
praktisk til at styre og sky ve kjrelkerne ved i vanskeligt hen de, naar man maatte v re re to om hver. 

Hver kjrelkes vegt uden staalmeierne var omkring 11.5. kgr., med staalplader under meierne var den 13.75. 
Foruden disse tynde staalplader var der langs midten af hver mei paa undersiden paaskruet en smal, firkantet 
staalstang, der skulde tjene som en slags kj0l og- paa haardt is fp re tjene til at styre kjrelkcrnc og holde dem fra at 
slingre, hvilket er af stor betydning, naar man bcvregcr sig over isbrrecr med sprrekkcr, hvor slingring af en 
kjrelkc let nok kan bringe den til at forsvinde i dybet, og man maa v re re glad til, hvis man ikke selv blir trukket 
med i faldet. Disse staalstrenger gjorde, saa 1 renge de sad paa, fortrinlig nytte, men da de under kjrelkernes 
voldsomme bcvregclscr i det ujevne istcrrren nrer kysterne udsattes for mange stpd, blev de snart afrevne; isrer var 
dette tilfaeldet, da vi kom op i kulden, hvor staalet blev skjprt som glas. 

For fremtidige ekspeditioner burde derfor kjple under meierne, om man vilde benytte saadanne, anbringes paa en 
anden maade, end vi havde dem; sterkest var de selvfplgelig, om de var udarbeidede i ét stykke sammen med 
staalpladen; men derved vilde de miste den fordel, som vore havde i at kunne afskrues, naar man pnskede dem 
vrek. Som det af tegningen vil kunne sees, var der paa midtenaf meiernes overside en langslpbende ryg, som gav 
dem, der forpvrigt for vegtens skyld var tynde, den fornpdnc stivhed og sprendstighed. 

Kjrelkcrnc var beregnede paa at trrekkes en af hver mand, men da det er heldigt i vanskeligt tcrrren, at en mand 
kan sendes forud for at finde ud den letteste vei, uden at ekspeditionen derved stanses, og da det tillige er tungest 
at gaa foran i 10st sncfpre, saa finder jeg det mest hensigtsmressigt, at den fprste kjrelkc trrekkes af 2 mand. Af 
denne grund havde vi blot 5 kjrelker. 

Fordelen ved at have saa mange mindre kjrelker fremfor en eller et par store, saaledes som saa mange tidligere 
ekspeditioner, förekommer mig at maatte vrere ipinefaldcndc. I vanskeligt terrren, hvor det er tungt at konime 



frem, er det besvärligt at man0vrere med de store slasder og deres tunge oppakning, ja paa vor frerd vilde det ofte 
vasret en umulighed uden at lassse dem af og b re re bagagen, mens vi, naar vi enedes to og to eller tre og tre om 
vore kjselker, altid kunde k lare os frem uden atl resning eller ompakning; undertiden var vi dog npdte til at brere 
dem hele og holdne, som de var. 

At rigge om vore kjrelker til seilads, hvilket skede flere gange, gik uden videre for sig paa den maade, at 2 eller 3 
stilledes paa siden af hinanden og bandtes sammen ved hjrelp af nogle ski eller stager, som lagdes tvers over og 
surredes fast; deipaa reistes srercgnc, dertil medbragte bambusstenger som mast. Til seil anvendtes teltgulvet 
eller 2 presenninger. Naar vi saa styrede kjrelkcrnc ved en foran anbragt styrestang, noget lig en vognstang, af 
bambusrpr, saa kunde vi paa dette vis seile ganske godt. Naar man udrustede sig specielt derfor, kunde man 
selvfplgelig indrette sig betydelig letvindtere og bedre, end vi havde det.Jeg mener, at denne maade at komme 
frem paa, som paa Grpnlands indlandsis fprst er anvendt af amerikaneren Pcary, bpr ved fremtidige ekspeditioner 
skjrenkes mer opmerksomhed, end hidtil er skeet, specielt turde den faa stor betydning ved underspgelser af den 
antarktiske indlandsis. 

For en ski-ekspedition som vor er selvfplgelig skiernes konstruktion af lige stor vigtighed som skedens, men da 
jeg i n res te kapitel kommer til at omtale vore ski, vil jeg henvise dertil. 

Foruden ski medtoges ogsaa indianske snesko og norske truger. 

De indianske snesko bestaar som bekjendt af et fletverk af dyresener (helst af den amerikanske elg), udsprendt i 
en ramme af seigt trre (ask eller lignende). Vore snesko havde en ken g de af 1.06 m. og en bredde af 39 cm. 

De norske snesko eller, som vi kalder dem, truger var gjorte af et fletverk af vidjer og havde en form som 
omstaaende tegning. De var smaa og havde kun en lrengdc af omtr. 39 cm. og en bredde af omtr. 26 cm. 

Trugerne anvendes i enkelte dele af landet i kk e ualmindelig ogsaa om vinteren, men isrer er de dog nyttige paa 
vaarfpre, da ski er mindre anvendelige. Stprst anvendelse har i mange bygder landet over trugerne til hestene. 
Flestetrugerne ligner aldeles mennesketruger, kun er selvfplgelig paabindingen noget forskjellig og afpasset efter 
hestehoven. Vore fjordheste lrerer meget hurtig at gaa paa truger og kan saaledes med nytte anvendes i snefpre, 
hvor andre heste er en umulighed.Af Xenophons Anabas's (IV, 5) sees forpvrigt, at allerede 400 aar f. Kr. kjendte 
indbyggerne i de armeniske fjelde sandsynligvis til at binde truger eller noget lignende under 
hestebenene.Truger, saavel indianske som norske, staar selvfplgelig til almindeligt brug langt tilbage for ski 
under en mand, som forstaar at bruge disse. Hvorfor jeg trods dette havde medtaget truger, var af den grund, at 
jeg troede, de skulde v re re fordelagtigere, naar det gjaldt at trae kk e de tunge kjrelker opover bakkerne. Hertil 
anvendtes de da ogsaa; selv foretrak jeg de indianske snesko, ligesaa ogsaa enkelte af de andre nordmrend; en af 
dem kunde dog ikke forsone sig med dem; der krasves nemlig lidt 0velse for at fpre dem ordentlig uden at snuble. 
Han brugte da istedet de norske truger. Med disse sank han dog betydelig dybere i den blpde sne. En norsk truge 
og finnesko. Det varede ikke lrenge, at vi overhovedet anvendte snesko, snart fik vi skierne paa og fandt, at selv 
opover bakke er disse at foretrrekke. 

En fordel har dog snesko eller truger fremfor ski, naar der ikke er skind under disse, og det er, at de godt 
kananvendes ogsaa i lindeveir, naar sneen klabber (det vil sige, hrenger sig fast under skien). En anden fordel er 
den, at trugerne er betydelig lettere at brere end ski. 

For at faa en hensigtsmressig baad, som var saa let, at den skulde kunne trrekkes over havisen, samtidigt med, at 
den var sterk nok til at udholde de mange prpver, hvoipaa den vistnok vilde bli sat mellem de lunefulde 
drivisflag, saa lod jeg den bygge specielt for piemedet her i Kristiania af hr - . Hansen, direktpr for nuvrerende 
«Kristiania baadbyggeri». Baaden. Baadens hele lrengdc var 5.96 m. (19 fod), dens stprste bredde var 1.88 m. (6 
fod), dens indvendige dybde 0.63 m. (2 fod). Bordlregningcn bestod af en dobbelt hud, hver 10 mm. (3/8 tomme) 
tyk, med et mellemlag af tynd seildug. Den indre bordlregning var af furu, den ydre af norsk staaleg, begge paa 
det omhyggeligste sammenklinkede. Baandene eller spanterne var af bpiet asketrre, 26 mm. (1 tomme) brede og 
13 mm. (1/2 tomme) tykke, med en afstand mellem hvert af 157 mm. (6 tömmer.) 



Paa undersiden var der paa hver side af kjplen en mei af furu. Disse var beregnede paa at stptte baaden under 
trakning over isen, men min erfaring er dog den, at det er bedst at vasre dem foruden; baaden glider dalettere 
saavel over isen som gjennem vandet; desuden kan meierne, naar isen skrucr sammen, let nok komme i klemme 
og derved pdelasgge baaden. 

Vor baad var - forpvrigt sasrdeles hcnsigtsnuessig og var sterk og elastisk under tryk mellem isflagene. Jeg er dog 
tilbpielig til at anbefale enkelt bordklredning fremfor dobbelt, da baaden derved blir lettere at reparere. Den 
dobbelte bordklasdning optager ogsaa let vand mellem bordene, og derved gjpres baaden tungere. 

En vigtig udrustningsgjenstand ved alle arktiske ekspeditioner er soveposen. Den halve ekspedition i sin 
sovepose. Paa en ekspedition som vor var - det stofs natur, hvoraf poserne forfrerdiges, selvfplgelig af stprste 
vigtighed; thi dette maatte vasre saa let som muligt samtidig med, at det ydede tilstrakkelig värme. Paa tidligere 
ekspeditioner har - der vasret anvendt delvis uldtpi eller filt, delvis skind. Uldtpiet har - selvfplgelig den fordel at 
slippe transpirationen bedre igjennem end skindet, og i sterk kulde kondenseres saaledes fugtigheden i kk e i den 
grad i det, som i skind; men paa den anden side har - uldtpiet den store feil at vasre fortungt i forhold til dets 
varme. Jeg tasnkte en stund paa at forspge uldtpis soveposer; men jeg fandt dem for lidet varme, og jeg er bange 
for, at havde vi taget saadanne, saa var vi neppe levende komne frem til Grpnlands pstkyst. 

Efter forskjellige forspg blev jeg staaende ved renskinds soveposer som det heldigste af det, der for pieblikket var 
muligt at opdrive. Renskindet er, i forhold til sin vegt, det varmeste af alle mig bekjendte skindsorter, i 
sasrdeleshed er vinterskind af renkalve ganske sjelden lette og varme; dette kunde jeg imidlertid i kk e opdrive 
itide og maatte derfor npies med skind af simler (hunren), som er betydelig tungere. 

En ulempe ved renskind er selvfplgelig den, at haarene slides let af det, ligesom det i kk e taaler meget vand, fpr 
haarene falder af. I saa henseende er hundeskind betydelig bedre og sterkere; det naar - dog ikke renskindet i 
varme. Endnu bedre end hundeskind er ulveskind, som kun har - den feil at vasre kostbart. 

Skindet i vore soveposer holdt meget godt den hele reise, samt vinteren over paa vestkysten; det var ekstra 
tilberedt for anledningen af bundtmager Branclt i Bergen, og jeg har al grund til at vasre tilfreds med det. 

Vi havde 2 soveposer, og hver var - indrettet til at rumme 3 mand. Dette er sasrdeles hcnsigtsnuessigt, idet en pose 
til 3 mand selvfplgelig er lettere, end 3 enkeltmandsposer, og samtidig er den betydelig varmere, idet de 3 mand i 
samme pose gjensidig varmer hinanden. Endnu stprre fordel vilde man vundet i saa henseende ved en pose til 
hele ekspeditionen. Dette turde jeg dog i kk e risikere; thi hvis den kjaslke, hvorpaa denne ene pose laa, faldt i en 
revne, saa vilde vi staa der aldeles uden beskyttelse mod nattekulden; mens vi i det fald, at vi mistedeen af 3- 
mandsposerne, dog i kk e var - raadlpse; til npd kunde der sove 4 mand i hver pose, og saa fik man byttes paa. 

Oventil var - poserne forsynede med et hastteformet laag, som kunde sprendes til ved hjrelp af to remme. Saa lrenge 
kulden i kk e var - fplelig, blev det gjerne varmt med disse laag tillukkede, men naar det blev koldere, var det nok 
saa, at vi var glade ved at kunne spasnde igjen, saa langt remmene rak; der blev altid ventilation nok gjennem den 
sprak, som endnu blev levnet; af den kjplige natteluft, som findes i Grpnlands indre, tranger man i kk e meget ind 
i poserne, fpr man synes det er nok. 

For at beskytte soveposerne mod fugtighed udenfra havde jeg ladet gjpre betrak af tynd oljedug; da vi kom ind i 
kulden paa indlandsisen, kasseredes imidlertid disse. 

Luftmadrasser af kautschuk til at lasgge under poserne fandt jeg i kk e npdvendige, naar poserne er af renskind, og 
da kautschukmadrasser er tunge, er det selvfplgelig en fordel at kunne undgaa dem. 

Af klasder havde vi, naar undtages nogle faa reserveplag, i kk e stort mer end det, hvori vi gik og stod den hele tid 
lige fra Norge. 

Naar - undtages 2 renskindspesker med tilhprende bukser af renskind, som lapperne havde, og en liden jakke, foret 
med ekornskind, som jeg medbragte, dog nassten uden at bruge den, saa havde vi i kk e skindkkedcr, men 
benyttede fra inderst til yderst gjennemgaaende uldtpi. 



Inderst bares en tynd uldskjorte og uld-underbenklasder, derpaa kom en tykkere isländsk uldtr0ic og saa 
yderklasderne. Disse bestod af en jakke paa överkroppen, knasbenklasder og snesokker paa benene og var gjorte 
af norsk vadmel, som viste sig meget hensigtsmasssigt. 

Uldtpi er under strabadser saavelsom ellers detsundeste, idet det yder fri gjennemgang for transpirationen mens 
lin-, bomuld- saavelsom skindtpi stanser den; fremfor alt maatte vi selvfplgelig passe ikke at blive svede, da dette 
i sterk kulde let kan foraarsage paafplgende afkjpling og forfrysning. Vi maatte derfor hellere, efterhaanden som 
vi blev varmc. afkaste klasdningsstykker, og saaledes gik det da til, at man kunde se ekspeditionens medlemmer i 
20 til 30 graders kulde gaa i barc uldtrpien og svede som paa en sommerdag. 

I vind samt i sne- og regnveir bar vi gjerne udenpaa ulddragten en let dragt af et slags tynd, brun far ve t seildug 
eller lignende, som skulde v re re saaledes indsat, at den var vandtret, men som aldeles ikke var det. I vind og 
sneveir var dog denne dragt udmerket, og vi benyttede den meget paa indlandsisen; den beskyttede godt mod den 
fine foksne, der er som stpv og trrenger ind i alle porer af uldtpiet og tilsidst ved sin smeltning aldeles 
gjennemvreder det. 

Paa jåkken af denne seildugsdragt var anbragt en hrutte til at slaa over hovedet Den var saa stor, at den kunde 
trrekkes helt frem for ansigtet og herved beskytte dette fortrasffelig mod vinden, som i den sterke kulde kunde 
vrere bidende nok og ikke ganske ufarlig for kind og nrese. 

Om de to lappers dragt kan neppe siges noget bedre, end hvad Peder Dass siger om lappedragten i «Nordlands 
Trompet» (omkr. 1685): 

«Det Folk bruger og en besynderlig Dragt. Hvad Skik deres Fru dre har holdet i Agt, Hos dennem det aldrig 
forfalder. 

De aldrig bevilge forandret Habit, Men Kiolene aabne i Bringene vit Med Brremmer og Lister omsnoerit.De 
Buxer og Hoeser er skaaren i eet, Ombunden om Knrucr og Lrundcrnc trut, Med Reen-Kalvers Skind underfoeret; 

De slide Koemager isteden for Skoe, Saa Fpdderne vrere kan smidig at snoe, Det er kun en eniste Saale. 

Derover er syed med det tyndeste Skind, Og Foeden er snperet behrendig derin, Det tretteste Lreggen kand taale. 

Ved saadan en Klrede-Dragt kommer og det At Lapperne lpebe gesvindig og let, Heel' Miiler foruden at sveede.» 

Hvad det sidste angaar, bpr det dog bemerkes, at Ravna som oftest svedede noget ganske «gevaltig». 

En lauparsko. 

Til fodbeklredning benyttedes foruden almindelige «begs0mssko» ogsaa de i Norge almindelig bekjendte 
«lauparsko», som er lagede af raa huder eller af garvet lreder, hvilket sidste var tilfreldet med vore. Deres saaler 
bestaar af et stykke mygt lreder, som er bpiet op paa siderne og sammensyet med et stykke overlreder paa fodens 
over side, omtrent paa samme vis, som lapperne og kvrenerne gjpr det med sine komager og eskimoerne med sine 

Gjennem ujevn is nrer vestkysten 23 sept.- 1888. (Tegnet af Eivind Nielsen efter fotografi).kamiker; noget 
lignende har jcg forpvrigt ogsaa seet paa Island, skjpnt skoene her var styggere og mere klumpet lagede end hos 
os. Inden i lauparskoene benyttede vi inderst et par tykke, tpvede uldstrpmper og udenpaa dem et par svrere 
ladder af gjederag, som foruden at vrere varmt har den egenskab, ligesom lappernes sennegrres (carex vesicaria), 
at träs k k e fugtigheden til sig og holde fpdderne tprre. 

Disse lauparsko egner sig fortrasffelig til fodbeklredning ved brug af ski og truger. De er sterkere end «hudsko» 
Sko, gjorte af raagarvede eller endog helt raa oksehuder med haarene paa. De saavelsom lappiske finnesko 
anvendes i Norge meget almindeligt til skilpbning. og «finnesko», men har den ulempe i kk e at vrere saa varmc 
som disse. Det hrendte saaledes undertiden, at vi om kvelden kunde have ondt nok ved at faa skoene af os, idet 
strpmper, ladder og sko var sammenfrosne. 

De to lapper havde med sig to par finnesko hver, foruden et par, som den yngste lap havde bestemt at give mig i 



forte ring. 


Finnesko (se tegningen s. 40) er gjorte, naar de skal v te re gode, af skindet fra benene af renoksen. 

Skindstykkerne ltegges med haarene paa helst et dpgn i et sterkt udtrtek af bark (birkebark o. 1.), eller ogsaa 
garves de med tjterelaag. Skindet fra bagbenene bruges til saalerne og siderne, mens skindet fra forbenene bruges 
til over stykker. Skindstykkerne syes saaledes sammen, at haarene vender udad. Lignende sko lages ogsaa af 
skindet paa renens pande og hoved; disse sko, almindelig kaldet «skaller», er varmere end de ovenfor omtalte, 
men i kk e saa sterke. 

Disse finnesko, hvoipaa altsaa haarene vender udad, og som lapperne fylder med det omtalte sennegrtes,hvori de 
stikker sine bare fpdder uden strpmper, er meget varme og fortrinlige til skilpbning. At jeg ikke selv havde 
medbragt saadanne til ekspeditionens medlemmer, var, fordi jeg antog, at vi skulde faa meget vtede, og det taaler 
de ikke. Finnesko maa nemlig i saa henseende passes godt, hvis de i kk e meget snart skal pdelasgges. Vtede fik vi 
imidlertid ikke meget af; de finnesko, jeg fik af Balto, tog jeg paa nogle mil fra pstkysten og brugte dem omtrent 
den hele vei til vestkysten, brugte dem dernasst endel om vinteren, og endda var de i kk e udslidte, da jeg bragte 
dem tilbage til Norge. Dette maa man sige er meget i betragtning af, at de ikk e var nye, da jeg fik dem; Balto 
havde brugt dem en vinter fpr. Jeg blev saaledes fuldt overbevist om finneskos brugbarhed for reiser som denne 
og kan give dem den varmeste anbefaling til saadant brug; de veier en ubetydelighed; man kan uden at fp le det 
fp re med et eller to par i reserve. De maa imidlertid, som ovenfor nrevnt, skjpttes godt, skal de holde lasnge; er de 
bleven vaade, skal man helst, naar man gaar tilkpis, vrrenge dem, saa haarsiden kommer ind, tras kk e dem paa og 
ligge med dem paa om natten; herved faar man nemlig skindsiden tprret, og det er det vigtigste, forat skindet ikke 
skal slippe haar. 

Paa hrenderne brugte vi store uldvanter, saakaldte lovanter eller bladvanter. Udenpaa disse brugtes gjerne i sterk 
kulde eller vind store vanter af hundeskind med haarene ud. Lapperne brugte vanlige lappevanter af renskind med 
haarene ud. Naar man fylder disse vanter med sennegrres, ligesom finneskoene, er de meget vannc. 

Til brug under behandling af instrumenter og tegne sager medbragte jeg fingervanter af uld. 

Paa hovedet havde vi luer afuldt0i til at slaa nedover pren og nakke. Desuden havde vi hcetter af uldtpi (vadmel) 
samt, som ovenfor nasvnt, hretter paa vore seil dugsjakker. Havde vi alt dette paa, var hovedet vel beskyttet mod 
den strengeste kulde, selv naar det blasste. 

Af stor betydning for slredc-ckspcditioner er snebriller til forebyggelse af sneblindhed. Hvad det vil sige at 
glemme en saadan bagatel, er Majsejews ekspedition til Nowaja Semlia i 1839 et levende eksempel paa, idet 
mangelen paa disse lagde hindringer iveien for hele ekspeditionens fremgang. Vi anvendte snebriller af mprkt, 
rpgfarvet glas, dels Vore snebriller af tras. uden, dels med kurve af staaltraadfletning paa siderne for at beskytte 
mod det nedenfra og fra siderne indfaldende lys. Selv anvendte jeg mest et par snebriller af denne sidste form, 
som jeg havde faaet af Nordenskiöld, og som jeg fandt udmerkede. Foruden disse briller med mprkt glas, 
anvendtes ogsaa briller af sort tras (se hosst. tegning) med en smal horisontal split i for hvert pie, lignende dem, 
som anvendes af flere polarfolk. Denne form af briller er sasrdeles god og har den fordel fremfor de andre, at 
derintet glas er, hvoipaa fugtigheden kan slaa sig ned og hindre synet. Paa den anden side har den imidlertid den 
ulempe at indsnasvre synskredsen betydelig; isasr er det en ulempe i kk e at se grunden under sig, naar man gaar 
paa ski. Dette kunde dog muligens for en del afhjrelpes ved at have en vertikal spalte tvers over den horisontale. 

Vort telt, som lpitnant Ryder i Kjpbenhavn havde vasret af den godhed at skaffe mig, og som havde en form 
noget lig den, han havde benyttet under sine udflugter paa Grpnlands vestkyst, havde jeg ladet saaledes indrette, 
at det kunde tages fra hinanden i 5 stykker: 2 sidestykker, 2 endestykker samt gulvet, som var af vandtast seildug. 

Ved denne indretning havde jeg tasnkt at kunne faa benytte alle dele af teltet som seil paa kjrelkerne under 
seilads; men teltets sidestykker og endestykker var af saa tyndt og let bomuldstpi, at jeg frygtede, vinden kunde 
sonderrive dem, og det vilde, mildest talt, vasre ubehageligt paa den maade at faa sit telt pdelagt i slig kulde med 
snefog, som vi havde. 



Bomuldst0iet, hvoraf teltet var gjort, ydede for0vrigt udmerket tjeneste saavel mod regn som mod vind og 
snefog; og da det er n0dvendigt at have saa tyndt t0i i teltet for vegtens skyld, saa vil jeg anbefale fremtidige 
ekspeditioner at lade det hele telt sammensy med gulvet, som b0r v re re af v and tre t seildug ligesom vort, til et 
eneste sammenhrenhrengcndc stykke, som altsaa faar form af en pose med en eneste aabning, nemlig teltdpren, 
og to huller i gulvet for teltstrengerne, som herigjennem rammes ned i sneen. Med teltet indrettet paa denne 
maade kan man lige godt benytte det sterke seildugsgulv som seil, idet man lader den pvrige tynde teltdug h ren ge 
sammenbundet paa forsiden, og man undgaar den ubehagelighed, som vi led meget af,nemlig at der gjennem 
sammensnpringerne mellem de forskjellige stykker fyger sne ind i teltet. Hos os kunde det under snefog hrende, 
at vi om morgenen, naar vi stak hovederne op af soveposerne, fandt disse fuldstrendig drekkcdc af sneen. 

Gulvarealet i vort telt var saa stort, at vore to tremands soveposer netop kunde faa plads paa gulvet, naar de 
lagdes saaledes, at aabningen paa den ene vendte samme vei som bunden paa den anden. 

Teltstrengerne, som var tre, to opretstaaende og en liggende langs mpnet, var gjorte af bambusrpr og viste sig 
meget brugbare; de to mindre anvendtes selvfplgelig ogsaa som skistave. 

Bardunerne gjordes fast vedhjrelp af jernkroge. Vegten af vort telt, efteråt jeg ved adskillige forandringer havde 
reduceret den betydelig, er desvrerre gaaet mig af minde; jeg erindrer dog, at den med bardu ner, teltkroge og 
teltstrenger ikke översteg 8 kilogram. 

Det stod srerdeles godt i sneen; men under flere storme frygtede vi dog sterkt for, at det skulde springe, og jeg vil 
derfor anbefale en del gode stormbarduner. Vi havde vistnok ogsaa nogle; men et par sprang oppe ved 
frestepunktet og var senere ik ke lette at reparere. 

Kogeapparatet er paa slrede-ekspeditioner en yderst vigtig gjenstand; thi gjennem det er det, naar alt er frosset, at 
man skal faa hver draabe drikkevand, som man ikke kan smelte ved sin egen varme. Fremfor alt er det ved et 
kogeapparat af betydning, at det udnytter brrendematerialet saa godt som muligt, det vil sige, at dette faar en saa 
fuldstrendig forbrrending som muligt, og at den varme, som derigjennem udvikles, udnyttes til det yderste. 
Herigjennem formindskes forbruget af brrendematerial til et minimum, og 

vegten af en af de vigtigste dele af bagagen kan derved reduceres. 

Som brrendematerial staar utvilsomt spiritus, saa ren som muligt, uovertruffen. Foruden andre fordele, som 
renslighed o. s. v., har den ogsaa den at yde, i ethvert fald i praksis, den hpieste varme i forhold til sin vegt. To 
ulemper har den imidlertid. Paa den ene side er den flydende og kan saaledes let spildes. Det undgaaes dog ved 
gode dunke, s ikr e og sterke kraner Kranerne var paa vore dunke saaledes indrettede, at de kunde skrues paa, hver 
gang der skulde tappes spiritus. Hullerne for kranen var ellers lukkede ved smaa, i kk e udstaaende tapper, som 
skruedes ind. og en forsigtig Kogeapparatet behandling. Paa den anden side kan den drikkes og kan under 
kritiske omstrendigheder vrere en sterk fristelse selv for den bedste. Dette undgaaes ved at srette methyl-alkohol 
til, som vi havde gjort. 

Ideen til vort kogeapparat havde jeg oprindelig faaet fra det, som anvendtes under Greely's ekspedition (se 
dennes beretning p. 207), og det var efter flere forspg sammen med min ven kemiker Schmelck i dennes kemiske 
laboratorium, at vi blev staaende ved det apparat, som her er fremstillet. 

Indretningen vil forhaabentlig let kunne forstaaes af denne tegning. I nederste rum er der en spirituslampe med 6 
vreger. Luften kommer gjennem aabninger i bunden ind i saa stor mrengde, at den tilsteder en fuldstrendig 
forbrrending samtidig med, at den maa passere gjennem elleri nrerheden af flammerne og forbrrendes eller 
opvarmes saaledes, at ingen kold luft slipper ind i apparatet; er dette npdvendigt, f. eks. paa grund af, at 
varmerummet og spiritusbeholderen blir - for sterkt opvarmede, hvilket desvreme altfor ofte skede hos os, da kan 
gjennem aabningen af 3 huller i varmerummets sider kold luft slippes ind paa siden af flammerne. 

Kogekarret, som srettes ovenpaa varmerummet, er af fortinnet kobber. Det er hpit, cylinderformet, og op gjennem 
dets midte gaar en skorsten, ligeledes af kobber; gjennem denne passerer den ophedede og forbrrendte luft fra 



varmerummet op under bunden af et bredere, fladt kobberkar, som staar ovenpaa kogekaiTet, og som kun er 
beregnet paa at smelte sne i. Efter at have meddelt det meste af sin varme eller ialfald en god del til skorstenen i 
kogekarret og bunden af kärret ovenpaa, undviger saa luften gjennem hullerne paa siden under dette kar - . 

Kogekarret saavelsom det 0vre kar - er paa siderne udvendig beskyttede af tyk filt. Det 0 vers te kar - er endvidere 
daskket af et laag. 

Med sne af omtrent - 40° C. og i en luft af samme temperatur, tog det omtrent en time eller vel saa, inden jeg 
havde kogekarret fyldt med kogende chokolade og det 0vre kar - fyldt med vand, lidt varmere end smeltepunktet. 
Jeg havde da henimod 5 liter chokolade og ik ke fuldt 4 liter vand. Hertil var medgaaet, naar jeg var - forsigtig, 

0.35 liter spiritus. 

Ved nogle forspg, som af prof. Sophus Torup (Kristiania) er foretagne efter vor hjemkomst, viser det sig, at vort 
kogeapparat, selv under gunstige omstasndigheder, kun udnytter 52% af den forbrugte alkohols brasndselsvasrdi. 
Dette maa siges at vasre en slet udnytten af bra: ndscl smaterialet,Tidi igcrc ekspeditioner har' dog neppe v re re t 
synderlig heldigere stillet De af Greely opgivne data om det kogeapparat, som anvendtes paa den af ham ledede 
ekspedition, lyder noget besynderlige; de deri anfprte tal maa v re re ukorrekte; thi efter disse skulde man med 
dette apparat kunne udnytte 95% af den forbrugte alkohols brrendsclsvrerdi, hvilket er en umulighed. Endnu 
merkeligere i saa henseende maa dog det paa Tegethoff-ekspeditionen anvendte kogeapparat have vreret; thi ved 
dette skulde efter de af Payer opgivne tal mer end 100 % af alkoholens brrendsclsvrerdi v re re udnyttet.; der er dog 
ingen tvil om, at spiritusforbruget ved fortsatte forbedringer maatte kunne formindskes i betydelig grad. 

For ogsaa at kunne benytte legemets varme til smeltning, medhavde hver mand en flaske af tyndt jernblik til at 
fylde med sne og med en flad, afrundet form, saa den uden at v re re til hinder kunde b re res inde paa brystet. 

Provianten til en slredc-ckspcdition maa for en v resen tl ig del bestaa af tprrede fpdemidler, da disse er de mest 
nre rende i forhold til vegten; hermetiske ting er vel sundere og lettere fordpielige, men er for tunge, saa de kan 
kun anvendes i ringe udstrrekning. 

Jeg havde paa forhaand beregnet, at vi daglig skulde trrengc et fjerdedels kilogram tprret kjpd eller noget mer, 
ligemeget fedtstof, samt et noget st0rre kvantum tprret brpd, dertil forskjellige ting, som chokolade, sukker, 
kjpdpepton, ertesuppe etc., saaledes at rationen tilmands for dagen skulde blive 1 kilogram eller noget mer. 

Vore dagsrationer tilmands vilde udregnet have indeholdt omtrent: 200 gram albuminstof, 240 gram fedt, 230 
gram melstof og sukker. Nu regner man efter en mrengde forspg (med preussiske soldater under streng tjeneste), 
at en sterkt arbeidende mand trasnger: 

191 gram albuminstof, 

63 gram fedt, 

607 gram melstof og su kk er. 

Tages i betragtning, at 100 gram fedt svarer i ernreringsvrerdi til 230 gram melstof eller sukker, saa vilde vore 
dagsrationer sammenlignet hermed have vasret omtrent: 

200 gram albuminstoffe, 

63 gram fedt, 

637 gram melstof og su kk er. 

Da nu trangen til kulhydrater stiger sterkt i saa sterk kulde, som vi udsattes for, saa vil det sees, at vore rationer 
i kk e vilde have vasret ovcrflpdigc; dog tror jeg, de vilde have vreret tilstrrekkelige, hvis vi blot havde havt de 
forskjellige stoffe i det angivne forhold; men ved en misforstaaelse indsneg der sig i vor proviantforsyning en feil 
form af mangel paa fedtstof, og denne skulde vi konmie til faa fp le paa en mindre behagelig maade. 

Hr. Beauvais i Kjobcnhavn, som skulde levere vort pemmikan (det er tprret kjpd blandet med fedt), havde 



underrettet mig om, at han lagede pemmikan paa amerikansk vis. Jeg havde ingen anledning til at tale med ham 
mundtlig; men gaaende uden videre ud fra, at hans pemmikan, ligesom det almindelige, bestod for en halvdel 
eller en tredjedel af fedt og forresten tprret kjpd, bestilte jeg hos ham det fornpdne kvantum. I sidste pieblik paa 
gjennemreise i Kjpbenhavn fik jeg imidlertid vide, at hans pemmikan var omhyggelig renset for alt fedt. Dette 
var en ubehagelig overraskelse; men da jeg havde medtaget endel smpr og endel leveipostei, tasnkte jeg, at vi 
alligevel skulde kunne k lare os. Dette var imidlertid snaut nok, og saaledes gik det da til, at vi kom til at lide af 
enhunger efter fedt, som vanskelig den kan gjpre sig nogen idé om, som ikke har prpvet det. Beauvais's tprrede 
kjpd var forpvrigt fortrinligt. 

Efter kaptein A. Hovgactrds raad forspgte jeg Beauvais' leveipostei, men fandt den aldeles uskikket til at 
anvendes paa slasdereiser; thi for det fprste er den altfor tung i forhold til sin nasringsvasrdi, og for det andet 
indeholder den vand, som fryser og gj0r den i kulden saa haard, at vi hug flere knive istykker paa den og tilsidst 
tyede til 0ksen, men maatte saa efteipaa fare rundt for at samle op stykker, som sprang langt henover snefladen. 

Srerdeles hensigtsmressig er Rousseaus's kjpdpulverchokclade. Denne forbinder de to gode egenskaber, at v re re 
baade nasrende og velsmagende. Jeg medbragte 20 kilogram deraf, som var bestilte fra fabrikanten i Paris. Efter 
den opgivne analyse skal denne chokolade indeholde ikke mindre end 20 procent kjpdpulver. Vi spiste den i 
smaa portioner under marschen, og den virkede sasrdeles oplivende paa os. Med tilstrrekkeligt fedt ved siden af 
maatte den v re re aldeles fortrinlig. 

Den er efter min erfar ing meget let fordpielig, hvad pemmikanen ikke er. Dette har baade sine mangler og sine 
fordele. Er et stof for let fordpieligt, da optages det straks i legemet, og maven er snart igjen tom; man faar atter 
fplelsen af at vrerc sulten. Et saadant stof egner sig efter min mening udmerket til at tages i mindre portioner og 
til at kvikke op med under anstrengende arbe ide. Paa den anden side er vistnok et stof som pemmikan for mange 
maver for tungt fordpieligt; en hel del nrering passerer da gjennem crnreringskanalen uden at konmie til nytte. 

I det hele maa det ansees som en absolut fordel paa 

en arktisk ekspedition, at fpdemidlerne er let fordpielige; man bor derfor soge at faa saadanne i saa stor 
udstrrekning som muligt. Let fordpielige stoffes nyttevrerdi er i forhold til sin vegt stprre end mindre let 
fordpieliges. 

Som brpd anvendtes dels svensk kncekkebrpd, som er meget let, og som har den fordel ikke at smage tprt og 
derved foraarsage fplelsen af tprst, dels kjpdkjeks (meat-biscuits). Disse maatte sasrskilt bestilles i England og 
indeholder foruden mel en bestemt procent kjpdpulver; de er ogsaa velsmagende samtidig med at vrerc me ren de. 

Til varm drikke, hvilket i kk e er nogen npdvendighed, men unegtelig en stor behagelighed, anvendtes mest 
chokolade om morgenen og ertesuppe om kvelden. Chokoladen lagedes selvfplgelig i kk e af kjpdpulver- 
chokolade, som kun spistes raa, men af almindelig vanilje-chokolade. 

Til ertesuppe anvendtes det tyske fabrikat, bemevnt Erbsenwurst, faaet fra A. Schorke & Co. i Gorlitz. 
Bohnenwurst og Linsenwurst anvendtes ogsaa. Disse prasparater indeholder foruden spndermalede erter, bpnner 
eller linser ogsaa flesk og skinke. 

Jeg prpvede et lignende fabrikat fra London, men det var i kk e som det tyske blandet med fedt, hvilket gjorde det 
sidste saa paafaldende velsmagende for os. 

Vi havde endvidere medbragt kaffe og the. Den fprste havde vi i form av kaffe-ekstrakt i et kvantum af omtrent 
halvanden liter. Efter at have brugt denne et par gange om eftermiddagen og kvelden og erfaret, at man vistnok 
fplte sig sasrdeles vel og oplivet af den, men at man sov desto slettere eller endog aldeles ik ke om natten efteipaa, 
Virkningen var for alles, selv lappernes vedkommende aldeles ipinefaldende. Dette maa, ifplge hvad prof. Torup 
har meddelt mig, sikkert nok tilskrives de empyreumatiske oljer, cafeonet, hvis sterkt giftige virkninger er 
kjendte. Det er sandsynligt, at kaffe-ekstrakt efter sin tilberedelsesmaade kommer til at indeholde disse stoffe i 
langt stprre rmengde end kaffe, tilberedt paa almindelig vis, mens paa samme tid nuengden af det som 



beroligende middel virkende cafein ligeledes paa grund af tilberedelsesmaaden formindskes. saa indskrankede 
jeg brugen af den til 

enkelte morgener; men da den heller ikke paa den tid bekom os vel, saa banlystes den til lappernes sk ra: k og 
bcdi'0velse aldeles, indtil vi var komne ganske nasr vestkysten. 

The er efter min erfaring betydelig mindre skadelig end kaffe, dernasst er den meget feskende; tynd the med 
kondenseret melk eller med sukker anvendtes derfor oftere, isasr om morgenen efter den tid, da vor chokolade 
var opbrugt. 

I det hele gaar min erfaring aldeles imod brugen af narkotiske nydelsesmidler, det vasre sig kaffe, the, tobak eller 
spirituöse drikke. En sund leveregel er, at man til alle tider bör leve saa naturligt og simpelt som muligt; men 
fremfor alt maa dette gjaslde, naar talen er om et liv med sterke anstrengelser, sasrlig i et koldt klimat. At tro, at 
man vinder noget ved kunstig at stimulere k rop og sjrel, rpber efter min mening, foruden ubekjendtskab med de 
simpleste fysiologiske love, enten mangel paa erfaring eller ogsaa mangel paa evne eller vilje til at benytte sine 
crfaringcr. Det förekommer dog saa simpelt og selvsagt, at man intet faar her i livet uden at betale for det paa en 
eller anden vis, og at kunstige stimulanser fplgelig, selv om de i kk e havde nogen direkte skadelig virkning, hvad 
de uden tvil har, dog intet kan bringe uden en midlertidig opflamning og en paafplgende afmattelse. 

Kunstige stimulanser, naar undtages chokoladen, som er nasrende ved siden af at va: re mildt stimulerende, tilfprer 

jo legemet intet nasringsstof af betydning, og hvad man faar paa forskud af krafter i det ene pieblik, maa betales 
med en tilsvarende afmattelse i det nreste. 

Det vil vistnok af enkelte indvendes, at der kan forekomme de tilfelde, hvor det gjaslder om blot at have krafter 
for et kort pieblik; men jeg vil dertil svarc, at jeg i kk e indser, hvorledes den slags tilfelde skal kunne indtrade 
paa en fengere sfede-ekspedition, hvor det tvertimod som regel gjaslder om saa regelmressigt og sikkert arbe ide 
som muligt. 

Alt dette kan for mange synes saa selvindlysende, at det er överflödigt at nasvne; men ikke desto mindre ser man 
arktiske ekspeditioner lige til den sidste tid gaa afsted med store ladninger ikke alene af tobak, men endog af saa 
ödefeggende stimulanser som spirituöse dr ikk e. Betegnende for opfatningen i saa henseende er f. eks. 
fortegnelsen over de drikkevarer, som den anden tyske nordpol-ekspedition (se dennes beretning, indledning p. 

44 og 46) förte med sig paa de to skibe «Germania» og «Hansa». Det er sörgeligt, naar denne misopfatning kan 
faa et saadant udslag, som den fik under Greely-ekspeditionen, den sidste store tragedie i den arktiske 
opdagelseshistorie. Naar man her ser, hvorledes f. eks. den kjrekke sergeant Rice, dödstrat, udhungret og 
forfrossen tror at kunne redde sig ved et kvantum rum, hvortil endog sasttes amoniak (det vasrste, han kunde finde 
paa), og saa umiddelbart derpaa dör i sin ven Fredericks arme, mens Frederick beröver sig selv kfederne, endog 
lige til skjorten for at varme sin vens stivnende lemmer o. s. v., da kan man i kk e undgaa at bli underlig berört ved 
tanken om, at saa megen energi, saa meget mod og selvopofrelse blir - saaledes ödslet bort. Jeg skal ikke engang 
omtale deuhyggelige bakkanaler, som folkene paa denne ekspedition opfprte i disse ugjestmilde omgivelser, 
omringede af döden paa alle kanter. 

Foruden at alkohol slapper udholdenheden og virker direkte skadelig ved at nedsastte legemstemperaturen og 
forringe fordpielsesvirksomheden i vcntriklcn, saa slpver den energien og foretagsomheden, og dette ikke 
mindst, naar folkene, saaledes som paa Greely-ekspeditionen, er udsultede og forkomne. 

Men hvad skal man sige, naar en saa erfaren polar-reisende som Julius Payer siger i sin bog om den österrigsk- 
ungarske nordpol-ekspedition (1872— 1874), at «en daglig liden ration rum er for en fengere sfedereise, i 
sasrdeleshed ved meget lav temperatur, na:sten uundvasrlig» (se p. 224), ligesom om ikke brandevin netop ved 
lave temperaturer er skadeligst, ligesom om man skulde v re re ubekjendt med det forhold, at det foraarsager en 
forringelse af legemstemperaturen istedenfor en forhpielse, som mange folk saa gjerne tror, fordi de, efter at have 
drukket det, föler, at det «varmer indvendig», og fordi de blir - varme efter en god middag med mange hede vine. 



Manges mening er, at selv om man ikke vilde bruge brasndevin til daglige rationer, saa b0r man dog have det 
med for at kunne bruge det som medicin. Jeg vilde give dem ret, hvis der kunde paavises et eneste tilfaelde, hvor 
det skulde vasre npdvendigt; saalasnge det ikke sker, holder jeg paa, at selv det paaskud for at tage det med er 
forkasteligt. 

Det rigtigste er helt at banlyse alkoholen som drikke vare fra arktiske foretagender. Af professor i fysiologi 
Sophus Torup er jeg gjort opmerksom paa en raskke forspg, foretagne med engelske soldater, og som er yderst 
illustrerende. En del soldater fik ordre til at marschere en given straskning paa den mindst mulige tid, idet der 
blev medgivet nogle af dem cognac i forskjellige kvantiteter, mens andre kun fik vand. Det viste sig stadig, at jo 
mere alkohol der var nydt under marschen, desto mere tid var der anvendt. 

Mindre pdelasggende end spiritupse dri kk e paa ekspeditioner er tobak; men ogsaa denne (rpgetobak saavel som 
tyggetobak) virker i h0i grad skadelig under sterke anstrengelser og selvf0lgelig i kk e mindst paa ekspeditioner, 
hvor tilgangen paa mad i kk e er af den rigeligste. Den har ikke alene uheldig indflydelse paa fordpielsessystemet, 
men den slapper legemskrrefterne og forringer den nervpse kraft, udholdenhed og seighed i det hele. 

Ved den fuldstasndige afskaffelse af tobak ved ekspeditioner er der imidlertid den omstasndighed, som i kk e kan 
gjpres gjreldende overfor brasndevin (da man neppe medtager drankere), at de fleste mennesker er saa vante til 
den, at de fpler et sterkt savn ved at undvrerc den. Af denne grund er det vistnok ikke tilraadeligt at lade over 
gängen bli altfor brat; men derimod lade tobaksforbruget formindskes lidt efter lidt; mens paa den anden side 
altfor ivrige tobaksrpgere eller tyggere neppe heller b0r med tages. 

Der var paa ekspeditionen 4, som rpgte (den gamle lap Ravna og jeg selv r0gte ikke), men tobaksforsyningen var 
kun liden; paa vandringen over Grpnland tillodes kun en pibe hver spndag samt ved sasrdeles hpitidelige 
anledninger. 

Af proviant, foruden det ovenfor nasvnte, medtoges sm0r, tprret kveite (raskling), som var meget fed, og som vi 
derfor skattede h0it, lidt schweizerost. lidt mysost, 2bokser havrekjeks, lidt tyttebrersyltetpi, tprret karvekaal, lidt 
kjpdpepton, endel daaser kondenseret melk o. s. v. 

Desuden fik vi som gave af Stavanger hermetiske fabrik endel hermetiske sager, som kom vel med og smagte os 
fortraffelig under vort liv i drivisen og i baadene langs Grpnlands pstkyst, og disse ekstra tilkommende lae kk erier 
har vi for en del at takke for, at provianten, der, som det staar i min plan (se side 12) var beregnet for 2 maaneder, 
dog strak til for 2 1/2 maaned, som gik med, fra vi forlod «Jason», og til Sverdrup og jeg naaede Godthaab; ja vi 
havde endog meget proviant, isasr tprret kjpd, tilovers, og deraf brugte flere af os endog lang tid, efteråt vi var 
komne til Godthaab. Selv ved juletider blev der endnu spist tprret kjpd, som havde gaaet over indlandsisen. 

Som noget tilhprende proviantforsyningen kan ogsaa nasvnes vore to dobbeltlpbede gevasrer med ammunition. 
Hvert gevasr havde et riflclpb af 9 mm. dimension og et haglelpb, kaliber 20. Ved kalibre af saa smaa 
dimensioner opnaar man, at den fornpdne ammunitions vegt i betydelig grad formindskes, og jeg fandt dem 
fuldstasndig fyldestgjprende saavel for sasl som spfugle. De gjpr ogsaa fuldgod tjeneste for isbjprn, naar de er i en 
sikker skyttes hasnder. Det vigtigste er her som altid det, der er bag kolben. 

Hensigten med disse gevserer var dobbelt: for det fprste at skaffe proviant paa pstkysten, isasr i tilfaelde af en 
npdvendig övervintring; i den anledning agtede jeg ogsaa at nedlasgge et depot af ammunition med den ene bpsse 
paa pstkysten; for det andet var det den at skaffe fersk proviant, naar vi kom til vestkysten, hvis vi ikk e straks traf 
mennesker; thi har man fprst sjpkanten og en bpsse med noget til at lasgge i den, blir der dog vel altid raad at faa 
noget at leve af. Af videnskabelige instrumenter medfprte ekspeditionen fplgende: 

En teodolit, et udmerket instrument, laget af instrumentmager Olsen i Kristiania; det var dog vel tungt (veiede 
omkr. 3.2 kg.) og havde et ikke meget lettere stativ, men til gjengjeld gav det udmerkede observationer, saavel 
terrestriske som astronomiske. For fremtidige ekspeditioner vil jeg foretraskke saavel dette instrument som andre 
gjorte af aluminium; vegten vil i v resen tl ig grad formindskes derved. 



En sekstant med kunstig horisont. Den f0rste var en lommesekstant, faaet fra Perken, Son & Rayment i London, 
et fint lidet instrument, som gjorde god tjeneste. Til horisont brugte vi kviks0lv; ved middag var det aldrig saa 
koldt, at dette holdt sig frossent. Da kviks0lv er meget tungt, tror jeg, at f. eks. olje maatte vasre mer 
anbefalelsesvrerdig til horisont. 

En peilskive med 3 bussoler (kompasser) til maaling af misvisning samt til trigonometriske maalinger. 

5 lommekompasser. 

3 aneroidbarometre fra Perken, Son & Rayment i London. 

1 hypsometer eller kogebarometer med to dertil h0rende fine termomette. Dette barometers princip beror paa en 
npiagtig bestemmelse af rent vands kogepunkt, der jo som bekjendt forandrer sig med lufttrykket og som 101 ge 
deraf altsaa ogsaa med hpiden. Jeg fandt dette barometer sasrdeles bekvemt, og paa grund af sin ubetydelige vegt 
egner det sig sredig for en ekspedition som vor, hvor kviksplvbarometret selvfplgelig blir altfor tungt og 
uhensigtsmressigt at f0re med. 

6 svingetermometre. Disse er indrettede til at bindes i en snor og svinges rundt i luften med stor hastighed; 

herved kommer termometerkuglen i berpring med saa megen luft, at solstraalernes indvirkning paa den blir 
forholdsvis forsvindende, og man kan saaledes med lethed maale luftens sande temperatur selv midt i solskinnet. 

Binder man et ganske tyndt stof, som gaze eller lignende, over kuglen paa ét svingetermometer, saa har man ved 
at fugte dette stof et godt middel til at maale luftens fugtighedsgrad ved sammenligning med et tprt termometer. 

1 minimumstermometer og 

1 spiritustermometer, begge gave fra instrumentmager Krogh i Kristiania. 

4 ankergangsure af de saakaldte halvkronometre. Almindelige lo mm ekronometre egner sig neppe for den slags 
ekspeditioner, da de i visse stillinger har let for at stanse. Vi var forpvrigt sasrdeles uheldige med vore ure, idet et 
ved at falde ned stansede aldeles, et andet fik antagelig af samme grund en noget upaalidelig gang; et tredje, som 
var et reldre mig tilhprende ur, stansede formodentlig af smuds, mens det Ijerde holdt sig godt den hele tid og var 
et saa fortrinligt ur, at feilen ved vore lasngdeobservationer neppe nogetsteds belpber sig til mer end en halv mil i 
veilasngde. 

Jeg tror, at ekspeditionen, hvad instrumenter angaar, var sasrdeles heldig udstyret, og dette skyldes for en 
v resen tl ig del direktpren for det meteorologiske institut i Kristiania, professor H. Molin, som med utrrettelig iver 
tog sig af vor videnskabelige udrustning og förberedelse. 

Paa opfordring fra professor Petterson i Stockholm medtog jeg for hanr de npdvendige instrumenter for at tage 
luftprpver under reisen. Disse toges paa en mrengdc nriddelsstore glascylindere, som var omhyggelig tpnrte for 

luft og tilsnreltede. Ved aabning fyldte de sig selvfplgelig straks dermed, og ved nu paaany at tilsnreltes 
omhyggelig, hvilket let kunde ske ved en spirituslampe og blreserpr, idet de var specielt indrettede derfor, kom 
de til at indeslutte luft, som nu kunde transporteres, hvor langt det maatte v re re pnskeligt. Paa dette vis 
hjenrbragtes luft endog fra Grpnlands indre. 

En npdvendig artikel paa alle nroderne forskningsreiser er et fotografiapparat. Jeg medbragte et lidet apparat 
med to rullekasetter til ruller af papir med pmfindtlig gelatinfilm Hvad jeg anvendte, var de saakaldte «Eastman's 
American stripping films».. At transportere glasplader blir selvfplgelig baade for tungt og for uhensigtsmressigt. 

For at kunne skifte papirrullerne, hvilket som bekjendt maa ske i mprke Dette var let at skaffe sig, om i kk e 
andetsteds saa i soveposerne., medtoges 2 rpde lygter, en af glas og en i reserve af papir - , hvilken sidste imidlertid 
var den bedste. Til disse medbragtes 5 stearinlys. 

Af (ivrige instrumenter, redskaber o. 1. medfprtes: 



2 aluminiums kikkerter, 2 podometre, 1 0ks, diverse mindre verktpi som knive, file, syle (med begtraad og bust), 
synaale, seilhandske, knibetang, skrujern, smaaskruer til staalpladerne under kjselkemeierne, reservenagler til 
baaden o. s. v., endvidere vegte til proviantudveining, isbrodder fra Tyrol eller saakaldte «Steigeisen», pigger til 
at skrue ind i stpvlesaalerne, manilla alpetaug, endel reserveline til ske der og lignende, alpepkser med skafter af 
bambusrpr, — disse brugtes ogsaa som skistave — en staalspade til at skrue paa en af stavene, og som tam k tes 
brugt til sneskufning, isrer for at skaffe god teltplads eller til at bygge 

snehytter, om teltet skulde bli pdelagt, flere bambusstasnger, som brugtes til master i baadene og til master og 
styrestrenger under seilads med kjrelkerne, en firskaaren talje for ophaling af baad og kjrelker paa vanskelige 
steder, tegneredskaber, skissebpger og notisbpger, logaiithmetabel, spkalender for 1888 og 1889 o. 1., et stort 
brrendglas, flint, staal og lunte, fyrstikker, som tildels var lagte ind i lufttret tilloddede blikbokser, som 
opbevaredes paa forskjellige steder af bagagen, forat, selv om noget gik tabt, vi dog skulde have nok, 3 tiliters 
spiritusdunke, presenninger dels af vandtast seildug, dels af oljedug til at brede over hver kjselke, 6 store 
basresaskke, som nrermest var bestemte til brug paa vanskelige steder for at basre bagagen i, hvor man ikke kunde 
trrekke, men som i virkeligheden blev brugte som vadsrekke for vor private garderobe, diverse baadredskab, som 
tauge, lange baadshager (af bambusrpr), korte baadshager — forsynede med brede blade, saa de samtidig kunde 
gjpre tjeneste som paddel-aarer, og som er meget hensigtsmressige i trängt farvand mellem drivis, hvor andre 
aarer blir for lange, — endvidere almindelige aarer, reservegafler, haandpumpe med slange til at lense baaden, 
mens den er lästet o. 1. Endvidere havde vi et lidet apothek, hvori var skinner og bandager til forbinding af 
brukne arme og ben, chloroform, cocainopldsning til lindring af smerter ved sneblindhed, tanddraaber, 
mavepiller, vaselin m. m. Det er selvsagt, at alt var reduceret til det mindst mulige. 

I april maaned gjorde vi en liden prpvetur til et skogholt i nrerheden af Kristiania; ekspeditionens medlemmer 
paa en nasr var da samlede. Denne udflugt skildrer Balto paa fplgende vis: 

«En kveld drog vi udenfor byen til en skov for at 

blive der natten over og forspge at sove i de sovesrekke, som var gjorte af renskind. Om aftenen, da vi kom til 
skoven, hvor vi skulde tilbringe natten, slog vi op vort telt. Deipaa saa skulde vi koge kaffe med en maskine, 
som skulde koge med spiritus. Saa blev maskinkjedelen fyldt med sne, og vi tasndte ild ind under den. Den 
brrendte flere timer, men kom ikke i kog. Saa maatte vi da forspge paa at drikke af det lunkne vand, hvortil blev 
sat kaffeekstrakt. Det smagte i kk e af nogenting; thi det var mes ten koldt. Om kvelden, da vi skulde keggc os til at 
sove, krpb de f i re nordmrend ind i sovesaskkene. Nansen bpd os ogsaa at keggc os i saskkene, men vi mente, at 
det vilde blive altfor hedt. Vi behpver ikke at gaa ind i saskkene, mente vi, og vi sov saa udenfor. Om morgenen 
vaagnede jeg, da kl ok ken vel kunde vasre 6, og saa da, at vore nuend laa og sov som bjprne i saekkene. Jeg lagde 
mig igjen og sov til kl. 9. Da vaskkede jeg dem; thi jeg vidste, at skydshest var bestilt til os til kl. 10.» 

Denne skildring tyder vistnok paa, at enkelte dele af vor udrustning, som f. eks. kogeapparatet, endnu i kk e var 
saa gode, som de kunde v re re; men der var endnu tid til forbedringer; disse blev da ogsaa foretagne, og da vi 
endelig i de fprste dage af mai drog ud efter at have faaet flere vigtige ting i den ellevte time, var i ethvert fald 
det meste i den forpnskede orden, og hvad som i kk e var det, kunde bli det under reisen. 


III. Skil0bningen, dens historie og udvikling. 

Den ekspedition, vi her gaar til at beskrive, er helt og holdent udsprunget af den norske skilpbning. Forfatteren 
har selv v re re t vrennet til skierne fra f i re aars alder, ligesom hver deltager var en pvet skilpber, og hele 
ekspeditionens udfprelse var planlagt paa skiernes overlegenhed over ethvert andet fremkomstmiddel over 
sneflader. 


Det kan da ligge nrert at begynde med en kort skildring af skierne, saameget mere som de ferreste udenfor de faa 



lande, hvor ski bruges, ved, hvad skildbning er, og meget af denne reisebeskrivelse vil vanskelig kunne forstaaes 
uden kjendskab dertil. 

At det for dem, som i kk e har seet skil0b, kan synes underligt, at man paa to tildannede trasstykker skal kunne 
komme frem saa hurtig over snemarker, som man gj0r, er naturligt og er allerede bemerket af «Kongespeilets» 
forfatter for omtrent 640 aar siden. Han drpfter bl. a. spprgsmaalet om taemmede flyvedragers tilvasrelse i Indien 
og mener, dette kan vistnok synes os underligt at h0re om, men der er dog forhold hos os, som for folk i andre 
lande kan synes endnu underligere, og han siger: 

«Men det vil tykkes stprre under, det, der fortaslles om 

Skilpber paa sletten. (Efter fotografi af L. Szacinski.)de nuend, som kunne tasmme et trastykkc eller fjreler 
saaledes, at den mand, som i kk e er raskere tilfods end andre, naar han kun har sko paa fpdderne eller bare fpdder, 
— at han, saasnart han binder 7 eller 8 alen Ifplge prof. Gust. Storm bruges alen överalt i «Kongespeilet» 
istedenfor fod. lange fjasler under sine fpdder, overvinder fugle i flugt eller de rappeste mynder i 10b eller renen, 
som dog lpber dobbelt saa hurtig som en hjort, thi der er en nuengdc nuend, som kan bruge sine ski saa godt, at 
han i et rend rammer med sit spyd 9 rener og bagefter endnu flere. Nu vil den ting tykkes utrolig og urimelig og 
underlig i alle de lande, hvor man i kk e ved, med hvil ken list eller kunst det kan ske, at fjrelen kan tasmmes til saa 
stor hurtighed, at oppe paa fjeldene kan intet, som fplger jorden, undgaa den mands 10b og hurtighed, som har 
fjäder paa sine fpdder, men saasnart han tager Ijadcrnc af, da er han i kk e raskere end andre nuend. Men paa andre 
steder, hvor folk i kk e er vant til sligt, der vil der neppe findes saa rask en mand, at han ikke mister al raskhed, 
naar slige t rar blir bundne til hans fpdder. Nu vide vi disse ting tilvisse og have sttaks om vintrene, naar der er 
sne, leilighed til at se nok af de nuend, som kan den list eller kunst.» Professor Gustav Storm, Kristiania, har 
velvillig oversat det sted, som her er gjengivet. (Kongespeilet, Kristiania-udgaven, s. 19—20.) Kongespeilet blev 
forfattet omkring aar 1250 af en nordmand, som boede i det nordlige Namdalen, enten paa Vigten eller Nasrp (Se 
Arkiv f. nord. Filologi I 205—9.) 

Skierne gjpres af tra og er i Norge som regel 3—4 tömmer brede og omkring 8 fod lange, undertiden mere, 
undertiden mindre. De er flade og glatte paa undersiden. Fortil er de mere eller mindre opbpiede, undertiden 
ogsaa lidt i bagre ende. De festes til foden ved en taa-strop, som 

er anbragt omtrent midt paa skien, og hvori man stikker fodspidsen. For alle gode skilpbere kommer derna:st til 
et haibaand, som fra taa-stroppen gaar bagenom häicn. 

Paa disse ski kommer man frem over flad mark ved en egen sigende bevasgelse af ben og underkrop. 
Begyndelsesgrundene er egentlig ikke vanskelige at lasre; men ferdigheden kan udvikles til en h0i grad af 
fuldkommenhed. Man maa ikke lpfte skierne og stampe afsted gjennem sneen, saaledes som man ofte ser fuskere 
gjpre, — de gaar, som de var barfodede i en myr. Det gjaidcr netop om at f0re dem frem glidende paa sneen. 

Man holder dem stadig i sig fremover, idet kroppen, spasndstig og let, fplger med i bevregelsen. Skierne fpres 
parallelt saa nasr forbi hinanden, som det er muligt, — de fpres altsaa i kk e til siderne som skpiter, hvilket vistnok 
mange tror, der ikke har seet skilpbning. Sporene i sneen der, hvor en dygtig skilpber har faret, blir saaledes to 
parallele linjer. I haanden bruger man almindelig en stav, som man hjaslper til med under gängen, og som i 
enkelte bygder opnaar en urimelig lasngde. Ved denne gliden fremover kan man paa godt skifpre opnaa stor 
hurtighed paa sletten. 

Opover bakke gaar det selvfplgelig langsommere, men ogsaa her vil den dygtige skilpber vrere enhver anden over 
legen. Er bakken brat og lang, gaar han ik ke bent paa, slag i slag krydser han sig opover mod toppen, eller ogsaa 
gaar han paa siden opefter skridt for skridt og danner ligesom trappetrin i sneen. Er bakken kortere og skierne 
i kk e for lange, kan han gaa bent op paa det vis, som sees til venstre i hosstaaende tegning. Skierne vendes udad, 
til de danner en saa stor vinkel mod hinanden som ba kk ens skraaning gjpr npdvendig, og fpres frem saaledes, 
atden enes bagende lpftes over og satt tes ned fremfor den andens; sporet i sneen kommer til at faa lighed med 
kvindernes kjasdesting. Den bakke maa se underlig ud, som en skilpber i kk e skal kunne komme op ad uden at 
tage Opfor og udfor. (Tegnet af Eivind Nielsen efter fotografier.) skierne af benene. «Der findes ikke saa hpit et 



fjeld, at han jo naar op paa det ad listige omveie», siger allerede Olaus Magni 1555. 

Udfor bakke gaar det af sig selv; thi let glider skierne paa sneen. Man har blot at holde sig paa dem og 

have herredpmme over dem, saa man ikke render paa trasr og stene eller udfor styrtninger. Jo brattere bakke, 
desto mere hvinende fart faar man, og det er ikk e uden grund, at der i «Kongespeilet» siges, at man paa skierne 
overvinder fugle i flugten, og intet, som fplger jorden (o: dyr), kan undgaa skilpberen. 

Skilpbningen er den mest nationale af alle norske i dramer, og en herlig i dra; t er den, — fortjener nogen navn af 
idrastternes i dra; t, saa er det isandhed den. Intet hasrder musklerne og gjpr legemet kraftigt og spasndstigt som 
den, intet gir snaiTaadighed og behasndighed bedre end den, intet hasrder viljen og gjpr sindet saa friskt som 
sk il 0b n ingen. Kan der tasnkes noget sundere og renere end paa en frisk vinterdag at faa skierne under fpdderne 
og stryge tilskogs? Kan der tasnkes noget finere og asdlere end vor nordiske natur, naar sneen ligger alendyb, 
drysset blpd og hvid udover skog og aaser? Kan der tasnkes noget friere og mere spasndende, end naar man hurtig 
som fuglen sttyger udover de skogklasdte lier, mens vinterluft og grankviste suser en om kinderne, og 0ine, 
hjerne og muskler er spasndte, fasrdige til at undgaa hver ukjendt hindring, som meste 0ieblik kaster i ens vei? Er 
det ikke, ligesom. hele kulturlivet med engang skylies ud af sindet og ligger igjen med byluften der langt bag —, 
man gror sammen med sine ski og naturen. Det er noget, som udviklcr i kk e alene legemet men ogsaa sjselen, det 
har dybere betydning for et folk, end de fleste aner, dette. 

Neppe nogensteds egner naturen sig bedre for skilpb ning end i Norge, bakker er der nok af og ligesaa af sne. 
Lige fra barnsben v ren nes vi til skierne, — den, som god krog skal bli, maa tidlig. krpgcs, — og naturen selv 
tvinger gutterne i mangen fjeldbygd i Norge, ja jenterne med, til 

at bruge skierne me sten lige saa tidlig, som de kan gaa. Dyb og bl0d ligger sneen lige ud for dpren hele vinteren 
igjennem. Tidlig paa hpsten kommer den, og sent paa vaaren gaar den. Veie er der i mange bygder lidet af, og 
enhver, som vil frem — enten det er mand eller kvinde — fra gaard til gaard, maa paa ski; thi uden dem synker 
man i sneen til livet. Man vokser saa at sige op med skien, — i kk e er det sjeldent at se gutter og jenter paa 3 eller 
4 aar pr0ve sig. Fra den alder eller lidt senere holder paa mange steder bondegutterne sig i stadig 0velse, ba kk er 
har de som regel lige udenfor stuevasggen og överalt paa begge sider af de trange dale, paa ski maa de fra og til 
skole, og paa ski staar de i friminuterne mellem timerne. Fasreren er ofte selv med og gaar i spidsen. Og saa hver 
spndags eftermiddag, — hvilken fest er det i kk e hele vinteren igjennem, naar hele bygdens ungdom, baade yngre 
og asldre, samles efter aftale for i asdel kappestrid at maale sig med hverandre og more sig, saa lasnge dagslyset 
bare straskker til. Og jenterne kommer med, men de vil nu helst se paa gutterne, skjpnt de ogsaa kan bruge 
skierne, og mangen god i dra; t er 0vet paa ski af norske jenter uden at bli talt om. 

Ja, slig er de unges vinterliv i mangen bygd i Norge. Gutten er i kk e mange aarene gammel, f0r han ved, hvad 
«skap» en god ski skal have, og hvordan den bedste veden til skiemner ser ud, og hvorledes han skal vride en 
vidje for at faa bindinger; enhver kurer at klare sig selv uden andres hjaslp, han vokser op til at bli en mand for 
sig selv, som hans far var. Gid dette maatte holdes i hasvd, og gid skilpbningen maatte udvikles og trives, saa 
kunge der findes nuend og kvinder i de norske dale. 

Det er imidlertid srurlig for vinterjagten, at ski er enabsolut npdvendighed her i Norge som i hele Nordeuropa og 
Sibirien, og det er ved den, de dygtigste skilpbere er blevne uddannede i bygderne. 

F0r i tiden var det almindeligt her i Skandinavien, at man om vinteren forfulgte de stprre dyr, elg og ren, paa sine 
ski. Naar sneen er dyb, er det som regel ingen vanskelig sag for en dygtig skilpber at indhente dem og hel de dem, 
idet de synker i og kun med m0ie kan komme frem. Det var en spasndende jag t, som ofte nok fordrede saavel 
styrke og udholdenhed som behasndighed i at bruge skien. Den maade at faside ren paa staar allerede omtalt i det 
tidligere anfprte stykke af «Kongespeilet». 

Nu, da disse dyr er fredede om vinteren, er dermed denne jagt forbudt; men endnu drives den vistnok af 
krybskyttere i mange dele af Skandinavien, isasr i Sveriges fladere skogtrakter, hvor den falder lettest. 

Den fångst, hvortil den norske bonde nu mest bruger skien, er sikkert nok rypeskytteriet og snarefangsten i 



tjeldet. Den er fredeligere og mindre anstrengende, denne jagt; men ogsaa den har sin egen tiltraskning. At ferdes 
i fjeldet om vinteren, naar vidjekrattet ligger tyngdet under sneen, naar ryperne, saa hvide, at de kun med m0ie 
kan skjelnes, fra omgivelserne, flakser og kagler i bjerkelierne, det kan nok gjpre hugen let og fri, mens 0iet ser 
vidt over den hvide vidde. Og saa med b0ssen og rypeb0ren paa ryggen at skjasre med susende fart udfor de lange 
aabne lier, det kan nok give blodet raskere fart, dette. 

Ikke usedvanligt er det, at den norske bonde bruger skien ogsaa til at ringe hare om vinteren, og undertiden 
hasnder det vel og, at han paa ski opspger bjprnen i hiet, eller, naar sneen er dyb og l0s, forfplger gaupen, jasrven 
eller en enkelt bjprn, som tilfeldig kan v re re bleven skrremtUdfor bakke gjennem skog. (Tegning af A. Bloch.)ud. 
For lappen er det almindeligt nok, at han paa ski saetter efter og forfplger sin vrerstc fiende ulven, til han kan 
sky de den eller endog drrebc den med skistaven. De fleste sibiriske folk driver al sin vinterjagt paa ski, og da 
vinteren udgjpr den kengstc del af aaret, vil det let indsees, hvilken npdvendighed, ja vi kan sige livsbetingelse, 
skien er for mange af disse folk. 

Skilpbningen er gammel i Norge, — hvor gammel er i kk e godt at sige, thi den gaar bengere tilbage i den urgraa 
oldtid, end vi har historiske optegnelser. I eventyrene om vor stamfader Nor heder det karakteristisk nok, at han 
og hans fplge drog frem paa ski. De ventede i Kvrenland (Finland), til det blev godt skifpre, og saa drog de 
vestover rundt den botniske bugt ind i landet. Disse eventyr er dog af en forholdsvis sen dato. 

I srerdeleshed gjennem prof. Gustav Storm, som har skjrenket spprgsmaalet srerskilt opmerksomhed, har jcg faaet 
samlet endel vrerdifulde oplysninger om skiernes historie i Norge, og jeg skal meddele noget deraf her. «Saavidt 
jeg forstaar,» — siger prof. Storm i en meddelelse til mig, — «maa skilpbningen hos nordmrend og svenske vrere 
laant fra lapperne.» De reldste historiske efterretninger peger ialfald i denne retning. I midten af 6te aarhundrede 
har to sydeuropreiske skribenter, grrekeren Prokop og goteren Jordanes, givet lapperne et navn, som rpber vore 
reldste forfedres opfatning. Begge omtaler den stamme blandt nordmrendene, som lever paa 67°—68° n. b., altsaa 
nordlrendingerne, og som kalder sine nomadiske naboer skridfinner. Nordlrendingerne har altsaa givet finnerne 
eller lapperne tillregsnavnet skrid, fordi de fandt, at det «at skrida» var karakteristisk for dem; men «skriåa» 
(glide) er netop i det gamle sprog det 

betegnende udtryk for at komme frem paa ski («skriåa å skiöum,» — «Finnr skriår» o. 1). 

Betegnelsen skridfi n ner glemtes snart i Norge (og Sverige); thi her ber te man snart kunsten; men navnet var 
trasngt sydover og benyttes ogsaa senere hos andre germaniske folks skribenter om lapperne, saaledes af Paulus 
Diaconns i hans longobardiske historie (c. 790), af den engelske kong Alfred (c. 890), af Adam af Bremen (c. 
1070) og af Saxo Grammaticus (c. 1200). 

Langt ned i tiden betragtede dog ogsaa nordmrendene og nordboerne overhovedet lapperne som de dygtigste 
skilpbere og skilpbningen som karakteristisk for dem. Saa ledes lader Snorre Sturlasspn dronning Gunhild, der 
blev fostret i Finmarken hos to lapper (c. 920), sige om disse, at de «er saa dygtige paa ski, at intet kan undgaa 
dem, hverken mennesker eller dyr, og hvad de saa skyder efter det t radier de». I Magnus Barfods saga bruges 
som et ganmielt ord «snasliga snuggir sveinar, k v ådu Fin nar åttu andra fala Det ser ud til sneveir, gutter, sagde 
finnerne, de havde aandrer at sädge.»; altsaa brugte vel nordmsendene da i 1006 at kjpbe ski hos lapperne, som 
ifplge Stephanius (Kommentar til Saxo) endnu i det 17de aarhundrede er mestre i at arbe i de ski. Historia 
Norwegias (fra c. 1200) skildrer lapperne som dygtige jasgere, der bor i skindtelte. Naar de flytter, tager de disse 
paa ryggen, fester glatte trasstasnger, «som de kalder aandrer,» under fpdderne og iler hurtigere end fuglene over 
sneen og fjeldene. Den omtrent samtidige Saxo siger ogsaa om lapperne, «at de under jagten paa krumbpiede 
fjaeler iler om paa de snedaskte fjelde,» — og da han skal fortadlc sagnet 

om kong Harald og Toke, lader han kongen prale af sin dygtighed «i den kunst, hvorved finnerne (lapperne) iler 
over snedaskte styrtninger». I den isländske lovsamling «Graagaasen» (c. 1250) hedder det bl. a., at den fredlpse 
skal drives saa langt, «som finnen (lappen) lpber paa sine ski, furu en vokser, og prnen flyver paa en vaardag med 
medvind under begge vingerne.» Dette er tydeligvis en asldre norsk lovformular, som er optaget paa Island. 



Der kunde endnu fra vore sagaer anfpres mere om lappernes skilpb, men af hvad der her er gjengivet, tror jeg, det 
allerede maa fremgaa, at i Norge har lapperne fprst indfprt skierne. 

Ifplge Storm kan vi med sikkerhed sige, at allerede i det lOde aarhundrede var skilpbning 0vet i Norge, ialfald i 
Nordland og rimeligvis överalt i fjeldbygderne nordenfjelds, maaske ogsaa paa Oplandene. I en raskke 
skaldedigte fra lOde aarhundrede bruges skiå og önduiT {det er ski betrukne med skind) i poetiske billeder, der 
sammenligner skibets seilads over havet med skiernes skriden. Guthorm Sindre paa Haakon den godes tid kalder 
f. eks. skibet «svane-vangens (o: havets) ski». Dette viser jo tydelig, at brugen af ski maatte v re re almindelig 
kjendt; thi ellers vilde slige billeder i kk e forstaaes. Endnu vigtigere er, at ski-idrrettcn havde faaet sine 
rcprrescntantcr blandt guderne. Nordlrendingcn Eyvind Skaldespilder (fra Helgeland) kalder i et digt fra omkring 
990 Thasses datter Skade for «öndur-dls» (det er skigudinden), og islrendingcn Einar Skaaleglam, der omkring 
980 digtede et hredcrsdigt til Haakon Jaii paa Lade, giver Ullr tilnavnet: «Aanderguden», (öndur-jålkr, egentlig 
aandrernes-Odin). Merkes kan ogsaa, at Skade er af jotun-ret; bctrenkcr man, at nordmrendcnc hyppig slog lapper 
og trold sammen, saa liggerdet neppe fjernt at antage, at Eyvind har trenkt sig hende som lappisk af oprindelse. 
Om Ullr er at merke, at han i Danmark ikke er gud for ski, men for skpitelpbning; thi om «011erus» siger Saxo, at 
han istedenfor skib brugte at srettc over havet paa et ben, hvorover han havde sunget heksesange, det er, han gik 
paa «islegger», som var den form af skpiter, vore forfedre brugte, og som ogsaa efter talrige arkreologiske fund 
har vasret almindelige i Tyskland i meget tidlig tid. Baade i Norge og i Tyskland findes de tildels i brug den dag 
idag. Det er altsaa vistnok fprst i det nordlige Norge, at Ullr er bleven til skigud, mens skilpbningen vistnok 
aldrig har naaet Dan mark, hvor jo naturforholdene heller ikke indbyder dertil. Sagnet om den danske konge 
Harald Blaatand og Toke, som maatte staa paa ski udfor Kullen i Skaane, har i denne henseende ingen betydning, 
da det tydeligvis stämmer fra Norge, hvor det samme ogsaa fortelles om en kong Harald og «Hemingen den 
ungje» (se nedenfor). 

I de historiske sagaer omtales bl. a., at da Egil Skallagrimspn en vinter (c. 950) skulde drage i den norske konges 
erende til Vermland, forlod kongens sendemrend ham lidt vestenfor Eidskogen, tog sine ski og steg paa dem, og 
for saa nat og dag til Oplandene og nord over Dovrefjeld til kongen. (Egils saga, kap. 71). At ski allerede saa 
tidlig var brugt ogsaa paa Romerike, synes rimeligt nok, naar vi ser, at Harald Haardraadc, som var i syden, fra 
han var 15 til han var 31 aar (1030—46), allerede i sin ungdom paa Ringerike har lasrt at gaa paa ski. 

Fra hans tid er ogsaa emnet hentet til de over hele landet spredte kjrempeviser om Heming, hvis vidunderlige 
skilpb i Nordland ogsaa omtales i Flat0bogen (c. 1390). Omkvredet er nu i almindelighed : «Hemingen den 
ungjeso vel uppaa skiur renna kunde», og det er vel paa grund af sin dygtighed i en af folkets yndlingsidrretter 
han har levet til nu i folkedigtningen. 

Senere omtales ski og skilpbere paa mange steder i vore sagaer, og det sees deraf tydelig, at skilpbning op 
igjennem tiderne har v re re t en almindelig kjendt idrret i Norge. 

Det er temmelig selvfplgeligt, — siger Storm, — at den offentlige postgång ofte om vinteren blev f0rt frem paa 
ski, naar der i kk e var slredc- eller ridefpre, — dette sees ogsaa af nogle breve fra 1525 og 1535.1 det sidste heder 
det, at «smaasvenden» i begyndeisen af december maatte l0be paa ski «over Dovrefjeld og alle skoger nordenfor 
lige til Throndhjem». 

At nordmrendcnc i tidligere tider har v re re t dygtigere i skilpbning, end de er nu, har vi ingen grund til at antage, 
og naar vi bl. a. 1 reser om, at Arnljot Gelline (c. aar 1000) 10b med to mand bag paa sine ski og alligevel for saa 
hurtig, som om han havde faret l0s og ledig, da vil enhver skilpber vide, at dette maa henvises til fantasiens 
verden. Fortrellingen er gjenfortalt af en islrending, Snorre, efter isländsk tradition, og som senere vil bli 
bemerket, forstod islrendcrnc neppe kunsten. 

I vore dage er skierne kjendte og brugte over hele Norge, lige fra Nordkap til Lindesnres, dog mindst paa 
Vestlandet, hvor de slette sneforholde paa mange steder forbyder brugen af dem. Sammenfatter man hele det 
norske folk, saa blir det vel forholdsvis faa mrend eller gutter, som nu for tiden ikk e kjender ski og i kk e til n0d 



kan tage sig frem paa dem. Af kvinderne blir det ogsaa en ikke uvassentlig del, som kan bruge sine ski, nu lige 
saavel som paa Olaus Magni's tid (1555),da «man saakvinder gaa paa jagt med ligesaa stor eller kanske endnu 
st0rrc raskhed end manden». Lykkeligvis for nationen er sk il 0b ningen i stadig udvikling. 

Fra Telemarken og Kristiania by med omegn kommer gjerne de fleste dygtige skilpbere, men i Osterdalen, 
Oplandene, Numedalen, Hallingdal, Valders, Gudbrandsdalen, det trondhjemske og i Nordland og Finmarken 
findes ogsaa mange dygtige skilpbere. 

I Sverige, hvor skien vistnok blev indfprt af lapperne paa samme tid som i Norge, er sk il 0b ningen mindre 
udviklet end i Norge, — det er jo heller i kk e mere end, hvad der kunde ventes, at Norge med dets mange 
fjeldbygder skulde fostre flere og dygtigere skilpbere end det langt mere fladkcndtc Sverige. Det er v resen tl ig 
kun i fjeld- og skogtrakterne i det nordlige Sverige ned til Flelsingeland, Dalarne og nordre Vermland, at ski er 
kjendt og brugt. Den senere opblomstring af idrretten i Norge har dog gjort, at man ogsaa i byer kengere syd paa, 
med Stockholm i spidsen, har begyndt at indfpre ski-idrastten. 

Af nordmrendene er skilpbning allerede i gammel tid fprt til Island. Det synes dog, som den atter saa omtrent er 
bleven glemt; thi paa ingen steder omtales den ved fjeldovergange i de isländske sagaer, mens iskendinger, naar 
de kommer til Norge, hyppig s ki ldrer sk il0bningen. I forrige aarhundrede var skilpbningen gaaet saa tilbage, at 
en kgl. resolution af 1780 opstillede premier for den eneste mand, en norsk handelsbetjent Buch paa Husavik, 
som «besad kunsten», forat han skulde lasre 3 andre op. Skilpbningen kan dog neppe staa paa noget h0 i t trin 
deroppe; saaledes kjender man ikke engang til at binde skierne fast paa fpdderne, uden hvilket selvfplgelig ingen 
kan faa fuldt herredpmme over dem. Dog sagdesdet mig, at der paa nordlandet deroppe skal v re re enkelte 
iskendinger, som er ganske flinke, — at dette vilde gjreldc efter norsk maalestok, t0r jeg dog ik ke indestaa for. 
Efter hvad kand. A. Hansen, som reiste i Island 1882, meddeler mig, findes der midt i Island gaardc, som er helt 
afskaarne fra udenverdenen hele vinteren over af den grund, at folkene i kk e kjender brugen af ski. 

Norsk skilpberske. (Tegnet af A. Bloch.) 

I Gr0nland er vel skilpbning indfprt i en meget sen tid af nordmrend. Den synes ikke at v re re kjendt nogen steds, 
da Egede i 1721 kom til Grpnland; men hans raske spnner, der jo kom fra Nordland, indfprte ski allerede i 1722. 

Det heder i Paul Egedes journal: «Dengr0nlandske ungdom havde stor lyst til at drive gjek med os.- 

Derimod kunde vi gj0re os til af at gaa paa skpiter og ski-». 

Skilpbningen drives nu delvis af de danske deroppe, delvis af eskimoerne selv, men ingen af dem har drevet det 
til noget. Skierne har aldrig vundet fast fodfreste der, de betragtes mest som legetpi til underhold i ledige timer. 
Kun sjelden benyttes de til jagt om vinteren. Eskimoen, som er mest knyttet til sjpen, har ikke opdaget den store 
fordel, som de derved vilde kunne yde ham, og det er vistnok kun mere undtagelsesvis, at han f. eks. gaar paa ski 
efter ren, hvilket dog hrendte et par gange, mens jeg var deroppe. 

I Amerika fandtes oprindelig ingen ski, — i den senere tid er de dog indfprte af skandinaver paa flere steder, isasr 
i det nordlige. Saaledes meddeler den bekjendte norske reisende, kaptein A. Jacobsen, mig, at «i den del af 
Rocky-Mountains, hvor der om vinteren falder megen sne, har befolkningen, isasr minearbeiderne, i lang tid 
anvendt ski, mest til postbefordring mellem afsidesliggende mine-kompanier og steder. De fleste af disse 
postbefordrere skal v re re skandinaver.» 

I Wisconsin, Minnesota og omkringliggende egne er skilpbning indfprt af nordmrend, og der afholdes endog paa 
flere steder aarlige pramierend. I Californien er ski ligeledes nu tildels kjendt og benyttet. 

Ogsaa til jernbaneanlregget i Cordilleras mellem Argen tina og Chili spgte man for kort tid siden norske 
skilpberel «Den norske turistförenings aarbog for 1889 ser jeg, at der i en artikel om verdens store vandfald af A. 
G. Guillemard omtales (side 17), at sne er ukjendt i Australien «undtagen paa fjeldet Kosciusco og de 
tilgrensende hpilande og toppe af de sydlige australiske alper midt paa vinteren, da snesko meget lig de norske 
ski, bruges af nresten alle bpnder i fjelddistriktet rundt Kiandra». Der siges intet om, hvor disse ski er komne fra; 
men det er vel neppe tvilsomt, at de er indfprt i senere tid af skandinaver. . 



Til krigsbrug har skierne ofte vasret anvendte i Skandinavien. Dette er jo i kk e mere, end det kan ventes, thi det er 
en selvfdlge, at ski under vinterfelttog maa frembyde en stor fordel. 

Olaus Magni afbilder paa sit berpmte kait over norden fra 1539 finmarkingerne fprende krig paa ski med 
helsingerne paa kong Frodes tid. 

Den fprste, som har bragt dem ind i krigshistorien, er efter al sandsynlighed kong Sverre, og det geraader hans 
feltherretalent til megen rere, at han har vidst at benytte sig af dem og endog organiseret et skilpberkorps blandt 
oplrendingerne. I slaget ved Oslo, mars 1200, byder kong Sverre ved mpnstringen paa isen Paal Belte og hans 
skare oplasndinger at tage sine ski og skistokke, at stige paa skierne og fare op paa Ryenbergene for at underspge 
modstandernes styrkeSverres saga, kap. 163.. Det er her tydeligt af ordene, at denne skare er udrustet med ski til 
krigsbrug. 

Efter den tid har skierne vistnok va; re t anvendte ofte af skandinaverne i krig. Men ogsaa her kommer undertiden 
lapperne frem; jeg skal blot minde om hin lap i Fin marken, som for en 400 aar siden — efter hvad der fortailcs 
— blev tvungen til at v re re veiviser over fjeldet for et russe fplge. Det var om natten, at han drog paa ski med 
fakkel foran fienden, som kom kjprende efter i pulke, trukne af ren. I lynende fart skar han i nattens mprke mod 
en styrtning, renerne fulgte i fuldt firsprang lige efter, og idet han selv gik foran og frivillig styrtedesig i dpden, 
drog han hele fplget med sig i dybet. Efter et andet sagn skulde han have stanset paa randen og kun kastet 
fakkelen udover, idet fplget, som fulgte fakkelskinnet, forsvandt i afgrunden. Efter endnu et andet sagn var det 
i kk e russer i pulker, men svensker paa ski, som han narrede i dpden. I Tysfjorden i Nordland henlregges det til 
Fredrik III's tid (ca. 1650), i Snaasen i det trondhjemske til krigene mod Karl XII. Ogsaa fra Solpr kjendes 
sagnet. Hvorom alting er, saa er det altid en lap paa ski, som gaar igjen i de forskjellige former af denne 
fortäiling. Det viser, at lapperne havde anseelse som skilpbere ogsaa i den tid. 

I midten af forrige aarhundrede oprettedes i Norge sasrskilte skilpberkompanier, som pvedes hver vinter, og 
velkjendt for hver nordmand er vistnok fortasllingen om det psterdalske skilpberkompani. 

Udenfor skandinavernes omraade har skien vasret kjendt fra de asldste tider i Finland. Dette fremgaar tydelig nok 
af den trettende sang i det gamle finske digt Kalevala, hvor Lemminkäinens jagt paa ski efter hiisi-elgen skildres 
paa en meget poetisk vis. I svensk oversrettelse lyder begyndeisen saaledes: 

«Nu mitt spjut är skodt og spetsadt Redo äro alla pilar, Spänd rir strangen på min båge, Endast skidor, 
skinnbeklädda, Saknas här ännu för färden.» 

Betegnende er, at ogsaa her tales om skindbeklredte ski (i flertal), og at Lemminkäinen, som det skildres i andet 
vers, gaar til en lap, — «sköna Kauppi ifrån Lappland,» — for at faa ham til at lage sig to gode ski. Det kunde 
altsaa synes, som ogsaa finlasnderne har havt lapperne til keremestre. Dette digt er i sin nuvasrende form af 
forholdsvis sen datum, men stämmer muligens fra 12te eller 13de aarhundrede. 

I Rusland findes ski, foruden hos storrusser, letter og tildels i Polen, hos samtlige finske folkeslag lige ned til 
Volga. Flos permerne omtales de af Herberstein fra 1549 (Rerum moscov. conmientaria). 

I Asien findes ski udbredt over hele den nordlige del, nordenfor det store steppe- og prkendrag — hos samtlige 
folkestammer. Ifplge hvad kaptein A. Jacobsen har med delt mig, benyttes de hos golder, giljaker og ainoer 
merkelig nok mest ved kjprsel paa hundcslredcTil at gaa i skogen med skulde derimod truger v re re mest i brug.. 
Kojuren (kusken) sidder skrrevs over sin smale slredc og stptter den med benene, hvoipaa han har ski. 

Jacobsens kusk fortalte ham, at tunguserne undertiden skulde benytte sig af ski paa den maade, at de staaende paa 
sine ski lader sig trrekkc af ren, idet de i den venstre haand holder en 1 rederrem, som er befestet til renen, mens de 
styrer med den hpire. Noget lignende skulde efter den japanesiske tegning, som af Nordenskiöld gjengives i 
Vega-reisen (b. II, side 107), ogsaa forekomme hos ainoerneHerved er imidlertid at bemerke, at ainoerne ikk e har 
tam ren; der maa saaledes foreligge en forveksling med et andet nordasiatisk folk, som holder ren.. Efter hvad 
professor Friis har fortalt mig, skal ogsaa lapperne undertiden anvende renen paa denne maade, (han har givet en 



skildring deraf i sin bog «Laila»), men — som man sagde ham — skulde det kun v te re de dygtigste og mest 
udholdende skildbere, som kan gjpre det kunststykke. 

Som det vil sees, f0rer de oplysninger, litteraturen kangive om ski, ikke langt op i tiden. Lasngere tilbage kommer 
man ved at forspge den sammenlignende sprogviden skabs methode. Naar det samme navn for ski findes hos nu 
vidt adskilte folkeslag. maa der vrere sandsynlighed for, at dette navn har sin oprindelse fra en tid, da disse 
folkeslag boede mer ved hverandre eller endnu udgjorde et folk. 

Min ven, bibliotheksamanuensis Andr. M. Hansen, har ydet mig en vrerdifuld hjrelp i denne henseende og har 
blandt andet i en tildels vanskelig tilgjrengclig litteratur s0gt at finde frem skiernes navne paa de forskjellige 
nordasiatiske og nordcuropreiskc folkestammers sprog. Disse underspgelser har ved en ligefrem. sammenstillen 
af navnene f0rt til meget interessante, om i kk e afgjprende resultater, som jeg gjerne vilde have fremlagt i sin 
helhed her. Emnet er af en for speciel natur, til at dette kan ske; jeg skal der for n0ie mig med at anfore det 
vigtigste af disse underspgelser. 

Vi saa ovenfor, at det fremgaar af vor gamle mythologi og vore sagaer, at vi ligesom andre europasiske folk 
antagelig har lrert kunsten at bruge ski af lapperne. Under spger vi nu vore navne paa ski, kan vi imidlertid intet 
lappisk finde i dem; ski og aander (svensk: skida og andor), maa begge v re re af egte arisk oprindelse og maa 
vrerc afledede af gamle ordstammer samtidig med, at skierne blev indforte. Gaar vi til andre ariskc sprog, finder 
vi paa russisk lysja, polsk lyzwa, lettisk lushes. Ogsaa disse maa vrerc af arisk oprindelse, om de end i kk e har 
noget at gjpre med de skandinaviske. Lrengcrc end til dette negative resultat, hvad skinavnenes sammcnhreng 
angaar, kommer vi neppe i de ariskc sprog. 

Vi stilles da överfor den vanskelige opgave at forfolge skierne gjennem de finsk-ugriske og sibiriske sprogs 
ukjendte og us ikr e veie. 

Begynder vi med vore naboer lapperne, finder vi hos dem ordene savek (skindklredte ski) og golas (lrengcrc, 
npgne ski). 

Hos finne me er der flere: hiiden og suksi om ski i almindelighed; lyly og kalhu om venstre ski, sivakka og 
potasma om hpire. 

Af disse er lyly det samme ord som det, der bruges for furutennar, potasma betyder det, man sparker med — de 
er altsaa afledede ord og af mindre betydning for vort n re rv re ren de emne. Kalhu er regelmressig omdannet af 
lappisk golas, som igjen sandsynligvis er laant af russisk golysja, som ordret betyder bare (golo) ski (lysja). Efter 
dette laan at dpmme kunde det synes, som om lapperne har lrert af russerne at bruge ski uden skind; men dette for 
dog vrerc yderst tvilsomt. Savek og sivakka hprer tydeligvis sammen og er sikkerlig udvidede former af suk(si), 
som synes at vrerc det eneste oprindelige finske skinavn. 

Dette stadfestes i en merkelig grad, naar vi spger sydover til de pvrige grene af de baltiske finner mellem Ladoga 
og Lithauen, voter, vepser, ester og liver, hvor vi finder skinavnene suhsi, suksi, suks og soks. 

At ordet har udviklet sig i forskjellig retning, peger bestemt paa, at det er oprindelig fcllcsarv fra den tid, da disse 
finner udgjorde et folk, men muligheden af senere indbyrdes laan er dog ikke ganske udelukket. 

Gaar vi imidlertid videre pstover, kommer vi gjennem omtrent 1000 km. russisk befolkning til 0stersjp- 
finnernes nrermeste slegtninge Volga-bulgarerne. Naar vi her hos mordvinerne ved siden af formen tokh trreffer 
det samme soks igjen, skulde vi synes fuldt berettigede til at sige, at soks (O: ski) var kjendt, mens Volga- 
bulgarcr og baltiske finner endnu ikke var skilte. Vi for sikkert nok ogsaa 

antage, at tokh er det samme ord som soks, da s og t som bekjendt har stor tilbpielighed til at gaa over i hinanden. 
Sandsynligt er det vel ogsaa, at stammen kok i koklaske — navnet for ski hos tsjeremisserne, den anden gren af 
Volga-bulgarerne — er af den samme stamme som tokh. Muligheden herfor blir, som vi skal se, ogsaa senere 



bestyrket. 

Dermed har vi allerede skaffet, skierne en sandsynlig alder af mindst 1700 aar, idet nemlig de frelles laaneord fra 
den tid, disse stämmer var sammen, maa v re re re 1 dre end baade oldnorsk og gotiskO. Donner. Acta soc. fenn. T. 

II.. 

Skildbning i den gamle stil. (Tegning af Eivind Nielsen). 

Ganske sikre mod muligheden af et laan i senere tid er vi dog endnu i kk e. Den storrussiske befolkning, som 
skiller, bestaar for en v resen tl ig del af finner, som f0rst i de sidste 600 aar er slaviserede, og Volga var meget 
tidlig en sterkt beferdet vei. Forf0lger vi imidlertid finnernes stamtrre videre opigjennem, saa finder vi hos den 
n res te sidegren, den permiske eller bjarmiske, blandt flere, som det synes, mer isolerede skinavne kjendte 
stämmer inavne som artakh hos permerne, hvor stammen takh tydeligvis er det samme som den mordvinske 
sideform tokh og kok hos syrjceneme i ordet kört-kok. Dette kok er det samme som det, vi fandt i koklaske hos 
tsjeremisserne. 

Herved er vi atter komne et langt skridt videre op i den finske stammes urtid; men endnu betydelig lrengere 
kommer vi, naar vi langt inde i Sibirien hos ostjakerne, som tilhprer den ugriske hovedgren, igjen mpder tokh. 

Efter dette skulde ski altsaa ha ve v re re t kjendt i Asien, f0r den altaiske folkestamme endnu havde delt sig i finner 
og ugrer — og det maa v re re skeet, 1 ren ge f0r vor tidsregning begynder. 

Lrengcrc tilbage kan underspgelser af de finsk-ugriske sprog neppe fpre os. Fortsretter vi imidlertid vor vandring 
pstover Sibiriens snemarker, trreffcr vi paa mange fremmedklingende skinavne, indtil vi pludselig hos de to 
samojediske stämmer karagasser og sojoter i det sydlige Sibirien finder formerne hok og kok. Fortsretter vi 
endnu lrengere mod 0st, trreffer vi hos tunguserne helt i det 0stlige Sibirien velkjendte ordstammer i suksylta eller 
soksolta hos golderne, suksildce hos manikow-tunguserne og huksille hos kondogiri-tunguseme. I den f0rste del 
af disse ord: suk eller sok, (som hos den sidste folkestamme er gaaet over til huk) f0res vi jo, som allerede 
Castrén har antydet, direkte tilbage til suks, det ord, hvormed vi begyndte vor vandring hos 0stersj0-finnerne. 
Her, om ikke f0r, faar vi ogsaa en direkte bekräftelse paa, at suk kan vrere det samme ord som kok, idet vi ser, at 
suk i suksildre er gaaet over til huk i huksille; hos karagasserne fandt vi endvidere formen hok og hos sojoterne 
kok, og dermed er joovergangen given; thi at disse former er de samme, kan der vel neppe vrere tvil omi ordet 
suatakha for ski hos mandsjuerne, den sydostlige sidegren af tunguserne, gjenfinder vi muligens den samme 
stanmie takh som i formen tokh hos mordwiner og ostjaker og formen artakh hos permerne.. 

Men hvorledes kan det forklares, at saa vidt adskilte folkeslag som de finske stämmer ved 0stersj0en og de 
tungusiske stämmer ved det stille hav, adskilte ved 1/4 afjordens om k r eds, har faaet det samme navn for ski? 

Saa vanskeligt det ved fprste piekast kan synes at besvare dette spprgsmaal, saa ligger dog förklaringen nrer nok, 
hvis man ser hen til disse to hovedstammers sandsynlige vandringer; begge maa nemlig, saavidt vides, vrere 
komne fra egnene omkring Baikal og Altai-bjergene. Deraf, at der ved Jeniseis og Obs kilder findes en hel rre kk e 
stedsnavne, som kun kan forklares ved det finske ordforraad, har man sluttet sig til, at finnerne maa have boet 
her. Tunguserne paa sin side er af j akuter og mongoler drevne mod 0st og nord fra deres oprindelige 
opholdssteder. 

Herigjennem fpres vi altsaa direkte tilbage til en fjern tid, da den finsk-ugriske stanmie og den tungusiske var 
nrere naboer i egnene omkring Altai-bjergene og Baikal. Her maa vi derfor sandsynligvis spge oprindelsen til 
suks, skien, eller her har i ethvert fald disse folk fprst lrert brugen af den. Her bor ogsaa den dag idag karagasser 
og sojoter, hvis skinavne svarer dertil. 

Hermed har vi underspgt den stprste af de hovedgrupper, hvortil navnene paa ski kan fpres tilbage. Gaar vi 
imidlertid videre og sanmienstiller de pvrige sibiriske ord for ski, saa vil vi finde endnu to grupper, som begge 
fprer os tilbage til det samme sted for sit udspring.Den ene af disse grupper er v resen tl ig rcprrescntcrct hos 



samojederne ved Ob i ordene: tolds, tolö, tolde og toldö Hvorvidt det samojediske tudo og tuta er det samme ord, 
maa synes tvilsomt., som vi gjenfinder i det goldiske sok- solta eller suk -sylta og gjennem dette videre i de 
tungusiske ord suk -sildce og huk-sille, ja sandsynligvis endog i Jenisei-ostjakernes 'd-sil. Solta kan vrere forandret 
til to Ida og dette atter til toldö, mens sylta er gaaet over til sildce og videre til sille og sil. 

For at forklare, hvorledes de saa vidt adskilte stämmer ostjaksamojeder og tunguser har faaet det samme ord for 
ski, f0res vi atter tilbage til egnene omkring Altai-bjergene og Baikal, idet alle samojeder antages tidligere at 
vasre komne ad den vei til sine nuvasrende opholdssteder. 

Den tredje hovedgruppe af skinavne er ordene sana og hana hos burjceterne omkring Baikal-sjpen, sana hos de 
halvsamojediske koibaler ved de saniske bjerge og t ana hos tassov-samojeclerne mer Obs mundingl ordene sana, 
hana, tana har vi en aldeles lignende lydovergang som i ordene sok, hok, tokh, og som kun end yderligere maa 
bestyrke os i overbe visningen om, at disse sidste maa v re re rendringcr af det samme ord.. For at finde en 
förklaring paa, hvorledes disse ligeledes vidt adskilte folk, som ogsaa tilhprer to helt forskjellige folkestanmier, 
har faaet det samme skinavn, fp res vi for tredje gang tilbage til den samme egn, hvor jo burjretcrnc fremdeles 
bor. 

Foruden de allerede omtalte navne for ski findes der endnu hos de sibiriske folk nogle faa, som det synes, mer 
isoleret staaende navne. Disse har det ikke vreret muligt, ialfald ikke med nogen sikkerhed, at fp re tilbage til 
noget felles udspring, og vi skal derfor heller ikke her gaanrermcrc ind paa dem; de vil alle kunne sees paa kortet. 
For stprste delen tilhprer disse navne folk, som i sproglig henseende staar isolerede, og om hvis 
slegtskabsforhold og vandringer vi lidet eller intet ved med sikkerhed. 

Naar vi nu imidlertid, som paavist ovenfor, finder, at de allerfleste navne paa ski kan henfpres til tre 
hovedgrupper og kan fpres tilbage til en af tre oprindelige stämmer eller rodord, naar vi endvidere, ved at spge 
förklaringen paa disse hovedgruppers udbredelse, blir fprt tilbage til en og samme egn, hvorfra de alle tre 
oprindelig maa stamme, da maa det synes, som vi med en hpi grad af sandsynlighed for at trreffe det rigtige maa 
kunne antage, at de folk, som nu bruger disse ord, har oprindelig her t dem tilligemed brugen af ski omtrent i en 
og den samme egn, og at de herfra har fprt skien med sig i forskjel lige modifikationer til sine nuvrercndc 
bosteder. 

Fra historieskrivningen kunde vi endvidere slutte os til, at de ariske folk, den stprste af de folkestanmier, hvis ord 
for ski ikke tilhprer nogen af de nasvnte hovedgrupper, maa i en forholdsvis sen tid have hrr t kunsten at bruge ski 
af lapper og finner, som igjen er en hovedgren af de folk, der har de oprindelige ord. Desuden saa vi, at deres 
skinavne er nydannede ord af arisk oprindelse. Ifplge alt dette maa den slutning ligge nasr, at skien har faaet sin 
nuvrercndc udbredelse over jorden gjennem forskjellige folk, som har lrert brugen af den i en felles egn, og som 
der paa ved sine vandringer i forskjellige retninger har bragt den med sig og spredt den udover. Denne felles egn 
skulde da v re re egnen omkring Altai-bjergene og Baikal. 

At en saadan grrenseegn som denne skulde v re re skiernes fpdeland, kan allerede af den grund synes sandsynligt, 
at da folkene fra syd kom trrengcndc nordovepvar det rimeligvis der, hvor vintrene begynder at bli lange, og 
hvor sneen ligger dyb, at de fandt op midler til at ferdes over sncmarkcrnc for i kk e at stanses paa sin vandring 
eller sfenges inde om vinteren. 

Flvad tid skien blev opfundet, kan vi ikke engang tilnrermelsesvis danne os nogen forestilling om fra 
sprogforholdene heller; kun saa meget kan vi sige, at det maa v re re meget fenge siden. 

Allerede i begyndeisen af vor tidsregning boede der ifplge Tacitus finner nrer 0stersjpen. Det er klart, at 
stammens vandring vestover har varet meget fenge, mens gren efter gren blev udskilt, og den tid, da de finsk- 
ugriske folk endnu boede sammen langt inde i det midtre Sibirien, maa sikkert nok spges fenge forud for 
historien. 


Men endnu langt fengere tilbage kommer vi, om vi skal spge den tid, da de forskjellige hovedstammer, den 



finsk-ugriske, den samojediske, den egte mongolske, den tungusiske (hvilke gjerne sammenfattes under 
fellesbetegnelsen den mongolske rase), var nabofolk eller endog udgjorde én stamme; her kommer vi tilbage 
gjennem tidsrum, som vi intet middel har til at maale endog tilnasrmelsesvis. Men allerede da skulde altsaa ski 
vasre kjendt. 

Vi nordmasnd har hidtil va; re t noget tilb0 iel igc til at betragte vort eget land som hjem og vugge for vor kj a; reste 
i dra; t, skildbningen. En mer videnskabelig undersdgelse af emnet, som her er fors0gt for f0rste gang i en st0rre 
udstraskning, tvinger os imidlertid til antagelsen af det muligens mindre kj ankomne faktum, at vi maa h0re til de 
yngste blandt de talrige stämmer, som har optaget og driver denne idrast, og at vi ligger i den yderste udkant af 
det umaadelig udstrakte str0g, gjennem hvilket brugen af ski synes for en stor del endog almindeligereend hos os. 
Men har vi end sent her t skil0bning, saa kan vi dog tr0ste os med, at vi har vrerct hercncmmc, og desto bedre er 
det, at vi har kunnet udvikle den til en h0ide som sandsynligvis intet andet sted. 

Hvordan saa nu den f0rste ski ud? Dette sp0rgsmaal har vistnok mange opstillet for sig selv, men har lagt det 
bort, mistvilende om, at det lod sig l0se, og naar vi ser hen til skiens rervrerdigc alder, kunde det ogsaa synes 
haablpst at s0ge noget svar paa det. Man faar fplge de faa spor, som kan skimtes. 

Kulturhistorien viser os en hel rrekkc eksempler paa, at redskaber og lignende udvikler sig efter love, som 
fuldstasndig svarer til dem, der behersker udviklingen i dyre- og vekstriget. 

Det er nu en almindelig anerkjendt lov i biologien, at de fuldkomneste levende former har udviklet sig, hvor store 
sammenhasngende strpg begunstiger kampen for tilvasrelsen, mens simplere, mere primitive former holder sig 
vedlige eller udvikler sig selvstrendig i isolerede eller afsidesliggende egne. En lignende lov maa ogsaa antages at 
findes igjen i redskabernes udvikling; vi skal se, om den ikke ogsaa gaar gjennem skiens udviklingsforhold. 

Det er trangcn til at komme frem over dyb og l0s sne, som har fremkaldt de forskjellige indretninger, som skal 
hindre, at man synker i. Der, hvor sneen ligger dybest og lrengst, blir trangen sterkest, og hjrelpemidler vil spges 
ivrigst. 

Det stprste sammenhasngende strpg, hvor en lang snevinter hersker, er i den nordlige del af den gamle verden; her 
er det da ogsaa, vi finder udviklet den fuldkomneste form af redskaber til at komme frem over snemarker med, 
og dette er skien. Ser vi npiere til, ligger den egn, hvortilvi af andre grunde har henlagt skiens oprindelse, 
fuldstasndig centralt i dette strpg, som tenmielig npiagtig af gramses af aars-isotermen + 6° C. Som vi tidligere 
saa, er det heller i kk e urimeligt, at det var her, folkene under sin udbredelse over jorden fprst stpdte paa 
naturforhold, som npdvendiggjorde midler til at ferdes over snemarkerne. 

Det tilsvarende strpg i Nordamerika har ikke frembragt ski. Dette sek undre re udviklingsccntrum har derimod 
skabt eller muligens rettere udviklet af ufuldstrendigere urformer, stammende fra den gamle verden, en 
sclvstrendig type, den indianske eller kanadiske snesko, som med sine elegante, harmoniske former af mange, 
skjpnt feilagtig, fuldstrendig ligestilles med eller endog srettes over skien. 

At lede efter former, som ligner mest paa skiens eller sneskoens urtyper, i de strpg, hvor disse er udviklede, vil 
sandsynligvis kun have liden udsigt til at lykkes. I lighed med naturforskeren bpr man si kk ert nok saa meget 
hellere spge til de mest isolerede felter for at finde den slags former. Vi maa da gaa til fjeldkjreder, som ligger 
udenfor skistrpget, men som rrekker op i skiens temperaturgrasnse. Vi finder her forskjellige slags truger. 

I den gamle verden kjendes saadanne fra Tibet, fra Armenien, Kaukasus og flere steder i Europa, og inden 
skistrpget findes denne primitive form ved siden af skien bl. a. i Skandinavien og hos tsjuksjerne og ainoerne (se 
side 93). 

Allerede i den klassiske litteratur omtales primitive former af truger. 400 f. Kr - , lasrte Xenofon (som nasvnt i anm. 
s. 41) af de indfpdte i de armeniske fjelde «at binde srckkc (aay\a) paa hestenes ben, thi ellers sank de i til 
bugen». Sneen var favnedyb. (Anabasis IV, 5) — Strabo fortasller omkr. 20 f. Kr - . (XI, 5), at «fjeldbyggere 
paaKaukasus's sydskraaning binder paa sig plader (rrkareia) ligesom tamburiner af ugarvet okschcdcr, forsynede 



med pigger». Saaledes skal de gjpre endnu den dag idag. I Armenien bruger de ogsaa (ifplge samme forf.) «runde 
skiver (xpoxioKoi) af tras med pigger paa». Ifplge Suidas skal Arrianos (omkr. 140 efter Kr.) i et nu tabt verk have 
fortalt, at «under en marsch i fjeldene (Armenien?), hvor sneen laa 17 fod dyb, befalede Brutios indbyggerne paa 
stedet, som var vante til samfrersel om vinteren, at gaa i spidsen. De bandt da runde indretninger af vidjer (kukXoi 
ek Xuycov) under fpddeme». 

I disse skildringer af antike truger har vi allerede antydninger, som kan lede os paa vei til udredninger af skiens 
udviklingshistorie. 

Det gjaslder om at basres oppe paa sneen ved at gjpre saalen, hvoipaa man trader, stprre. At binde saskke paa 
benene blev vel, om dette sted hos Xenofon er rigtigt, i ethvert fald kun benyttet for dyr; tunguserne og andre 
polarfolk bruger det paa sine slasdehunde for at beskytte mod skare og haard sne. Nasrmest synes det at ligge, at 
man binder traskivcr under fpdderne. For at lette gängen blir disse gjort aflange. 

Fra denne aflange form kan udviklingen gaa i to retninger. Enten gaar man fra helt tra over til det lettere fletverk 
af vidjer, saaledes som Arrianos skildrer det, og dermed har vi straks de norske truger og sandsynligvis det 
udgangspunkt, hvorfra trugerne i sin almindelighed har udviklet sig, sandsynligvis ogsaa de indianske, hvis da 
ikke lignende indretninger er opfundne adskilt paa forskjellige dele af jorden. — Eller — og det laa mer i en tid, 
da huder brugtes til langt flere ting end nu — man beslog pladerne med skind for at gjpre dem sterkere. 
Dettekunde da undertiden v re re ugarvet oksekeder med pigger, som afStrabo omtalt fra Kaukasus; thi i brätte 
fjeldsider gjaldt det nemlig om ikk e at glide. Udover mindre brätte fjeldskraaninger og paa sletten har det 
imidlertid snart vist sig at v re re fordelagtigere at faa trugerne til at glide; at be kl re de dem under med skind, hvor 
haarene sad paa og dannede glidefladen, idet de vendte bagover, maatte derfor ligge meget nrer. Man ser oftere 
beskrivet, at naturfolk bruger skind til at age paa udover. Strabo omtaler dette fra Kaukasus. Indianerne bruger 
tildels at Ireggc skind under sine truger, naar de skal udfor bakke. Eskitnoernes navn paa ski betyder egentlig 
«skind at glide paa» (ifplge Kleinschmidt). Deres ski er n re sten altid skindklredtc. 

Men fra det 0ieblik bevcegelsen gaar over til at blive glidende, har trugen udviklet sig til ski. 

For at vinde stptte for denne antagelse af skiens udviklingsmaade maa vi underspge, om der muligens endnu 
skulde findes skiformer, som ved sin store bredde og forholdsvis ringe 1 ren g de minder om trugeformen. 

Gaar vi 0 sto ver i Sibirien, bliver, ifplge meddelelser, jeg har faaet fra kapt. A. Jacobsen, skiformerne stadig 
kortere og bredere. Lrengst pst, hos golderne og giljakerne, er de kun 1.40—1.60 m. (4 1/2—5 fod) lange og 16 
cm. (omtr. 6 tömmer) bredeEt par ski fra golderne findes i «Museum fur Volkerkunde» i Berlin. Disse er ifplge 
Jacobsen 1.45 m. lange og 16 cm. brede. De er lagede af furu tra og betrukne med leggeskind af ren. Taastroppen 
er af bredt srelskind med en bred hrelrcm. De er endel opbpiede foran og ganske svagt bag.. Forholdet mellem 
Irengdc og bredde er saaledes omkiing 9:1; språnget til lange skindklredtc truger er sandelig ikke stort, ialfald 
i kk e stprre end til f. eks. trondhjemske eller psterdalske ski med forhold op til over 30:1.Et slaaende indtryk af, 
hvor lidet språnget kan v re re mellem truger og ski, faar man ved at se paa de tegninger, som Nordenskiöld i sin 
beskrivelse af Vega-reisen (b. II, side 106) gir af en truge og en ski fra tsjuksjerne. Övergången i form fra den 
ene til den anden er ikke stor; gjpr trugen af helt tra betrukket med skind, og man har skien. 

Gaar man over til den amerikanske side af Bcringsstradct, finder man ogsaa hos Alaska-indianerne lange, smale 
truger, noget lig tsjuksjernes, og som i paafaldende grad minder om korte og brede ski, saaledes som man finder 
dem hos mange pstsibiriske folk. Ski finder man som nrevnt derimod i kk e hos de amerikanske folk, forsaavidt de 
da ikke senere er indfprte. 

Hvorledes denne indianertrugens afsmalning og forlasngelse henimod skiformen i det vestlige Amerika skal 
forklares, og om det kan tilskrives nogen indirekte förbindelse med eller paavirkning fra denne, tpr jeg for 
pieblikket i kk e have nogen formening om. 

I det vestlige Sibirien er skierne hyppig mere lig almindelige europasiske ski i form. Paa «Museum fur Volker 
kunde» i Berlin har man et par samojedski (betrukne med srelskind), som ifplge en af kapt. A. Jacobsen foretagen 



maaling er 2.20 m. lange og 15 cm. bredeKapt. Jacobsen giver i et brev til mig folgende beskrivelse af disse ski: 
«De er betrukne med saslskind, er forsynede med nrever der, hvor foden hviler, foran og bag fra dette sted lpber 
en svag ryg langs skien. Boicn foran er temmelig stor.». 

Den asldste paalidelige tegningOlaus Magni tegninger fra 1539 og 1555 er piensynlig urigtige., som findes af 
norske ski, er en, som i 1644 er givet af Stephanus i hans udgave af Saxo. Denne tegning, hvoraf jeg her har 
meddelt en kopi, er yderst interessant, fordi den i sterk gradminder om de afbildninger, som findes af tungusiske 
og andre pstsibiriskc ski. Den fremstiller muligens en nu forsvunden skiform, som har staaet den oprindelige 
betydelig nsermere end de nuvasrende. Undertiden kan man dog endnu, isasr i mer afsidesliggende bygder i 
Norge, traffe paa eiendommelige og, som det synes, antikverede former. 

De skindklasdte ski synes saaledes at have vasret den oprindeligste form; den er ogsaa udbredt over hele Sibirien 
og synes at vasre den, som er mest i brug der. I de ad ds te norske sagaer og skaldedigte bruges, som vi tildels har 
seet, ogsaa fra forst af kun ordet aander,Dette ords afledning er vanskelig at gjprc rede for. I Smaalenene har jeg 
fundet ordet andre brugt om et lignende begreb nemlig om skoningen under en slasdemei. som Tegning af norsk 
ski fra 1644. nu bruges om lappernes og nordlasndingernes korte, skindklasdte ski. 

Efter det russiske laaneord golas at dpmme, kunde det, som det allerede er gjort opmerksom paa, se ud, som om 
lapperne forst havde her t ajt bruge «barc ski» af russerne. Dette synes dog mindre sandsynligt, naar vi ser, at 
saadanne ogsaa hyppig bruges endog saa langt 0st i Sibirien som hos tunguserne (meddelt mig af Jacobsen). 
Rigtignok er de her af om trend ig samme form som de skindkkedte ski og er vel hyppig kun fremkaldte ved 
mangel paa skind.Det ser i det hele ud, som de har faaet sin vigtigste udvikling i Europa, hvor man vel ogsaa 
havde mindre adgang til at faa skind, men et desto rigere udvalg af tra til at lage gode «bare ski» afSom en 
övergångsform maa vistnok den slags ski ansees, som endnu bruges i 0sterdalen og tilgransende bygder i 
Sverige, samt vistnok ogsaa i Finland, idet nemlig den hpire ski (andor kaldet) er kort og ofte skindklasdt, den 
venstre derimod meget lang og bar.. 

Derved at man ophprte med skindet, som er tungt, kunde man gjpre skien kengcre og derved give den en sforre 
baucfladc, saa den sank mindre i og gled desto lettere over sneen. I Skandinavien og isasrdeleshed i Norge har 
denne skiform naaet sin hpicstc udvikling, og sastter man det at glide over sneen og komme frem som den 
vigtigste egenskab, da maa vistnok denne form ansees for den fuldkomneste. 

For at give et kort overblik over skiens udviklingshistorie, saaledes som vi paa grundlag af det ovenfor 
fremstillede opfatter den, kan folgende stamtra opstilles: 

ikke-skindklasdte ski (27:1) | aandrer (18:1) | tungusski (9:1) indianske snesko | | aflange skindkhcdte plader 
vidjeplader, truger \_| runde traplader. 

Jeg har troet at burde give skierne og deres historie en saa udforlig behandling, som her er gjort, ikke blot fordi 
det er forste gang, de i stprrc udstrakning er benyttede videnskabens tjeneste, eller fordi hele Gfonlands- 
ekspeditionen var planlagt paa og blev gjennemfort ved dem. 

Men jeg har gjort det ogsaa, fordi dette kraftige hjaslpemiddel i menneskets kamp for tilvasrelsen hidtil aldeles 
i kk e har faaet den plads i den kulturhistoriske forskning, som det fortjener. Det er et redskab, som har lagt store, 
ellers knapt beboelige stfog afjorden ind under mennesket, og som har gjort vinteren i disse stfog netop til 
samferdselens tid, da sneen lasgger bro grand og grand og bygd og bygd imellem, istedenfor at den skulde 
stasnge alle stier. 

For picblikkct har vi i Norge en stor mangfoldighed af skiformer; nogle er lange og smale, andre korte og brede, 
nogle har en stor hul rand under, andre har en mindre, atter andre har to eller flere mindre, mens en del former 
i kk e har nogen og er ganske slette paa undersiden. Randens hensigt er at gjpre skierne sfoere, saa de, isasr paa 
haardt fore, gaar bent frem uden at vingle til siderne. Saavidt mig bekjendt, er det kun paa nogle faa steder i 
Nordland, at man endnu bruger aandrer. Disse forbinder med sine mange ulemper dog den fordel, at de paa et vist 
slags fore glider glattere end almindelige ski, idet haarene paa skindet forhindrer, at sneen hasnger ved (kladder), 



saaledes som den gj0r paa träset, naar den er ny eller kram (0: vaad). Endvidere har de den fordel, at de ikke 
glider saa let tilbage, idet haarene tager imod. Dette vil dog for en 0vet skil0ber sige lidet. 

Det vilde f0re os altfor langt her at indlade os paa nogen beskrivelse af de mange forskjellige skiformer i vort 
land. Det er imidlertid beklageligt, at dette endnu ikke er gjort, ligesom at der endnu ikk e findes en samling af 
vore skityper, dette saa meget mere som mange af vore merkeligste former efterhaanden fortrasnges af nye og 
forsvinder. Skiernes lasngde varierer gjerne fra 2.2 m. og endog op til 3.1 m. (7—10 fod). Et almindeligt maal er, 
atmanden, som skal bruge dem, skal til n0d kunne raskke spidsen med oprakt haand, naar de staar lodret. 

At sige, hvilken skiform er den bedste, er ik ke let; thi den b0r rette sig efter det f0re og det lasnde, hvori den skal 
bruges. Til at konime hurtig frem over fläder og aabne fjeldtrakter, hvor der i kk e er mange svinger at gjpre, staar 
man sig bedst paa at bruge lange og smale ski, mens det vil sige sig selv, at man f. eks. i ulasndt skogmark b0r 
bruge korte og brede, som er lette at svinge. I tung, l0s sne kan man endvidere bruge lange og brede af l0s, let 
ved o. s. v. 

Til skiemne bruges paa de forskjellige steder yderst forskjellig ved. Foruden furu, som er den almindeligste, 
bruges gran (og grantennar, som dog er en sjeldenhed), birk (almindelig nordenfjelds), ask, alm, eg, rogn, asp, 
silje og en sjelden gang l0n. At sige, hvilken trassort er den bedste, er heller ikk e let, da de forskjellige traesorter 
gjerne har sine sasregne fordele. Enkelte er meget glatte; isasr er almen bekjendt i saa henseende, og det har endog 
vaeret anseet for farligt at bruge almeski, da man let kan rende sig fordasrvet paa dem. I folketroen heder det, at 
fanden selv sidder bagpaa almeskierne. 

Ikke al slags sne er lige god for skilpbning. Vaad sne er saaledes meget uheldig, isasr for ski, som i kk e er 
bctruknc med skind. Den hrenger sig ved og kan ofte paa undersiden klumpe sig sammen til et fast lag, som kan 
bli mange tömmer tykt, ja henimod en fod, og som gj0r det uhyggelig tungt at komme frem, hvil ket mangen 
skilpber har faat f0le slemt nok, naar han milevidt fra folk paa fjeldet eller isasr paa den l0se sne i skogen er 
bleven overrasket af lindeveiret. Naar sneen hrenger saaledes ved, siger man, at det «kladder». 

Man bruger mange midler mod dette. Ikke ualmindeligt er det at srette skierne ind med linolje eller med tja:re, 
tildels blandet med talg; dette hjrelper noget. Man bruger ogsaa at gnide dem paa undersiden med talg, voks, 
stearin eller lignende. Stearin er efter min erfaring bedst, men ligesom de andre stoffe slides den hurtig af og maa 
fornyes. Bedst sidder den, naar man kan gnide den ind ved en ild, hvorover skiernes underflader vannes under 
indgnidningen. Et andet hyppig anvendt middel er at gnide skierne med en pose salt, som er vasdet lidt, eller med 
en salt spegesild. Herved kan man faa dem til at slippe sneen for en kort stund, hvorefter behandlingen gjentages. 

Ikke alle traesorter har lige let for at klädde. De federe er gjerne bedre i saa henseende; saaledes er furutennar 
gjerne anseet som fortrinlig. Bedst paa kladdefpre er dog aandrer, som ovenfor omtalt. De har imidlertid en 
ulempe derved, at skindet i lindeveir traekker i sig vreden og snart gjpr dem tungere. 

Paa nyfalden sne glider det heller ikke let; den har gjerne, selv naar den falder i kulde, en tilbpielighed til at 
h ren ge ved. Det samme er ogsaa tilfaeldet med foksne. Denne blir gjerne, efter at v re re udsat for vinden en stund, 
fin som st0v, pakkes da tre t sammen og blir traa som klredc at gaa paa. Isrer blir dette let tilfreldet, naar sneen er 
faldt under sterk kulde og i kk e siden har v re re t udsat for lindeveir; thi den er da allerede fra f0r af meget fin. 
Saadan foksne af den traacstc slags var det, vi omtrent den hele tid havde over Grpnlands indlandsis. 

Det er klart, at forat det skal kunne glide rigtig let, b0r sneen foruden at v re re glat ogsaa v re re nogenlunde fast, 
saa skierne ikke synker for dybt. 

God sne er derfor den, som er faldt i lindeveir, har 

faaet synke sammen og saa er bleven udsat for kulde. Endnu bedre er det, naar den har v re re t udsat for lindeveir 
og deipaa for kulde, saa der har dannet sig fast skare paa den. Kommer der saa et ganske tyndt lag, et par 
centimeter eller saa, l0s god sne eller helst rim ovenpaa denne, da blir 10 re t fprste rangs, skierne glider ganske 
forbausende let, og udfor den mindste helding gaar det af sig selv. Glat og haard skare uden sne paa er god 
forsaavidt, at det glider let paa den. Den har imidlertid den ulempe, naar den er for haard, at skierne har 



vanskeligt for at faa freste og er, saafremt de ikke er sasregne skareski, tilb0 iel igc til at slingre. I ugreit ken de er 
det derfor vanskeligt at styre paa den. slags fpre, saa meget mere som man gjerne faar en voldsom fart. 

Ikke al skilpbning er ganske ufarlig, og den, som f. eks. paa glat skarefpre sastter udfor brätte lier i ukjendt og 
brudt ken de, bpr helst v te re fuldt herre over sine ski; thi ellers kunde det komnie til at passe paa ham, som sk re 
vet staar om s ki lpheren i en gammel beskrivelse:Sm/f/z. Beskrivelse over Trysild o. s. v. Kap. 9 (side 13). 
Topographisk Journal for Norge. Bd. 6. Christiania 1797—98. «Dersom han falder i det samme, kunde han 
meget let bry de Arm eller Been i tu». Det er imidlertid merkeligt, hvor forholdsvis faa uheld der i det hele 
indtrasffer paa ski, og det er forsaavidt rigtigt, naar det i samme beskrivelse heder videre: «Til Lykke for Karlen i 
et saadant Tilfelde, mpder ham gjerne et mindre Uheld: hans Skie brae kk es over, h vil ket skeer ligesaa hastig som 
en Pibestilk brydes i tu. Jeg har ofte vasret et piensynligt Vidne til saadanne Hasndelser.» 

Fuldt saa ofte, som det heraf kunde synes, braekkes dog ikke skierne. For en dygtig skilpber, som har gode 

I hoppet. (Tegning af A. Bloch).ski, bpr det hpre til undtagelserne, at han render slig til, at saadant hrender. En 
brukken ski langt fra folk og paa dyb sne kan forpvrigt vaere lei nok, skjpnt man ik ke er raadlps; en af stumperne 
tildannes som bedst muligt, surres paa foden, og man klarer sig frem paa den. Det at en dristig skilpber altid 
vaager lidt under udpvelsen af sin idraet, gjpr imidlertid i kk e denne mindre tiltraekkende, det forhpier 
spaendingen, og det hjaelper godt til at haerde viljen og danne maend. 

I de allersidste aar har skilpbningen faaet et paafaldende opsving i Norge; der er i saa henseende kommet helt nyt 
liv i det norske folk. Dette skyldes for en i kk e uvaesentlig del de offentlige skistevner og ikke mindst dem ved 
Kristiania, hvor telemarkingerne mpdte. frem og forbausede bygutterne med sin overlegne faerdighed, og hvor 
disse aflurede dem knebet og snart laerte at overgaa dem. 

Den, som skridt for skridt har fulgt med i denne maegtige bevaegelse, den, som erindrer, hvor pde og tomt det var 
i skibakkerne rundt byen for en 12 aar siden, og som ser, hvorledes det nu om vinteren over al mark myldrer af 
skilpbere, unge og gamle, mandlige og kvindelige, kan ikke andet end fryde sig over al denne sunde friskhed. 

For nogen tid tilbage var staven omtrent lige saa uundvaerlig for skilpberen som skierne, paa den red han udfor 
bakkerne, naar farten blev vel stor, til den tog han sin tilflugt ved enhver vanskelighed, det var hans eneste 
trpstermand i al npd, men derved fik han ogsaa en tvungen, bagover liggende stilling, uden herredpmme over ski 
erne og uden tiltro til sine egne ben. 

Men saa udviklede sig isasr oppe i Telemarken en hel ny retning. Telemarksgutten viste os, at lrerer manrigtig 
tilgagns at faa herredpmme over skierne uden at bruge staven ved alle leiligheder, da kan langt stprre 
vanskeligheder klares, ik ke at tale om, at holdningen blir sikker og fri, idet man faar kroppen samlet og stoler paa 
sine egne bens styrke og ikke paa stavens. 

Det er i kk e mange aar, siden den fremstod, denne nye maade, men en hel omvreltning har den fremkaldt i vor 
skiverden. Med den fulgte ogsaa en forbausende udvikling af den kunst at «staa i hop» Dette, som altid har v re re t 
anseet som en hovedting ved den sportsmressige skilpbning, er i kk e af synderlig praktisk betydning; thi ingen gir 
sig til at lreggc ud for stup og gjpre lange luftreiser, naar han er ude paa lan g fre rd og bruger skierne for alvor. Da 
spger man helst at undgaa den slags vanskeligheder. Det maa helt og holdent ansees som en leg, men det er en 
nyttig leg; thi intet gir til den grad balance i kroppen, herredpmme over skierne, mod og sikkerhed som 
hopningen. 

For at staa i hop opspger man bakker med stup (enten dannede af naturen eller og opkastede af sne), udover 
hvilke man med susende fart kan gjpre lrengere eller kor tere luftreiser. Disse pges gjerne efter evne ved at hoppe 
til paa kanten af stupet. Paa denne vis kan man sv re v c gjennem luften 20—25 m., ja der skal endog v re re dem, 
som har hoppet meget Irengcrc. Det fortelles om en bekjendt skilpber fra Telemarken, Spndre Auersen 
Nordheim, at han hoppede 30 m. udfor en bjergknaus og stod, da han kom ned. Det lodrette fald blir under slige 
luftsprång ikke ubetydeligt, — 8— 12 m. förekommer ofte, det vil altsaa sige som et fald fra 3dje etage af en 
almindelig bygning. Under seiladsen gjennem luften holder nogle sig strake som lys, mens andre trre kk er benene 



opunder sig (se side 113 og 117). Naar man kommer ned, skyder manEt luftsprång. (Af Eivind Nielsen efter et 
0iebliksfotografi).gjerne det hpire ben frem foran det venstre og synker for et pieblik lidt ned i det venstre knas, 
idet det med susende fart barer videre. Det er netop det, at man beholder saa meget af faiten, som ved siden af 
sneens blpdhed gjpr slige hop mulige. At mange falder efter luftreisen, er ikke at undres paa, og naar man ser 
dem trille rundt udover bakkerne — arme, ben og ski hvirvlende om hverandre — i en sky af sne, da skulde den, 
som i kk e har prpvet det, vistnok finde det naturligst, at idetmindste ben eller arme maatte brrekkes. Den slags 
ulykker hander dog heldigvis yderst sj elden. 

At se en dygtig skilpber gjpre sine luftsprång, det er et af de stolteste syn, denne jords overflade har - at byde paa. 
Se ham komme fri og kjak skj ärende udfor bakken, se ham nogle skridt fra hoppet begynde at huge sig sammen 
og saa paa hopkanten springe til og — hui ! — som en maage sv a v c gjennem luften langt udover, indtil han en 
20—25 m. nedenfor daler ned og gjennem en snesky suser videre. Det sitter en formelig gjennem kroppen af 
glade og begeistting ved et sligt syn. Og sligt kan man se, hver dag det er godt skifpre om vinteren heroppe, men 
fremfor alt da ved de store skistevner. Allerede Olaus Magni omtaler, at man i det 16de aarhundrede «gaar paa 
ski for sportens skyld, kappendes om at vare den fprste ligesom lpberne i de almindelige vaddelpbsbaner for 
pramiens skyld». Dette er i den senere tid optaget igjen spndenIjelds regelmässig siden 1862. Landets gjaveste 
skilpbere mpder frem for at kappes om de fprste priser. Den ene kommer seilende gjennem luften bedre end den 
anden, mens tilskuerne venter i aandelps spanding, indtil de er komne ned. Staar de, blir de hilsede med endelps 
jubel, mens den stakkar, som falder, ubarmhjertigbegraves under en regn af skoggerlatter. Den, der har seet et 
skilpb i Huseby-bakken ved Kristiania, glemmer aldrig det syn. 

Men for at vare fuldt herre over sine ski gjalder det at kunne mere end hoppe paa dem. Man maa kunne svinge 
dem til begge sider, i hvad pieblik det er npdvendigt, og man maa kunne kaste dem helt tvers og stanse for 
enhver uforudseet hindring. Kan man i kk e det, da risikerer man jo at rende paa ttar og stubber og udfor ukjendte 
stup. Ogsaa dette 0ves derfor ved de aarlige skistevner, og ogsaa deri er telemarkingerne ligesom den nyere tids 
skilpbere mestte. At se dem komme i fuld fart og saa pludselig ved en rask vending kaste skierne tvers og stanse, 
det er muligens et ligesaa stolt syn som at se dem sv re ve gjennem luften. 

Skierne er fremfor alt et middel til at komme frem paa, og derfor er og blir ogsaa den hastighed, hvormed 
skilpberne kan tage sig frem gjennem ubanet mark, den vigtigste side af skilpbningen. 

Uagtet hoppet er det, som tilskuerne satt ter mest pris paa, saa er det med fuld grund, at lasngdelpbet er tillagt 
stprst betydning ved vore aarlige skistevner. Mange tror, at det kun er npdvendigt at va;re udholdende og sterk for 
hurtig at kunne tilbagelasgge lange straskninger paa ski, men dette er ingenlunde tilfaeldet. Det gjadder i ligesaa 
hpi grad om at vasre vant til at bruge dem, helst skal man vasre oppvet dertil fra barnsben af, saa at man glider 
frem med den mindst mulige anstrengelse. Ved lang pvelse, isasr i barnealderen, blir ogsaa de muskler og den del 
af nervesystemet, som specielt kommer i anvendelse ved fpringen af skierne, sterkere udviklet. Hvad det gj0r at 
va; re vant til dem, vil fremgaa tydelig nok, hvis man 

Braastans for stup. (Tegning af A. Blochj.kan se en 0vet og en upvet skilpber gaa ved siden af hinanden, — den 
0vede glider afsted, som om intet var - iveien, mens den upvede arbeider og maser med hele kroppen og bortkaster 
en hel del muskelkraft for at faa den npdvendige bevasgelse istand. Man vil af den grund yderst sjelden se, at 
folk, som fprst i en senere alder begynder at bruge skierne, blir sikre og udholdende skilpbere. Med faa ting 
gjaslder det til den grad som med denne, at den maa tidlig krpges, som god krog skal bli; hele kropsystemet maa 
helst vokse op dertil. Man maa i kk e deraf slutte, at denne i dra; t gir en ensidig udvikling, tvertimod er der vel 
neppe nogen, som udvikler mere sundt og harmonisk. Det er ikke blot benene, som anvendes, men ogsaa 
överkroppen og armene. De sidste faar en sund bevasgelse ved brugen af staven under marschen, isrer hvis man 
har en i hver haand, saaledes som lapperne har - for skik paa enkelte kanter, og som i den senere tid er begyndt at 
bli anvendt under hurtiglpb i Norge. Paa vandringen over Grpnland brugte ogsaa vi to staver. 

At satttc en norm for den hastighed, en dygtig og udholdende skilpber skal kunne opdrive, er ikke muligt, da den 
i vassentlig grad blir afhasngig af lasnde og fpre. For en god skilpber kan man dog paa godt fpre og i nogenlunde 



let lasnde regne, at han b0r tilbagelasgge omkiing 100 km. (8— 10 gamle norske mil) paa dagen. 

Det lasngste sk il 0b, som endnu har v re re t afholdt i Norge, blev i februar 1888 afholdt ved Kristiania. Banen var 
50 kilometer lang og gik for en v resen tl ig del gjennem tenmielig bakket og ujevn skogsmark, — paa veien var 
mange hindringer af forskjellig slags opstillede for at pr0ve skilpbernes dygtighed. Banen blev af den raskeste 
tilbagelagt paa 4 timer 26 minuter. 

Det lrengstc lrengdclpb paa ski, som overhovedet kjendes, er det, som paa friherreme Dicksons og Nordenskiölds 
foranstaltning blev holdt i Jokkmokk i det nordlige Sverige den 3dje og 4de april 1884. Her toges förste pris af 
lappen Lars Tuorda — 37 aar gammel, — som havde fulgt Nordenskiöld paa hans frerd over Grönlands 
indlandsis. Han tilbagelagde efter prisdommernes opgivende 220 kilometer paa 21 timer og 22 minuter, — n res te 
mand, ogsaa en lap (40 aar gammel), kom 5 sekunder senere, og af 6 mand, hvoraf 5 lapper og 1 nybygger, kom 
den sidste ind 46 minuter efter den förste. Banen var omtrent plan og gik for störste delen over isbelagte indsjöcr, 
— den maa saaledes have vreret meget let, ligesom lörct maa have v re re t srerdclcs godt. 

Paa tidligere arktiske ekspeditioner er merkelig nok skierne komne til yderst liden eller aldeles ingen anvendelse. 
Paa Grönlands indlandsis har kun nogle faa ekspeditioner brugt dem. 

Allerede aar 1728 blev merkelig nok den tanke fremsat i Dan mark, at skulde det indre af Grönland undersöges, 
da maatte det nrermest ske, ved at «nogle unge, friske, norske folk, som var vante til at löbe tilfjelds paa skytteri 
om vinteren med skier, kunde rekognoscere en god del af landet paa alle sider». Denne tanke blev imidlertid 
aldrig bragt til udförclsc af danskerne. 

I «Nachrichten von Island, Grönland und Strasse Davis» af Johann Anderson (Hamburg 1746) fortrelles det bl. 
a., at en skipper har paa alle maader forsögt at tram ge ind paa Grönlands indlandsis «endog med de lange 
fodbredter, som det er bekjendt at lapperne og andre betjene sig af til deres vintertog; men har ikk e kunnet 
komme meget langt ind i landet, og efteråt han havde mistet en af sine folk, som vovede sig noget lrengere forud 
og sank ned for deres öinc, saa at de vel kunde hö re hans skrig og klager, men i kk e komme ham til hjaip, har han 
maattet vende tilbage uden dette menneske og uden haab om nogensinde at komme lamgcrc frem». 

1878 medbragte den danske ekspedition under kaptein Jensen ski, men brugte dem ikke. Jensen oplyser, at de 
derimod kom dem «til megen nytte som bramdscl». 

Ekspeditionens ski, seet ovenfra, fra siden og i tversnit. 

Endvidere blev ski anvendt af de 2 lapper, som fulgte med Nordenskiöld i 1883, samt af Peary og Maigaard i 
1886. 

Til slutning skal jeg omtale de ski, som vi brugte paa vor ekspedition. De tilhörte egentlig i kk e nogen bestemt 
norsk form, men var lagede slig, som jeg antog de maatte passe bedst for sncmarkcr med det före, som ventelig 
var at finde i Grönlands indre. Vi havde ialt 9 par med os; 2 var af eg, mens de övrige 7 par var af birk. 
Egeskierne havde en lasngde af 2.30 m. Foran ved böien var bredden 9.2 cm., mens den fra midten og bagover 
var 8 cm. Paa oversiden af skierne 10b en ryg efter lasngden saavel foran som bag fodpladen, — derved gaves 
dem den fornödne stivhed, uden at de blev for tykke og tunge.Langs sidernes övre kanter var de et stykke foran 
og bag taabaandet noget indskaarnc (se tversnittet), saaledes at dette ik ke kom til at staa for meget ud og stanse 
farten. Paa undersiden havde de tre smale render efter lasngden. Omtrent den samme form og de samme 
dimensioner havde ogsaa de 7 par birkeski. Ved unöiagtighed af den, der gjorde dem, blev de imidlertid noget 
smalere i böien, idet de her havde den samme bredde som ben ge re bag. Her ved basrer skiernes forender i kk e saa 
godt ovenpaa sneen, 

Vor paabinding sat paa en lauparsko 

virker mere som en sneplog og gjör gängen tungere. Desvasrre fik vi skierne saa sent för afreisen, at der ikke blev 
tid til at faa nye. 

Disse birkeski var paa undersiden belagte med ganske tynde staalplader. Under foden havde disse en aabning (88 



cm. lang og 5.3 cm. bred), hvori der var indfasldt et stykke skind af clgckcg. Disse staalplader var paasatte, fordi 
jeg ventede at finde meget vaad og kornet sne, hvor paa almindelige trasski aldeles ikke glider. Hensigten med 
skindet var at forhindre skierne fra at glide tilbage trods de glatte staalskinner. Vi traf imidlertid ingen saadan 
sne, og det hele kunde saaledes have v re re t spåret. 

De to par egeski viste sig at v re re meget hensigtsmressige, og for fremtidige ekspeditioner tror jeg blot saadanne 
er at anbefale. 

Vore paabindinger var yderst simple og bestod kun af et taabaand af tykt, stivt lreder og en forholdsvis bred 
hrelrem, som var frestet til taabaandet paa begge sider helt nede ved skien. At have stiv paabinding, f. eks. af 
vidje eller spanskrpr, saaledes som vi almindelig bruger det i Norge til at staa i bakker og hop med, egner sig 
efter min mening aldeles i kk e til vandringer over store vidder. Det er i kk e npdvendigt at have dem for at faa 
tilstrrekkeligt hcrrcdprnrnc over skierne, og de trretter og generer foden langt mere end en blpdere og smidigere 
paabinding af lreder. Min erfaring er, at jo mindre man fpler paabindingen, desto lrengere holder man ud paa 
vidden. 


IV. Fra Norge over Skotland og Faer0erne til Island. 


For at komme til Grpnlands pstkyst var det, som ovenfor (side 8) meddelt, min hensigt at faa en norsk srelfanger 
til at hente os paa Island, hvortil danske dampskibe holder fast rute. Efter underhandling med flere kom jeg 
tilsidst overens med rederiet for srelfangeren «Jason» fra Sandefjord om, at denne skulde hente os paa Island og 
forspge paa at srette os iland paa Grpnlands pstkyst mod min garanti for, at den ikke der ved skulde lide noget 
pekunirert tab f. eks. ved forspmmelse af fångst eller lignende. «Jasons» kaptein var Maurits Jacobsen, en rolig 
og erfaren norsk ishavsfarer. Min aftale med ham blev den, at han i begyndeisen af juni paa sin vei til Danmarks- 
strasdet fra fangstfelterne omkring Jan Mayen skulde komme ind og hente os enten i Isafjord eller, om der her var 
ishindringer, i Dyrafjord paa Island. 

Den 2den mai drog jeg fra Kristiania for at gaa over Kjpbenhavn og London til Leith, hvor jeg skulde stpde 
sammen med de pvrige deltagere. Disse afreiste den fplgende dag med dampskib over Kristianssand til Skotland, 
medtagende hele ekspeditionens udstyr. Mange förnuftige 

folk rystede betrenkelig paa hovedet og trykkede os vemodig i haanden, da vi reiste; man mente, om man ikke 
sagde det, «det er sidste gang vi sees». 

Afreisen s ki ldrer Balto paa fplgende vis: «Da vi droge ud af byen til dampbryggen, saa var ogsaa da mange 
kvinder og herrer ledsagende os til dampen for at kunne komme til at pnske os lykke og raabe nogle hurracr 
atpaa. Denne lykpnskning fik vi af enhver af de smaa byfolk, som bo imellem Kristiania og Kristianssand, thi de 
tam k te, at vi aldrig nogensinde vilde orke at komme tilbage; kanske det vilde gaa os som hr. Sinclar, som var reist 
for at rpve i Norge.» 

I Kjpbenhavn opspgte jeg kaptein Holm, lederen af den danske konebaadsekspedition til Grpnlands pstkyst, og 
han gav mig adskillige v and i ful de oplysninger om isforholdene paa det af ham bereiste stykke af pstkysten. 
Ligeledes traf jeg her handelsassistent Maigaard, som sammen med amerikaneren Peary havde företaget en 
vandring ind over indlandsisen (1886). Han var en af de yderst faa, som saa med lyse pine paa ekspeditionens 
fremtid, og som ikke tvilede paa muligheden af at gjennemfare Grpnlands indre. 

I Leith stpdte jeg, som sagt, sammen med ekspeditionens pvrige deltagere, som var bleven vist megen godhed af 
derboende landsmamd. Balto omtaler i sin beretning bl. a. den norske konsul som «en ny fader, de havde fundet i 
Leith, og som havde trakteret saa meget paa dem»; det lader til, han har fundet frcdrc mange steder. Efter at have 
nydt mange beviser paa skotsk gjestfrihed gik vi i Granton (lige nord for Leith) kvelden den 9de mai ombord i 
det danske dampskib Thyra. 



Dette tilh0rer «Det forenede dampskibsselskab» i 

Kjpbenhavn og er det ene af de to skibe, som nu gaar i fast rute mellem Dan mark og Island. 

Det var ved midnat, at vi sagde farvel til de sidste venner, som havde fulgt os paa den ensomme brygge og 
styrede ud i mprket for at sastte kurs nordefter. 

* 

Langt ude i vesterhavet, ombrust af sjp og brasnding, ligger nogle smaa 0er, det er Fasrpeme. For mere end tusend 
aar siden fandt vore forfedre dem og bebyggede dem, og gjennem lange tider sidenefter h0rte 0erne til Norge, og 
norske skuder kom aarlig did. Den tid er for henge siden forbi, og sjelden kommer nu nordmasnd til 0erne. 
Afstasngte, som de er, f0rer de et liv for sig selv langt derude i havet, folkene paa dem danner en liden afsondret 
og forglemt levning efter en hengst svunden tid; men kommer vi til dem, vil vi endnu fple, det er skud af vor 
egen stamme; meget har de endnu af den gamle norske folkekarakter, og endnu taler de det gamle norske sprog, 
som vi selv har glemt. 

Indesluttede i sig selv, rugende over sine minder fra nordens stormagtstid, har de et srelsomt prreg disse folk, 
ligesom 0erne, hvoipaa de bor. 

Disse er dannede ved vulkansk virksomhed og bestaar for en vrescntlig del af basalt, som i smeltet tilstand til 
forskjellige tider er gydt ud afjorden i vreldigc strpmme, ligesom lava ud af vulkanerne den dag idag. Disse 
strpmme har flydt jevnt udover til alle sider, er stivnede, den ene ovenpaa den anden, og danner nu den utallighed 
af n re sten vandrette lag, som vi kan se överalt i tjeldsiderne; de gir disse en eiendommelig stribning og danner 
hyppig afsatser ligesom mregtige trappetrin opefter mod toppen, der gjerne er vandret afskaaret og flad ovenpaa. 

Oprindelig har vel Fasrperne dannet et stort sammenhrengcndc land ligesom Island nu; men basalten er en l0s 
stenart, som let forvitrer. Gjennem tidernes 10b har regn, frost, is under istiden og mest af alt havet bidraget til at 
skjrere landet istykker til den mangfoldighed af smaaper, vi nu finder. 

Fjeldet «Kodlen» med stenene «Risen» og «Kjellingen» paa Fasrpernes nordside. (Af Th. Holmboe efter 
fotografi) 

Men de frembyder en uendelig rigdom paa vilde, maleriske former, disse rester af det fordums land; det er isrer 
paa vest- og nordsiden, hvor havet staar sterkest paa og graver sig mest ind, at de er mest spnderrevne. De mprke 
basaltvregge styrter sig ofte med flere hundrede, ja tusend fods lodret fald i sjpen; men hyppig staar endnu 

enslige klippestykker med mange underlige former igjen langt udenfor, bplgerne bryder mod dem og gjpr dem 
stadig mindre, men har dog i kk e formaaet at fjerne dem helt. 

Naar havet staar paa her i hele sin vaside, naar de kommer rullende langt udefra, disse mregtige, mprke 
vesterhavssjper, lpftende sine vaade bringer og jagende hverandre i uafbrudt rrekkefplge, og saa — med 
tordnende brag efter bestemte mellemrum styrter sig ind i klpfter og huler, som de selv har udgravet, naar 
brrendingen larmer, og det bryder hvidt paa alle kanter, naar havsprpiten kastes hpit opover bergvreggene og 
indover landet, da kan det nok hrende, at disse per frembyder et skue saa stormende havfriskt, at der maa mere 
end ord til for at give et indtryk deraf. 

Men aar efter aar bryder havet mod klipperne paa denne vis, stadig fortsrettes pdcheggcl ses verket, isrer fra vest; 
perne blir - umerkelig mindre og mindre. 

Sten og havsprpit, det er hovedtrrekkene i det ferpiske landskab; men saa er det ogsaa fuglelivet, det bidrager i 
ikk e ringe grad til dets eiendommelighed. Basaltvreggene med sine mange afsatser er et ypperligt tilholdssted for 
sjpfugl af alle slags. Der er da ogsaa en rigdom af dem; det yrer i vandet og opefter fjeldene; i luften er det som et 
myldrende sneveir mod de mprke bergvregge hpit over brrendingen. 

Mod disse per var det vi styrte. Fprst efter mer end 2 dpgns reise i smukt veir ankom vi til Trangisvaag, en liden 
flekke paa den sydligste p, Suderp. Den ligger ved en liden fjord eller vaag, som er omgivet af forholdsvis lave 



basaltfjelde, og har for0vrigt intet merkvasrdigt ved sig, saavidt mig bekjendt. 

Straks skibet kastede anker, satte en baad fra land ud imod os; den roedes af 6 unge, kjrekke ferpinger i deres 
eiendommelige dragter, som bestaar af knasbukser, kofte af m0rkebrun eller kaffebrun farve og lue, noget lig 
vore norske topluer, men rynket sammen oventil og Fre rp i sk fugleberg. (Af A. Bloch efter fotografi), af brun-, 
blaa- eller r0dstribet farve. Paa f0dderne havde de nogle besynderlige sko, som lod til at v re re behagelige; de var 
syede af et eneste stykke tyndt skind, og bundne paa foden noget ligt sandaler. Baaden lagde til siden og bragte 
stedets doktor og sysselmand ombord. Mens den laa der, lyttede jeg til ferpingemes sprog og forspgte, om jeg 
kunde forstaa noget deraf. Jeg vidste jo, det var en afstamning af det gamle norske, og havde h0rt, det skulde 
vrerc meget ligt vort landsmaal; men til en begyndelse s0gte jeg forgjrevcs at opsnappe et eneste ord. Pratet og 
tonefaldet hprtes dog aldeles ligt strilernes paa Bergens-kanten, naar de pludrer sig imellem. Efter nogle timers 
ophold der sfevnede vi videre. Paa veien nordefter fik vi kuling og temmelig tre t taage. Det var dog saavidt 
sigtbart, at vi kunde se store og lille Dimon, som vi reiste forbi. 

Dette er to smaa basaltper, som stiger nresten lodret op af sj0en og v resen tl ig er tilholdssted for talrige sjpfugle 

Store Dimon har en eneste opsidder, hvis gaard ligger paa toppen af 0ens sydlige side. Varer og lignende, som 
skal ned herfra, heises udover den stupbratte bcrgvreg til sttanden. Folkene selv kommer op og ned ad en sti, Vor 
ferpiske lods i sin nationaldragt. (Efter fotografi), delvis udhugget i Ijeldet. Da kysterne överalt er brätte, kan 
ingen baad opbevares der om vinteren. Mangler beboerne noget, maa de da give det til kjende ved signal, og folk 
kommer ud, om de kan; men fra begyndeisen af november til udgangen af mars er det vanskeligt nok at lande paa 
0en, da havet gjerne staar for voldsomt paa. 

I denne tid er da disse 0boere som oftest afsfengte fra uden verdenen. 

Det blev mig fortalt, at det for en del aar tilbage skulde have truffet sig saa, at värmen gik ud for dem; det var i 
midten af november, fyrstikker havde de ikke, og henimod et halvt aar maatte de da leve paa kold mad, uden ild 
og uden lys i de lange vinterkvelder. 

Paa store Dimon var det, saavidt vi ved, at nordmanden Sigmund Bresteson, Frerpernes nationalhelt, blev 
overfaldt af sin fiende Trand, og her var det ogsaa, at han, da han blev forfulgt, skal have sprunget i vandet 
sammen med sin bror Thorer og Einar og svpmmetover til Suderp, som ligger en mil spndenfor. Fortreller sagaen 
her sandt, hvilket synes lidet troligt, saa maa denne svpmmetur vrerc den stprste idrret, som nogensinde er bleven 
spurgt; thi Sigmund svpmte ikke tomhrendt; da Einar ikke kunde mer, tog han ham paa ryggen og svpmte med 
ham, til han var dpd, og da de havde en fjerdedel af veien igjen, tog han Thorer paa ryggen og svpmte med ham, 
til han naaede Suderp; der blev Thorer skyllet v re k af brrendingcn, mens Sigmund vandt op paa stranden. Dette 
skal have hrendt, da vinteren Lille Dimon. (Efter fotografi af kapt. Sprensen). nrermcdc sig, og i et farvand, hvor 
der gaar sterk strpm. Det maatte have v re re t karl c for en polarekspedition. 

Ud paa eftermiddagen naaede vi Torshavn, der som bekjendt er Frerpcrncs hovedstad. Det er s re de t for pernes 
amtmand, samt for andre embedsmrend. Det har sin egen avis «Dimmalretting» (0: daggry), som trykkes paa 
ferpisk og udkommer hver lprdag. 

Stedet har et lidet fort med tre og en halv malmkanon og, efter hvad der blev sagt mig, en bcsretning paa henimod 
tolv mand; dog sagde andre, at der ingen var. Murene var saa hpie, at vi hoppede over dem, da vi var deroppe for 
at bese anlreggct og fandt portene strengte.Byen ligger ved to viker i et noget ujevnt land og omgivet af mindre 
hauge og koller. Lrengere i baggrunden ligger hpiere, nu snedrekte fjelde. Seet fra sjpen ligner den i ikke ringe 
grad en almindelig kystby i det vestlandske Norge. 

Port af to finhvalkjrever i Thorshavn. (Efter fotografi). 

Torshavnsboerne, ligesom den pvrige ferpiske befolkning, lever for en betydelig del af fiske. Men foruden af 
sjpen lever ferpingerne ogsaa af faareavl, og der er flere faar paa Fasrperne, end en vanlig finder; der skal vrerc 
over 18 for hvert menneske. 



Da vi paa grund af storm maatte ligge over fra lprdag til mandag morgen, fik vi anledning til at se denfasrpiske 
dans. Denne holdes der hver spndagskveld kl. 10 og er den besynderligste form af dans, jeg endnu har vasret 
vidne til. Den bestod deri, at alle deltagerne (her var der vel henimod et hundrede), nuend og kvinder, uden orden 
og uden inddeling i par, griber hverandre i hrenderne og danner en eneste stor ring eller lang kjrede; man bevasger 
sig afsted i en slags slasbende polkatrin til takten af en eller anden vise, undertiden dansk, men oftest frerpisk og 
helst gammel kjrempevise, som til en monoton og slrebcndc melodi synges af alle deltagere paa en utrolig 
skingrende maade; det lod til at gjaslde om, hvem der kunde trasnge mest igjennem. 

Saaledes holder man paa at gaa rundt og rundt efter omtrent den samme takt i et rend lige til kl. 1 eller 2 om 
natten og ved sasregne hpitideligheder naturligvis endnu meget ken ge re; der er ingen anden afveksling, end at 
man gjpr forskjellige bugtninger paa kjasden. 

Har man lyst at vasre med, bryder man ringen paa fprste bedste sted og stiller sig ind i den. Dette gjorde straks 
flere af ekspeditionens medlemmer, de passede selvfplgelig sit snit til at komme ind mellem to vakrcjcntcr og 
deltog nu i dansen med et liv og en udholdenhed, som var en bedre sag vrerdig. 

Dette synes at vasre den eneste dans, man bruger paa Fasrperne. Den er vistnok en overlevering fra de gamle 
nordmasnd. En lignende har til forrige aarhundrede holdt sig paa Island. Den kaldtes der for «Vikivaka». I Norge 
er den vel allerede for lang tid tilbage forsvunden, og det kan neppe undre en; — hvori fornpielsen ved den 
bestod, er endnu ikke gaaet op for mig. 

Der er dog noget srelsomt ved saadanne fortidslevninger, noget nassten rprende ved, at disse mennesker mpdes 

her hver eneste spndagskveld for at danse en dans, som forlasngst er forsvunden alle andre steder, og for at synge 
kjrempeviser, som de neppe selv kan forstaa meningen af kengere. 

Mandag formiddag kom vi til det lille handelssted Klaksvig, den nordligste havn, som anlpbes paa Fasrperne. Det 
er omringet af hpie basaltfjelde med en, endog for Fasrperne, sjelden udprasget lag- eller terrasseformation. 

Basaltfjelde ved Haraldsund vestenfor Klaksvig. (Efter en skisse af forfatteren). 

Efter et par timers ophold gik vi nordover, og efter at have beundret den rigdom af vilde, spnderrevne former, 
pernes nordside har at byde paa — stod vi tilhavs med kurs for Island. 

Vi begyndte nu paa temperaturen at fple, at vi kom paa nordligere bredder. Lapperne, som mpdte op i sine 
renskinds pesker, frps selvfplgelig ikke, men enkelte af os andre, var nok i kk e ganske frie for at finde luften lidt 
kjplig. Dette gav for Ravna anledning til temmelig alvorlige betragtninger, og han betroede sig til Balto, som 
straks 

kom til os og fortalte: «Han Ravna han si' til mig, hvad har vi gjort, at gaa med disse mennesker, dem har saa 
lidet klasder, jeg ser, dem frys' her, dem kom' at do i Grpnland, hvor det er saa koldt, Sverdrup og Dietrichson og 
Kristiansen og Nansen, og da maa vi to lap' ogsaa dp, for vi ved i kk e ingen vei til folk.» 

Ravna befandt sig idetheletaget mindre vel ombord; i begyndeisen var han sjpsyg; dette gav sig dog efter nogle 
dage; Balto mente, det var, efteråt han havde dpbt ham med sjpvand; men han kom dog aldrig til at blive fortrolig 
med sjpen og skibslivet; saaledes kunde han umulig bekvemme sig til at sove under dask; der blev det ham for 
kvalmt, han trak hovedet og armcnc ind i pesken, krpb sammen som en hund i en krog paa drekket og sov sikkert 
lige godt som vi. Balto, som allerede tidligere havde prpvet sjpen, befandt sig derimod straks tilrette ombord, han 
kom paa en god fod med bcsretn ingen og gav den store mand forud. 

Paa sjpreisen fra Skotland til Island saavelsom paa havet mellem Island og Grpnland tog jeg daglige prpver af 
luften, v resen tl ig for at faa underspgt kulsyregehalten. Luftprpverne toges paa den vis, som er antydet i 
indledningen. Paa denne maade bragtes luft hjem endog fra Grpnlands indre. 

Allerede paa Frerpcrnc havde vi faaet hpre onde tidender om isforholdene paa Island iaar. Isen skulde ligge saa 
langt syd, som den «ikke havde v re re t i mands minde», og pstkysten skulde v re re utilgjrengelig. Altfor snart fik vi 



sande rigtigheden heraf, idet vi allerede efter et d0gns reise traf isen omkiing 30 mil tilhavs fra Islands 0stkyst. 

Vi gik videre for at se, om det lasnger nordpaa skulde vasre muligt at naa land, men forgjreves. Vi traf ogsaaflere 
seilere, og disse fortalte, at Isen strakte sig ud langt nordefter. 

Den meste dag, altsaa onsdag den 16de mai, gjorde vi om morgenen endnu et fors0g paa at naa pstlandet langt 
syd, ud for Berufjorden, men ogsaa her blev vi stansede af is allerede 20 mil fra land. Der var ikke andet for end 
at sastte kursen spndenom, og med god vind bar det nu langs Islands bjergfulde og maleriske sydkyst. Om 
eftermiddagen og kvelden kom vi forbi Islands höjcstc fjeld, den maegtige 0rcefajökidl, som lige fra sjpen stiger 
op til en hpide af henimod 2000 m. (6241 fod). Idet solen sank i havet og kastede sine sidste straaler paa dens 
snedaskte sider og paa skoddeslpret, som skjulte dens top, gjorde den et vasldigt indtryk. Af og til reves der huller 
i skodden, og hele dens kegleform fik for et pieblik lov til i blpde linjer at vise sig for os. 

0rcefajökull er en del af og ligger paa den sydlige side af Vatnajökull, som er den betydeligste b rami as se i Island, 
og som mest Grpnlands indlandsis er den stprste kjendte ide arktiske egne. Orasfajökull er en gammel vulkan, 
som vistnok ikke har havt mange udbrud efter landnåmstid (3: tiden, da nordmsendene fprste gang tog land i 
Island), men som dog har gjort megen skade. Ved sit udbrud i midten af det 14de aarhundrede pdelagde den to 
kirkesogne, og der siges i Thorvaldur Thoroddsens «Lysing Islands» (oversat af professor Amund Helland), at 
hele Litlahérad pdelagdes af JökulhlaupetNaar en isbrre ligger over vulkanen, flyder der som regel ikke lava fra 
den, men lavaen forvandles til aske. Derimod smelter noget af jökelisen, mens andet gaar istykker og render ned 
over. Lierne med svasr fart; dette er jökulhlaup; da föres der ned paa lavlandet is, store stene, aur og mudder, og 
intet staar sig, som kommer iveien. Det er let forstaaeligt, at saadanne jökulhlaup er vasrre end lavastr0mme, idet 
de kommer med rivende fart, mens lavaen kun skrider sagte frem., og da 

sopedes der ud i havet paa en morgen 40 gaarde med alt, som var, og det siges, at kun faa folk undslap. Der förtes 
frem saameget sten, aur og sand, at der, hvor der f0r var 30 favne dybt, der blev flad sand. Sidste udbrud fra 
0rasfajökull var i 1727, og da pdelagdes mange gaarde og dra; b tes meget k v a; g. 

Vestenfor 0ra;fajökull og ben ge re inde i landet i Varmårdalur ligger Lakis kraterraskke, hvor der i 1783 var et 
udbrud, voldsonmiere og frygteligere end noget andet, som har fundet sted, siden Island blev bebygget. 
Thoroddsen siger, at man ved ikke af, at der nogensteds paa jor den er kommet frem paa engang saa meget hraun 
(3: lava) som ved dette udbrud. «Det er sagt, at der i dette hraun er ligesaa meget sten, som i fjeldet Mont blanc.» 
Se A. Helland. Lakis kratere. Univ. program, K ra. 1886. 

I det hele er de midtre og sydvestlige dele af Island sterkt vulkanske. Man kan her föl ge den samme kraft i 
virksomhed, som har dannet Island saavelsom Fasrperne. Lavastrpmme fra den historiske tid har bredt sig lige til 
900 km. ud over asldre tuf, basalt eller prasglacial lava. Mens Fasrperne ligger som en död ruin af en tidligere 
masgtig bygning, virker den samme bygmester fremdeles paa Island. 

Hoveddragene i konstruktionen er de samme begge steder. Island er som en stabel flade skaaler af basalt, hvor 
alle lag helder indover mod midten, Fasrperne som rester af en saadan, dyppet paa skraa mod pst ned i havet. Det 
kan synes vanskeligt at forklare, at disse lag har en saa regelmressig heldning, som de har. Forudsasttes imidlertid 
den antagelse som rigtig, at lande stiger derved, atjordskorpens underliggende lag udvider sig, efterhvert som 
overliggende lag fjernes, idet nemlig disses tryk paa de underliggende maa til nogen grad have presset dem 
sammenSaaledes mener nogle, at landets stigning efter istiden beror deipaa, at jordskorpens pvre lag har vasret 
sammenpressede af isens vasgt under istiden og har udvidet sig efter dennes fjernelse., da synes det mig, at en 
förklaring, som cand. real. Andreas Hansen vil give i en artikel om strandlinjer i «Nyt archiv for mathematik og 
naturvidenskab» (Kristiania), maa v a; re rigtig. Han mener nemlig, at naar havet taerer paa landet, saaledes som 
det gjpr paa Island og Fasrperne, saa formindskes fplgelig trykket paa de underliggende lag langs kysterne, og 
disse kommer til at stige. Paa Frerperne virker havet mest paa vest- og nordsiden, fplgelig skulde landet paa disse 
kanter have steget mest, hvilket stemmer med de virkelige forhold. Paa Island virker havet mere ens langs hele 
kysten, fplgelig skulde landet have steget langs denne, og lagene synke mod midten, altsaa netop som forholdet 



er. 


Den meste morgen (17de mai) mermcdc vi os Vestmanna0erne (Vestmannaeyjar), som ligger omtrent midt paa 
Islands sydkyst nogle mil tilhavs. I det herligste solskinsveir med blank stille sjp gled vi ind mellem disse hpie, 
brätte basaltper og stansede foran indlpbet til havnen paa Heimaey, den stprste af perne og den eneste, som er 
beboet. Her blev vi liggende i nogen tid for at vente paa baad fra land og fik saaledes god tid til at betragte 
landet, og saavidt rullingen tillod, at fotografere det. 

Ogsaa paa Vcstmannapcrnc reder havet sig ind og under graver lavalagene til lodrette styrtninger med store porte 
og grotter. Der var noget vulkansk sydländsk ved det 

Vestmanna0erne og Eyafjallajökull ved solnedgång. (Af Th. Homlboe efter en skisse, taget af forf. mai 1882.) 
hele, tankerne gik til Capri — hvad formen angaar, kan vistnok Vestmannaperne brere prisen. Vi styrede lige 
under de hpie basalt vregge. hvor brrendingen sprpitede opover, og hvor sjpfuglene med sine skrig i store svaerme 
omkrcdscdc os — den var underlig betagende denne natur i den friske morgen med det straalende veir, en frisk 
grpn sjp, klar som k rys tal, og lige indenfor os paa fastlandet Islands mest hpieste fjeld, vulkanen Eyafjallajökull, 
som i en kegle hrever sig lige fra havet op til en hpide af 1700 m. (5432 fod); med sin mregtigc hvide snehrette 
ligger den der glitrende i solskinnet. Lrengcrc inde sees andre jpkler, mest frcmtrredcndc er Hekla med sin nu 
drivhvide kuppel.Farten gaar imidlertid videre langs kysten, og snart synker ogsaa al denne pragt i havet, kun 
Hekla, Tinnfjallajökull og Eyafjallajökull sees endnu lrengc over synskrcdscn. 

Ud paa eftermiddagen kom vi forbi Reykjances med Islands eneste fyr, Reykjances fyr, som ligger paa en hö i 
berghammer, der stikker ud i havet. Fyret har i de sidste Nordsiden af Vcstmannapcrnc. (Efter piebliksfotografi). 
aar va; re t hjemspgt af flere jordskjrelv, og ved det sidste revnede taarnet, samtidig med at et stort stykke af 
klippen foran styrtede i havet. Man venter nu saa smaat, at det hele en dag skal forsvinde. Fyret ligger forpvrigt 
paa yderst vulkansk jordbund og i de tristeste omgivelser, man kan trenke sig. Omtrent hele Rcykjames er en 
eneste stor lavaslette, som skyder ud i havet. 

Jeg var iland der for 6 aar siden, men mindes neppe at have vandret gjennem et tristere landskab; der var me sten 

i kk e et straa at pine, alt var npgen, sort lava udover til alle kanter uden anden afveksling, end at den hist og her 
antog varmcrc farvetoner af rpdt og gult; ingen menneskebolig uden fyrvogterens og intet liv uden et par magre, 
foipinte heiloer, som paa reisen nordover havde slaaet sig ned paa et slags grresmark foran fyrvogterhuset, hvor 
ogsaa et par faar sled i nogle afsvedne grresstumper. Den eneste afveksling var nogle dampspiler fra kogende, 
svovlholdige Rcykjames med Islands eneste fyr. (Af Th. Holmboe efter en skisse af forfatteren). kilder, hvoraf 
der er flere paa halvpen. Seet paa afstand ligner de rygende kalkovne. 

Udenfor Rcykjames stikker flere klipper og skjrcr op ude i havet; den mest ipinefaldende af disse er Melscekken, 
antagelig kaldt saa, fordi den har en vis lighed med en mregtig sask, staaende paa ende ret op af sjpen. Disse 
skjrcr er bekjendte blandt andet, fordi de engang husede mange af den nu uddpde geirfugl (alca impennis). 

Efter at have kjrempet os frem mod vind og svrcr sjp, som adskillige gange bragte «Thyras» fart ned paa nul, 
kom vi endelig om natten ind til Islands hovedstad Reykjavik. Det var ik ke lrengc, vi skulde opholde os her, men 
den meste dag om morgenen fik vi dog leilighed til at gaa iland og bese byen i nogle timer. 

Reykjavik er i kk e stor, den har en tre eller fire tusend indbyggere og bestaar af smaa trrehusc, som ligger strpede 
udover en slette. Der er kun et par stenhuse; det ene er «Reykjavik» med Islands eneste vei (Efter fotografi), 
altingsbygningen, hvori Islands alting eller rigsdag samles, den anden er domkirken; disse er byggede af lava, 
hvoraf der er stor rigdom paa pen, eftersom det meste af deri bestaar deraf, og det er kun til at forundre sig over, 
at dette byggemateriale ikke er benyttet til flere huse; thi pen er trrebar, og hver trrepindc maa tilfpres udenfra, vel 
mest fra Norge. Foran altingsbygningen ligger en stor grresbevokset plads, Austarvöllur, hvoipaa der staar en 
billedstptte i bronce af Thorvaldsen, som skal have isländske forreldrc. Reykjavik maa v re re en yderst 
bureaukratisk by; thi efter sigende bor der ikke mindre end 40 embedsmrend, det er altsaa mindst en 



embedsmand for hvert hundrede indbyggere. Stakkars mennesker, man skulde nassten tro, det var et rigt land, 
som kan f0de saa mange ståndspersoner. 

«Thyra» foran Snefellsnass. (Af Th. Holmboe efter en skisse af forfatteren) 

Ud paa dagen forlod vi Reykjavik efter at have hilst paa officererne ombord i det danske orlogsfartpi «Fylla», 
som dampede ind paa havnen, just som vi skulde gaa. 

Vi satte kurs paa Snefellsnass for at gaa nordefter mod vort bestemmelsessted, Isafjord. Om kvelden, just i 
solnedgången, passerede vi den masgtige Snefellsjökull, som er en gammel vulkan og ligger yderst ude paa 
messet. Som en kegle stiger den lige op til en hpide af halvfemtetusend fod og danner et ypperligt sjpmerke; 
mangt et skib har dens hvide hastte lyst i havn. Den tog sig sikkert ikke mindre godt ud end vanlig hin kveld, 
solen sank just i havet og kastede rpdmende stasnk over dens snekappe. 

Da vi om morgenen den 19de kom paa dask, blev vi modtagne af en stiv kuling fra nord med sne og slud, de hpie 
basaltfjelde var snedaskte til foden, og hist og her saaes enkelte isstykker flydende i sjpen, det var forlpbere, som 
meldte, at isen i ethvert tilfaslde i kk e var meget langt borte. Vi befandt os nu i nasrheden af 0nundarfjord, og da 
kulingen begyndte at stige til storm med tasttere og tasttere snebyger, tyede vi ind i dens lune havn for at se veiret 
an. Stormen tiltog nu hurtig, og vi fik en liden prpve paa, hvad vind vil sige i disse nordlige farvande. Det var 
i kk e uden npdvendighed, man viste sig paa dask; det blasste jo rigtignok ikk e mere, end at man endnu kunde 
holde sig paa benene, men det var dog saameget, at hvis man havde faaet nassen ud, skyndte man sig helst at 
stikke den ind igjen. Vi laa imidlertid godt, der vi laa, det var ogsaa pinsekvelden, og hvorfor skulde man da i kk e 
gjpre sig det saa behageligt som muligt inden dpre? Af landet omkring saa vi kun lidet, det var mest foden af de 
sand synligvis hpie fjelde og undertiden heller i kk e det. Af hvad vi saa, fremgik tydelig, at vi befandt os i et 
udprasget basaltlandskab. Efterhaanden daskkedes alt af et tykt snelag, og det eneste fremherskende i landskabet 
blev, at der var fuld vinter med nogenlunde skifpre, hvis sneen havde vasret lidt tprrere. 

Da vi vaagnede nasste morgen, var vi i Isafjord, hvor vi efter bestemmelsen skulde gaa iland. Havde det vasret 
vinter i 0nundarfjord, saa var det det ikke mindre her, alt var daskket af sne. Isafjord er den nasststprste aflslands 
tre kjpbstasder, den ligger ved en liden fjord, klemt nede mellem hpie fjelde. 

Her blev det mig sagt, at drivisen ikk e var langt borte, den skulde ligge spndenfor Kap Nord. Under sterke 
nordlige storme kunde den drive endnu lasnger syd og stasnge for indlpbet til fjorden; dette hasnder yderlig 
sjelden, men der var dog en mulighed, og «Jason» kunde da faa vanskeligheder med at hente os. For ikke at 
risikere dette bestemtes, at vi skulde gaa til det spndenfor liggende Dyrafjord, som aldrig stämges af is, for at 
afvente «Jason» der, hvilket jo ogsaa var efter aftalen. Et brev med underretning derom til «Jasons» kaptein 
sendtes fplgelig iland, og vi gik atter sydover efter at have vasret oppe og seet paa isen. 

Den fplgende morgen stod vi i prasgtigt vek raskt ind ad den vak re Dyrafjord. Vinteren var nu delvis flygtet 
tilfjelds igjen, og langs strandene smilede lidt af vaaren os impde. Snart ankrede vi paa havnen foran Thingeyre, 
fjordens handelsplads. Her tog vi afsked fra «Thyras» fprer, kaptein Sprensen, og dens besastning; lige fra fprste 
stund havde de gjort alt for at gjpre os opholdet ombord saa behageligt som muligt, ved afskeden sendte de os en 
dundrende salut. 

Paa Thingeyre blev vi hjertelig modtagne af kjpbmanden, konsul Gram, under hvis tag vi skulde tilbringe 
ventetiden. 

Handelsstedet, som har faaet sit navn deraf, at der tidligere holdtes ting, ligger paa en flad pr (isländsk «eyre») 
eller tange midt i Ijorden. Denne tange er et jpkelgjasrde (morasne), som lang tid tilbage, da Island var helt daskket 
af is og sne, er bleven opskuret foran den isbras, som fyldte fjorden, og som, ialfald tildels, har uddybet og formet 
denne. Indefter ligger flere sligejpkelgjasrder, det ene indenfor det andet, og de straskker sig som flade rygge, 
delvis over, delvis under vandet, tvers over fjorden og gjpr det ofte vanskeligt nok at komme frem med baad. De 
er uimodsigelige vidner fra istiden, og meget sten og grus er det, som er fprt frem i dem. 



Dyrafjord er paa begge sider omgivet af brätte basaltfjelde aldeles lig dem, vi saa paa Fasrpene, og inderst inde 
stasnges den af den nuegtigc Glämujökull. Denne er vistnok i kk e meget h0i, jeg fandt den at vasre omkring 910 
m. (2900 fod), men er dog det hpieste fjeld i Vest-firöir, Bunden af Dyrafjord med Glämujökull i baggrunden, 
seet fra Thingeyre. (Efter en skisse af forfatteren). der igrunden er som en 0 for sig selv, kun ved et 10 km. bredt, 
lavt eid forenet med ho vedlandet. 

Glämujökull bestaar, som hele landet deromkring, af basalt. 

En dag besteg vi jpklen. Vi tog ski og truger med, da det saa ud til at vasre dyb og blpd sne oppe i hö i den. Heri 
tog vi dog feil, sneen var haard og let at gaa paa, men frembpd ogsaa et godt sk i fö re, ja altfor godt, hvilket vi 
senere skulde faa sörgclig erfaring for. Det var i det deilige kl are veir en ypperlig udsigt fra toppen. Det er et 
ganske underligt landskab, man her har for sig, en snedaskt, 

paafaldende flad og stor hpislette indover, som styrter brat ned i havet paa alle sider. I baggrunden mod syd stiger 
Snefellsjökull h 0 i t over synskredsen, let kjendelig ved sin kegleform. 

Man ser her ovenfra med en gang tydelig, hvorledes det hele land maa v re re opstaaet, hvorledes basalt- 
strpmmene har gydt sig jevnt og stille udover til alle kanter, den ene ovenpaa den anden, og dannet en 
sammcnhrengcndc, stor flade; saa er havet kommet og veiret med Den sydlige del af Vestfiröir seet fra 
Glämujökull. (Efter en skisse af forfatteren). frost og regnvand, og under istiden kom isbrrecrnc og trercdc paa 
fladen, isrer langs kanterne, hvor de dannede eller dybede ud fjorde og dale. Siden har forvitringen fortsat 
udvidelsen af disse, men de har dog kun formaaet at trrenge sig lidt ind yderst ude ved randen, mens hpisletten i 
det indre endnu ligger der n re sten lige flad og urprt, som den var, da den blev dannet. 

Hjemover stod vi paa vore staalskodde ski med susende fart udfor de lange brätte fjeldsider, det gled som glas 
paa den isede skare. Da gik Balto uforsigtig til og blev slynget paa hovedet udover en liden fjeldknat; ved faldet 
blev hans hö i re ben saa sterkt forstrukket, at vi havde vor nöd med at faa ham hjem. Paa opturen havde Balto 
v re re t meget ovenpaa og talt om, at «for os lapper er detingen sag, vi sretter stav mellem bein, og da klarer vi alt». 
Det var, da han i den förste brätte bakke skulde vise os dette sit kunststykke, at det gik saa galt, og vi kunde jo 
trods alt i kk e lade v re re at le. 

I lrengcrc tid var han nu vanför, og vi troede at skulle bli bcrövct den ene af vore kamerater, ja det Isländsk 
bondegaard. (Af E. Nielsen efter fotografi), gik endog saa vidt, at jeg trenkte paa at faa en mand i hans sted fra 
Island, skjpnt neppe nogen der var villig til at gaa. Ved daglig massage kom han sig dog snart saa vidt, at vi atter 
fik haab om, at han kunde gaa med, skjpnt han selv havde liden tro deipaa og forpvrigt var yderst ulykkelig. 
Ligesaa var Ravna, som troede, han skulde bli npdt til enten at fplge os alene eller ogsaa opgive reisen og dermed 
fortjenesten.Forpvrigt faldt tiden os i kk e lang paa Thingeyre; snart besteg vi fjelde, snart drev vi jagt paa fjorden, 
snart red vi, bespgte bondegaarde o. s. v. Isrer var rideturene paa de smaa isländske heste ubetalelig fornpielige. 
Kommer man skrrevs over slig en liden rotte, og man, saaledes som forfatteren, ikke af naturen er begavet med 
lidenhed, tar man sig med fpdderne hrengende nrer marken neppe ud til sin fordel. Man fpler en uhyggelig 
uvished om, hvor lrenge hesteryggen vil holde. Men naar det saa brerer afsted i det vildeste firsprang, alt hvad 
remmer og tpi kan taale, over ur, hvor stenene ruller under hestehoven, gjennem myrer, hvor hesten synker i til 
langt op paa benene, over brekke og klpfter, opefter stupbratte lier, udover fjeldskrrenter og glatte flaaberg, 
kortsagt gjennem et lrende, hvori en almindelig hest vilde brrekke benene ved de fprste skridt, og överalt med den 
samme vilde fart og uden et eneste feiltrin, ja da tror jeg, man snart Isrer respekt for denne, sikkert den fprste 
fjeldhest i verden; men mest forbauset blir man maaske, om man kommer til en elv og faar se hesten uden videre 
vade over eller lsgge «paa svpmmen», mens en selv faar hytte sig for at bli vaad, som bedst en kan; er det i kk e 
meget dybt, kan man lsn ge k lare sig ved at keggc benene op paa halsen af hesten, hvis man da i kk e triller af 
under en uventet bcvregclsc af denne. Som bekjendt, er der hverken veie eller broer i Island; paa hesteryg eller 
tilfods tar man sig frem överalt. 

Paa en bondegaard i nrerheden af Dyrafjord, kjpbte vi en liden hest. «Denne,» siger jeg i et brev til Norge 

(skrevet 4de juni), «tager jeg med for at bruge den som hjaslp til at kjpre baaden og bagagen over isflagene under 



Gr0nlandskysten og for at bruge den til at kl0ve op paa 

hpiden ved kysten, hvis vi faar den saa langt. Det er jo tvilsomt, om den kan gjpre os stor nytte; men i ethvert 
tilfaelde gir den, naar vi blir n0dt til at skyde den, et godt maaltid fersk mad.» 

Desvasrre skulde den ikke naa sin bestemmelse; det er ikke let om vaaren at opdrive foder paa Island, og alt, hvad 
jeg kunde skrabe sanmien, var kun tilstraskkeligt for henimod en maaned. 

Det var forpvrigt et godt lidet dyr, som havde den eiendommelighed at v re re vant til at traskke — den var brugt 
lidt foran plog — og det er en ren sjeldenhed paa Island; thi de benyttes jo almindelig kun under sadel og klpv. 

En morgen under vort ophold i Dyrafjord kom et tremastet skib dampende ind fjorden og ankrcdc paa hav nen, 
det var den danske orlogsskonnert «Fylla». Dette var for os selvfplgelig en kilde til megen glasde; i flere dage fik 
vi nu nyde godt af omgången med de elskvasrdige officerer, og mangen hyggelig time tilbragte vi ombord. 
Imidlertid begyndte nu tiden at nasrme sig, da vi hver dag kunde vente at se «Jason»; man begyndte nassten at bli 
utaalmodig. 

Da en spndags formiddag, det var den 3dje juni, faar vi langt ude i fjordmundingen se en liden dampbaad komme 
pustende indefter. Ingen forstod, hvad det var for en; snart kom man dog paa det rene med, at det maatte v re re en 
af de smaa norske hvalfangere fra Isafjord. Den gaar rundt «Fylla», hilser med det norske flag og ankrcr paa 
havnen, en baad blir - 1 aaret og kommer ind mod land. Vor g 1 re de var stor ved i den fprste, som steg iland, at 
gjenkjende kaptein Jacobsen, «Jasons» fprer. Det blev selvfplgelig et livligt gjensyn, og sammcnhrengen var 
straks klar. «Jason» var kommen til Isafjord, havde ikke fundetos der, og vilde saa gaa til Dyrafjord; men vinden 
var sterk imod, og det vilde have taget den et dpgn med dens svrerc seilrig at dampe op mod den. Da var 
bestyreren for det norske hvalfangerselskab i Isafjord, hr. grosserer Amli fra Kristiania, saa sjelden 
impdekommende at sende «Isafold», den ene af sine dampbaade, ned for at hente Isländsk bondejente i 
nationaldragt. (Af A. Bloch efter fotografi), os. Et nyt bevis fra en landsmand paa den velvilje, hvormed 
ekspeditionen omfattedes. 

Der blev selvfplgelig travlhed med at bringe alt iorden til afreise, og det var i kk e vanskeligt om hjrelpende 
hasnder til at bringe vor bagage ombord; almindelig interesse vakte det, da den lille islandshest skulde over 
landgangsbroen; stakkars dyr, den vilde npdig til; maatte nassten basres; men havde den havt anelse om, hvad der 
ventede, havde den nok aldeles ikk e gaaet. 

Da alting var iorden, og vi havde taget farvel med konsul Gram, faktor Wendel og de andre venner, vi havde 
vundet i Dyrafjord, stod vi ud fjorden og tilhavs nordefter. 

Fra «Fylla» sendtes os en sidste hilsen, idet musiken blasste den norske nationalsang : «Mens Nordhavet bruser . . 
. .» Fasnge hprte vi tonerne over vandet. 

Allerede samme aften ankrcdc vi paa Isafjords havn under en kraftig salut fra «Isafold» saavelsom fra «Jason». 
Den sidste var smykket fra top til dask, som Balto udtrykker sig, «med saamange flag ligesom rpde multer paa 

en myr». Da vi satte foden paa «Jasons» dask, blev vi hilsede af et kraftigt hurra fra hele besastningen, som i kk e 
var mindre end 63 mand. 

«Jason» havde faaet nogenlunde god fångst indtil den dag — 500 ungsasl og omtrent 1100 gammel sasl — og var 
en af de heldigste det aar i hele saslfangcrflaadcn. 


V. Fra Island mod Gr0nland. Skuffede 

forhaabninger. 


Mod kvelden den 4de juni lettede vi anker i det deiligste solskinsveir. Som vi stod ud fjorden, lagde netop den 



synkende sol et kjrertegnende skjasr over Isafjords basaltfjelde; deres vestsider smilede i kveldslyset, mens kolde 
skygger blev kastede ind i alle afsatsernes spraskker oppe ved toppene og i revnerne, som vandet har gravet ned 
langs siderne, ladende de eiendommelige vandrette formationer trasde end skarpere frem. 

Saa sendte vi dette sidste stykke Europa vor afskeds hilsen, lagde det bag os og stod tilhavs. 

Som vi staar ud fra land, blir vi fulgte af krykjer (Larus tridactylus) i hundredevis, bplgende i hvidblaa skarer og 
snadrende i munden paa hverandre, snait synkende, seilende lavt paa strakte vinger over skibets kjol vand, snart 
stigende, svasvende let i sin yndige luftdans mod den blaa himmel. — Her var anledning til at 0ve sin fasrdighed i 
flugtskydning; at tage dem i luften med kugle er ikke let — og med salonrifie og revolver skjod vi tilmaals efter 
dem. De fleste skud trreffer ikke, fuglene ryster kun paa sig og seiler videre; men saa trreffes en, den er i kk e rigtig 
dpd, den flakser med vingerne og 

synker, hjaelpelpse skabning. Skibet gaar sin gang videre, det lader sig ikke stanse af en klagende fugl; men 
ken ge kan man se den, langt, langt der agter, omkredset af sine kamerater med deres bebreidende skrig, flaksende 
paa vandfladen med sine kraftlöse vinger. Hvor elendigt, uden hensigt og tanke at ofre en lykkelig fugl for en 
tvilsom fornpielse. 

Der blev i kk e r0rt bpsse mer den dag, sligt noget mindes en stund, men glemmes saa atter. 

Fprend vi forlader de isländske fiskegrunde, maa vi forspge at faa en ret fersk fisk med os. Henimod en mil fra 
land stanser vi derfor, og snOrcrnc slippes ud. Et par minuters taus spasnding — og saa nogle sterke ryk i det ene 
snpre, der hales op, man helder sig ud over raslingen, der skimter det hvidt langt nede i vandet, og en stor, 
sprellende torsk traskkes paa dask. Snait kommer den ene op efter den anden, og man kappes om, hvem der kan 
faa de fleste. Det varcr ikke lasnge, inden vi har en god ret fisk og vel saa det til hele skibets besastning. Det faar 
vasre nok med torsken; men det kunde v re re godt ogsaa at faa lidt kveite (helleflyndre). Vi gaar Irengcrc ud, hvor 
kveitebankerne skulde v re re. Vi forsOgcr, men her er vi ikk e heldige. Vi skifter plads og forsOgcr igjen; samme 
udfald. Ja saa kan vi ikke ofre mer tid deipaa, os vi s tre v ner vestefter mod isen. 

Det er en herlig nordisk nat. Solen er sunken i sjpen; i vest og nord glpder endnu dagen. Over os himlen i farver, 
under os havet speilblankt vuggende sig i tungsindige tanker; i blpdere, endnu finere toner giver det gj enskin af 
himlens drempede farvepragt; — i midten den sorte Jason — stpnnende sig for maskinen vestover. Bag os 
svinder Islands klippekyst i en blaalig, violet tonelangsomt under havet, bagenom der ligger hjenmiet og livet, 
men hvad ligger forud? Ingen ved; men det maa v re re noget skjpnt; det er lpfterigt at begynde sin frerd under slig 
en himmel. 

Af alt skjpnt i livet er slige nretter dog det skjpnneste. 

Livet — er det stort mer end haab og erindring? Haabet hprer muligens morgenen til, men minderne, alle de 
fagre minder, de er kveldens og nattens. 

Den fplgende dag (tirsdag den ste juni) kom vi allerede under isen; den strakte sig hint aar langt sydpaa. 

Det indtryk, som polarhavets drivismasser gj0r, fprste gang man kommer i berprelse med dem, er ganske eien 
donmieligt; hvad man faar se, er vistnok for de flestes ved kommende forskjelligt fra, hvad der var ventet. En 
gjpglende fantasiverden med vilde, eventyrlige former ragende over synskrcdscn i alle retninger, altid vekslende, 
altid ny, en rigdom af straalende regnbuefarver, sligt er det fantasibillede, som saa almindelig males af hine egne. 
Men slig er ik ke denne isverden; den er ensformig og enkel, og dog gj0r den et saslsomt indtryk paa vort sind. I 
det smaa har den former, vekslende i det uendelige, og farver, spillende i alle afskygninger af blaat og grpnt; men 
i det store, da er det netop ved sine enkle modsastninger den virker, denne natur, — den drivende is, en maegtig 
hvid flade, hvaslvende sig udover, saa langt 0iet kan spasnde mod synskredsen, og kastende et hvidt gjenskin paa 
luft og skyer ovenover, — det m0rke hav, ofte nassten kulsort mod den hvide flade, — og ovenover denne 
ensformighed en himmel, snait hvidblaa i den k lare dag, snait m0rk truende af drivende skyer eller hyllet i tat te 
taager, snart glpdende i solopgangen og solnedgången, eller drornmcndc i nastternes lyse lasngsel — og saa i den 
m0rke aarstiddc saslsomme nretter med stjerneskinnet og nordlyset spillende over disse hvide fläder, eller maanen 



mer vemodsfuld end nogensteds vandrende sin lydldse bane gjennem en 0de, udd0d natur. Himlen faar i disse 
egne mere vrerd end nogensteds, landskabet selv er det samme; men himlen gir - det farve og stemning. 

Aldrig gaar det mig af minde, f0rste gang jeg kom ind i denne natur. Det var en m0rk nat i mars maaned 1882, 
da jeg ombord paa en saslfanger kom seilende fra Norge mod Jan Mayen, at der blev meldt is forud. Jeg sprang 
paa dre k. men alt var sort nat, jeg kunde intet bli var. Pludselig skjpd noget stort hvidt ud af mprket, det voksede 
og blev hvidere, underlig hvidt paa den ravnsorte havflade. Det var det fprste isflag. Saa kom der flere, de 
dukkede frem langt forud, med en skvulpende lyd gled de forbi og forsvandt atter langt bag. Jeg blev opmerksom 
paa en srelsom lysning over den nordlige himmel; den var sterkest ved himmelranden, men strakte sig langt mod 
zenit; samtidig hprtes fra nord en svag brusen som af brrending mod land. Det var drivisen, vi havde forud; lyset 
var det gjenskin, som dens hvide flade altid kaster mod taaget luft, og lyden kom fra sjpen mod isflagene, som 
tprnede raslende mod hverandre; i stille nastter kan den hpres langt tilhavs. 

Men stadig kom vi mermcrc, lyden blev sterkere, de drivende flag omkring blev hyppigere. Saa stpdte skibet 
undertiden mod et flag, med en voldsom t0rn blev det reist paa ende og kastet tilside foran den sterke boug; 
undertiden var stpdene saa voldsomme, at hele skibet rystede, og man blev kastet forover paa daskket; isandhed, 
en skulde ikke lasnge v re re i tvil om, at det her bar ind i noget nyt og ukjendt. Kursen blev sat langs isen i etDet 
fprste m0te med isen 1882. (Tegnet af Th. Holmboej.par dage. En kveld drog det op til uveir, vi var trrette af 
sjpen og bestemte at soge ind i isen for at ride stormen af; men inden vi naaede kanten, brpd det allerede l0s. 
Seilene blev mindskede; tilsidst havde vi bare stumperne igjen; men med susende fart bar det indigjennem, skibet 
tprnede uafladelig, det kastedes fra flag til flag, men frem kom det, gjennem mprket fandt det sin egen vei. Da 
kom det vrerste, det var sjpgangen, som voksede voldsomt; flagene brpdes mod hverandre og reistes paa ende, 
det larmede paa alle kanter; men kapteinens kraftige konmiandoraab hprtes, punktlig og stiltiende blev de adlydte 
af de blege mrend; alle var paa drek, ingen turde friste livet nede nu, da skibet rystede i alle sine 
sammenfpininger. 

Det bar stadig indigjennem, det fossede foran bougen, flagene vreltedes, splintredes, traadtes under, kastedes til 
siden, — intet stod imod. Med et reiser sig et flag mregtigt og hvidt forud i mprket, det truer med at feie den ene 
skibsside ren for davider og rig; roret blir lagt om —og uskadte glider vi forbi. Saa bryder en sj0 til luvart, skibet 
faar et voldsomt st0d, et brag hpres, og trassplinter farer en om prerne, det krrenger og et nyt brag; 
skanseklredningerne er knrekkede paa begge sider. 

Men efterhvert som vi kommer ind i isen, fples sjögången mindre, larmen gir sig, kun stormen suser sterkere end 
fpr hen over os. Vi havde gjort et vovestykke, men var komne uskadte fra det og i god havn. Da jeg nreste 
morgen kom paa drek, var der sollys dag, isen laa hvid og fredelig omkring os, kun de knrekkede 
skanscklredningcr grinede i dagen og mindede om en stormfuld nat. — Ja, saaledes var mit fprste mpde med 
isen. 

Hvor anderledes var det ikke nu i den solblanke dag, 

blendende hvid laa den og sitrede i sollyset, og havet vuggede sig stille og fredelig imod. 

En maa ikke trenke sig Ishavets drivis som en eneste sammenhrengende flade. Den bestaar af sammenstuvede 
masser af stpiTe eller mindre flag, 6 m. tykke, ja op til 12 og 15 m. eller mer; hvordan de dannes, og hvorfra de 
kommer, ved ingen med sikkerhed, det maa ske etsteds paa det aabne hav langt der nordpaa, hvor endnu ingen 
har vreret. B aaret af polarstrpmmen fpres isen sydefter langs Grpnlands pstkyst, her mpder den sjpgang, som 
bryder de stprre sammenhrengende fläder op i mindre og mindre flag, efterhaanden som de kommer sydpaa; ved 
ispresninger og sjpgang kan flagene stuves op paa hver andre og danne de saakaldte «iskos», som ofte rager en 6 
til 8 m. op over vandfladen. 

Spnderbrudt paa denne maade er polarisen, som saslfangeren trreffer i Danmarks-strredct, og ind mellem disse 
flag, som dog ofte kan v re re farlige nok, er det han baner sig vei med sit sterke fartpi paa jagt efter klapmytsen. 

I flere dage gik vi sydefter langs iskanten. Onsdag saa vi Staalbjerghuk paa Island og anslog vor afstand derfra 



til omkring 8 mil. 

Torsdag (7de juni) kom vi ind i en isodde med slak is. Enkelte klapmyts saaes paa flagene. At finde srel i den 
fprste odde, man kommer til, det er et godt tegn, og billeder af fangstaar, som i tidligere tid her «paa Grpnland», 
steg op i de mange srelfangeres livlige fantasi; de var jo alle sterkt interesserede i skibets heldige fångst, da deres 
fortjeneste afhrenger deraf; og mange mennesker har - heldigvis en tilbpielighed til at haabe paa det, de pnsker; let 
stiger haabet, men hurtig skuffes det og. Der saaes flere srel paa isen, og kapteinen bestemtesig til at forspge et 
lidet «fald» At gjpre «fald» er at sende baadene ud paa fångst.. Den ene vagts baade, altsaa skibets halve antal, 
blev sendte ud. Sverdrup og Dietrichson, som aldrig havde vreret med i fångst, brrendte selvfplgelig af iver efter 
at se og skyde paa disse masser af vildt og blev ikke lidet glade, da det endelig bar - afsted; som uerfarne maatte 
de dog gaa under gode skytteres veiledning fprste gang. Snart hprtes det knalde i forskjellige retninger, men der 
var kun et skud nu og da, ikke som naar det knitrer paa alle kanter i god fångst; dette var - tydeligvis slrengere, 
v resen tl ig af mindre srel, som laa spredt. Da baadene var komne tilbage, sendtes om eftermiddagen den anden 
vagt ud. Jeg blev ombord den hele dag og skjpd en del srel fra bakken; merkelig nok kan man som regel med 
skibet komrne den nrermere end med baadene; for disse gaar den ofte i vandet paa langt hold, mens man med 
fartpiet undertiden kan stpde til flaget, hvoipaa srelen ligger, fpr den gaar - ud. 

Alt ialt fik vi 187 klapmyts, h vil ket er meget lidet; det var - mest ung saakaldt «klapmytsgris». 

Fangstfartpier saaes nu i isen vestenfor os, og den fplgende dag kom vi i förbindelse med flere af dem; det var - en 
selvfplge, at de alle gjerne vilde tale med «Jason», som havde denne underlige grpnlandsekspeditionen med sig. 
Fra en af dem kom kapteinen ombord og fik udleveret posten til de andre fartpier, da jo vi skulde til Grpnlands 
pstkyst, og det var - usikkert, om «Jason» vilde lade sig se paa en stund. Det er en noksaa merkelig postbefordring 
paa Ishavet; gaar - et af fartpierne indorn Island, saa faar det posten for alle de andre; nu mener man muligens, at 
Ishavet er stort, og at man vanskeligtrreffes deroppe; men saa er det ikke; fangstfelterne er i kk e stprre, end at der 
haves vel saa god greie paa med menneskene der som i en smaaby hjernme. Et fartpi fjerner sig npdig noget 
stykke af betydning fra de andre af frygt for, at disse kunde komme i fångst, mens det var borte. 

Senere paa eftermiddagen kom vi i nrerheden af «Geysir» fra Tpnsberg. Kapteinen kom ombord og tog sin 
aftensmad og et glas toddy hos os. Han var munter og glad, og ingen havde hjerte til at underrette ham om, at 3 af 
hans bprn var dpde af difterit, siden han reiste hjemmefra. Saaledes kan man leve deroppe paa Ishavet i 
uvidenhed om, hvad der gaar - for sig i verden, ens g beder og sorger er knyttede til srelen og srel fångsten, hele 
Europa kunde ramle overende, og man vilde ingen anelse faa derorn. 

Om natten passerede vi «Morgenen», et af Svend Foyns skibe; den kom netop ud af isen med skindet af tre 
nyskudte bjprne paa slreb Man slrebcr gjerne bjprneskindene nogen tid efter skibet for at rense dem.. Dette 
rergrede Dietrichson og Sverdrup grundig, deres hpieste pnske var at faa se og skyde bjprn. 

Vi holdt nu vestover i et par dage; men vinden var ugunstig, og det gik i kk e saa hurtig som ventet, isrer da vi ved 
hver dybere bugt i isen maatte ind for at se efter srel, hvoraf lidet var at pine. 

Af hvaler saaes derimod en del, isrer af den mindre hvalart, bottlenosen eller nrebhvalen (Hyperoodon diodon). I 
flokke paa 5 og 6 eller flere kom de, som de gjerne pleier, strygende langs fartpiets sider og boltrede sig eller laa 
stille foran bougen. De er nogle underlige dyr medden hpie runde fedtpukkel paa panden, som de gjerne stikker 
over vandet; isrer er denne fremtrredende hos hannen. Den falder brat af mod det smale lange nreb, hvortil 
kjreverne er forlrengede. 

Nrebhvalen regnes til tandhvalerne, skjpnt den kun har - to smaa trender, siddende lpst yderst ude i underkjreven, 
og som meget hyppig paa reldre individer falder ud. De har - tydelig nok ingen nytte af dem, de er kun den sidste 
levning efter rovgjerrige forfedre, som havde en lang og god besretning af spidse, kegledannede trender lig andre 
tandhvaler. Et forandret levesret har gjort trenderne unyttige, lidt efter lidt er de forsvundne, og nu er kun to 
levnede. Forpvrigt har - de fpr fpdselen anlreg til fuld besretning, arv fra forfedrene. Nu lever nrebhvalerne af 
blreksprutter og mindre dyr, som sluges hele, og hvortil trender er unpdvendige. Paa hvor liden nytte de har - af de 



to fender, de beholder, fik jeg for nogle aar siden et godt bevis, idet der blev sendt Bergens museum, hvor jeg 
dengang var, en nasbhvaltand, hvis k ro ne var tre t besat med en hel koloni af lange rankefadder (cirripeder), unge 
og gamle; enkelte var saa store, at de maa have hrengt helt ud af munden paa dyret. Havde denne tand v re re t 
brugt, vilde disse snyltedyr i kk e have kunnet sidde et pieblik. Tanden opbevares endnu i Bergens museum. 

Slige smaa iagttagelser, hvor ubetydelige de end kan synes, er ofte for naturforskeren af stor interesse; de viser, 
paa hvor vaklende fpdder den staar, den saa almindelig udbredte antagelse af altings absolute hensigtsmressighed 
i naturen. 

Undertiden mpdte vi ogsaa den vreldigc blaahval (Balrenoptera sibbaldii), kjrempen i vor tids og alle tiders 
dyreverden. Langt i det fjerne kan man se sprpiten af 

den og hpre den puste. Saa pludselig, fpr man aner det, skyder fprst hovedet med den skarpe kjpl langsefter 
nresen, saa den mregtige ryg med den lille finne langt bag op paa siden af skibet; den skyder pusten fra sig, en 
dampsky stiger iveiret; det er, som naar ventilen paa en dampkjedel aabnes, man kjender formelig luften sitre. 

Saa krummer den ryg og fors vinder atter. 

Spndag den lOde juni var der taaget veir; paa flere dage havde vi ikke kunnet faa nogen observation og vidste 
intet om, hvor langt vi var komne; men strpmmen, som er sterk der, maatte have sat os et godt stykke i sydvestlig 
retning og bragt os paa de hpider, hvor, saafremt der skulde v re re udsigt til at naa land paa den tid, iskanten burde 
dreie mer i vestlig eller nordvestlig retning. Der var imidlertid ingen antydning dertil, og det saa lidet haabefuldt 
ud. 

Fangsttiden for klapmytsen begyndte at nrerme sig sterkt; det kunde tage lang tid for «Jason» at konime mod 
strommen nordpstover igjen, saameget mer som det nu var begyndt med Ostlig vind; de andre skibe kunde i 
mellem tiden fange, og jeg havde forpligtet mig til ikke at afholde «Jason» fra fångst ved min ekspedition. Det 
bestemtes fplgelig om formiddagen at opgive landingsforspget nu for at vende tilbage til det vanlige fangstfelt, 
og vi begyndte at krydse os O sto ver mod vind og strpm. 

Den fplgende dag klarncdc det af, og vi fik land isigte, det fpr s te lokkende syn af Grpnlands pstkyst. Det var 
hpie, takkede fjelde, tydeligvis landet nordenfor Kap Dan. Vi var i kk e saa langt af det som ventet, muligens 15 
mil. Da en dyb, trang bugt, hvis bund ikke kunde 0ines selv fra t0nden paa toppen, skar sig ind i isen, bestemte vi 
at forspge, hvor langt vi kunde komme.Vinden var gunstig, og det gik hurtig indigjennem. Snart dremmede der is 
forud; men en srelfanger taber ikke modet for saa lidet, for «Jasons» sterke boug maatte isflagene vige plads, — 
og vi kom ind i en stor «klare» faabent, isfrit vand), hvor is i kk e pinedes i retning af land. Dette saa lovende ud. 
Ved middagstid var vi paa 65° 18' n. b. og 34° 10' v. 1., det var over 13 mil igjen; men haabet begyndte dog saa 
smaat at stige. 

Efteråt vi havde seilet endnu et par timer med god fart, begyndte man dog fra toppen at 0ine is forud. Da vi havde 
seilet et stykke ind gjennem denne, viste den sig vanskelig at gjennemtrasnge for fartpiet. Vi var 9 til 10 mil af 
land, og da isen var temmelig ujevn, fandt jeg det lidet tilraadeligt at forspge landgang over den nu; det var bedre 
at vente til fengere paa aaret, da isen blir mindre. Vistnok saa det ud til, at vi fengere nord kunde konime land 
betydelig nasrmere; men «Jason» skulde som sagt paa saslfangst, og spgte vi ind der, udsatte vi os for at bli fast 
og gaa glip af den bedste fangsttid. Vi stod atter udefter for at sige Grpnlands pstkyst farvel for denne gang. 

Taage skjulte snart landet for vore pine. 

Om dette vort fprste syn af Grpnland skriver Balto: «Vi seilede i flere dage i retning af Grpnland, indtil vi fik 
landet i sigte. Men landet laa langt fra os, omtrent 15 (?) mil bag isen. Den del af Grpnlands pstkyst, som vi da 
fik se, var ikke smuk eller yndig at se til, tvertimod var kysten fel og uhyggelig at skue; thi forferdelig hpie 
klippetinder hrevede sig som kirketaarne op imod himmelens sky er, der daskkede deres toppe.» 

Den meste dag fik vi et godt bevis for strpmmens styrke i dette farvand. Hele natten havde vi krydse t nordostover 
med en sterk pstlig vind. N res te formiddag komatter land i sigte, men da omtrent i samme retning som 
foregaaende dag. 



I nogen tid krydsede vi langs iskanten, men havde kun liden fremgang, da vind og str0m var sterkt imod. Meget 
nasbhval og flere store bardehvaler, sandsynligvis mest blaahval, saaes ligesom tidligere. De sidste stasvner 
gjerne vestefter, muligens paa vandring mod Grpnland; Vort fprste syn af Grpnlands pstkyst (ved Ingoffsfjeld.) 
(Skisse af forfatteren). hvalerne har tydeligvis ogsaa sine vandringer, men vi kjender endnu lidet eller intet til 
dem. Af og til saaes en mindre bardehvalart, saslfangerne kalder den undertiden for klapmytshval, da de paastaar, 
den skal holde sig i nasrheden af klapmytsfangsten. Det saa ud til at vasre den, som förekommer paa Fin markens 
kyster og der kaldes. seiehval (Balasnoptera borealis). 

Et par gange saa jeg spaskhuggeren (Orca gladiator), denne lille hvalait, som er saa let kjendelig paa sin hpic 
rygfinne, og som af den grund kaldes staurhynning ellerstaurkval af de norske fiskere. Den er en kraftig svpmmer 
med hurtige bevasgelser og et farligt tandsast; den er alle de store hvalers rasdsel; hvor den viser sig, flygter de 
over hals og hoved, og en eneste saadan liden gladiator er nok til at jage disse store kj asm per afsted undertiden 
lige paa land. Denne skrask er heller i kk e ugrundet; thi helst i flokke angriber den dem og hugger store 
spaskstykker ud af deres sider, deraf navnet spaskhugger; af smerte og fortvilelse pisker de store hvaler vandet og 
skyder afsted som lyn, fulgte lige i halen af disse smaa uhyrer, som i kk e gir sig, fprend deres bytte, udmattet af 
blodtab og anstrengelse, maa hti kk e under. Men ikke hare hvalerne angriber spaskhuggeren, ogsaa Saslerne er 
gjenstand for dens rovlyst. Eskimoerne har fortalt mig, hvorledes de har seet «ardluken» — saa kalder de den — 
tage saden i en eneste bid. 

Paa vore kyster synes spaskhuggeren delvis at fp re et mer fredeligt liv; den sees stadig paa vore sildefisker og 
synes der kun. at leve af sild og sei; den viser ingen tilbpielighed til at angribe de store hvaler, som den daglig har 
anledning til at komme sammen med, og disse synes heller i kk e at v re re rasdde for den. Grunden hertil er 
muligens, at der er nok af fiskefpde, saa den i kk e bryder sig om hvalspask; mere sandsynligt er det dog, at de 
bardehvaler, som kommer paa sildefiskene, nemlig sildehvalen (B al re no p te ra museulus) og vaagehvalen 
(Balrenoptcra rostrata), i kk e er de, den pleier at angribe; dette er sandsynligvis den ikk e saa hurtige og sterke 
blaahval og muligens ogsaa troldhvalen (Megaptera boops). 

Af og til saaes srelcr i vandet sovende; duppende op og ned paa bplgerne, lignede de livagtig korkefendere, 
flydende paa vandet. Enkelte srelcr laa ogsaa paa despredte drivende isflag. Dette skulde vrerc tegn paa, at der 
muligens var srel i isen indenfor, men luften var tyk, og vi havde ingen ro til at underspge sligt, vi lrengtes efter 
at se de andre fartpier igjen. 

Endelig fik vi noget vestlig vind, og et par dages seilads bragte os atter sammen med dem. Man drog et lettelsens 
suk ombord i «Jason», da det erfaredes, at de intet havde fanget, siden vi forlod dem. 

I mange dage, udover til St. Hans laa vi nu og plaskede i taage og stygveir udenfor isen, bankende op og ned i 
sjpgangen; ikke liv af srel fik vi. 

I St. Hans-helgen skulde det bli förändring, sagde man; men St. Hans-kvelden og St. Hans-dag og endnu mange 
andre dage gik forbi uden anden förändring end, at det blev rigtig fint veir med lyst, menneskevenligt solskin; det 
gjorde tilvrerelsen betydelig bedre; saalrenge man har solen, skal man jo ik ke klage. 

Vi var nu samlede alle de skuder, som fandtes i Danmarks-strredet, der var vel en 14 eller 15 stykker. Alle seilede 
efter hverandre ud og ind i bugterne ligesom en saueflok; sretter en afsted indigjennem, saa alle mand efter. Lurer 
saa den fprste, kommer alle og lurer, vender saa en, vender alle, og saa brerer det atter udefter. Paa denne maade 
tilbragtes tiden. 

Men hvad var grunden til, at der var saa lidet at se af denne srelart, som tidligere fangedes i slige masser her 
oppe? Dette vanskelige spprgsmaal har sat mange saslfangere graa haar i hovedet. At give et svar deipaa her 
falder i kk e let. 

Det kan muligens interessere enkelte at faa et fyldigere billede af klapmytsens liv og vandringer og af fångsten 
paa den.Da jeg har havt mere anledning end de fleste til at anstille iagttagelser i denne retning, vil jeg i et särskilt 
kapitel forspge at give en kortfattet fremstilling deraf, saavidt min erfaring tillader. Der er dog endnu meget, i 



sasrdeleshed med hensyn til klapmytsens vandringer, som er dunkelt og trasnger grundigere underspgelse. 


VI. Klapmytsen (Cystophora cristata) og fångsten 

paa den. 


Klapmytsen (Cystophora cristata, Erxl.) er en meget stor stel, som er nasrmest beslegtet med sjpelefanterne paa 
Amerikas vestkyst og i de antarktiske have; ligesom hos disse har hannen en hastte over mesen, hvorved den 
adskiller sig i det ydre paafaldende fra alle andre arktiske sasler; hunnen har derimod ingen saadan, huden over 
mesen er kun lidt lps og poset Naar Robert Brown siger («Arctic Manual and Instructions», London 1875, — 
«Natural History» side 64), at ogsaa klapmytshunnen hai' haette, da er dette en fuldstrendig feiltagelse.. Den er 
mest blaasrelen den störste af de srelarter, som förekommer i vore nordiske tarvande. Straks den kommer til 
verden, er den frerdig til at gaa i vandet og har en dragt af glatte srelhaar; den er da lys. eller me sten hvid paa 
undersiden og graa over ryggen. Ved meste haarskifte blir den noget flekket, og efter haanden som den vokser til, 
udvikles dette videre, indtil den som voksen faar en graalig hvid bundfarve med talrige större og mindre sorte 
flekker, ströcdc ud over hele kroppen; mindst er flekkerne paa hovedet, men de sidder her saa 

tre t, at det ofte ser ganske sort ud. Hannens hastte kan b lrescs op til en ganske forbausende störrclsc og giver da 
hovedet et yderst eiendonmieligt udseende. Det er dog sjelden, dette sker, jeg har kun seet det, naar den blir 
opbragt, f. eks. ved at anskydes; almindelig ligger hastten slapt ned og hasnger da gjerne som en kort snabel 
udover paa fremsiden af mesen. Hvad betydning denne hastte har, er ei let at forstaa. Det kunde synes, som det 
Gammel klapmytshan. (Af E. Nielsen efter skisse af forfatteren) muligens var et forsvarsmiddel til beskyttelse af 
deres ömfintligste punkt mesen, udviklet i tidens lpb hos hannerne paa grund af deres kampe om hunnen, idet de 
bedst beskyttede er blevne seierherrer og har faaet anledning til at formere sig. 

Denne förklaring förekommer mig dog at v re re langt fra overbevisende; thi vistnok förer klapmytshannerne i 
elskovstiden vaeldige kampe med hverandre, men ikke let kan jeg indse, hvorfor netop meserne derunder skulde 
vasre saa sterkt udsatte. Mer rimeligt kan det synes, at denne 

h re t te er en prydelse, udviklet ved, at hanner med anlreg dertil er bleven foretrukne af hunnerne, 

Foruden störrclsc har klapmytsen krasfter og mod og er, naar den sastter sig til modvasrge, i kk e at spöge med. Paa 
isen bevasger den sig vistnok mindre letvindt; men i vandet kan den v re re ligefrem farlig, og det er derfor i kk e 
ugrundet, at eskimoerne, som driver fångsten paa sine smaa kajaker, har respekt for den — den har forvoldt 
mangen Hun og unger af klapmyts. (Af E. Nielsen efter skisse af forfatteren.) eskimos d0d. I 1882 blev min baad 
engang angrebet af en saaret klapmytshan, som kastede sig op paa baadkanten og hug efter mig med trenderne, 
men traf i ripen, hvor den satte dybe merker. 

Klapmytsen er en fortrinlig svömmer og dykker; for at hente sin f0de, som v resen tl ig bestaar af fisk, kan den gaa 
til store dybder, hvor store kan ikke siges; men noget kan sluttes deraf, at jeg midt mellem Spitsbergen og Jan 
Mayen har fundet uer eller r0dfisk (sebastes norvegieus) i dens mave, og dette er en dybvandsfisk, som lever paa 

mellem 50 og 90 favnes dyb Undertiden kan de ogsaa forekomme paa noget mindre dyb.. Betrenkes, hvilket 
sterkt tryk (altsaa mindst 4 atmosfrerer) saa mange favne vand frembringer, vil det forstaaes, at den kar neppe kan 
have noget svagt bryst. Som bevis paa dens voldsomme kraft kan ogsaa nasvnes, at den er istand til at hoppe lige 
op paa kanten af isflag, som ligger sine 6 til 8 fod over vandfladen. 

Klapmytsen er en nresten fuldstrendig pelagisk srel art; den holder sig ikke i nogen betydelig grad til kysterne, 
men föl ger vresentligst drivisen paa sine vandringer og förekommer med denne överalt i Ishavet og det nordlige 
Atlanterhav mellem Spitsbergen, Labrador og Baffinsbugten; dens östlige grrense synes at falde omtr. ved 
Spitsbergen; paa Novaja-Semlja förekommer den ikk e. 



Den er selskabelig, og samlet i st0rre eller mindre flokke, foretager den flere gange om aaret bestemte 
vandringer, som endnu er lidet kjendte. Paa Gr0nlands vestkyst, hvor eskimoerne driver fångst paa den, ser man 
vistnok, at den forsvinder til bestemte tider; men ingen ved med vished, hvor den gaar hen. Jeg anser det 
sandsynligt, at den, naar den f0rste gang forsvinder om vinteren eller tidlig paa vaaren, opspger fjernt fra 
kysterne liggende drivis Den vestgrpnlandske klapmyts gaar sandsynligvis til drivis under Labrador, hvor der om 
vaaren fånges meget af den. for der i fred og ro at kunne f0de sine unger omkring slutten af mars, hvorpaa de 
atter i slutten af april eller begyndeisen af mai viser sig ved Grpnlands vestkyst. Naar de saa forsvinder i juni og i 
begyndeisen af juli, er det atter for at opspge drivis; da kommer nemlig den tid, hvori de skifter haar, og mens det 
staar paa, gaar de npdig i vandet; helst ligger de oppe paaisflagene og soler og skubber sig; man kan da finde 
hele hauge af haar efter dem. I den tid spiser de lidet og blir i juli maaned meget magre. Hvorvidt den klapmyts, 
som förekommer paa Grpnlands pstkyst, tildels er den samme, som eskimoerne fanger paa vestkysten, har jeg 
ikke kunnet faa fuld rede paa; men der er visse forhold, som gj0r dette ialfald tildels sandsynligt. Gjennem 
kolonibestyrer R. Mpller har jeg fra en halv grpnhcndcr, assistent Lund ved Sydprpven, faaet oplysninger om 
klapmytsfangsten i Vestgrpnland. Af disse og andre oplysninger fremgaar, at klapmytsen viser sig om vaaren paa 
den sydlige del af vestkysten i mai eller tildels endog i slutten af april. Den synes da at komme traskkende nordfra 
(muligens langs isen fra Labrador-siden?), man kalder derfor dette träsk for klapmytsens sydtrask. At den virkelig 
kommer nordenfra, fremgaar ogsaa deraf, at den gjerne viser sig tidligere ved de nordligere kolonier 
Sukkertoppen, Godthaab, Fredrikshaab end ved Julianehaab og den sydligste kyst. De stprste masser af klapmyts 
förekommer fra slutten af mai til midten af juni. Fra 20de til 25de juni er traskket forbi. I midten af juli viser 
klapmytsen sig atter paa den sydlige vestkyst, og hpstfangsten begynder. Den synes da, saavidt jeg forstaar, at 
komme med «storisen» (0: drivisen) spndenfra eller rettere pstenfra. Fångsten varcr gjerne til slutten af august. 

Min erfar ing med hensyn til klapmytsens forekom s t i Danmarks-strasdet er fplgende. Man finder den der allerede 
i mai og begyndeisen af juni, og jeg har selv i 1882 seet og vasret med paa at fange ret meget i den tid (fpr 24de 
juni havde vi mellem 3000 og 4000 sasl). Fprst henimod slutten af juni (efter den 24de) begynder hovedmasserne 

at indfinde sig eller i ethvert fald at samle sig i de umaadelige skarer, som da og i begyndeisen af juli kan sees 
der. Senere, henimod midten af juli, synes de atter at sprede sig eller forsvinde. Efter den tid, omkring 22de juli, 
har jeg seet meget klapmyts liggende paa drivisen lasngere syd paa 63°—64° n. br. under pstkysten (saml. kap 
IX, vor drift, i isen). 

Sanmienlignes disse iagttagelser, da synes den slutning naturlig, at klapmytsen efter muligens at have fpdt sine 
unger (i slutten af mars) paa drivisen under Labrador, spger mod nord langs iskanten, skjrerer over Davis-strasdet 
og kommer under Grpnlands vestkyst muligens ved Sukkertoppen eller lidt nordenfor i den sidste del af april, 
spger deipaa sydover langs kysten Den holder sig da gjerne ude i sjpen et stykke fra land. Fangerne ved Kangek 
(i mer heden af Godthaab) fortalte mig saaledes, at de maatte spge den flere mil tilhavs., gaar omkring midten af 
juni og tildels fpr rundt Kap Farvel og spger op langs drivisen paa pstkysten til Danmarks-strasdet, hvor 
hovedmassen ankommer henimod slutten af maaneden. Efter at have fuldendt haarskiftet der drager den saa igjen 
sydover og begynder allerede i midten af juli at komme forbi Kap Farvel til vestkysten. Rigtigheden af denne 
slutning er dog langtfra bevist, det kunde f. eks. tasnkes, at der lasnger syd paa pstkysten er steder, hvor den 
drager hen At det kun kan v re re en del af klapmytsen i Dan marks-strredet, som spger sydover, fremgaar deraf, at 
allerede i midten af mai er den funden der; desuden förekommer den jo over hele Ishavet nordover. Der synes 
ogsaa at vasre bestemte steder nordenfor, hvor den samles under haarskiftningen. Saaledes har norske saslfangere 
de senere aar spgt den mer Jan Mayen paa den tid. . Intetsteds vides klapmytsen at forekomme i slige masser som 
i Dan marks-strasdet under haarskiftet, og der er detde norske sas lfanger e for en v resen tl ig del driver fångst paa 
den. 

Denne begynder gjerne i juni maaned, da fartpierne kommer til Danmarks-strredet, efteråt de har drevet fångst 
paa en anden saslart, den saakaldte Grpnlandssrel (Phoca grpnlandica, O. F. M.), i havet omkring Jan Mayen; 
nogle af dem har ogsaa fprst gaaet efter bottlenosen (Hyperoodon diodon) nordpst for Island. 



Det gjaslder f0rst og fremst at finde saslen, og dette er ofte vanskeligt nok; thi man maa ikke indbilde sig, at den 
ligger str0et udover al is deroppe. For at finde den maa fartpierne ofte lede i uger; de gaar da langs den ydre kant 
af drivisen, og överalt, hvor der er bugter eller aabninger, tränger de gjerne ind, mens ismasserne paa alle kanter 
stadig underspges med kikkert fra den paa stortoppen anbragte udkigstpnde. Opdages endelig flokker af sasl langt 
inde i isen, og denne i kk e er altfor blokkende teet, saa gjaslder det om at fyre op og gaa paa for at vinde ind til 
sadcn snarest muligt, ellers risikerer man, at en anden skude kan komme en i forkjpbet; der er intet brorskab i 
kortspil, heder det, og dette gjtelder i fuld udstraskning om stel fan g sten paa Ishavet; her spger man at snyde 
hverandre efter bedste evne. Er der skuder i nasrheden, naar man faar se sasl, gjaslder det gjerne om at narre dem 
bort, hvis de endnu ik ke har seet den, og der kan da gjpres de utroligste kunststykker; at sastte for damp og fulde 
seil i en helt anden retning og lade, som man der saa eller ventede at faa se noget, for at lokke de andre med sig, 
og saa, naar de er komne et stykke paa vei, luske tilbage og ind til saslen alene, ja det er ik ke ualmindeligt 
deroppe. 

Naar man saa, alt hvad fartpiet kan taale, bryder sigfrem indigjennem isen, og det rygtes blandt mandskabet paa 
drekket, at man fra tpnden ser sasl, da kan det nok hände, der blir liv ombord. Alle kommer paa benene, alle skal 
op paa bak ken og rrekken for at se, om de ikke allerede kan pine den fra daskket; saa faar man travlt med at gjpre 
baadene ferdige til fångst, underspge, om der er brpd og flesk i baadkisterne, om der er pl paa pldunken, om der 
er patroner i patronkassen, og om riflen er i fuld stand og försvarlig pudset; og findes intet andet at pusle med, 
saa gir man sig til at slibe flaakniven, forat den kan bide rigtig godt paa alle de sasl, som skal flaas; saa ei det en 
tur op paa bakken igjen, snart farer piet op i tpnden for at se, hvorhen den lange kikk ert peger, snart atter udover 
isen i denne retning, og faar man saa pie paa en srel, blir der liv med pegning og prat, snart sees flere, som sorte 
prikker dukker de frem langt der forud, hver ny sasl hilses med jubel. Imens arbe i der skibet sig jevnt og si kk ert 
ind igjennem isen, kommandoraabene lyder oppe fra tpnden, snart er det «hart bagbord», snart «hart styrbord», 
«ikke lavere», «stpdt a», «steady»; de to, som staar tilrors, arbcidcr, saa sveden render, og rattet gaar rundt som et 
rokkehjul, mens skibet dundrer mod de vasldige flag, saa man ofte har vanskeligt ved at holde sig staaende paa 
dsekket. Nede i maskinen fyres der stadig paa, skrucn surrer rundt agterud og danner et blaat, hvirvlende 
kjplvand, som snart lu kk es igjen af isen. Oppe i tpnden sidder kapteinen og fryder sit pie ved saslmasserne forud, 
mens han lasgger sine planer og finder vei for skibet. Det er en spandende ferd, der ligger forventning og uro 
over alle. Endelig kommer det forlpsende ord: «Pur ud til fald!». Der lyder et hyl over hele skibet, vans t er det 
nede i folkelugaren, hvor det nu i kk e er tilladt at sovelanger; alle mand traskker i fangstklasderne, og paa 
kabyssen brases og koges, forat de kan faa sig et godt maaltid mad, fpr de gaar i baadene. Saa kommer man 
muligens efter en halv dags gang ind i srelen, og der sees mere og mere af den paa flagene; men der gaaes paa 
lige ind i hjertet af fångsten, hvor saslen ligger tasttest, og saa endelig lyder det fra tpnden: «Fasrdig til fald!», og 
alle mand styrter til sine baade, som hänger k lare i daviderne paa begge sider af fartpiet. Skytteren paa hver baad 
Der er bare én skytter paa baaden, og han er ogsaa fprer af den. faar sin ordre om, i hvilken retning han skal gaa 
frem, og endelig heder det: «Laar vask!», og mens fartpiet har sagtnet farten, kan det hande, at baadene kommer 
i vandet i en fart. De sastter af, hver til sin kant; det er et stolt syn, at se et fangstfaitpis 10 baade paa en gang 
sprede sig i isen; skytteren staar rank og speidende foran i rangen, mens baadstyreren staar agterud, og de pvrige 
3 eller 4 mand tras kk er paa aarerne, det bedste de vinder. Saa kommer de ind mellem saslen, og det begynder at 
knitre og skyde paa alle kanter, det kan lyde, som om der blev leveret et helt slag. Er det saa en vakker sols ki ns 
dag, og der er masser af sasl, som ligger og straskker sig i solen hen over isfladerne rundt om, da er der et eget 
skjasr over dette liv, som altid vil staa dragende for den, som engang har vasret med paa det. Det gjaslder 
selvfplgelig for enhver skytter at bli den fprste, som kommer tilbage med lästet baad, han spger at fla mm e sine 
folk op til den samme asrgjamighed og drive baaden saa hurtig som muligt fremad. Nämner man sig sasl, maa 
man omhyggelig undgaa at komme bag noget isstykke, saa at den mister baaden afsigte, efteråt den 

fprst har faaet pie paa den. Man spger helst at ro frem i saa aabent farvand og saa ret paa den foranfra som 
muligt, forat den kan se baaden lange; ved pludselig overraskelse forsvinder den straks. Idet den faar pie paa 
baaden, lpftes hovedet, men er denne endnu langt borte, lasgger den det muligens atter ned paa isen og ligger i ro; 



imens kommer baaden nasrmere, baaren frem af 4 kraftige aarer; atter l0fter den hovedet nu mer betasnkelig, den 
ser I klapmytsfangst. (Af E. Nielsen efter skisse af forfatteren snart paa baaden og snart ned i vandet, den blir 
urolig, skubber sig endnu lengere ud paa kanten, straekker hals og gjpr synlige tegn til at ville forsvinde; da 
pludselig, paa skytterens vink, saetter hele baadmandskabet i nogle forferdelige hyl, saelen studser og lytter 
forbauset, men saa tar den sig sammen igjen, gjpr endnu et skub ud mod kanten og vil forsvinde; da kommer et 
hyl endnu vaerre, endnu mer langtrukkent og uhyggeligt end det fprste, atter straekker den hals, atter lytter den 
forbauset, idet den stirrerpaa baaden, som stadig siger paa med fuld fart; men nu saetter den «fremsveivene» ud 
over kanten, krammer ryggen og straekker hals mod vandet; trods de mest djaevelske hyl vil den nu alligevel gaa, 
og man er endnu i kk e paa skudhold; da er der intet andet raad, skytteren haever raskt riflen og sender en kugle i 
iskanten lige under den, saa sne og isstykker kastes mod bryst og naese; det var noget nyt, forskraekket rygger den 
agterover med tilbagetrukket hoved og stirrende paa iskanten. Mens den grunder paa denne nye gaade, er baaden 
med god fart kommen i skudhold, det er «vel rod!», aarerne slippes, og haengende i stropperne, glider de langs 
siden; alle maa sidde stille, mens skytteren haever riflen, det smelder, og truffet i panden, falder sädens hoved 
atter paa isen for nu i kk e mere at reises. 

Ligger der mange sael i naerheden, kan man komme til at gjpre god fångst med en gang; men det gjaelder da om at 
traeffe isaer de fprste, man skyder paa, saa de straks ligger stendpde. Jeg kan erindre i 1882 at have skudt hel 
baadlast paa samme sted, og der var intet iveien for at skyde flere baadlaster til, om jeg havde kunnet fortsaette; 
thi faar man fprst skudt sig ind i saelen saaledes, at man faar dpd srel omkring sig paa alle kanter, da ligger den 
levende ogsaa rolig; den ser paa sine dpde kamerater, som den antager for levende, og mener tydeligvis, at kan de 
ligge rolige, som er urostifteren saa naer, saa kan sagtens jeg. Er man derimod saa uheldig at skadeskyde en af de 
fprste, saaledes at den hopper saaret rundt paa flaget og med plask springer i vandet, da fplger de andre gjerne 
efter. Man maa af den grund meget hellere skyde bom, og det vil deraf kunne forstaaes, at det i h0 i grad kommer 
an paa at have dygtige skyttere paa srel fångst. 

Flaaning af unge klapmytser paa et flag. (Tegning af E. Werenskiold efter fotografi). 

Straks saelen er skudt, blir den flaaet; det gjaelder om at faa dette gjort hurtigst mulig for at komme videre og ikke 
bli forbiroet af de andre baade; det er derfor meget om at gjpre for en skytter at faa gode flaaere paa baaden. 

Det er en utrolig kort tid, som tram ges for at flaa en sael, jeg har ofte seet det ske paa et par minuter; det er ét langt 
snit langs efter bugen fra hoved til hale, et par ned paa hver side mellem spaeklag og kj0d, saa lidt ved hovedet og 
lidt nede ved hale og baglemmer, og huden er afflaaet; derefter vraenges skindet af forlemmerne og skjaeres fra 
med et par snit; alt er faerdigt og bringes i baaden; det er kun skindet og det derunder liggende tykke spaeklag, 
som tages, resten af saelen ligger igjen paa isen som mad for maagerne. 

Det er i kk e saa laenge, at denne fångst paa klapmytsen har foregaaet i Danmarks-straedet; den blev paabegyndt 
1876 og blev af mange norske fartpier Et par engelske og amerikanske fartpier forspgte sig ogsaa paa denne 
fångst, efteråt nordmaendene havde fundet den. drevet med storartet held de fprste 8 aar; der fandtes sael överalt, 
og man skjpd den ned i tusendvis; der blev i den tid skudt henved 500000, og naesten lige mange er muligens 
pdelagte af kugler, uden at man har faaet dem. Saa kom der imidlertid et omslag i fångsten, og efter den tid har 
der vaeret saagodtsom intet at faa af klapmyts, uagtet man hvert aar har anstrengt sig til det yderste. Hvad kan 
grunden v re re hertil? — Srelfangcrnc har taget vinden, sjpen og de ugunstige isforhold til hjrelp; men alt 
tilsammen har dog i kk e v re re t istand til at danne en beroligende grund og lade ham beholde haabet om bedre 
fångst i fremtiden; thi lad alt v re re ugunstigt et aar og to aar, men naar det sker sommer efter sommer gjennem 4 
og 5 aar, da holder detikke Irengcrc som förklaring, i den grad har i kk e forholdene paa Ishavet forandret sig. 

Desuden var vi med «Jason» flere gange inde i saadan is, som man i tidligere tid vilde have kaldt god fangstis, 
uden at finde srel i den. Fandt vi srel, laa den altid indenfor paa den trettc is, og naar isen slaknede, gik den ned 
for atter at gaa Irengcrc ind, hvor isen var tret. 

For den, som ser upartisk paa dette spprgsmaal, maa det staa klart, at klapmytsen har aftaget i antal ganske 
betydelig paa grund af den rovfangst, som den har vreret gjenstand for. For mig, som paa to forskjellige 



tidspunkter har bespgt fangstfelterne deroppe, var forskjellen ipinefaldende. Hvor jeg i 1882 saa stel överalt, naar 
vi bare kom et stykke ind i isen, var der 1888 nresten ikke liv at pine. I begyndeisen antog jeg dog denne 
formindskelse af saslen for betydelig stprre, end den i virkeligheden vai'. 

Den 3dje juli skulde dog min opfatning deraf forandres; thi, som senere omtalt, saaes da langt inde i isen saa 
meget klapmyts, som jeg neppe fpr havde seet paa én gang. Men den laa paa tast pakket is, hvor man tidligere 
i kk e spgte den. 

Min opfatning af aarsagen til klapmytsfangstens tilbagegang er, at paa den ene side har den altfor sterke fångst 
formindsket klapmytsens antal, paa den anden side har den forandret dens natur og sedvaner, enten ved 
opdragelse eller ogsaa ved direkte naturligt udvalg i kampen for tilvasrelsen. 

Mange mener, at dyrene i kk e kan drage slutninger af sine erfaringer og udvikles. Jeg kan i kk e v re re enig deri og 
tror, at dyrene, de vilde ligesaavel som de tanmie, har 0ine at se med, 0ren at hpre med, de kan erfare og tere 
ligesaavel som vi mennesker, om end ikke i saa h0i grad.Og et godt eksempel heipaa er maaske netop 
klapmytsen i Danmarks-strasdet. I tidligere tider, levede den et herligt liv paa isen deroppe. Den spiste, sov, 
havde sine elskovseventyr, formerede sig. Kun en eneste ydre fiende Kamp mellem isbjprn og klapmyts. (Af E. 
Nielsen), kjendte klapmytsen i hin guldålder, og det var isbjörnen; men den blev i kk e ofte gjestet af den; thi 
bjpmen holder sig gjerne tengere inde, hvor isen er tettere, da den ikke er nogen god svpmmer, og klapmytsen 
holdt sig af den grund i den aabnere is nrermere iskanten. Men i aaret 1876kom om sommeren fra havet et andet 
slags isbjprn til Danmarks-strasdet, og den var baade griskere og stprre. Det var det norske saslfangerfartpi 
«Isbj0rnen», udsendt til disse egne af veteranen blandt de norske saslfangere, Sven Foyen. Den fandt masser af 
sasl og tog med engang flere tusend. Men fra den dag var det slut med klapmytsens uforstyrrede liv deroppe; hver 
eneste sommer i slutten af mai og begyndeisen af juni kom der flokke af norske saslfangere, og da sas len var spag 
og let at fange, tog man store masngder af den. Ja, i de fprste aar behpvede man ofte ikke at skyde den, men 
kunde slaa den ihjel; paa flere fartpier fik folkene i kk e engang rider med paa baadene, men al sasl blev slaaet. 
Denne guldålder for saslfangerne tog en brat ende. Klapmytsen havde hidtil i kk e vidst, hvilken fare der truede 
den fra disse fartpicr med udkigstpnde paa stortoppen, og som udsendte en hel svaerm af baade; men den gjorde 
snart sine erfaringer, og det varede i kk e tenge fpr den blev skyere. Nu maatte man skyde den og ofte paa lange 
hold. Det merkeligste af det hele var, at i kk e alene de gamle sasler, men ogsaa de ganske unge blev sky; enten 
maa altsaa de gamle paa en eller anden maade have meddelt sine erfaringer til sine unge poder, eller ogsaa maa 
disse have faaet det gjennem arv(?); hvordan dette end forholder sig, saa er det en kjendsgjerning, at klapmytsen, 
saavel unge som gamle, er blevet skyere aar efter aar, med andre ord, den har bert at tage sig iagt for en fiende, 
den tidligere i kk e kjendte, og dette er skeet i det korte tidsrum af henved et halvt snes aar. Men jeg tror, 
klapmytsens terdommc gaar videre end dette; den har ogsaa erfaret, at det var isrer ude i den aabne is nasr 
iskanten, hvor den tidligere fplte sig tryg, at den nu var udsat for angreb, og har indseet, at hvis den skulde 
kunneligge uforstyrret, mens haarskiftet gaar for, maatte den tegge sig paa den tette is langt inde. Der udsastter 
den sig vistnok for isbjprnen, men den undgaar de langt vrerre norske saslfangere. 

Saa antagelig denne förklaring end maa synes, saa kan der dog ogsaa findes en anden. Indrpmmes det, at ikke alle 
sasler fra oprindelsen af er lige sky, h vil ket er sikkert nok, da blir det fprst og frem s t de mindst sky baade af 
nyfpdte unger og gamle sasler, som udryddes ved fångst, mens de pvrige gaar fri og kan formere sig. Paa den 
maade maa jo skyhed i sterkere og sterkere grad fastslaaes i slegten som arv. Herved forklares det dog ikke, at 
klapmytsen holder sig tengere inde i isen end fpr; antages det imidlertid, at ligesom der var forskjel i skyhed, der 
ogsaa gives sasler, som fortrinsvis foretraskker den aabne is, mens andre har for vane at holde sig tengere inde, 
saa er det jo klart, at de, som er tengst ude, hvor fartpierne lettest kommer til, blir fprst skudt bort, mens de andre 
spares og kan formere slegten, som da mer og mer faar forkjasrlighed for den tette is i arv. 

Hvilken af de her givne forklaringer bpr tiltegges stprst sandsynlighed, er ikke let at afgjpre; rimeligvis er vel 
begge berettigede, det er opdragelse og det naturlige udvalg, som har virket sarnmen. I begge fald er klapmytsen 
et merkeligt eksempel paa, i hvor forholdsvis kort tid et dyr kan undergaa forandringer. «Jason» tvinger sig vei 



gjennem isen. (Af Th. Holmboe efter fotografi) 


VII. Ombord i „Jason” 


Vort liv ombord i «Jason» randt behagelig hen uden begivenheder. 

Saslfangstens pekuniasre udbytte og fremtidsudsigterne paa Ishavet bekymrede os i kk e dybt, og der var ikke 
mange skyer paa vort livs horisont, naar undtages enkelte mprke 0ieblikke, da det hasndte, at riflerne i kk e traf 
ganske saa godt, som de muligens burde. For de fleste af deltagerne er dette liv nyt, der er meget at se og iagttage 
baade i isen og paa havet, og er man jreger, mangler det i kk e sin adspredelse; har man i kk e sasl at skyde paa, kan 
man reise ud efter alker; thi af dem er 

der nok, det tager ikke lang tiden at faa et halvt hundrede, og holder man sig til at skyde dem i flugten, naar de i 
flo kk e tras kk er langs iskanten, er det god nok sport; i ethvert fald har jcg opnaaet at se folk skyde bom paa dem; 
at skyde dem med rifle paa vandet er heller ik ke at foragte. Den fprste af al sport deroppe er dog i mine pineSrel i 
sigte. «Hart styrbord!» (Af forfatteren efter fotografi), selve saslskytteriet. Det er i h0i grad skikket til at gjpre en 
til en rolig og koldblodig rifleskytte. Som regel er holdene i kk e store — en hundrede til halvandethundrede alen 
— men blinken er heller ikke stor; thi saslen maa trasffes i hovedet eller til npd i halsen under hovedet; trreffes 
den i kroppen, springer den straks i vandet. Undertiden, naar srelen er sky, kan holdene ogsaa bli noksaa 
betydelige.Lasgges hertil, at man skal skyde fra en bevasgelig baad, og at belysningerne deroppe over den 
glitrende, snedrekte is ofte er slemme, kan man muligens forstaa, at der dog fordres endel for at bli en god 
saslskytte. I virkeligheden er der ogsaa faa at finde; jeg har seet folk, som brugte sin rifle udmerket, naar det gjaldt 
et fast maal, skyde «til vandsbrek», naar de kom ud paa saslen. Saslskytteriet er heller ikke uden sin afveksling, og 
er man saa heldig at v re re bleven betroet fprelsen af en baad, og der er god fångst, tror jeg, mange med mig vil 
regne de oiehlikke, som da tilbragtes deroppe i det lille fartpi, hvor man som skytter er hpvding og enehersker, til 
nogle af de lykkeligste i livet. Man er omgivet af en frisk natur: is, himmel og hav; srelcn ligger paa isflagene 
rundt omkring en, og synet af den bringer det jregcrblod, som fra fpdselen af ruller i aarerne paa de fleste ikke 
altfor civiliserede mennesker, til at jage afsted i raskere takt, 0iet skjrerpes, alle evner lregges i syn og arme, som 
skal fpre riflen og aaren, sindet samles i en eneste tanke: at fange srel og tage baaden frem, saa man faar det mest 
mulige. 

Det er kan h ren de vildmennesket, som i saadanne 0ieblikke kommer frem i en; det er arven fra vore af jagt og 
fiskeri levende forfedre eller fra endnu lrengere tilbage; men et herligt, frit liv er det, som giver kraft baade til 
sind og legeme. 

Naar vi i kk e kunde drive jagt og var kjede af at stirre paa hav, himmel og is, maatte vi s0ge anden adspredelse; 
ja, thi hvor skjpnt end alt dette er, og hvor meget man lige fra barncaarcnc har faaet indpodet skjpnheden ved det 
mregtige, rullende, altid vekslende hav, saa lader det sig ikke negte, at har man stirret paa det i uger og maaneder, 
dafinder man, at det dog alligevel er noget ensformigt, og man lrenges efter lidt afveksling. 

En af vore stprste fornpielser var at kaste med lasso. Af baadsmanden fik vi, naar vi bad rigtig pent, udlaant noget 
smekker line, 10 til 12 favne lang; paa enden af denne gjordes en lpkke, og dermed var lassoen eller kastesnaren 
ferdig. Lapperne var sclvfplgclig mestere i brugen deraf, og det var af dem vi lrerte det; de bruger den jo daglig 
for at indfange sine ren. Isasr var gamle Ravna overlegen. Med sin sikre mine rullede han linen op i den hpire 
haand; saa hovedet lidt forover, 0iet skarpt festet paa den ulykkelige, han havde udvalgt, et par trin henover 
daskket, lette og smidige som en kats, — en rask bevasgelse af den sprendte hpire arm, linen rullede sig lynsnart 
ud, og snåren faldt aldrig feilende ned over hovedet paa byttet, som fegtende med arme og ben forgjasves spgte 
at fri sig fra det snasrende favntag. 

Balto var som fastboende lap mindre 0vet; men hans stolthed vilde npdig indrpmme dette, og anledning til 
megen munterhed gav det, naar en af os tog snören fra ham og sagde, at vi kastede bedre; overvandt vi ham saa, 



var hans fortrasdelige mine ubetalelig. 

Der dreves ogsaa mange lege og styrkeprdver ombord, saasom at spasnde rsevekrog, traskke fi ngerkrog, 
kattestrube, og hvad de nu alle heder. Et spil, som dreves meget lidenskabelig, var at kaste paa «narhovedet»; 
med kridt ridses op nogle figurer og ruder paa daskket, disse faar forskjellige vasrdier, og fra et bestemt hold 
gjrelder det med nogle fladslaaede blystykker at kaste ind i ruderne uden at komme op i en af dem, som kaldes 
narhovedet; kommer man derind, udgaar alt, hvad man kan have vundet i de andre kast. Naar det var godt veir 
ogikke for meget sjpgang, spillede ofte flere partier ad gängen paa forskjellige kanter af daskket; spillegevinsten 
var stykker af skraatobak. 

Naar dette ikke lasngere tilfredsstillede, hrendte det ofte, at vi trak os agter i kahytten og tog tilflugt til kortene; 
og trods flere af os ingen interesse havde for kortspil, kunde vi dog spille eftermiddagen udover og til langt paa 
nat, ja det hasndte endog, at der begyndtes om formiddagen. Det var whist, sprpite, dundrabeis og klpverknregt, 
det gik ud paa. Vi havde barc en «kortlek», og denne var ved slutten af reisen saa skidden, at det vanskelig kunde 
afgjpres, hvilken bestanddel var mest synlig, smuds eller papir. Sad vi oppe til midnat, hvilket var det 
sedvanlige, maatte vi ofte have noget «i livet» ved hundevagtsskiftet; det var da enten kaffe eller «dasnge», som 
serveredes, isasr var den sidste afholdt; den bestaar af brpd, som blpdes og steges i smpr og sukker. 

Ved denne tid fik ogsaa folkene forud kaffe, og vi kunde hver eneste nat have det smukke syn at se Balto komme 
spvndrukken og i et yderst let antrask op trappcn fra det sted, hvor han havde sit soverum, for at gaa forud og faa 
sin midnatskaffe; som lap var han saa glad i kaffe, at han i kk e kunde lade en saadan leilighed gaa hen, selv om 
han for lasnge siden var gaaet tilkpis. 

Af lasseligt havde vi kun lidet, — et saa langt ophold ombord var ikke beregnet. Ta k k et v re re en ven af 
ekspeditionen, hr. boghandler Cammermeyer i Kristiania, var vi dog bleven forsynede med nogle bpger; disse var 
imidlertid snart fortrerede, og nu blev der en aandelig hunger, som var helt trykkende. Man gik paa jagt efter 
hvad somhelst, og selv de tarveligste rpver-romaner og indiancrfortrellingcr, som kunde praies hos folkene forud, 
blev slugte 

med bcgjreiiighcd; titlerne var noget i stil med «Den blodige handske i dalen», «Den rpde hpvding», «Den sorte 
slange» o. 1. Undertiden gik vi paa kapertogt ombord i de andre skuder. 

Megen afveksling bragte det os, naar vi kunde komme i gjestebud ombord hos de andre kapteiner, eller naar de 
kom i bespg til os. En s asisom, helt sommerlig scene var det undertiden at se disse ishavsfarere grupperede i 
solskinnet paa daskket, drikkende sin kaffe eller vin, rpgende sine cigarer eller piber og stiiTende ud over havet 
eller de hvide isflader, som laa og dirrcdc i sollyset, mens tiden gled forbi under latter og skjemt. 

Undertiden prpvedes ogsaa skytterfasrdigheden paa de i vandet flydende isstykker, og mangt et godt skud blev da 
gjort. 

Den eneste, som i kk e syntes at trives ombord, var vor gamle ven Ole Nielsen Ravna; han var vant til at flakke om 
med sin renflok, livet i det trange, gyngende skib tiltalte ham ikke, og han lasngedes efter at faa land under 
fpdderne. Balto trivedes derimod udmerket ved sjplivet; med sit muntre, opvakte sind, som altid var parat til at 
finde paa en eller anden skpierstreg, blev han hele mandskabets yndling. Heldigvis var han nu ogsaa bleven 
ganske helbredet i det hpirc knas, og jeg nasrede ingen betasnkelighed ved at tage ham med. 

Den hest, vi havde bragt med fra Island, var alles kjasledasgge. Dette havde imidlertid den yderst ubehagelige 
fplge, at trods strenge forbud blev der brugt mer foder, end der var raad til, og en dag opdagede jeg, at det meste 
af h0et var brugt. Fra nu af gav den anledning til stadige bekymringer; der maatte knibes og sparcs paa alle 
kanter, og vor opfindsomhedsevne blev anstrengt til det yderstefor at finde nye fodringsmidler. Vi gav den raat 
saslkjpd; det spiste den en stund, men saa var det slut; vi tprrede kjpdet og gav den, det gik ligedan; den fik alker, 
det likte den godt nogle dage, saa samledes der tang, hvoraf der flpd masser i sjpen; en vis sort af denne spiste 
den gjerne. Paa denne maade holdt vi det lasnge gaaende. Den saa ud til at trives ganske godt og blev en 
udmerket sjomand. Den 9de juli blev imidlertid en sorgens dag for ekspeditionen; da havde vi intet mer at give 



den, som den vilde spise, og den maatte skydes. Det var som at miste en ven. Den eneste tjeneste, den ydede os, 
var at give et godt og velsmagende beefkjpd, og et af dens laar fulgte os i drivisen, efteråt vi forlod «Jason». 

Et godt eksempel paa luftens renhed deroppe er, at saadant kjpd kan hrenge i lang tid i riggen uden at raadne; der 
findes ingen baciller, og fplgelig kan ingen forraadnelse gaa for sig, uden at den kommer gjennem smudset 
ombord, som er bragt med hjemmefra. 

Folks fordom mod at spise visse ting er ofte latterlig, deipaa fik jeg ved denne leilighed nogle gode eksempler. 

Da hesten var skudt og blev spnderlemmet efter alle slagterkunstens regler, kom «Yank», som han kaldtes 
ombord, en norsk amerikaner, og spurgte, om han kunde faa noget kjpd; han fik saa meget han vilde have og skar 
sig straks nogle smaa stykker, som han spiste raa; men den forferdelse og uvilje, som det voldte, var yderst 
komisk. Da der var meget mer kjpd, end ekspeditionen kunde gjpre brug af, tilbpd jeg folkene deraf, men ik ke en 
eneste vilde have det, da det var hestekjpd. Senere kom imidlertid en af dem og spurgte mig, om han maatte faa 
det, som blev tilovers, for saa vilde han salte det ned; jeg blev glad over dog at finde et förnuftigt menneske og 
spurgte ham.om han ikke vilde have noget, saa han kunde spise det ferskt, da var det jo bedre. «Det kan nok 
vasre det, men dere maa i kk e tru, jeg er sligt et svin. Det er til grisen derhjenmie jeg vilde ha det,» var svaret, jeg 
fik. 

Det er underligt, hvor fordummede mennesker kan bli ved fordo mm e. Her gaar disse folk ombord i saslfangerne, 
spiser saltmad og klager over, at de har «vont for brpstc», det vil sige, de faar fordpielsesbesvrerligheder af en 
slet kost, samtidig med at de nassten daglig fegger masser af godt friskt srelkjpd igjen paa isen; slige masser som 
paa Gipnlands kyster vilde kunne lykkeliggjpre et helt samfund Det hasnder ofte, at skrotterne af den flaaede sasl, 
som altsaa driver sydover paa isen, findes af eskimoerne ved Kap Dan. De tager dem glade med sig hjem og 
fraadser deri.; men at faa dem til at spise det, — nei, hellere dpde de af sult end spiste slig «urenslig» mad. Deres 
forferdelse, da jeg engang tog blodet af en nyskudt srel og lod stewarten lage blodmad deraf, var stor. Det holdt 
haardt at faa nogen til at smage deipaa; de, som gjorde det, maatte indrpmme, at det var godt, og dog kunde de 
intet spise; de vidste, det var saslblod. Men saa forterede til gjengjasld flere af ekspeditionens medlemmer saa 
meget desto mere; det hasndte engang, at en af os, efter at have spist sig vanlig nuet tilkvelds, spiste 18 — atten 
— blodpandekager; der var neppe nogen fordom iveien. 

I en henseende havde jeg mere at bestille ombord, end jeg skjpttede om, det var som fege. Grunden dertil var den 
ulykkelige omsfendighed, at jeg kaldtes doktor; dette og fege er jo for almindelige mennesker det samme. Og 
saa var de syge allesammen selvfplgelig, nu de kunde faa doktor saa billig, og det var ikke alene «Jasons» 64 
mand,men fra de andre faitpier kom de ogsaa dragende ombord for at raadspprge doktoren, som det stod sligt ry 
af. At gjpre disse folk begribeligt, at doktor og fege i kk e altid er det samme, var umuligt, doktor var jeg. og 
doktor maatte jeg vasre, og vilde jeg ikk e doktorere paa dem, var det hare vrangvilje. Der var i kk e andet for end 
at holde gode miner til slet spil; der har vasret saa megen humbug i fegekunsten til alle tider, saa at om jeg nu 
fuskede lidt i det samme, vilde det vist neppe skade dens renommé i nogen vassentlig grad; dernasst kommer jo 
en feges vigtigste indflydelse fra den tillid, hans personlighed vaskker, og tilliden syntes her ikke at mangle; det 
gjaldt fplgelig at give sig en befenkt mine og saa gaa paa. 

Det almindeligste var, at de kom og klagede over ondt for brystet, holdende sig nede paa maven. Om de i kk e 
ogsaa fplte tunghed i hovedet? Aa jo, det var nok ikke frit for det. Om de i kk e havde trasg fordpielse og tildels 
led af forstoppelse? Jo, det kunde nok og hasnde. Nu vel, deres ildebefindende kom af deres levemaade om bord; 
de fprte et altfor dovent liv og spiste for meget. Skulde holde op med det, spise mindre og om muligt fersk mad, 
saasom saslkjpd, tage sig motion i frisk luft oppe paa daskket. Gav det sig i kk e paa den maade med ondet, fik de 
komme igjen, de skulde da faa en dosis engelsk salt eller amerikansk olje. Hprte aldrig mer til dem. 

Andre kom og klagede over, at de havde saa elendig ondt i hovedet, og sligt tungsind faldt over dem under tiden. 
Jeg spurgte da, hvordan det stod til med maven? Jo, de havde gjerne trasg fordpielse. Ja, det var greit nok, for 
dovent liv og for meget mad; mere arbeide og mindre mad, og forpvrigt samme opskrift som ovenfor. 

Undertiden blev ogsaa mavemassage anbefalet, og detforekommer mig, jeg ser disse karer ligge i de trange kpier 



og massere sine maver. 

En dag kom fra et af de andre fartdier med meget besvasr en fyr ombord; han havde en rddlig farve, med 
febeiToser i kinderne, han klagede over «vondt for brdste og svasr mavepine». Det var tydelig nok trering. Jeg 
kunde intet gjdre, tilfaeldet var uhelbredeligt, det vigtigste var at holde sig fed; han kunde jo spise sprek eller 
drikke tran, det var al den trpst, jeg kunde give. Ja, men han havde daglig drukket tran, klar botlenosetran. 
Stakkars fyr, intet under, at han havde mavepine, botlenosetranen virker mer affprende end amerikansk olje. 

Nogen nytte kunde jeg dog gjdre ved behandling af saar. Disse omgikkes som regel paa en yderst uforsvarlig vis 
og gav ofte anledning til slem verk. Naar de blev rigtig daarlige, kom de for at faa raad. Fprst og fremst fik de sig 
da en god pra:ken for deres urenslighed, dernrest blev saarct grundig renset for ugegammel smuds og saa 
behandlet med antiseptiske midler; som regel kom de sig da efter nogenlunde kort tid. Der var imidlertid et 
tilfrelde af tenmielig alvorlig natur. 

En dag kom en af bcsretn ingen og klagede over, at han var saa elendig «bryten» i hele kroppen, det verkede i alle 
leder og lemmer paa ham. Jeg spurgte, hvor han havde det vasrst. Jo, det var i ryggen. Kjed af alle disse 
mennesker, som havde verk baade hist og her, svarede jeg, at det vel var gigt, og det var der ikke noget at gjdre 
med, han fik klasde sig godt og ikke gaa mer i vinden end nddvendigt. Et par dage senere kom manden igjen og 
sagde: «Naa maa dere gjdre noe ved mig, doktor, for naa holder jeg det i kk e ud lasngere. Det har sli sig i den 
hpire armen, og det verker reint ustyggelig.» Armen var 

desuden begyndt at hovne. Min mistanke blev vakt, og jeg spurgte, om han ik ke havde havt noget saar paa den 
hpire haand; men han sagde nei. Det var underligt, — men da saa jeg paa den ene finger en fille og spurgte, hvad 
det betdd? Aa, det var ingenting, han havde hare for nogle dage siden slaaet lidt skind af den ene knogen. Havde 
vel vasret lidt verk? Jo, det kunde nok hasnde, der havde v re re t lidt. Jeg sagde ham da, at der havde han grunden 
til sin daarlige arm, han havde selv vreret skyld i den. Nu maatte han vaske fingeren omhyggelig og blötte armen, 
saa vilde jeg konime og se paa den. Det viste sig at v re re en sterkt udviklet blodförgiftning; armen var ikke lidet 
hovnet oven for albuen. Foreldbig fandt jeg dog i kk e at kunne gjdre noget; den blev lagt i bind, og han fik strengt 
paabud om ikke at bruge den og at holde sig i ro. Det blev vrerre for hver dag, armen hovnede, og smerterne 
tiltog, han maatte tilkdis. For at dulme smerterne noget fik han vaade omslag. Han havde sterk feber og kunde 
lidet eller intet spise. Tilsidst var armen saa tyk som en almindelig mands laar, det var paatide at skjrere den; men 
jeg skal i kk e negte, at jeg kviede mig derfor. Alle mente, han maatte dd, og jeg kunde lige godt sparc det. Jeg var 
hos ham flere gange om dagen. I sandhed, en lugar ombord, hvori der er henimod 60 mand, som stdier, snakker i 
munden paa hverandre og holder alslags kommers, er ingen god sygestue. Der laa den syge inde i en trang, 
indestrengt kdie, stpnnende under smerterne, saa hele rummet gjenldd deraf. Mdrkt, lavt var der under taget, 
rundt omkring stod skibskister, sjdtdi hang eller laa henslasngt paa alle kanter, skiddent og stygt, slibrigt var der 
paa gulvet, og luften var kvalm og indestasngt. 

Af og til tdrnede skibet imod isen, det rystede i alt,den syge blev kastet fra den ene side af kdien til den anden, 
det gav et sret i ham af smerte, og han udstddte skrig, mer hjerteskjrerende end nogensinde. I saadanne omgivelser 
var det, jeg maatte skjrere ham, der kunde ikke ventes lrenger. En pennekniv, som blev slibt paa en grov slibesten, 
var det eneste brugbare instrument, som kunde opdrives; under det flagrende skin fra en liden elendig lygte 
skulde operationen gaa for sig; men det var vanskeligt nok at faa nogen til at holde lygten, ingen vilde se paa. 

Dog endelig var alt ferdigt, staalet for ind og blev fdrt frem for at give et langt snit, den syge sk reg ude af sig af 
smerte : «Dere drreber mig ! Au ! — A—u !» — saa kom et par draaber blod, og deipaa vreltede materien i hvide 
strdmme ud af saaret, det var helt som en lettelse for den, som saa paa. Men den syge laa stdnnende, halvt 
beddvet, saa begyndte han at fantasere, han havde mistet bevidstheden. 

I flere dage fantaserede han stundimellem, folkene var helt bange for at vrere nede, de mente, han holdt paa at dd; 
samtidig var en anden af mandskabet bleven gal, for ham var de endnu rreddere. Det var ikke saa meget at sige 
dertil; i en trang lugar at have en vanvittig og en, som ligger og raver i feberfantasier, er neppe hyggeligt. Endnu 
en gang maatte jeg skjrere min patient; den materie, som kom fra ham, kunde v re re maalt i litervis. Det drog i 



langdrag med bedringen; men inden jeg forlod skibet i juli under Gr0nlands 0stkyst, havde jeg dog den glrede at 
se ham oppe af kpien. Hans taknemmelige blik, da vi skiltes, glemmes i kk e let. 

En gjengivelse af dagbogsoptegnelserne fra denne tid vilde kun have interesse for ishavsfarere; de bestaar i, 
hvorledes vi flakkede om langs iskanten, hvorledes vi gik 

ind i isen og saa ud af den igjen, hvorledes den var snart slak og snart tast, hvorledes vi saa snart mindre, snart 
mere srel og undertiden endog store masser af den langt inde paa den trette is; hvorledes vi i vanskelig is gik 
omkap med de andre skuder indover mod trette sad masser, som forsvandt i vandet, da vi vel naaede dem o. s. v. 
o. s. v. Efter srel. Kapteinen paa udkig. (Af forfatteren efter fotografi). Den 28de jun. var vi langt inde i isen paa 
omtrent 66° 24' n. b. og 29° 45' v. Her saaes land i nordlig retning (misvisende NO. t. O.), i srerdeleshed var to 
fjeldtoppe fremtredende; deres virkelige form kunde i kk e sees da de ved den «hilder», som er almindelig over 
disse ismarker, og som foraarsages ved lysbrydningen i de forskjellige kolde og varme luftlag, var sterkt 
forandrede og 

saa ud som tvert afskaarne takker paa en murkant med skydeskaar. Det maa v re re fjeldtoppe paa Blossevilles 
kyst, men de laa Irengcrc vest end de toppe, som staar angivne paa kortet. Jeg talte senerehen med kaptein 
Iversen paa «Strerkoddcr», som havde vreret Irengcrc inde i isen nordenfor os. Han kunde der se land ganske tyde 
lig. Det var h0it og bjergfuldt, sagde han, i kk e lavt som Irengcrc nede paa kysten, hvor han havde vreret inde i 
1884 (det var antagelig noget nordenfor 67° n. b.). Disse angivelser stemmer ogsaa med de beretninger, som 
kaptein Holm fik af eskimoerne i Angmagsalik, og hvorefter han gjorde sin skisse af pstkysten nordefter. Denne 
kyst hprer, som bekjendt, til de mest ukjendte strpg af vor klode. 

Ud paa kvelden den 28de juni fik vi se srel. Vi saa den nu daglig i lrengere tid uden at kunne ko mm e ind til den. 
Den 3dje juli kom vi endelig langt ind, hvor der var meget srel, men isen var saa tret, at det i kk e var muligt at faa 
baadene ud, og ingen fångst kunde gaa for sig. Ud paa natten, da solen kommer i horisonten, kan man se langt og 
tydelig over snefladerne deroppe. Jeg gik da i tpnden. Jeg satte kikkerten for 0iet og rettede den indover isen og 
fik da se, som tidligere nrevnt, slige masser af srel, at jeg i kk e kan mindes nogensinde at have seet flere samlede 
paa engang. De laa, som styrmanden udtrykte sig, strpede tret som kaffebpnner henover isen. Hvorhen ki kkerten 
rettedes, fra nordvest til nordost, var der srel udover lige til horisonten og sandsynligvis endnu meget lrengere; jo 
lrengere udover, desto trettere syntes den at ligge. 

Nreste dag var der taage og endnu trettere is, rulling begyndte der ogsaa at komme, og om eftermiddagen gik vi 
atter ud.Den 1 lte juli var der sterk bevregelse i isen, vi var komne ind i voldsomme strpmn inger. Som et par af os 
sad inde i skaffekahytten, gav et isflag «Jason» et stpd for baugen saa sterkt, at den for agterover. Vi sprang ud og 
fik tvers af skibet se et andet stort flag, som med stor fart stevnede lige paa dets agterende. Noget maatte gaa. 
men afhjrelpes kunde det i kk e. Saa tprnede det mod med et «Kj0dting ombord». (Spreklaget paa skindenes 
indside renses for kjpd). (Af E. Nielsen efter skisse af forfatteren). brag; hele skibet rystede og krengedes over — 
roret var knrekket, men heldigvis intet vrerre. Havde vi faaet flaget mod siden, er det uvist, hvad da havde skeet, 
siderne er srelfangernes svage punkt. 

Den nreste dag tilbragtes med at faa det reserveror, man altid fprer med sig, sat paa, og dermed var vi atter lige 
gode. 

Det var nu ledet saa langt paa sommeren, at der liden udsigt var til at faa mere fångst. Den 13de juli bestemtesdet 
derfor til alles tilfredshed at gaa ud af isen og srette kurs vestefter mod Grpnland. 

Den dag og den fplgende toges dog endnu nogle srel — alt ialt vel 100 —, som vi gik langs iskanten. 

Om natten mellem den 14de og 15de juli havde styrmanden seet land, ligesaa om morgenen, og da skulde det 
i kk e have vreret saa meget langt af. Om formiddagen var det taage, og vi vidste ikke, hvor nrer vi var komne. 

Vor bagage bares paa drek, og alt gjordes frerdigt for afreise. 

Mens jeg ved middagstiden sad nede og skrev breve til Europa, hprtes fra drekket det magiske ord Hand»! Jeg 



sprang op. Foran mig under taagehvrelvet laa Grpnland solbelyst. Det var atter landet ved Ingolfs fjeld. 

Vi var vel omkring en 8 mil fra det. Da vi kunde se is forud, sattes kurs sydefter, idet vi nrermede os mer og mer. 

Paa veien sydefter kom vi forbi flere mregtige isfjeld. Paa et par af dem saaes stene og grus. Naar man faar 0ie 
paa disse kolosser langt borte, ser de ud som hele landstrrekninger, og flere gange hasndte det, at man ombord tog 
dem for 0er, som vi havde forud. Fasngere syd ved Kap Dan stod isasr mange, af disse iskjremper paa grund. 

Der blev intet af landgang den dag og heller ikke den fplgende; isbeltet var mellem 4 og 5 mil bredt, det var 
bedre at se paa forholdene ken ge re syd. 

Den 16de passeredes Kap Dan, som med sin runde kuppelform var let kjendelig. Isen laa endnu vel langt af land, 
isbeltet var endnu omkring 4 mil bredt. Frengere vest saa det imidlertid paa den blaa luft over isen ud til, at en 
dyb bugt skar sig ind mod landet. Vi satte vorthaab dertil, strevnede did og kom i lpbet af natten virkelig derind. 

Da jeg den 17de om morgenen kom paa dre k. saa jeg tydelig nok, at den dag maatte landgången forspges. En tur 
op i tpnden bestyrkede mig end yderligere deri. Fjeldene omkring Sermilikfjorden laa lokkende derinde, kengcrc 
i vest saaes for fprste gang indlandsisen, vore lrengslcrs maal; som en hvid umaadelig flade hvrelvcdc den sig 
indover. 

Der kunde ikke v re re stort over 2 1/2 mil til nrermeste land. Det fprste stykke var isen nogenlunde fremkommelig, 
kengcrc inde saa den temmelig tre t ud, men jeg kunde se smaa klarer hist og her. Isen syntes desuden ikke at 
vrerc af vrerstc slags, der var mange smaa flag imellem. Det er vistnok tungere at trrekkc baadene over dem end 
over stprre flag, men de er lettere at rokke, naar man vil bryde sig frem i vandet. Fra tpnden kunde jeg endvidere 
se luftspeiling af aabent vand paa indsiden af isen, mellem denne og land; der var saaledes sandsynlighed for, at 
naar vi havde brudt os gjennem hjertet af isbeltet, vilde vi atter finde flagene mer spredte mod det aabne vand 
paa indsiden. 

For et fartpi som «Jason» vilde det have v re re t en let sag at bryde sig gjennem denne smule is; hvor ofte havde vi 
i kk e tidligere gaaet gjennem den, som var meget vrerre; men dengang gjaldt det srel, det var skibets egen 
forretning, her stillede forholdet sig noget anderledes. Havde skibet vreret mit, vilde jeg ikke et pieblik have 
betrenkt mig paa at lade det gaa ind; men nu var vi gjester ombord, og for at gaa iland paa Grpnland var skibet 
i kk e assureret. Strpm og dybdeforhold i dette farvand var endnu ukjendte; mistede skibet sin propel i isen, var det 

muligens redningslpst fortabt, da det neppe kunde faa den erstattet med en ny, og det vrerstc af alt var, at maatte 
skibet förlädes her, da kunde det vrerc vanskeligt nok for de 64 mand, hvoraf bcsretn ingen bestod, at k lare sig 
frem til beboede steder med den ringe proviant, som havdes ombord. Da vi endvidere mente med lethed at kunne 
kl are os selv, anmodede jeg i kk e kapteinen om at 10 re os lrenger end til iskanten, men gav ordre til at bringe vore 
sager i baadene og gjpre dem klare. 

Som allerede nrevnt, havde ekspeditionen medbragt en baad, forarbeidet for piemedet i Kristiania; men da denne 
alene vilde blive sterkt belemret af ekspeditionens temmelig rumstore udrustning, modtog jeg med glrede 
kapteinens venlige tilbud om at faa overladt en af «Jasons» mindste fangstbaade. De to baade blev laarede og 
lagte paa siden af fartpiet, og der blev nu en sjelden travlhed ombord med at aabne vore kasser og pakke alt ned i 
dem; det var vanskeligt at sige, hvem der var ivrigst med at hjselpe til — ekspeditionens medlemmer eller skibets 
bcsretn ing. 

Breve til hjemmet afsluttedes, og havde nogen en speciel ven, det vrerc sig af mandligt eller kvindeligt kjpn, som 
han pnskede at sende et sidste far vel, saa blev det antagelig gjort, man vidste jo i kk e saa sikkert, naar n res te gang 
blev. Stemningen inden ekspeditionens medlemmer var srerdclcs oprpmt; man fik neppe det indtryk af denne lille 
skare, at den forberedte sig til en alvorlig dyst. Efter halvanden maaneds venten skulde endelig forlpsningens 
time slaa. Vi havde en sprendstig fplelse, som naar man gaar til en dans, hvor man venter at mpde den udkaarcdc; 
nu vel, det blev jo ogsaa en dans, men i kk e paa fuldtsaa mange roser som antaget, og den udkaarcdc lod lidt 
lrenge vente paa sig. 



Til norsk Morgenblad skrev jeg f0r afreisen i al hast f0lgende brev: 

«Jason», 17dejuli 1888. 

«Det blev intet af landgången den 15de, ikke heller igaar, der var et 4 å 5 mil bredt isbelte mellem os og land; 
dette bestod vistnok delvis af aaben is, som vi kunde ro, men vi 0nskede at komnie ken ge re vest forbi Kap Dan 
og til egnen omkring fnigsalik vesten for Sennilik-fjorden, hvor landet er jevnere end 0stenfor. Landet nordenfor 
Kap Dan er nemlig noget af det mest spnderrevne fjeldland, jeg tror at have seet; de vildeste norske fjeldpartier, 
ja selv Alperne synes ikke at kunne maale sig, hvad fantastiske, himmel strasbende former angaar. Hpiderne er 
vistnok i kk e saa store; en af de hpieste toppe er Ingolfs-fjeld paa ca. 6000 fod; det er en skar - p, meget 
fremtrredende top, som vi den hele tid under vor seilads langs landet lige til igaaraftes har havt isigte. Det 
forekom mig dog, som jeg lrenger nord og muligens lrengere inde i landet saa toppe, som var - endnu meget hpiere. 
Landet her nordenfor Kap Dan er dog endnu ik ke underspgt eller betraadt af nogen europreisk fod. Igaar 
passerede vi Kap Dan, og i dette pieblik befinder vi os blot et par mil af land og med Sermilik-fjorden lige foran 
os, rede til, saasnart alt er i orden, at srette af fra skibet for, saavidt vi kan forstaa, at ro gjennem slak og aaben is 
lige til land. Paa venstre haand af os ligger Inigsalik-landet, og vi kan her bagenfor fjeldene for fprstc gang se 
brremmen af indlandsisen, denne mystiske isprken, som nu i den nrermeste fremtid skal blive vor tumleplads, 
sandsynligvis for over en maaned.Inigsalik-landet ser ud til at vrere et forholdsvis jevnt land, som netop egner sig 
for opstigning paa isen; det var kaptein Holm (lederen af den danske konebaad-ekspedition), som anbefalede mig 
det til opstigning, og herfra seet ser det ud til, at vi i kk e skal bli skuffede. 

Men vore to baade ligger allerede paa siden, frerdige til afreise. 

Da isen er saa liden, har jeg foruden den baad, vi bragte med hjemmefra, faaet överdraget en af «Jason»s 
fangstbaade, idet det er meget bekvemmere at have to, og desuden er det mere betryggende, da en kunde knuses i 
isen. 

Og saa stunder da det picblik, da vi skal sige kaptein Jakobsen og skibets besretning farvel; det er mange kjrere 
minder om gode venner og hyggelige stunder, vi alle tager med fra «Jason». Vi gaar i vore baade med det urygge 
ligste haab om et heldigt udfald af vor forestaaende reise; en grresk vismand har - vistnok engang sagt, at haabet er 
den vaagnes dr0m, men nu vel, drpmme gaar undertiden ogsaa i opfyldelse, og jeg tror denne skal. 

Jeg haaber paa at blive istand til at naa Christianshaab, f0r det sidste danske fartpi forlader det i september, og vi 
vil komme hjem endnu i h0st, men hvis ikke, saa kommer vi meste sommer». Farvel ! Deres Fridtjof Nansen. 

Flenimod kl. 7 om kvelden var alt frerdigt for afreise. Sermilik-tjorden laa ret ind for os, efter bestemmelse ved 
krydspeiling af punkter i land skulde vi vrere noget over 2 1/2 mil (geografiske) fra dens munding. Jeg gik for 
sidste gang i tpnden for at se, hvilken kurs vi burde tage. 

Luftspeiling af aabent vand under land saaes endnu tydeligere end f0r. I retning noget vestenfor Kong Oscars 
havn syntes isen at v re re slakkest, og jeg bestemte mig for den kurs. 

Mere seiersikker end nogensinde kom jeg atter ned, og nu stundede da afskedstimen. Hele besretningen var paa 
dre k. Trods gireden over udsigten til en heldig begyndelse paa vor frerd, var det dog med lidt vemodige fplelser, 
vi tog afsked med disse jevne sjofolk, blandt hvilke vi vistnok alle havde vundet mangen ven, som kan hrende nu 
satte en betrenkelig mine op eller vendte sig bort med en betegnende hovedrysten; man trenkte sig muligheden af, 
at det var sidste gang vi saaes. Sidst af alle trykkede vi kapt. Jacobsens haand, og paa sin rolige maade sagde 
denne type paa en norsk sjomand os et velment farvel og pnskede at «vi maatte leva». Saa ned ad faldrebet og i 
baadene. Mens jeg övertog styret paa den nye fångst baad, hvor Dietrichson og Balto fprte hver sin aare, over tog 
Sverdrup den gamle baad som hpvedsmand med Ravna og Kristiansen som roere. 

«Alle mand paa plads?» «Sret af!» og idet baadene for de fprste kraftige aaretag skyder frem gjennem det m0rke 
vand, gjenlyder luften af 3 kraftige hurraer fra 64 sttuber, saa to hvide r0gs0iler, og «Jasons» to kanoner sender 
os sin sidste hilsen, sk raiden c ruller dumpt ud i den tunge, regnsvangre luft og d0r hen. Den sidste bro bag os er 



kastet. Saa farvel, og vore baade glider for taktfaste aare tag ind gjennem isen for at faa det f0rste kolde favntag 
af den natur, som nu for en tid skal huse os. Vi havde alle den bedste tro paa lykke; at anstrengelser og farer 
ventede os, vidste vi; men vi fplte os overbeviste om, at vi skulde og maatte kl are dem. 


VIII. Mod land. Drift i isen. 


Et stykke inde i isen blev vi indhentede af en baad med 12 mand og styret af 2den styrmand. Den var udsendt af 
kapt. Jacobsen for om muligt at hjaslpe os det fprste stykke med at tras kk e baadene eller bryde vei. De fulgte os en 
stund, men da jeg saa, at de ikke kunde vaere os til stor nytte, saa sagde jeg dem tak for god vilje og sendte dem 
atter ombord. 

Vi fandt en lang slakke, tilviftede baaden farvel og stasvnede indigjennem. 

Til en begyndelse gik det ganske raskt med os; isen var saavidt slak, at vi for en v resen tl ig del kunde ro; var det 
i kk e tilfaeldet, maatte brrekstrenger og 0kse bane vei, kun paa faa steder var vi npdte til at traskke baadene over 
mindre flag. Allerede f0r vi forlod «Jason», var det begyndt at regne lidt, nu blev det vrerre. mens himlen 
mprknede sterkt og antog en uveirsagtig stemning; det var et syn af en eiendommelig virkningsfuld karakter at se 
disse msend i deres mprkebrune waterproofs regnkläder med de spidse hastter, lig munkekutter, over hovedet 
arbe i de sig sikkert og taust frem i sine to baade, den ene lige i kjplvandet paa den 

anden, ind gjennem de hvide, rolige isflag, som dannede en sterk kontrast mod den m0rke, uveirssvangre 
nattehimmel. Over de spnderrevne fjelde ved Sermilik-fjorden leirede sig mprke skybanker, af og til splittedes 
skytasppet, og ligesom gjennem rifter i et forhreng saa man ind til en himmel bagenom, glpdende i hele en arktisk 
solnedgångs långvarige straaleglands og kastende gjenskin paa det mprke forhasngs kanter. Det varede ikke 
lasnge; saa droges atter forhasnget for, mprkere end nogensinde, mens vi slag i slag slog os indad med regnen 
piskende i ansigtet. Var det et varsel om vor egen skjrebne dette? Nei vist ikke, men menneskesjaslen er 
overtro i sk, den tror saa gjerne, at elementerne og universet dreier sig med dens store selv som midtpunkt. 

Isen blev noget vanskeligere, oftere maatte vi op paa iskoss for at se ud den bedste vei, og fra toppen af et 
saadant tilviftede jeg med det norske flag «Jason» vort sidste farvel, og denne svarede med at sasnke sit. Saa gik 
det atter afsted, hurtig! her er ingen tid at spilde. 

Vi havde fra begyndeisen af havt et stort isfjeld langt i vest for os, i lasngere tid havde det imidlertid vasret 
paafaldende, hvorledes vi stadig kom dette nrermere, uagtet vi arbeidede i en langt pstligere retning. Det maatte 
va;re strpmmen, som satte os vestefter. Og saa var det, med uimodstaaelig kraft blev vi fprte afsted; umuligheden 
af at naa pstenom isfjeldet var snart indlysende, og vi maatte gaa i lae af det. Her kom vi imidlertid pludselig ind i 
en rivende malstrpm, som kastede isflagene mod hverandre, saa de tprnede, sattes paa ende og truede med at 
knuse begge baade. Sverdrup trak sin op paa et flag og var i sikkerhed. Vi arbeidede os fremover mod en klare 
med fare for hvert picblik at faa baadenknust, det gjaldt at v re re aarvaagcn og holde den klar alle farlige pynter, 
altid slig, at man havde den paa en «fod» eller i en «vik» Sjpvandet tre re r paa isen, isrer nrer vandfladen; den del 
af isflaget, som derved kommer til at stikke frem under vandet, kaldes for dets fod, og den danner et godt 
tilflugtssted, naar isen presses sammen, idet den under våndet stpder mod nrermeste flag og holder det borte, saa 
der blir - et stykke aaben vandflade, hvori baade kan ligge trygt. Paa samme vis danner viker i isflagene 
tilflugtssteder, idet kantene tager imod de andre flag og holder bunden fri., naar isen pressede, men dette er ik ke 
let ide rivende, uimodstaaelige hvirvler. Ved forenede krrefter lykkedes det os dog at komme igjennem og ud i 
den store klare i lre af fjeldet, hvor vi forelpbig var sikre; nu gjaldt det Sverdrup, jeg viftede til ham, at han 
maatte fplge efter, og idet han fik holdt sin baad ud i smulere farvand end vi, kom han godt frem. 

Vi fandt nu mange klarer indigjennem. Isen totnede kun et par gange, isrer hvergang strpmmen fprte os mod et af 
de mange isfjelde, som laa paa grund rundt omkring; men den slaknede atter, saasnart vi var komne forbi. 
Udsigterne var lyse og sindet let. Regnen var ophprt, og just nu steg solen over Sermilik-fjordens takkede 



baggrund, srettende den endnu skytunge himmel i brand og tam den de baal paa toppe og tinder. 

Der laa lange klarer fremfor os, jeg troede allerede fra baaden at kunne se det aabne vand paa indsiden isen. 
Landet paa vestsiden af fjorden var vi komne meget nasr, jeg kunde tydelig skjelne stenene og ujevnhederne i 
ijeldet, intet syntes nu at kunne hindre vor landgang, vi talte allerede om, hvor og naar vi skulde koge kaffeen 
iland. 

Da totnede isen, vi blev npdte til at spge op paa et flag snarest muligt. Min baad var kommen op paa et uheldigt 
sted i en trang rende, og da isen atter slaknede, 

og den sattes ud, skar en skaip iskant sig gjennem et bord i den ene side. Den kunde ik ke flyde og maatte derfor 
losses og igjen tages op paa flaget for at bptes. Sverdrup med Kristiansen som medhjrelper gik igång dermed, og 
med sandt mesterskab bragte han i forholdsvis kort tid alt i orden med de daarlige greier, som var for haanden; de 
bestod i en bordende af furu, som havde dannet bundtilje i baaden, desuden nogle spiger, en 0ks og en trreklubbe. 

Denne knrekkede baad afgjorde imidlertid vor skjrebne. Under arbcidct med den var isen totnet igjen, himmelen 
var m0rknet, og regnen styrtede ned over os i strpmme, indhyllende alt omkring. Der var intet andet at gj0re end 
sastte telt og vente. Klokken var allerede bleven 10 om formiddagen den 18de juli, det bedste for os var at kry be i 
vore soveposer og tage den s0vn, som efter 15 timers anstrengt arbe i de i isen ik ke var uvelkonmien. 

F0r vi gik ti!k0is, blev det lidt mere sigtbart tilhavs, og i en lette fik vi 0ie paa «Jason» langt ude, den fyrede 
netop op og forsvandt en stund senere tilhavs, formodentlig antagende os for ken ge siden velbeholdne iland. «Da 
Ravna saa skibet for sidste gang,» skriver Balto i sin reiseskildring, «sagde han til mig: 'Ak, hvor dumme vi vare, 
at vi forlode skibet for at d0 her. Der er intet haab om at bjerge livet. Det store hav blir vor grav!' Jeg svarede, at 
det i kk e vilde have vrerct rigtigt, om vi to lapper havde vendt tilbage. Vi vilde ikk e have faaet nogen betaling, og 
kanske den norske konsul havde maattet fpre os tilbage til Karasjok paa fattigkassens bekostning. Det vilde have 
vrerct en stor skam.» 

Mens vi sov, maatte altid en af os holde vagt for at purre ud i det tilfrelde, at isen skulde aabne sig saavidt,at vi 
kunde komme videre. Dietrichson tilbpd sig straks at tage den fprste vagt. 

Men isen slaknede lidet eller intet; kun engang trenkte jeg et pieblik paa at arbeide igjen; men straks totnede den 
atter. At trrekke baadene over denne is var der lidet mening i, den var for ujevn og bestod af for smaa flag. Mens 
regnen holdt ved, kunde vi vente og sove lrengere, end vi havde lyst til; vi var allerede inde i den forkjerte 
strpmsastning. 

Med rivende hastighed fprtes vi vestover ind i det bredere isbelte paa vestsiden af Sermilik-fjorden, her tog 
strpnmien en mere sydlig retning og fprte os ret fra land hurtigere, end vi kunde arbeide os mod den i isen. Var 
vi i kk e bleven opholdte ved den knrekkede baad, kunde vi sandsynligvis have naaet gjennem det belte, hvor 
strpnmien var mest rivende, og ind i det roligere vand under land. 

Hastigheden af den strpm, vi her var komne ud for, var betydelig stprre, end man tidligere almindelig antog. At 
den var sterk, vidste jeg vel, jeg havde ogsaa regnet dermed; men havde vi havt anelse om dens virkelige styrke, 
havde vi gaaet noget anderledes tilverks. Det rigtige vilde da have vrerct at srette ind i isen betydelig pstligere, ret 
ud for Kap Dan, og ved at arbeide indover tvers paa strpm retningen vilde vi efter al sandsynlighed v re re gjennem 
isbeltet, fpr vi var drevne vest forbi Sermilik-fjordens munding og ind i det bredere isbelte, hvor strpnmien bpier 
og gaar sydefter. Som det nu var, skulde vi kun faa se, hvor godt vi kunde have havt det; en time i godt farvand, 
og vi havde vrerct gjennem. Men paradiset strengtcs, og vi drev mod sydligere bredder. 

Imidlertid havde vi stadigt arbeide med at pse telt gulvet for regnvandet, som sivede ind gjennem lissehullernei 
teltvreggenes nederkant. Efter henved et dpgn i teltet, v resen tl ig tilbragt paa denne maade, slaknede isen saa 
meget, at vi med fornyet mod og fornyede kr ref ter kunde begynde at arbeide mod land. Det var kl. 6 om 
niorgenen den 19de. Det havde git sig noget med regnen, og gjennem en lette i regnskodden kunde vi pine landet 
ved Sermilik-fjorden; vi var meget over dobbelt saa langt fra det, mindst 4 mil; men fortrpstningsfulde saa vi 



fremad; naaede vi end ikke landet ved Inigscilik (vest for Sermilik-fjorden), saa kunde vi naa det s0ndenfor ved 
Pikiutdlek', arbeidede vi ufortr0dent tvers paa str0mmen, maatte vi jo engang komme frem; og ufortr0denhed 
manglede os ikke; vi arbeidede med lyst, kom i lae af et mregtigt isfjeld, fandt lange klarer og kom et godt stykke 
ind igjennem; saa totnede isen, og vi maatte atter ty op paa et flag. Nu br0d solen af og til igjennem, vi trak 
baadene helt op. paa isen, slog telt og indrettede os saa koselig vi kunde; fik delvis paa lidt t0rt t0i og fik tprret 
lidt af vort vaade. Det sidste var isasr pnskeligt for mig, som under arbe idet om dagen havde faldt i vandet; idet 
jeg skulde springe ombord i baaden fra en fremstaaende iskant, brast nemlig denne. Den slags ufrivillige bad var 
forpvrigt en noksaa dagligdags begivenhed under frerden. Ud paa dagen kom solen helt frem, og vi badede os 
tilgagns i dens milde straaler. De hermetiske sager, som var os sendte fra Stavanger hermetiske fabrik, 
vcdcrfarcdcs retferdighed, paa flagene fandtes det bedste drikkevand, og paa den dunk, som var fulgt med 
baaden fra «Jason», var der endnu 0l. I hver af srelfangemes fangstbaade er der nemlig en pldunk og en 
brpdkiste, fyldt med brpd og noget flesk. Disse ting havde kapteinen ladet v re re i vor baad, velfyldte og i god 
stand, og det kom os nu tilgode. 

Vi begyndte at kunne hpre temmelig sterk brrending ude fra iskanten, men lagde ikk e synderlig merke dertil. 
Landet drev vi tilsyneladende ret ifra, toppene ved Sermilik-fjorden blev mindre og mindre. 

Om kvelden sad jeg 1 ren ge oppe for at tage nogle skisser, efteråt de andre var krpbne i poserne. Det var en herlig 
nordisk kveld, netop med disse blpde farvetoner, der ligesotn smyger sig kjselent om en; denne drpmmende, lyse 
vemod, som saa velgjprende srenkcr sig over sindet, og som er de nordiske nretter egen. Det takkede landskab i 
nord ved Sermilik-fjorden tegnede skarpt sine dristige linjer mod den glpdende kveldshinmiel, mens 
indlandsisens mregtige flade begrrensede synskredsen langt vestover og svandt mildt over i den gule baggrund 
med sine blpde linjer. 

Det var altsammen saa nrer — rergerligt, at barc et saadant stykke drivende is skulde v re re istand til saa haard 
nakket at skille en fra sine lrengslers maal. 

Som jeg sad og tegnede, lagde jeg merke til en voksende sjpgang, som trrengte sig ind igjennem isen. Jeg saa 
mod havet, himlen var der lidt mprk; trenkende, at det drog op til uveir derude, men at jo det var noget, som i kk e 
kom os synderlig ved, krpb jeg omsider i posen til mine sovende kamerater. 

Nreste morgen (20de juli) vaagnede jeg ved, at flaget, hvoipaa vi laa, fik nogle voldsomme stpd. Sjpgangen 
maatte v re re vokset betydelig. Vi kom ud og opdagede, at flaget var revnet tvers over ikke langt fra teltet. 
Lapperne, som sttaks var tyede op paa nogle af de hpieste punkter paa flaget for at se sig om, raabte, at de kunde 
se havet; og det var ret, blinkende i morgensolen laa havet langt derude; vi havde i kk e seet det, siden vi forlod 
« Jason». 

I mine dagbogsoptegnelser fra den og den fplgende dag siger jeg videre: 

«Sj0gangen vokser, det bryder stadig voldsonmiere ind over vort flag, isstykker og snesjap (is, som er 
spnderslaaet mellem flagene) kastes imidlertid op og danner en vold, som tager imod for meget af sjperne. Det 
vrerste af alt er dog, at vi nremier os havet med en uheldspaaende hastighed. Vi lresser paa kjrelkerne og forspger 
at trre kk e indover mod land, men opdager straks, at den hastighed, hvormed vi drives udad, er os for sterk. Det 
blir derfor dermed, at vi ser os om for at finde et tryggere flag at bo paa, da det, vi har, förekommer os meget 
skrpbeligt. Fra begyndeisen var det vel en rund flade, omtrent 30 meter i tvermaal, men om natten revnede det 
engang, og nu revner det igjen paa en anden kant, det blir temmelig lidet. Tre t ved os er et stort og tykt flag, som 
endnu er ubrudt; vi flytter did. 

«Imidlertid brerer det brrendingcn n re r mc re og nrermere, larmen stiger, rullingen v re 1 ter sig indover mod os og 
bryder over flaget paa alle kanter. Situationen tegner til at bli kritisk. 

«Stakkars lapperne, de er ikke i det bedste humpr. Om formiddagen var de forsvundne, jeg kunde i kk e forstaa, 
hvor de var blevne af, da der just i kk e var mange steder paa det lille flag, hvor man kunde gjemme sig. Da blev 
jeg opmerksom paa, at nogle presenninger var omhyggelig bredte over den ene baad. Jeg lettede sagte paa en af 



dem og saa begge lapper ligge i bunden af baaden, den yngste, Balto, hes te h 0 i t for den asldre af det nye 
testament paa lappisk. Uden at de merkede det, drekkede jeg atter over for den egne lille kirke, som de saaledes 
havde indrettet sig. De havde opgivet livet og 

beredte sig til dpden.» — Som Balto engang lrenge efter betroede mig, havde de dernede i baaden udgydt sig for 
hverandre og faeldt sine modige taarer, bittert bebreidende sig selv og andre, at de nogensinde havde forladt den 
hjemlige arne. Det var ik ke at undres paa, at de var rasdde, for dem var det hele ukjendt. 

«Det er et herligt veir med stegende solskin, saa snebrillerne maa tages i anvendelse. Solen benyttes til at tage en 
stedlinjeobservation, og ved peiling af landet bestemmes vort sted til at v re re: 65° 8' n. b. og 38° 20' v. 1., altsaa 
30 minuter (7 1/2 mil) fra Sermilik-fjordens munding og 23 til 25 minuter (omtr. 6 mil) fra nrermcstc land. 

«Middagsmaden lages istand som vanlig, kun bestemmes, at der i anledning omstrendighcdcrnc skal koges 
ertesuppe; den flothed at koge noget har vi nemlig hidtil ikke tilladt os. Under kogningen af suppen tiltager 
imidlertid rullingen saa voldsomt, at kogeapparatet flere gange holder paa at bli kastet overende. Middagen nydes 
for lappernes ved kommende i dyb taushed, de andre prater og skjemter imidlertid som vanlig, og rullingens 
voldsomme stpd kunde ofte give anledning til vitser, som dog ikke syntes at falde i god jord hos lapperne; de 
mente, at nu var ikke rette tid og sted at spogc. 

«Fra den hpieste top paa vort isflag sees ganske tydelig, hvorledes isflagene derude spyles helt over af 
brrendingen. medens skumsprpiten kastes som hvide skyer h 0 i t mod den blaa luft; neppe kan noget levende 
vassen der holde sig fast paa isen. Det synes uundgaaeligt, vi skal derud; vort flag er dog tykt, vi haaber, det vil 
holde ud en stund, og vi agter ikke at forlade det, fpr vi maa; men naar saa skal v re re, og vi ik ke 1 ren ger kan klore 
os fast, saa faar vi spge som sidste udvei at srette baadeneud gjennem brrendingen. Det blir en vaad forn0ielse, 
men vi er bestemte paa en kamp for livet, saa haard som muligt. 

«At srette en af de lastede baade paa vandet gjennem de voldsomme braadsjper og rullende iskoss, uden at faa 
den helt fyldt og uden at faa den knust af isen, vil muligens kunne gaa, da vi jo kan v re re begge baadbcsretn inger 
(alle 6 mand) derom, men for de tilbageblevne at faa den anden paa vandet blir - svrert. Vi overveier, hvordan dette 
bedst skulde ordnes, men kommer til det resultat, at vi maa tage netop det npdvendigste i den ene baad, saa den 
blir saa let som muligt, og saa i npdsfald kun trenkc paa den; forpvrigt faar vi se, hvordan forholdene stiller sig, 
naar vi kommer ud i selve brrendingen. 

«Vi har nu ikke stort over 300 meter igjen, ingen af os tviler paa, at vi inden et par timer enten befinder os 
vuggende paa havet langs isen sydefter eller og synkende mod bunden. 

«Stakkars Ravna, ham er det igrunden mest synd paa, han er endnu ikke vant til havet og dets luner. Han pusler 
stiltiende omkring, er af og til oppe paa de hpieste toppe paa flaget, stirrer bekymret ud mod brrendingen, mens 
tankerne helt sikkert vandrer til ren fl ok ken og teltet med kone og bprn paa de fin markskc fjelde, hvor alt nu er 
sol og sommer. Men hvorfor forlod han dem ogsaa? Var det ik ke blot, fordi han blev budt penge? Ak, lykken i 
teltet var bedre end penge, der er nu alt sol og sommer. Aa ja, Ravna, 

»väl är farväl det svåraste bland orden, och mycket skpnt der finnas än på jorden» 

_det er menneskeligt i slige timer at lade 

erindringen dvrele ved det, som var skjont i livet, og skjpnnere minder enddine solskinsminder fra fjeldet har 
vistnok i kk e mange at se tilbage paa. 

«Men ogsaa her skinner solen, og det ligesaa mildt og fredelig som nogensteds ned paa det rullende hav og den 
tordnende brrending, som bruser rundt om os. Kvelden er herlig; lige rpd som igaar synker solen, sasttende vest 
himlen i brand og sendende land, is og sjp et langt glpdende afskedskys, fprend den svinder bag indlandsisens 
rand; — ingen vind rprer sig, havfladen ruller blank-gul som et skjold under kveldshimmelen indover mod os. 
Uvilkaarlig kom de fprste linjer af den gamle velkjendte sang mig i minde: 

«Havet er skjpnt, naar det roligen hvaslver staalblanke skjold over vikingers grav.» 



«Ja, det er isandhed skjpnt; se disse masgtige, lange b0lger, de kommer mod en i uendelig rakkefplge, vasldige, 
rullende, som om intet kunde stanse dem, saa t0mer de mod den hvide is, l0fter sine vaade blaa-gr0nne bringer, 
bryder og kaster isstykker og skum foran sig indover den hvide sne. Men det synes nassten underligt, at sligt et 
vek skulde kunne vrere viet til undergång; — men nu vel, det skal engang ske, og man kunde i ethvert fald i kk e 
0nske en smukkere afskedstime. 

«Men her er ingen tid at spilde, vi n termer os sterkt; rullingen er saa sv ter, at vi i bunden af b0lgedalene intet ser 
af isflagene omkring, kun himmelen ovenover; flagene t0rner, kntekkcs og males s0nder rundt om os, vort eget 
flag er ogsaa knaskket. Skal vi inden kort tid tilhavs, da kan vi trange det mest mulige af krafter til maaske i 
flere d0gn at ro for at holde os klar af isen. Alle mand beordres derfor tilk0is i teltet, som er det sidste, der endnu 
ikk e er pakket i baadene. Sverdrup skal, som den mesterfarne og roligste, tage fprste vagt for at purre ud i det 
afgjprende pieblik; efter to timer skal Kristiansen aflpse. 

«Jeg speider forgjteves efter en eneste trakning, som kunde forraade frygt hos mine kamerater, men de har det 
samme udtryk som vanlig, og samtalen gaar, som den pleier; kun lapperne har noget bekymrede ansigter, der 
synes dog at v te re en rolig resignation, de er fuldt og fast overbeviste om, at de har seet solen gaa ned over deres 
sidste dag. Trods brandingens larm var man snart i dyb s0vn, og selv de syntes at sove godt, de er for sunde 
naturbprn til at lade ångsten berpve sig spvnen. Balto, som, da han formodentlig ikke fandt teltet trygt nok, laa 
oppe paa den ene baad, vaagnede ikke engang, da den senere holdt paa at skylies ud af bplgerne, saa Sverdrup 
maa holde paa den. 

«Efter nogen tids s0vn, jeg ved ik ke hvor lasnge, vaagnede jeg ved at hpre vandet bruse ttet ved mit 0re lige 
udenfor teltvasggen. Isflaget kjendtes at vugge op og ned som et fartpi i sterk sjpgang, brandingen tordnede ind 
mod os mere 0red0vende end nogensinde; jeg ventede hvert pieblik at faa hpre Sverdrup purre ud eller se teltet 
fyldt med vand; men ingen af delene htendte; jeg kunde tydelig hpre hans velkjendte, rolige skridt op og ned ad 
flaget udenfor mellem teltet og baadene, det forekom mig helt, som jeg kunde se hans stpe, tastte skikkelse gaa 
der ubekymret med begge hrenderne i lommen, lidt lud i ryggen og med det eftertasnksomme, uryggelig rolige 
ansigt vendt mod sjpen, mens af og til skraacn snues i munden, — saa husker jeg intet mer, jeg spvnede atter ind. 

«Fprst ud paa morgenen vaagnede jeg atter og for forbauset op; — brandingen hprtes kun som en fjern torden. 
Kommen ud af teltet saa jeg, at vi var langt fjernede fra 

Sverdrups nattevagt 20de juli. (Af E. Nielsen efter en skisse af forfatteren.jdet aabne hav. Men hvor saa ikke vort 
isflag ud; isstykker, store og smaa, var vreltede indover og taarnede op til en vold paa alle kanter; kun den ryg, 
hvoipaa teltet og den ene baad stod, havde sjpen ikke naaet. 

«Sverdrup fortalte nu, at han i nattens lpb flere gange havde vasret ved teltdpren for at purre ud; engang havde 
han allerede faaet op en hegte, lod den v re re, tog atter en tur til baadene, ventede lidt og saa paa brandingen, men 
lod for si kk erheds skyld hegten staa aaben. Vi var da lige ude i den yderste iskant, tre t paa siden rullede et stort 
iskos, som hvert pieblik truede med at bryde ind over os, det vilde just i kk e blevet nogen behagelig visit. 
Brrendingcn skyllede ind over vort flag paa alle kanter; den vold, som blev kastet op af isstykker, tog imidlertid 
saa vidt af, at teltet og den ene baad endnu gik fri, den anden baad, hvori Balto laa, blev saa omskyllet, at 
Sverdrup flere gange maatte holde paa den. 

«Saa blev det vrerre, han gik atter til teltdpren, aabnede endnu en hegte, men betrenkte sig, han vilde endnu se 
paa nas ste sjp. 

«Flere hegter kom han ik ke til at tage. Midt som det saa styggest ud, og vort flag stod for tprn til at lregge ud i 
den vrerste branding, forandrede det pludselig retning, og med en forbausende hastighed stasvnede vi atter 
indover mod land. Sverdrup sagde, det saa ud, som om en usynlig haand skulde have fprt det. 

«Da jeg kom ud, laa vi langt inde og i sikker havn, kun brrendingens brusen hprtes endnu tydelig nok til at minde 
om natten. Saaledes slap vi for at faa prpvet vore baades og vor egen sjpdygtighed for den gang. 

«Den 2 Ide juli er en rolig dag ovenpaa en stormfuld nat, alt er fred og hvile, vi fjerner os stadig fra havet,solen 



skinner mildt og varmt, isfladen breder sig ensformig og rolig rundt om, endog lapperne synes lettede. 

«Kun en tanke virker mer og mer tre ren de, det er udsigten til, at fasrden for denne gang skal mislykkes, og et aar 
skal gaa tabt. Nu vel, vi faar gjprc, hvad vi kan, og saa «sm0re os med den gode dyd taalmodighed.» 

«Solen benyttes til at tage lasngde og bredde, vi er paa 64° 39' n. b., 39° 15' v. L, vi kan endnu se toppene ved 
Sermilik-fjorden, indlandsisen fra Pikiudtlek nordover mod Inigsalik breder sig hvid og imponerende med sin 
lige, vandrette flade som et eneste hvidt umaadeligt hav, ingen nunata kk er (o: fjeldtoppe, som stikker op gjennem 
indlandsisen) at se indefter, kun ude nasr kanten rager en kelte mprke toppe og klippepynter (ved Pikiudtlek er 
«Nunatab> mest fremtrasdende) frem af den hvide, ellers ubrudte flade. 

«Landskabet har hernede en karakter helt forskjellig fra nordenfor ved Sermilik, Angmagsalik og Ingolfs-fjeld. 
Der nord steg landet hpit, spnderrevet og vildt op af havet, indlandsisens rolige flade skjultes bag en herlig raskke 
himmelstormende tinder, af hvis sublime skjpnhed 0iet uvilkaarlig fasngsledes. Isen har ikke formaaet at knaskke 
deres stolthed eller kappe af alle hpider, som ragede op over den jevne middelmaadighed. Her er derimod 
landskabet lavt, indlandsisen har kunnet brede sig lige ud i havet, og de faa former, som kommer tilsyne, er lave 
og rolige, de er afslebne af isen, alt synes som underkuet, tvunget i havet af den overmasgtige is. Ogsaa dette 
landskab er vildt, men det er ensformighedens 0de vildhed, intet, som kan fengsle 0iet, derfor fla kk er det 
viljelpst indefter den lokkende isprken og taber sig i det fjerne, hvor intet stam ger for synet. — Desvasrre det er 

altsammen altfor Ijernt, underligt at have v re re t maalet saa nrer og saa v re re drevne saa langt tilhavs. 

«Isen aabner sig lidt, der viser sig en slakke indefter. Vi sretter den ene baad paa vandet for at forspge at arbe ide 
frem, men til liden nytte; sne- og issprpen mellem flagene (dannet ved disses stadige gniden mod hinanden under 
sj 0 g an ge n) er saa tyk, at vi ingen vei vil kunne komme med de lastede baade. Det maa forel0big opgives. At 
trrekke sl reder og baade over flagene gaar heller ikke, da der er for store mellemrum mellem dem. Brrendingen 
h0res endnu derude, sjpgangen staar fremdeles paa og holder isen sammen.» 

Denne dag, som var den fprste, vi fik tid til at trenkc paa noget mere end netop at arbe i de os frem eller at sove, 
paabegyndtes vor meteorologiske dagbog; den blev for en v resen tl ig del f0rt af Dietrichson, som altid, selv under 
de vanskeligste o ms trendigheder, tog sig deraf med en beundringsvrerdig iver; det var i srerdclcshcd temperatur, 
lufttryk, luftens fugtighed, vindens retning og styrke samt skydrekket og skyernes form, som blev noterede; 
observationer toges saa ofte og saa omstendelig, det lod sig gj0re. Det er en selvfplge, at paa en frerd som vor, 
hvor man som regel er fuldt optaget af et anstrengende arbeide, der vil der i den meteorologiske journal blive 
mange huller, specielt ofte om natten, naar man skal sove, trastte efter en anstrengende dag; men jeg tror dog 
trods alt, at den journal, vi bragte hjem, er merkelig ful ds trend i g og indeholder mange vasrdifulde iagttagelser, 
ta k ket v re re Dietrichsons ihrerdighed. 


IX. Endnu drivende. 


De dage, som nu kom, tilbragte under drift sydefter langs kysten, er temmelig ensformige, den en er lig den 
anden. Hver dag gaves n0ie agt paa, i hvad retning vi drev, hver bcvregclsc i isen, luftens farvc over den,Er luften 
m0rk i himmelbrynet over isen, tyder det paa, at der paa det sted er klarer eller slak is; den m0rke vandflade gir 
nemlig et m0rkt gjenskin i luften eller skyerne. Saadan luft kaldes gjerne for vandhimmel, hvert vindpust, om 
i kk e snart et heldigt trrek kunde bringe os iland. Det var et liv mellem haab og skuffelser, og dog i kk e ganske 
uden sin tiltrrekning for flere af dem, som deltog i det. Da det muligens kan have nogen interesse for enkelte, 
srerlig for kommende ekspeditioner i isen, vil jeg her give et uddrag af mine dagbogsoptegnelser fra de dage; de 
fleste lresere vil jeg imidlertid anbefale at springe over dette stykke. 

«Ud paa eftermiddagen (den 2 Ide juli) ser vi fra et h0it iskos en dyb, men meget smal bugt, som skjrerer ind i 
isen spndenfor os. Efter alt, hvad vi kan forstaa, driver vi langs med denne mod dens bund. Vort haab om en 



förändring og om snart at naa land, stiger selvfdlgelig straks. 

«22de juli. Om natten kommer taagen og skjuler alt for os, vi ved intet om, hvorhen vi driver, kun brandingen 
h0res lige sterk som f0r; ud paa natten synes den dog at h0res mindre, og rullingen i isen aftager noget. 

«Taagen vedvarer hele dagen ligesom rullingen. Ved middag klarner det dog saa meget oppe i «pullen» (som vi 
udtrykker os, sammenlignende himmelen med en hattepul, det vil altsaa sige, nrer zenit), at jeg med en vandpyt 
paa isflaget som kunstig horisont, kan tage en breddeobservation. Vi er allerede paa 64° 18' n. b., en pen fart 
sydefter. Siden iforgaars middag er vi drevne over en breddegrad (15 mil). 

«Da isen i lpbet af formiddagen er slaknet noget, forspges en tom baad i issprpen mellem flagene; vi kan 
avansere, men yderst langsomt, bedre at spare paa krafteme nu, da vi i taagen i kk e kan se, hvor vi b0r arbe i de 
frem, — muligens vil snart en god udsigt til at naa land melde sig og lasgge beslag paa alle vore krafter. 

«Paa eftermiddagen klarner det, vi er muligens komne land noget naermere. Et svagt vindpust fra misvisende 
nord til ost (retvisende omtr. vest til nord) merkes, vi haaber, det vil tiltage og «skiltre» isen; men rullingen 
vedvarer endnu. Hvad vi trangte, vilde vasre en sterk storm fra land, den vilde drabe den rulling, som nu staar 
paa og holder isen sammen, og vilde bringe denne til at sige udover, saa vi kunde konmie frem mellem flagene. 

«Mange store sasl (klapmyts) sees nu omkiing os liggende paa flagene, mange dukker op med sine store, runde 
hoveder i klarerne lige ved os for forundrede at stirre paa den nye slags isboere, som er ankomne, og saa, under 
tiden med et plask atter at forsvinde. Dette sker daglig, vi kunde med lethed skyde dem; men da vi ikke 
trangerdem endnu, lader vi dem gaa i fred; vi har ferskmad nok, et stort, friskt laar af den skudte hest tog vi med 
os fra «Jason». Isen er om eftermiddagen tast. 

«23de juli. Inat sattes atter vagt, hver vagtmand skal gaa 2 timer.» I anledning af aflpsningen havde vi mangen 
god latter af Ravna; han skjpnte nemlig ikk e klokken, og vidste saaledes ikke, naar han havde gaaet sine to timer; 
for sikkerheds skyld gik han derfor gjerne en 4 eller 5, f0r han purrede meste mand ud for at spprge, om han ik ke 
troede, de 2 timer nu var forlpbne. 

«K1. 7 1/2 imorges purrede Dietrichson ud, det var slak is, vistnok endnu «s0rpe» mellem flagene, men dog 
fremkommeligt. Efteråt vi havde lästet baadene og endnu ventet en halv times tid paa grund af isens totning 
igjen, kom vi endelig afsted indover til nogle klarer Det gaar nu en stund raskt indigjennem. F0r vi endnu forlod 
vort nattekvarter, fl0i en flok svartamdcrC?) forbi os nordefter; det var ligesom en hilsen fra land og var nok til at 
styrke vore forhaabninger. Forpvrigt er det ganske paafaldende, hvor fattigt her er paa fugleliv, i kk e engang en 
maage at se. 

«Vi driver paa indover mod land den hele dag, venter taalmodig, naar isen er tot, men arbcidcr desto haardcrc, 
naar den atter slakner. 

«Det nrermer sig landet, haabet stiger. En ravn kom mer sydvestlig fra og drager over os nordefter, atter en hilsen 
fra land. 

«Flere store sasl (voksne klapmyts) sees paa flagene rundt om. Fristelsen blev for stor for en jasgersjaH. Sverdrup 
og jeg maatte afsted for at skyde en ganmiel «h£ettefant» (3: en gammel klapmytshan, som har hsette paa mesen), 
som laa lige i merheden. Efter at have krpbet mig ind paa den, skjpd jeg den ogsaa. Da vi komhen til den, var den 
endnu i kk e ganske dpd; i min zoologiske iver vilde jeg benytte leiligheden til at gjpre iagttagelser over pinenes 
farve, hasttens form o. s. v. i levende live, ting, som endnu i kk e er npiagtig kjendte. Mens jeg var optaget heraf, 
baskede saslen sig udover mod kanten af flaget, og fprend vi tasnkte derpaa, glider den i vandet. I det samme den 
faldt, hug jeg en saslhakke i den, og Sverdrup en baadshage; der blev nu et basketag mellem den og os, vi spgte at 
holde dens hale og baglemmer oppe, saa den ikk e fik slag med dem i vandet, deri ligger jo dens styrke, det 
lykkedes en stund, men den var sterk i dpdskampen. Da jeg ser, at tagene, vi har i den, er daarlige, siger jeg til 
Sverdrup, at han skal tage bpssen og skyde den; men han mener, han har bedre tag end jeg, det var bedre, jeg 
gjorde det; i det samme glipper begges tag, nogle kraftige slag med bagdelen og — farvel. Endel slukprede stod 



vi igjen og saa dels ind i hverandres lange ansigter, dels ned i det m0rke dyb, hvor enkelte luftblasrer kom 
vimrende opefter for at briste paa overfladen, det var dens sidste hilsen. Trods vi ingen npdvendig brug havde for 
den, virkede det dog taalelig afkjplende at miste et saa stort og stolt bytte paa en saa lumpen maade; Sverdrup 
mente, det var den stprste sasl, han nogensinde havde seet. Medfplende sjasle kan trpste sig med, at nogen lang 
lidelse har den ikke havt, det var kun de sidste traskninger i dpdskampen; kuglen var vistnok af fint kaliber (9 
mm.), men havde rammet paa rette sted i hovedet. 

«Ud paa kvelden blir' vi stansede, vi er komne ind i en usedvanlig ujevn og svan «kosis», som ligger aldeles tre t, 
og hvor trrekning af baaden vil v re re vanskelig. Teltet bredes ud paa isen uden at slaaes, og soveposerne Ireggcs 
ovenpaa det, forat man kan v re re desto mere parat, naar 

isen slakner. Man kry ber i poserne, mens vagt srettcs som vanlig. Men isen slakner i kk e. Det dugger sterkt om 
natten, saa soveposerne kjendes helt vaade om morgenen. 

«24.de juli. Om morgenen er isen lige tre t. Vi bestemmer os til at trrekkc baade og slredcr indefter; den meste 
bagage Ireggcs paa slredcrnc, som saa, hvor slakker trreffes, kan srettcs paa baadene. Netop som vi er Trrekning af 
baad over isen. (Af C. Nielsen efter fotografi), frerdige til at gaa afsted, slakner isen, saa vi kan stage os frem et 
godt stykke indigjennem, deipaa maa vi trrekkc. Det gaar kun langsomt, da isen ikke er af den bedste art; men 
noget er bedre end intet, og landet nrermer vi os stadig. Modet stiger paa det hpieste; det er landet nordenfor 
Igdloluarsuk, vi har ind for os, og vi begynder allerede at slaa over, hvor lrenge vi kan behpve herfra og op til 
Pikiudtlek, hvor vandringen over indlandsisen kunde begyndes. Vi ser ogsaa idag flere fugle, en ravn og en flok 
paa 8 korthalede tyvejoer; det er os altid en trpst at se fugleliv, det gjpr livet lysere.«Da isen er vanskelig, og 
solen skinner varmt midt paa dagen, lregges stille, og telt slaaes, mens middagen tilberedes. Den serveres under 
fplgende forhold. Af hestelaaret, som vi havde liggende i baaden, skar jeg saa meget kjpd, som jeg antog passelig 
for 6 mand, hakkede det paa et aareblad, slog det op i den ene afsats af koge apparatet, havde salt paa, aabnede 
saa et par bokser marrowfat erter, slog dem op i, rprede godt rundt, og middagen var ferdig. Balto havde den hele 
tid staaet ved siden og opmerksomt iagttaget hver bevacgelse, ja vai' endog af og til behjselpelig; han var sulten og 
glredede sig til en god middag, sagde han; trods han, ligesom lapperne og de fleste mindre oplyste mennesker, 
havde meget sterke fordo mm e mod hestekjpd, saa fandt han dog, da jeg slog erterne paa, at dette saa ud til at 
blive «meget deiligt». 

«Da det vai' ferdigt, bai'jeg fadet hen og satte det foran de andre, som sad udenfor teltdpren, og sagde, at man nu 
fik tage til sig; men det ansigt, som Balto da satte op, glemmes ikk e let af dem, som saa det. Fprst udtrykte det 
den hpieste grad af spprgende forbauselse, og da han opdagede, at det virkelig skulde spises raat, et udtryk at dyb 
vsemmelse og foragt. Han meddelte nu til Ravna paa lappisk, hvad der gik for sig, og denne, som hidtil havde 
vasret en uinteresseret tilskuer, vendte sig bort med om muligt endnu stprre afsky. 

«Vi andre fire langede imidlertid til fadet og tog försvarlig til os af den kraftige kost, som smagte os fortrasffelig. 
Lapperne iagttog en holdning af stum fortvilelse.» Havde det ikke vasret af anden grund, kunde vi jo godt have 
kogt noget af kjpdet til dem; men vi maatte spare paa spiritusen, vi kunde nok faa brug for den senere, og det var 
kun et par gange under vor drift i isen, at vi tillodos den luksus at koge. Til drikke anvendtes enten vand, hvoraf 
der var nok i stprre eller mindre damme paa flagene, eller ogsaa vand opblandet med kondenseret melk, som gav 
en god og lacskende drik. «Imidlertid fik lapperne denne gang hermetisk beef isteden, og det syntes fuldstacndig 
at trpste dem for de lidte skuffelser; det var renslig og kraftig mad, som Balto udtrykte sig.» 

Som betegnende skal jeg her an fp re et svar, som Balto gav, da han engang efter hjemkomsten til Norge blev 
spurgt, naar han havde havt den vacrste tid under reisen. «Vasrst var det,» sagde Balto, «da vi laa i drivisen og 
holdt paa at drive ud i Atlanterhavet, jeg spurgte Nansen, om han troede, vi vilde komme tilland, og han svarede 
ja. Og saa spurgte jeg ham, hvad vi da skulde gjpre, og han svarede, at vi skulde ro nordover, men jeg spurgte, 
om hvad vi skulde leve af, hvis vi ikke kom over til den vestkyst, og han sagde, at vi fik skyde vildt. Da spurgte 
jeg, hvad vi skulde koge vildtet med, og Nansen svarede, at vi fik spise det raat — da blev Balto meget 
bedrpvet.» 



«Mod kvelden drager vi atter videre; men da rullingen er for svasr, og dragsugene paa «f0dderne» Naar der er 
dpnning, danner der sig sterk dragsug over flagenes fpdder, og disse yder da ingen tryg havn for baadene, naar 
isen presser sammen, hvilket de, som tidligere omtalt, ellers gjpr. af flagene uhyggelige for baadene, beslutter vi 
snart at ligge stille natten over for at afvente bedre tider. Der var en tast, vaad taage, som gjcnnemblpdte 
klasderne, og en bidende nordvestvind, men som j eg haabede skulde «sk il tre» isen. 

«25de juli. Om morgenen kl. 4 1/2 vaskkedes jeg af vagtmandens (Kristiansens) raab ind ad teltdpren : «Nansen, 
naa kommer en bjpn!» Jeg bad ham hente en bpsse ibaaden, kippede imidlertid skoene paa og sprang ud, med 
respekt at melde, i barc skjorten Bjprnen stasvnede i fuldt firsprang lige paa teltet; men idet Kristiansen kom 
tilbage med en bpsse, stansede den pludselig, betragtede os lidt Bjprnen stansede og betragtede os lidt. (Af P. 
Nielsen), og tog flugten. Dette var aergerligt nok, men de andre fik dog se en isbjprn, og det havde de lasnge 
sukket efter. 

«Efter at have tprnet ud og spist frokost, fortsasttes traskningen; men allerede paa meste flag maa det opgives paa 
grund af den tiltagende rulling ind gjennem isen. Det er den samme rulling, som vi endnu ikke har vaeret ganske 
kvit siden den dag, vi var ude i braendingen, og som holder isen tot for os, saa vi i kk e kan komme til land. 

«Udover dagen slakner den adskillige gange, men totner snart atter. Jeg t0r i kk e fors0ge at arbe ide fremover, idet 
der er meget iss0ipe mellem flagene; og i denne rulling er ingen sikker havn at finde, naar isen pludselig kniber 
sammen med den rasende fart, som den nu gj0r. 

«Da vi intet andet har at tage os til, besluttes det, at slaedemeierne skal skrabes for rust, saa de kan glide lettere 
over isen. Da dette er gjort, lages middag; b0nnesuppe koges sammen med levningerne fra raatkjpdsmiddagcn 
igaar, samt mere nyskaarct kj0d. Medens dette staar paa, benyttes tiden til at tage bredden, den er 63° 18' n. 
Lasngden (som toges senere paa eftermiddagen) er omkr. 40° 15', vi er altsaa omtr. 18 minuter (4 1/2 mil) fra 
land. Vi er drevne betydelig lasngere ud, end vi var igaar, og vore forhaabninger, som da var saa lyse, er atter 
begyndt at mprkne noget. En ravn bringer os imidlertid ogsaa idag nogen tipst. 

«Omsider er middagen ferdig og 0ses op i de faa kopper, vi har, og i hermetiske blikbokser, som er omdannede 
til saadanne. Vi begynder at spise og finder alle, ja endog lapperne, at det smager fortrasffelig; da opdager Ravna 
til sin fortvilelse, at kjpdet i suppen ikke er fuldstasndig gjennemkogt, og kan fra nu af intet smage, sidder kun og 
sastter op en yderst bcdrpvelig mine, som vaskker munterhed hos alle os andre; hans lille grinende ansigt er under 
saadanne omstasndigheder ubetalelig komisk. Balto gaar det ikke stort bedre, han kan dog drikke suppen, som 
han finder «udmerket god»; men kjpdet slaar han sagteligen ud i en vandpyt mer ved, og haaber, jeg ikke skal 
merke det; han paastaar, han kan sige som profeten Elias: «Herre, hvad jeg i kk e har spist, det kan jeg heller ikke 
spise.» Jeg s0gte at gjOrc ham 

begribeligt, at Elias nok ikke havde sagt noget saadant, han spiste derimod, hvad vor Herre sendte ham; men at 
derimod en mand, som kaldtes apostelen Peder, nok skulde have sagt noget lignende; men at det var i et syn, og 
at det var ment figurlig. Han rystede kun tvilende paa hovedet og blev ved sit, det var nu engang kun hedninger 
Vort liv i drivisen. (Efter fotografi), og dyr, som spiste raa mad. Til tipst faar lapperne en kj0dbisk0it hver, det 
kan nu engang intet nytte at lasre gamle hunde at gj0. 

«Dietrichson og Kristiansen kjender idag hede i pinene, for alvor gives nu paabud om at va;re omhyggelig med at 
bruge snebriller. 

«Tilstanden i isen er den samme udover eftermiddagen, vi driver med rask fart sydover. I lpbet af sidstenat var vi 
komne land fjernere, nu synes vi atter at nasrme os noget. 

«Om eftermiddagen er vi ret ud fra Skjoldungen, bekjendt fra Graah's reise. Fra Igdloluarsuk og sydefter har vi 
atter faat et herligt alpeland med h0ie, skaipe tinder og spnderrevne former, som isasr om kvelden, mod den 
glpdende solnedgång, kan have en vild skjonhcd. 

«Rullingen tiltager paafaldende, trods vi er fjernt fra aaben iskant, der maa v a; re et svasrt hav derude. 



«Det begynder at blive koldt om nastterne; saa meget som muligt af presenninger, regn k beder o. s. v. beggcs 
derfor under soveposerne; man kan jo ligegodt gjpre sig livet saa behageligt som muligt. 

«Mens de andre gaar tilkpis, tager jeg fprste vagttprn for at fuldende mine skisser af landet, hvilket gjpres med 
stort besvrer, da nastterne allerede er begyndt at blive mprke her, saa langt sydpaa. 

«Alt er stilhed, ingen vind rprer sig, selv den voksende dpnning formaar i kk e at bryde freden. Maanen er stegen 
stor og rund med saslsom, rpdlig glans op over isfladen i 0st, en smal guldglpdende stribe af kvelden er endnu 
synlig i nord. Under maanen, yderst ude over isen et glinsende, baand af det rullende hav, indenfor og rundt 
omkring is og sne og intet andet, — bagenom det grpnlandske alpeland med sine vidunderlig skjpnne tinder mod 
en halvmprk, drpmmende himmel. Sommernat — men hvor fjernt fra, hvad man gjerne forbinder med maaneskin 
og sommerdrpmme. 

«Der foran paa isen staai' baadene, slasderne og teltet, hvori nu de trastte kjasmper hviler ud. Der i 
ferskvandsdammen ved siden af speiler maanen sig, stille og fredelig. 

«Omgivelser og nutid svinder, livet sees i fjerntperspektiv, naturens storhed tvinger det ned. Og hvilken ulykke 
er saa skeet, naar alt kommer til alt? Seks mennesker drivende paa et isflag sydefter- 

«26de juli. Ingen förändring, uden at vi er komne iskanten og det aabne hav mermere; rullingen synes at vasre 
aftaget betydelig; trods havets nasrhed kjendes den mindre end igaar. 

Maaneskinsnat i drivisen. (Af E. Nielsen efter en skisse af forfatteren) 

«Vi driver sandsynligvis med stor fart 

«Der er intet at gjpre forelpbig, isen er for slak til, at vi kan traskke baade og sbeder over den med denne rulling, 
og for tot til, at vi kan ro og stage os frem. 

«Regnveir, holder os i teltet. 

«Vi maa o pm un tre lapperne, som synes at miste mere og mere af modet, de tror, at vi kommer ud iAtlanterhavet 
til slut. En dag sidder vi og taler om, naar vi kan komme iland, og er enige om, at ved Kap Farvel maa det i 
ethvert fald lykkes; vi regner ud, naar dette senest maa ske, og kommer til det resultat, at der endnu blir tid til at 
arbe i de sig langs kysten nordefter for at gaa over isen; nogle hasvder, at selv om det blir - for sent i aar, saa er det 
dog bedst straks at arbeide sig nordover langs pstkysten, saa langt vi raskker; saa overvintre og friste livet, som 
bedst vi kan, og gaa over til vestkysten til vaaren; jeg anser ikke dette for nogen förnuftig plan, da det blir 
vanskeligt at holde sig fra at tre re paa den medbragte proviant, og den vil v re re npdvendig for vandringen over 
isen. Dietrichson mener, dette blir dog vor eneste udvei, og som han udtrykker sig, «vi kan jo i kk e risikere noget 
mere end livet med det.» Som dette forhandles, siger Balto til mig: «Tal ikk e om alt dette, vi kommer aldrig 
iland, vi kommer i Atlanterhavet, jeg ber kun til min Gud, at han maa lade mig faa dp som en bodfrerdig synder, 
saa jeg kan komme i himmelen; jeg har gjort saa meget ondt i livet, men nu angrer jeg det saa bitterlig, for jeg er 
saa rred, at jeg ikke skal bli salig.» Jeg spurgte Balto, om han ikke mente, det var npdvendigt at angre sine synder, 
selv om han nu ikke skulde dp saa snart. Jo, det mente han nok, men det havde ik ke da saadan hast; dog skulde 
han, om han denne gang blev frelst, forspge paa at leve et bedre liv. I sandhed en naiv bekjendelse af en 
eiendommelig kristendom, som dog tpr v re re i kk e saa ualmindelig. Hvis han blev frelst, vilde han da lade v re re at 
drikke brrendcvin? Ja, det troede han nok, ialfald skulde han drikke barc ganske lidet; det fordpmmede 
brrendcvinct var det, som gjorde, at han var kommen paa denne tur. Hvordan det? 

Jo, han var fuld, dengang han mpdte N. N., som spurgte ham, om han vilde v re re med paa tur til Grpnland; han 
var da modig og mente, han nok skulde v re re kar for det. Men n res te morgen, da han vaagnede re dru og 
erindrede, hvad han havde sagt, da angrede han sig bitterlig, men mente, det var for sent at gjpre det om igjen; nu 
skulde han dog give 2000 kröner for, at han aldrig var kommen med. Tungt arbeide i drivisen (Af A. Bloch efter 
en skisse af forfatteren) 

«Forpvrigt er stemningen i teltet udmerket, vi har det jo godt, hvor vi er; nogle beser, nogle skriver dagbog. Balto 



lapper sko, og Ravna bestiller helst som vanlig ingenting; kun er udsigten til atter at ko mm e ud tilhavs ikke 
ubetinget hyggelig. 

«Ud paa eftermiddagen lysner det noget, regnen ophprer, og vi kan se land, som nu synes ligesaa nasr som 
tidligere. 

«En stund senere bestenmies det at arbe ide sig frem gjennem slakisen. Det er farligt, men det faar forspges, vi 
ntermer os uafbrudt det aabne hav med en rivende fart. Med stadig fare for at kntekke baadene kommer vi et 
langt stykke indigjennem. Det gj tel der at v te re aarvaagcn og passe paa at faa baadene i havn, naar isen totner. 

Engang klarer vi os netop i sidste Oicblik ind paa et lidet lavt flag, som under sammenpresningen af isen senere 
revner i flere stykker, men hvor vi dog ligger trygt. 

«Da isen blir vedholdende tot, begynder vi at trtekkc over den, hvilket i kk e er noget let arbe i de i dpn ningen, 
hvori flagene snart fjernes, snart tprner sammen, snait brister; vanskeligt er det at bjerge sltederne over fra flag til 
flag uden at miste dem i sjpen. Ofte maa vi vente lang tid for at kunne komme tilbage og hente resten af slasder 
eller baade paa det flag, hvor vi forlod dem. Ved agtpaagivenhed kommer vi dog fremover med nogenlunde 
hurtighed. Men hvad nytter det altsammen? Det er godt nok til at give os motion, og det er en vigtig ting, men 
anden nytte har det ikke; sjpen arbeider hurtigere end vi, og det ser ud til, at vi atter skal derud i brandingen. Nu 
vel, lad gaa, men lad os saa finde. en god «sjpskude» itide. Der optages en formelig skjpnsforretning paa alle 
isflag i nasrheden, vi har nu faaet god forstand paa, hvordan et godt isflag skal vasre. Tilsidst finder vi et, det 
bestaar af blaalig fast is, er tykt, men ikk e stort og har nassten form som et fartpi, saa det vil vake let paa sjperne 
uden at knaskkes; det har hpie kanter, saa sjpen ik ke let kan bry de over det, men paa et sted er kanten lav nok, til 
at baadene med lethed kan sasttes paa vandet derfra. Dette er uden sammenligning det bedste flag, vi endnu har 
vasret paa, og paa dette agter vi, ifald vi skal derud, at förbli, saa ken ge vi kan klore os fast, om saa brandingen 
tordner aldrig saa meget. 

«Selvf0lgelig havde vi ogsaa, som sedvanlig, forsikret os om, at der var vand paa flaget, fpr vi bestemte os til at 
tae det; dette er der imidlertid paa de allerfleste flag, idet den paa dem liggende sne eller sne-is smelter og 

danner stprre eller mindre damme. Lange i ansigtet blev vi denne gang, da vi ved at fylde vand paa 
kogemaskinen kom til at smage paa det og fandt, at det var saltholdigt. Vi havde ikke tasnkt paa, at det meste af 
sneen her var afsmeltet. Ved at lede paa de hpieste steder, hvor der endnu var noget sne levnet, fandt vi dog godt 
dr ikk evand. 

«Om kvelden serveres en udmerket kaffe, stemningen er meget belivet; om nogen kunde stikke hovedet ind i vort 
hyggelige telt og se os leirede om vor surrende kaffemaskine, muntert passiarende om alle bagateller, skulde han 
vistnok i kk e faa indtryk af, at dette var folk, som inden kort tid kan komme ud til en dyst med drivis, hav og 
branding, som neppe blir ganske fri for alvor. — 

«Vi er nu ret ud for Tingmiarmiuts alpeland. Det ene vilde fjeldparti vakrere end det andet lpser hver andre af 
langs denne storslagne kyst. I grunden er det jo i kk e saa galt at drive her i isen alligevel, vi faar se mer af landet, 
end vi ellers vilde ha ve gjort. 

«Det er inat et vak k ert veir, stille, koldt med maaneskin ligesom igaar. 

«Det maa v re re virkninger af kaffeen, som gjpr, at jeg sidder herude og sludrer istedenfor at sove, som jeg burde 
og skulde for at samle krafter til morgendagens anstrengelser. God nat. 

«27de juli. Gik dog i kk e til kois inat. Det var den kaffeen, ren kaffeforgiftning. 

«Blev gaaende og prate med Sverdrup paa hans vagt og senere. Vi fortalte minder fra gutteaarene, hele 
samfundet og livet tager sig saa underlig fjernt ud her oppe fra drivisen. Det var fprst langt paa morgenen, at vi 
kr0b i posen og faldt i en urolig s0vn. 

«28cle juli. Igaar laa vi stille og ligesaa idag. Vorfrygt for atter at komme ud i b rand ingen ved den ydre iskant var 



ikke ganske uden grund; vi kom den igaar atter nrer paa neppe 300 meter; dog 0n skede vi nu me sten at konmie 
derud, da vi ved at stikke tilhavs kunde faa gjort en ende paa dette liv i drivisen. Sjögången var ikke sterk og 
vinden god, vi maatte kunne vreret ved Kap Farvcl paa et dpgn, og der vilde vi sikkert kunne komme gjennem 
isen og iland. 

«Vi skulde dog ikk e komme derud; da vi havde drevet langs iskanten en stund, begyndte vi atter at skjrere 
indover i en odde af drivis, som syntes at s t i kk e ud spndenfor os. Isen er her meget smal; ved peiling af 
forskjellige punkter iland fandt vi, at vi var omtr. 3 3/4 mil ud for landet ved Mogens Heinesens fjord, og 
iskanten var ik ke langt fra os. 

«Veiret, som igaar var surt og koldt med overskyet himmel, er idag atter smilende, solen skinner varmt og 
lrengselsvrekkende ned paa os. Indlandsisen nord og syd for Karra akungnak ligger ren og hvid, udbredt som en 
jevn og tilsyneladende let farbar flade med rre kk er af n un a tak k er indenfor (flere end der staar paa Holms kart). 
Den drager og lokker langt, langt ind mod det ukjendte indre. — Nu vel, vor tid kommer vel og.» 

Med dette forhaabningsfulde tidtryk, som muligens kan synes paafaldende, naar man saa mange gange er bleven 
skuffet, slutter mine dagbogsoptegnelser fra drivisen. De meste er fra 31te juli, og de begynder saaledes: 

«Hvilken forskjel mellem den scene, som nu omgiver mig, og den, da jeg sidst skrev. Da is, ensomhed og havets 
brusen, nu hylende hunde, hedninger i masse, baade, nedrevne telte, liv, virksomhed og sommer, men fremfor alt 
Grpnlands klippegrund under tpddcrnc.» 

Det var ved opbruddet fra den fprste eskimoleir, vi kom til, at dette blev sk revet; men fpr vi fortsretter her, skal 
jeg fprst omtale, hvordan vi kom did. 

Mod kvelden den 28de juli, efteråt ovenanfprte dagbogsoptegnelse var sluttet, fik vi taage, som skjulte landet for 
os. Flere gange havde isen i lpbet af eftermiddagen slaknet noget, og det uagtet vi var meget mer den ydre iskant, 
hvor der stod sjpgang paa, som man skulde vente maatte holde isen sammen. Slakningen havde dog i kk e v re re t af 
nogen betydning og ikke stor nok til, at vi kunde arbe ide frem med baadene i denne sjpgang. Men som nogle af 
os tog vor vanlige spadsertur, fpr vi krpb i poserne om kvelden, blev det os paafaldende, i hvilken grad 
slakningen tiltog; det syntes, som isen slaknede ret ud mod dpnningen; dette saa yderst besynderligt ud. Men vi 
var spvnige og trrettc, ingen havde rigtig lyst paa at arbeide, — og oprigtig talt, vi var nu kjede af at bli narrede 
paa den vis og tre n k te sterkt paa at stikke tilhavs. Vi krpb derfor i poserne, mens der dog blev holdt vagt som 
vanlig, og vagtmanden fik ordre til at purre ud, i tilfaelde isen skulde slakne endnu mer. Om natten tiltog taagen, 
saa man intet saa af omgivelserne. 

Sverdrup havde vagt noget ud paa morgensiden. Han gik da, fortalte han siden, i skodden og grundede paa, om 
han var blevef gal; for enten maatte han eller og kompasset v re re det; han hprte brrending i den retning, hvor han 
skulde have vest og fplgelig land, mens vi hidtil altid havde hprt den fra pst, hvor havet brpd mod isen. Dette 
kunde i kk e h ren ge rigtig ihop. Senere fik det, som vi skal se, en anden förklaring — det var brrendingen mod 
land, han havde hprt. 

Om morgenen laa jeg en stund vaagen i soveposen. 

Det var da Ravna, som havde vagt, og som sedvanlig havde han holdt ud i 4 timer istedenfor 2. Jeg laa lrengc og 
morede mig over at se hans lille runde, skjreggede ansigt i sprrekken ved teltdpren, kigende ind i teltet; jeg 
trenkte, han gik og grundede over, om han ikke havde holdt ud sine 2 timer og kunde vrekke Kristiansen, som var 
n res te vagtmand; men da blev det mig paafaldende, at der idag i dette besynderlige ansigt var et uroligt udtryk, 
som ikke var vanligt. Jeg spurgte da tilsidst: «Nu Ravna, kan du se land?» Og paa sin naive maade svarede han: 
«Ja, ja, land altfor nrer.» (Begge lapperne brugte «altfor», som forsterkning istedenfor meget). Jeg spurgte, om 
der var slak is. «Ja, is slak.» Det gav et sret i mig, og jeg sprang ud af posen og hen til teltdpren, — der laa landet 
ind for os nrermere, end vi nogensinde havde havt det. Isen var slak indigjennem, og jeg kunde se aabent vand 
under land. Ravna havde i sandhed ret, land var altfor nrer til, at vi skulde ligge uvirksomme i vore poser. Der 
blev purre t ud, og det kan hrende, vi kom i klrederne og fik frokosten iosi en fart. Baadene blev satte paa vandet 



og lastede, det varede ikke lasnge, f0r vi var ferdige. Inden vi forlod dette flag, som havde f0rt os saa vel, og som 
efter al sandsynlighed vilde blive vor sidste isskude, gik jeg op paa det hpieste punkt af det for at se, hvilken vei 
vi burde gaa. Det var en merkelig förändring, som var foregaaet; hele drivismassen syntes at bli drevet ud fra 
land i retvisende sydostlig retning. Paa den kant kunde jeg kun 0ine is, og luften var der helt hvid som over store 
ismasser. Sydefter langs landet syntes der derimod at v re re helt aabent vand. Vi befandt os i kk e meget langt fra 
dette, det strakte sig op i en kile langs kysten og stansede noget nordenfor os, hvor isen saa 

ud til at ligge helt til land. Vi befandt os paa indre side af ismassen, havet paa udsiden kunde jeg ikke 0ine med 
sikkerhed. Underligt, hvor hurtig skjrebnen skifter; det var tydeligt nok, at vi inden kort maatte v re re iland; men 
havde nogen sagt det igaar, havde ingen af os kunnet indse muligheden deraf. 

Saa satte vi af, og saa hurtig som 8 sterke arme kunde f0re os frem, gik det indigjennem, vi kunde ro i aabent 
vand mellem flagene omtrent den hele vei, kun paa et par steder maatte vi bryde os frem. 

Efter nogle timer var vi gjennem isen. Den fp 1 el se, som greb os, da vi styrede baadene forbi de sidste isflag og 
saa det aabne vand hvaslve sig lige mod land, lader sig neppe beskrive i ord. Ikke ofte har en arm f0rt gladere en 
styraare end dengang, det var, som om man havde undsluppet et langt og trist fangenskab og med engang saa 
fremtiden ligge lys og blinkende foran sig. Og livet var ogsaa lyst nu; kan det nogensinde blive lysere, end naar 
man ser mulighed for at naa sine lrengslers maal, fra uvished atter begynde at glide over i visheden, det er den 
gryende dags sitrende glrede, og er ikke daglysningen altid skjpnnere, gladere end den klare dag? 

X. Historisk oversigt over tidligere fors0g paa at 
gjennemtraenge isbeltet paa Grpnlands pstkyst o. s. 

v. 


Saa havde vi da endelig overvundet vor reises fprste vanskelighed; vi havde, om end sent og paa en sydligere 
bredde end ventet, gjennemtrasngt drivisbeltet paa Grpnlands 0 sts ide og naaet denne kyst, som af saa mange har 
vasret s0gt forgjreves. 

Det kan neppe synes at v re re mere end vor skyldighed, at vi, f0r der gaaes videre, kaster et blik tilbage paa disse 
mange, som enten heldige eller uheldige dog alle i mere eller mindre grad banede os veien, om end vor maade at 
gaa tilverks paa i kk e lignede deres. 

Den grpnlandske pstkyst er, som bekjendt, kun bespgt af faa. Grunden hertil er nsermest den, at med et par 
undtagelser er alle de, som har spgt at lande, bleven stansede af hav-isen, som driver ned med polarstrpmmen, og 
som den lasngste del af aaret ligger tretpakket i et bredere eller smalere belte langs med landet. 

Disse vanskelige isforhold kj endte de gamle nordmasnd meget vel, hvilket fremgaar tydelig nok af sagaernes 
mange beretninger om Grpnlands-reiser og om skibsulykker i drivisen udenfor denne kyst De gamle norske 
kolonier paa Grpnland laa, som bekjendt, paa vestkysten. Den ene «0sterbygden» laa langt syd i det nuvasrende 
Julianehaabs distrikt, den anden «Vesterbygden» laa nordligere inde i fjordene ved det nuvasrende Godthaab.. 

Enkelte af nordmrendene maa imidlertid have naaet kysten. 

Flöamannasaga (haandskriftet til den er fra omkring aar 1400) indeholder saaledes en beretning om, at den 
norske islasnding Thorgils Orrabeinsfostre allerede for 900 aar siden (998) paa reise til Grpnlands vestkyst (til 
Erik raude i 0sterbygden) mpdte uveir og modvind og efter mange trrengsler förliste sit skib paa pstkysten, 
«under Grpnlands isbraser At oversastte «jöklum» med «isbjerge», som tidligere skeet, förekommer mig at vasre 
fuldstasndig uberettiget., i en vik ved en sandig strandbred («undir Grasnlands-jöklum I en anden udgave staar: 
«under Grasnlands jökla, i udbygöir osv. 1 vik nokkurri viö sandmöl»). Paa begge sider af viken skjpd store 



isbraser ud i havet («Jöklar miklir géngu tveimmegin vikrinnar») Paa hvilket sted af Gr0nlands 0stkyst denne 
beskrivelse nasrmest skulde passe, har j cg ikke kunnet udrede, skj0nt beskrivelsen maa siges at v re re 
karakteristisk for landet. . Betegnende er, at dette angives at have hrendt om h0sten, midten af oktober (bå var 
vika til vetrar»), som er den aarstid, da kysten er lettest tilgjrengelig, efter hvad vi nu ved derom. 

Det skal have vasret Thorgils med hans hustru og hele husstand samt en anden mand Jostein, ligeledes med hustru 
og husstand, som her blev kastet iland. Sagaen beskriver meget levende, hvorledes Thorgils i 4 vintre og 4 somre 
frister livet paa denne ugjestmilde kyst kun med de faa hjaslpemidler, som han kunde skaffe sig der, foruden det, 
som var reddet fra skibet; men dette var lidet nok — en baad, et par stykker smaafe og lidt mel («Mjöl nokkut 
höföu bcir til atvinnu sér». «Dautt var fé be irra flest»). 

I to vintre og den mellemliggende sommer opholdt Thorgils sig paa det sted, hvor han var strandet, idet de 

i kk e kunde konmie bort for isen (?) («Nu liör å vetrinn ok måttu bcir eigi brott leita fyrir isum ok féngu sér vistir 
um sumarit») At isen skulde have stasngt hele sommeren, er utasnkeligt.. I begyndeisen af den förste vinter födte 
Thorgils's hustru, Thorey, en gut. I lpbet af denne vinter d0de Jostein, hans hustru og fölge af sot. Dette maa 
nrermest have vasret skjörbug; det fremgaar af sagaen, at Jostein neppe har forstaaet at holde den nödvcndigc 
orden paa sine masnd. Om vaarcn efter den 2den vinter, da Thorgils en dag med nogle ledsagere var oppe paa 
jöklerne for at se, hvordan det stod med drivisen, blev Thorey myrdet af hans avlsforvalter og tralle, hvorefter 
disse rpmte sydover med den reddede baad og de indsamlede levnetsmidler. Da Thorgils kom hjem, fandt han 
huset plyndret og sin hustru liggende drrebt paa sengen, men barnet diede den d0de («sjå beir at hon var önduö en 
sveinninn saug hana dauöa»). Dette var det tungeste syn, Thorgils havde havt, og det fortaslles, at han skal have 
reddet barnets liv ved at skjasre sig i den ene bryst vorte og ladet det die blod, som dog senere blev forvandlet til 

melk («-at skera af mér geirvörtuna ok svå var gert; för fyrst or blöd, siöan blanda, og lét elgi fyrr af en ör 

för mjölk»). For at skaffe sig mad maatte Thorgils og hans faa ledsagere atter paa jagt, og istedenfor den stjaalne 
baad gjorde de sig skindbaad, som indvendig blev afstivet med tras eller vidjer («ok geröu sér einn huökeip ok 
bjuggu innan meö viöum»). 

Derefter lpsnede isen («siåan losnar Issinn»), og gjennem to somre arbeider de sig nu sydover langs landet, indtil 
de naar et sted sandsynligvis i nasrheden af Kap Farvel, hvor en landflygtig mand, Rolf fra 0sterbygden,havde 
slaaet sig ned og bygget sig en gaard Der kjendes blot en nordboruin fra Grönlands östkyst, denne ligger ved 
Narsak i Lindenows-ljord; se herom senere i dette kapitel.. Hos ham blev Thorgils vinteren over og reiste saa 
meste sommer mod syd forbi landspidsen («fara suör fyrir land») og kom til 0sterbygden. 

I denne saga er der meget eventyrligt, som f. eks. at Thorgils havde bespg af Thor, eller at han, som ovenfor 
mevnt fik melk ved at skjasre sig i brystet o. s. v. Dette maa bringe tvil om den hele beretnings paalidelighed. 
Beskrivelsen af det land, Thorgils ferdedes langs, og af naturforholdene der stemmer imidlertid saa godt med de 
virkelige forholde paa Grönlands östkyst, at det umulig helt og holdent kan vasre digt, men maa skrive sig fra 
folk, som har seet denne kyst, ja som er godt kjendt med forholdene der. Naar man f. eks. kr ser om, hvorledes 
Thorgils om vaaren eller paa forsommeren steg op paa jöklerne for at se ud over havet, om isen skulde have 
begyndt at lpsne sig («einn gööan veördag segir borgils at Jjeir muni ganga å jökla ok vita ef Jjeir sasi nokkut 
leysast isinn»), da maa for enhver, som kjender den östgrpnlandske kyst, tankerne henledes paa den. Naar det 
endvidere beskrives, hvorledes de drager frem forbi isbraser og brätte berg («beir dragast nu fram meö jöklinum 
ok kvömu at björgum bröttum»), hvorledes de paa den sydligere del af fasrden ror forbi mange fjorde («röa fyrir 
framan margar vikr»), og hvorledes isen ligger taripakket ind til landet störste delen af aaret, da kan dette neppe 
passe paa andre steder end östkysten. 

Det sees saaledes, at om end selve beretningen om Thorgils's merkvasrdige hasndelser kan for en större eller 

mindre del vasre digtet, saa maa forfatteren eller forfatterne have kjendt dette land vel, og usandsynligt er det 
ikke, at de gamle nordmamd oftere har forulykket enten i drivisen eller paa kysten og har reddet sig i land Om 
skibe, som forulykker i drivisen, er der flere beretninger i sagaerne. 



At vore forfedre kjendte godt til de 0stgr0nlandske isforhold, fremgaar for0vrigt tydelig nok af «Kongespeilet» 

(c. 1250), hvor det heder: «Endnu er i det samme hav mange flere undere, skj0nt de ei kunne regnes iblandt 
uhyrer; thi saasnart man vinder over det meste af det vilde hav, da er der, i sj0en, saa stor en masngde af is, at folk 
ei ved lige til saadanne ise andensteds i den hele verden. Nogle af de ise er saa flade at se til, som om de var 
frosne paa havet selv, og det nu 4 nu 5 al. tykke, og ligger saa langt fra landet, at det kan bli 4 eller flere dages 
reise, som man maa gj0re paa isen til landet. Men de ise ligger mer imod nordost eller mod nord udenfor landet, 
end imod syd og sydvest eller mod vest; og derfor maa enhver, som vil naa landet, seile omkring samme i 
sydvest, og vest, indtil han er kommen alle disse steder forbi, hvor isen er at vente, og da seile derfra til landet. 
Men det har ideligen hasndt de sjpfarende, at de har s0gt landet for hastig, og er derfor komne ind i disse ise; men 
siden er nogle omkomne; men nogle har og reddet sig derfra, og har vi seet nogle af dem, og h0rt deres taler og 
beretninger. Men det middel har alle de grebet til, som er komne i dette isdrev, at de har taget deres baade og 
trukket dem op paa isen med sig, og har saaledes s0gt landet; men hav-skibet og alt andet gods er blevet der 
tilbage og 

forgaaet; nogle har endog siden holdt hus ude paa isen, f0r de har naaet land, 4 eller 5 dage, men nogle lasnger. 

Disse ise er underlige i deres art, de ligger undertiden saa stille som venteligt er, med adskilte vaager, eller store 
fjorde, men undertiden er deres fart saa sterk og heftig, at de ei kommer senere af sted, end et skib, som har god 
vind, og driver de ligesaa ofte mod vinden som med. Nogle ise er endnu i det hav, som er af anden dannelse, og 
som grpnlasndeme kalder fald-j0kler (falljökla) 0: Isfjelde.. Deres vekst er ligesom et h0it fjeld stod op af havet 
og blandes de ikke med andre ise, men staar alene for sig selv.» 

Denne beskrivelse er saa god, at den kunde vasre fyldestgjprende den dag idag. Det fremgaar deraf tydelig, at 
isforholdene i Grpnlands-havet og Danmarks-strasdet var de samme paa den tid, som de er nu; og paastande om, 
at det af vore sagaer fremgaar, at de dengang maa have vasret anderledes, er ugrundede At isforholdene i 
Danmarks-strasdet var de samme i middelalderen, som de er nu, fremgaar forpvrigt tydelig af en isländsk saga, 
hvori det omtales, at en islasnding steg op paa fjeldet for at se, om isen vikle lpsne sig fra land. (Meddelt mig af 
prof. G. Storm). Isen rak altsaa ogsaa dengang iland paa Island. . 

En stund efteråt «Kongespeilet» var sk revet, begyndte förbindelsen med Grpnland lidt efter lidt at ophpre, de 
norske kolonier der forfaldt, og den erhvervede kundskab om de grpnlandske forhold forglemtes. 

Mindet om Grpnland har dog altid holdt sig, og under de dansk-norske konger middelalderens udgang tales der 
oftere om at udsende folk for at gjenfinde det tabte «norske skatteland». Under Kristian II var der saaledes megen 
tale derom, idet den norske erkebiskop Valkendorf 

havde besluttet atter at la: g ge Grpnland under Throndhjems bispestol; men hans plan kom i kk e til udfprelse. Det 
var fprst efter midten af aarhundredet, at man gik mer alvorlig tilverks dermed og virkelig udsendte 
ekspeditioner. 

De fprste af disse synes hovedsagelig kun at have havt til maal at gjenfinde landet, ligegyldigt paa hvad sted, og 
det var da naturligt, at de som regel kom fprst under pstkysten, der laa nasrmest, og forspgte landgang der. Jeg 
skal i korthed omtale de vigtigste af disse fprste forspg paa at naa pstkysten. 

1579 blev englasnderen James Allday (eller Jacob Aldax eller Aldag, som han kaldes i det norske bestallings 
brev) sat i spidsen for en ekspedition Om dette er den fprste ekspedition, som udsendtes til Grpnlands 
gjenopdagelse, er ikke sikkert. Af en proklamation fra kong Frederik II til grpnlasnderne af 12te april 1568 sees 
det, at en vis Kristiern Aalborg skulde med et skib gaa did det aar; der vides imidlertid intet videre om 
ekspeditionen. Af den samme konge blev der senere ogsaa underhandlet i samme retning med en russer Paul 
Nichetz, som paastod, at han kjendte veien til Grpnland (muligens forveksling med Spitsbergen eller Novaja 
Semblia); men til hvad resultat underhandlingerne fprte, vides i kk e. paa to skibe og fik «Bestilling Grpnland at 

skulle bespge-paa det samme Land maa igjen komme under sin rette 0vrighed (0: Norges krone) desligeste 

paa det menige Almue, der paa Landet Gud almasgtigste til Lov og TEre kunde bringes til den christelige Tro og 



fange den rette Religion og Gudstjeneste Sml. Norske Rigs-Registranter, Kristiania 1863, Bd II s. 337. .» 

En dagbog, f0rt ombord i det skib, hvor Allday selv var, er den eneste kjendte beretning om denne reise Trykt i: 
Gr0nlands historiske Mindesmrerker (Kj0benhavn 1845) Bd. 111 side 641—647.. 

Det sees deraf, at man fik Gr0nlands 0stkyst i sigte den 26de august kl. 6 om morgenen, efteråt man 7 dage fpr 
havde lettet anker i Island. Hvor paa Gr0nlands 0stkyst dette var, er i kk e let at sige; det staar kun, at de da «ginge 
vestnoruest paa lang landen samme tid, oc var vinden norden oc var wij X wiegsiöes (0: sj0mil) then tid fra 
landen.» Deraf, at de gik i vestnordvestlig (misvisende?) retning, samt at det straks efter heder: «oc sagde voris 
capitin adt thed var halff anden hundre weigsiöes emellom Island og Grpnland», förekommer det mig 
sandsynligt, at det har vreret et godt stykke nordenfor Kap Dan, hvilket ogsaa stemmer med den fplgende 
beretning, hvori det om den n res te dag (27de august) bl. a. heder: «Men ther wij konmie 4 wiegsiös ner til landen 
var ther m0git isz ret indt til landen, siden ginge wij then ganske dag suduest an, oc kunde dog ingen steds klar 
land sije for isz, men vndtagen then isz som laa ij landingen, kom osz emod mange store stpcker isz som. store 
kircker.» Om landet siges: «Det war idell store oc h0ye stiennklipper, som the klippe vdi Norge oc Island, og war 
forne klippe spidske tili det ouerste som andre h0ye torne, oc emellom samme klippe, oc offuen paa thennem var 
ganske mpgit sne lig gendis.» Dette er en god beskrivelse af fjeldene omkring Ingolfs-ljeld. 

Saa kom man lasngere syd, og den 29de august saa man «en stor oc offuermadige h0y stienklippe, som skipd sig 
wd afif landen, vdi haffuit med it aadde (sandsynligvis i nasrheden af Kap Dan?)», og hvor man tre n k te at lande, 
«thi wij saa en wiig hosz samme klippe.» En halv mil fra land stansedes man imidlertid af «saa mpgit isz 
liggendis i landingen, oc ther for matthe ligge vd adt sipen igien, oc vilde vores capitinn hafft lagt an den dag, 
vester an paalanden, thi iszen formindskedis io mere oc mere, oc landen bleff oc saa laugre ind til forne». Dette 
har sandsynligvis v re re t vestenfor Kap Dan, kysten bpier her vestover, isbeltet blir gjerne smalere — i ethvert 
fald til vestenfor Sermilik-fjorden — og landet omkring denne og sydover er paafaldende lavere end landet 
nordenfor. 

Efter at have holdt ud fra kysten blev de overfaldt af storm og blev tvungne til efter store farer at vende hjem, 
endog uden at faa landet i sigte for anden gang. 

Det er intet urimeligt i, at denne beretning er helt paalidelig, og at altsaa denne fprste ekspedition med dens halve 
mil fra land, er den, som, saavidt vides, ligetil 1883 er kommen Grpnlands pstkyst nrermest med skib fra sjp 
siden. I slutten af august begynder nemlig landet ved Kap Dan allerede som regel at blive mer tilgjrengeligt; vi 
fandt det isfrit allerede fpr midten af denne maaned Alldays ekspedition er i kk e den fprste blandt de kjendte, som 
efter middelalderen faar Grpnland isigte. Englrenderen Martin Frobisher havde allerede paa sine 3 reiser (1576— 
78) til nordvestpassagens opdagelse faaet sydkysten isigte, han antog den for at vasre Zeniernes Friesland og 
kaldte landet Ny England.. Allday mente imidlertid, at hans reises uheldige udfald skyldtes, at han havde vreret 
for sent ude. For det fplgende aar blev det derfor forberedt en ny ekspedition under hans ledelse. Hvorvidt denne 
er blevet til noget, er uvist og synes ikk e sandsynligt, da der intet mer hpres derom. 

Derimod foretog 1581 «en Bagge og norsker mand», Mogens H c i ncssp n, Mogens Heiness0n var paa den tid 
borger i Bergen, men var fpdt paa Frerperne af norske förreldre og regnes som Frerpernes anden nationalhelt. 
Sigmund Brestespn er den fprste. en reise paa egen bekostning for at gjenfinde den forglemte provins. 

Han havde forpvrigt kongeligt skytsbrev og var lovet en kongelig belpnning, hvis han var heldig. Denne «dapffer 
Hane oc Styris Mand goed» tog den gamle norske kurs til Grpnland og fik Grpnlands pstkyst isigte, ja skulde 
endog have seet det gamle fjeld «Hvidsrerk». 

«Hand streffned at Issland, som gammel vaar seed Ham tyckte den vaar den grenniste leed Dend vildde hand fprst 
forspge. Och s rette der om hen Nordden til Vrest, Och brugte sin Vind, som hand kundde b rest Til hand kundde 
Huidsrerck pye. Derr motte ham Taage, Wurer oc Mprck, Den - vaar i Spen, som vilddeste 0rck, De kunde sist 
inggcnstreds strandde.» 



Hele den besk r i velse af Heiness0ns reise, som staar i «Den Gr0nlandske Chronica»,Lyschander. «Gr0nlandske 
Chronica». Kj0benhavn. 1608. hvoraf dette citat er taget, og som desvrerre er den eneste beretning, som findes 
der om, giver et tydeligt indtryk af, at den «dappfre Hane» har fundet isforholdene under Grpnlands pstkyst lige 
slemme, som de er den dag idag. 

Vi ser, at han fra Island har reist «hen Nordden til Vasst», og skulde have faaet «Huidsrerk» isigte, men fprst 
senere fik han «Landdet om s i er i sy ne oc sict». Hvorvidt dette er noget, som staar for forfätterens egen regning, 
og som denne har tildigtet efter den paa den tid almindelige opfatning, at Hvidsrerk skulde have ligget midt 
mellem Island og Grpnland, er ei godt at afgjpre, men synes rimeligt. At det skulde kunne forklares derhen, at 
Mogens Heiness0n har truffet paa et stort isfjeld, hvilket jo kan h ren de i dette farvand, förekommer mig mindre 
antageligt, da han vel snart maatte komme fra en saadan vildfarelse ved at se, hvor ensomt dette har ligget midt i 
aabne havet. 

Naar det heder, at skibet stansedes i sin fart af en magnet (Seylsten), som hvilede i dybet, saa förekommer det 
mig, at den naturligste förklaring deipaa er, at enten er det helt og holdent tildigtet af forfatteren i lighed med 
dåtidens overtro om det magnetiske ishav, og dette er muligens det rimeligste, eller ogsaa har det v re re t den 
sydvestgaaende strpm, som har hindret dem, mens de seilede i nordpstlig retning; lige foran staar det jo ogsaa, at 
de drog den vei: 

«Mren lengger mand kom hen 0sterMuligens er dette det magnetiske 0st, vil altsaa sige omtrent retvisende 
nordpst. paa leed, jo skarppere strpmmede Spen drer need.» 

Enhver, som har forspgt at krydse mod denne strpm, ved, hvad det vil sige, og at man let nok med lidt overtro 
kunde fristes til at tro paa magneter i dybet. 

De ekspeditioner, som udsendtes fra Danmark 1605Fpr disse ekspeditioner var Grpnlands vestkyst allerede 
fundet og betraadt af englrenderen John Davis, som paa sine 3 reiser 1585—87 fandt landet (han kaldte det 
«Land of Desolation») og bereiste kysten lige fra den sydlige del og op til 72° n. br. Han er saaledes den fprste 
europreer, som vides at have sat fod iland der efter middelalderen. under ledelse af skotten John Cunningham 
(ekspeditionens chef), englrenderen James Hall (Principal Pilot), dansken Godske Lindenow og englrenderen 
John Knight og 1606 med Godske Lindenow som hpistkommanderende, gjorde, saavidt man kan dprnme fra de 
sparsomme beretninger, som haves derom, intet forspg paa at lande paa Grpnlands pstkyst. Den paastand, at 
Godske Lindenow under den fprste reise skulde have landet paa den sydlige del af pstkysten, förekommer mig 
i kk e at hvile paa nogensomhelst holdbar grund. 

Disse ekspeditioner landede paa Grpnlands vestkyst, men da de herfra i kk e bragte noget udbytte, som stod i 
forhold til forventningerne, saa antoges det at vrere, fordi man endnu i kk e havde fundet den, som man mente, 
fordums saa rige «0sterbygd.» 

1607 blev allerede en ny ekspedition under ledelse af holsteneren Carsten Richardsen og med englrenderen 
James Hall som «pilot» sendt ud af Kristian IV for at gjenfinde denne, og man var saa sikker paa held, at der 
sendtes nordmrend og islrendinger med, forat de kunde tjene som tolke, naar man traf etterkommere af de gamle 
grpnlandske nordmrend. 

«Och effter det alle vaar vitterligt nock, Paa Grpnland for tiden vaar Norske sprock, Som Ihzlrender ochsaa 
haffue; Da srenddis derr Bagger oc Ihzlrender med, At de skuldde tyd' och tolcke ded, Grpnlrendderne 
foregaffue.» 

«De skulle,» saa heder det i kongens instruksDenne findes trykt i Stenstrups afhandling «Om psterbygden» i 
Meddelelser om Grpnland», bd. 9 (Kjpbenhavn 1889), side 12—14. til ekspeditionen, «og med flid erfare, om 
der findes de fornrevnte kirker, kl os tre. fjeld, indvige, smaafjorde, gaardc og andet, som foreskrevet staar. Item 
om der er nogen bisp, prrest, foged, som de give skat og ere lydige». At man da endnu ikke havde noget meget 
feilagtigt begreb om denne 0sterbygds beliggenhed, fremgaar forpvrigt af samme instruks, idet Kristian IV deri 



siger, at Eriksfjorden — den fornemste fjord i 0sterbygden — «ligger sydvest paa landet mellem 60 og 61 
grader ungefrehrlig, dog imod den psterside af landet». De skulde spge ind paa dette sydostpunkt, og efteråt 
0sterbygden var underspgt, skulde 

de begive sig mod nord langs 0s ty sten for at under spge den. 

Efter hvad der berettes i Lyschanders Grpnlandske Chronica, fik de Grpnlands pstkyst isigte den 8de juni paa 59° 
n. br. De spgte mod land, men: 

«Derr mptte dem Isen bod' huid oc graa, Vaar slagen i smull oc stycker smaa, Gsemmel hannem de standde lode. 
Hand reeff oc skrabcdc fast paae Boer, Och giordde Barckcn sinckelse stoer.» 

En meget god skildring af et fprste mpde med drivisen. 

Saa seilede de nordover langs med pstkysten og maa efter Lyschanders bcskrivclsc have gjort mange forspg paa 
at trrenge gjennem isen, indtil de lste juli mellem 63° og 64° n. br. gjorde et sidste fortvilet forspg deipaa, som 
dog i kk e var heldigere end de foregaaende. 

«Derr stoed baade Skipper oc Styrismand Saae hasn, som Moeses i Canaans Land, Och maatte dog vde bliffue. 
Dasd tuingde drem moxen taarcn paa kind, Saae Landdet oc kundde ey komme derrind.» 

Saa maatte de opgive haabet og blev da dels paa grund af vandmangel(7), dels paa grund af storm npdte til at 
vende hjem og ankom til Kjpbenhavn endnu i juli. 

I aarene 1652, 1653 og 1654 blev der af en dansk privatmand, general-toldforvalter Henrik Möller, som dertil 
havde faaet kongeligt frihedsbrev, udsendt tre forskjellige opdagelses-, fångst- og handelsekspeditioner. Disse 
blev ledede af en udlrending, sandsynligvis hollrender, David Danell (eller de Nelle). 

Den fprste af disse reiser har isrer interesse forhistorien om Grpnlands pstkyst, idet der blev gjort flere kraftige 
forspg paa at naa denDen eneste beretning, som haves om denne reise, er en beretning til Frederik den tredje, 
forfattet af en vis Christian Lund efter Danells dagbpger, og som opbevares i det kongelige bibliotheks gamle 
manuskriptsamling i Kjpbenhavn. 1787 blev der af John Erichsen udgivet i trykken et udtog af denne beretning. 
Se forpvrigt ogsaa «Grpnlands hist. Mindcsmrerkcr», 111, side 713—720. . 

Da de tidligere ekspeditioner til pstkysten var mislykkede, spgte Danell lasngere nord de gamles vei, den 
saakaldte «Eriksstevne»; han reiste nordenom Island, holdt saa sydvestover og var den 29de mai paa 64° 19', og 
de gissede sig at v re re 50 mil fra Rcykjanres. Den 2den juni fik de Grpnlands pstkyst i sigte, antagelig ved Kap 
DanHvorfra kapt. A. Mourier har hentet sine oplysninger, at Danell skulde have opdaget et forbjerg paa 67° og et 
paa 65 1/2° n. br. (se dennes ar t ikel om «Ingolfs» reise 1879 i «Geografisk Tidsskrift», Kjpbenhavn, bd. 4, s. 51, 
1880), har jeg i kk e kunnet opdage., men kunde hverken den eller de fplgende dage lande for is, som laa 4 til 7 
mil fra landet Danell har i sine dagbpger beskrevet en del per, som skulde ligge tildels 3 å 4 mil fra land 
spndenfor Kap Dan, og hvoraf han giver en navnet «Hvidsadlen» og en anden «Mastelpst skib». Af beskrivelsen 
fremgaar det imidlertid tydelig, at disse per kun har v re re t store isfjelde, hvoraf der er mange, og som den med 
saadanne ukjendte Danell har taget feil af. Jeg har selv seet gamle ishavsfarere tage isfjelde for land. Om 5 per, 
som de den 6te juni var nrer, heder det, at de var «n re sten ganske overklredte med is undtagen en, som var af 
sortagtigt udseende, meget hpi og af en mils (?) omfång». Altsammen meget passende for isfjelde; at det ene 
isfjeld var sortagtigt, tyder paa, at det har fprt morrencslam. grus og sten med sig, hvilket i kk e er noget sjeldent 
tilfaelde. Jeg traf selv i 1882 et saadant isfjeld under Grpnlands pstkyst paa ca 66° 50' n. br. og tog det fprst for en 
p. (Sml. min ar t ikel derom i «Nyt Magazin for Naturvidenskab». Kristiania 1883). Naar Graah mente (1829) at 
have gjenfundet 2 eller 3 af Danells per, er det antagelig toppene ved Kap Dan, han har seet over horisonten, hvis 
det da ikke atter er isfjelde, hvilket synes lidet sandsynligt at en saa erfaren mand som Graah skulde tage feil af. 

Jeg kan ikke tilegne mig kapt. Holms opfatning (se «Meddelelser om Grpnland», bd. 9, side 201). at Danells p 
Hvidsadlen skulde v re re den fjeldtop eller nunatak paa indlandsisen, som han kalder saa. Jeg har selv seet samme 
nunatak ude fra drivisen i flere miles afstand, men saa samtidig hele landet med indlandsisen, og at den skulde 



kunne tages for en 0, förekommer mig umuligt, saa meget mere som jo Danell skulde have vreret sin 0 
Hvidsadlen paa 3 mils afstand. Da imidlertid navnet passer paa den top, hvoipaa Holm har anbragt det, finder jeg 
ingen grund til, at det atter skulde fjernes.. Den 9de 

juni vilde de s0ge «havn» — sandsynligvis spndenfor Kap Dan —, men «isen laa to mile bred i havnen og for 
landet. De satte nu sluppen ud for at gjpre et forspg paa at gaa over isen, men denne begyndte at bry de (?), og 
forspget havde nrer bragt dem alle i forlegenhed.» Saa seilede de sydover langs pstkysten, og da de överalt fandt 
den sprerret af is, gik de omkring midten af juni forbi Kap Farvel til vestkysten. 

Paa tilbageveien gjorde Danell i slutten af juli et nyt forspg paa at naa ind til pstkysten, og det synes, som han 
dengang har vasret mer ved at naa land; den 23de juli skulde de endog have vrerct udfor en fjord eller vik, som 
var fri for is, «og hvis i kk e natten havde kommet saa hastig paa, vilde de have seilet ind i fjorden» (?). Lrengcrc 
nord paa 63° n. br. skulde de vrerct landet paa 1 mil mer og saa den faste (?) is ligge en halv mil (?) o. s. v. 

Det fremgaar tydelig af Danells reise, at isforholdene paa kysten har i den tid vrerct de samme i juni og juli 
maaneder, som de er den dag idag. 

Det fplgende aar (1653) i juni maaned seilede Danell atter langs pstkysten til Kap Farvel, men blev överalt af isen 
forhindret fra at nrerme sig land. Den 19de juni troede de paa 64° n. br. at se de gamle nordmrends Hcrjolfsmes, 
hvor isen strakte sig fem eller seks mil ud fra land. Deipaa gjestede han Grpnlands vestkyst. 

Om han paa tilbagereisen i begyndeisen af augustatter gjorde noget forspg paa at naa pstkysten, vides ikke, det 
berettes kun, at da isen sprerrcdc pstkysten, besluttede Danell at gaa til Island. 

1654 finder vi paany Danell under Grpnlands pstkyst, denne gang, som det synes, lrengcrc syd, og han har vist 
nok kun reist der forbi paa veien til vestkysten. Om reisen vides meget lidet, uden at de udenfor B aals Revier (0: 
Godthaabs-fjorden) saa «En Hauffrue med Wdslagenn Haar och meget Deiligh». 

1670 blev en sjpkaptein ved navn Otto Axelsen udsendt af den danske konge for at opspge det gamle Grpnland. 
Han vendte samme aar tilbage, men der er intet blevet bekjendt om denne hans fprste reise. 

Aaret efter (1671) blev han atter udsendt, men vendte aldrig tilbage. Usandsynligt er det ikke, at hans fartpi er 
bleven knust under et forspg paa at naa Grpnlands pstkyst. 

Danell havde uden nogen grund henlagt de gamles «Hcrjolfsmes» — som skulde ligge i nrerheden af 
Osterbygden — til pstkysten (se ovenfor). Dette har sammen med, at man endnu ikke havde fundet efterkommere 
af de gamle nordmrend paa vestkysten, forledet Theodor Thorlacius til paa sit kort over Grpnland (fra 1668 eller 
1669) at hcnkeggc Osterbygden paa Grpnlands pstkyst, og dermed var opfatningen af dennes beliggenhed for 
lange tider bragt paa de vilde veie. Det gjaldt her efter for de ekspeditioner, som forspgte landgang paa pstkysten, 
i kk e blot om at naa Grpnland, men om at finde Osterbygden. 

I begyndeisen af det 18de aarhundrede (1721) kom, som bekjendt, nordmanden Hans Egede til Grpnland; han 
grundede en koloni der, og senere blev der grundet flere.Det var nrermest for at bringe efterkommerne af de 
gamle nordmrend kristendommens lys, at Egede var kommet til landet, men man fandt fremdeles ingen saadanne. 
Han fplte sig imidlertid fuldt overbevist om, at de maatte findes paa pstkysten. 

Af en indberetning, dateret 29de august 1724Trykt i «Meddelelser om Grpnland». Bd. 9, Kjpbenhavn 1889, side 
28—29., sees, at det kompani i Bergen, som udsendte Egede, havde givet et af sine skibe (huckerten «Egte 
Sophia», kapt. Hans Fcester) ordre til, at det skulde «opspge og rekognoscere landet Grpnlands pstre side, men 
som det överalt, fra 66 1/2° til 60° har vrerct belagt med is, saa er og dette dessein ej heller saa vel udfalden, som 
man gjerne havde seet eller pnsket». Den 12te mai kom skibet under Grpnland, og i 3 maaneder skulde det have 
krydset langs isen paa pstkysten fra 66 1/2° og til 60° 28' n. br. og skulde have vrerct landet «undertiden paa 1 
Mil, og undertiden paa 1/2, 2, 3, 4 og 5 Mile nrer, men ingen Dprkomst eller Aabning funden ...» 

Det synes, som man nu for lrengcrc tid havde tabt modet paa at forspge nogen landgang paa pstkysten fra 



sj0siden. F0rst i 1786 blev der paa forslag af biskop Paul Egede, s0n af Hans Egede, udsendt en ny saadan 
ekspedition paa 2 skibe for at gjenfinde 0sterbygden. Ekspeditionen blev stillet under ledelse af kapteinlpitnant 
Paul de L0wen0rn. 

Den 3dje juli fik de mellem 65° og 66° n. br. et h0it, bjergfuldt land isigte (nordenfor Kap Dan), som saaes hele 
den dag og den meste morgen; da synes L0wen0rn imidlertid at v te re bleven skrämt af drivisen og fjernedesig 
atter fra «Gr0nlands isomgivne pstkyst» for nogle dage senere at vende tilbage til Island, hvor han i kengcrc tid 
laa til ankers i Dyrafjord. Dette var den eneste gang han fik landet i sigte. 23de juli gik han vistnok atter ud for at 
gjpre et nyt forspg, men da han allerede dagen efter mpdte drivisen, synes han meget snart at have opgivet haabet 
og reiste kort efter hjem til Dan mark med sit stprste skib. Uagtet dette var en forhenvasrende hvalfanger og altsaa 
bygget netop for isseilads, saa han mindre af pstkysten end de fleste af sine forgjrengere. Nogen ynder af drivisen 
synes han saaledes ikke at have vasret. Som hans undskyldning kan tjene, at han som sjpofficer ingen erfaring har 
havt i isseilads. 

Da han reiste hjem, efterlod han sit mindre fartpi, jagten «Den nye Prpve», under kommando af sekondlpitnant 
Christian Thestrup Egede (en spn af biskop Paul Egede), forat denne kunde gjpre videre forspg paa at naa 
«0sterbpygden». Til nrestkommanderende paa jagten ansattes efter eget pnske sekondlpitnant C. A. Rothe. 

Hvad Lpwenprn synes at have manglet af mod og foretagsomhed, det synes Egede i desto stprre grad at have 
vasret i besiddelse af, og med hele sin ungdoms begeistring satte han alt ind paa virkeliggjprelsen af sin fars 
drpm: 0sterbygdens gjenopdagelse. Allerede den 8de august — samme dag, som Lpwenprn seilede hjem — stod 
han tilhavs med sin lille jagt for endnu det aar at gjpre et alvorligt forspg paa at naa den. 

Den 16de august fik de landet (sandsynligvis nordenfor Kap Dan) i sigte, men kunde i kk e lande paa grund af is, 
som sttakte sig 7 mil fra land. 

Den 20de august kom de kengcrc syd ud for mundingen af en 1 mil bred fjord, som utvilsomt er 
Sermilik-fjorden, landet mer paa 2 1/2 mil; men ogsaa her blev de stansede af is. 

Ved en raskke storme, som tilslut tvang dem til at reise til Island, blev de forhindrede fra at mermc sig land senere 
det aar. 

I 1787 gjorde Egede og Rothe i kk e mindre end 6 forspg Disse forspg var fplgende: 

1. Iste april til 12te april. 

2. 8de mai til 18de mai (da landet saaes). 

3. 8de juni til 3dje juli. 

4. 20de juli til lOde august. 

5. 26de august til 31te august. 

6. 1 lte september til 29de september, paa fra Island at naa Grpnlands pstkyst; men uagtet de dette aar havde faaet 
endnu et fartpi, en «hukert», opsendt fra Kjpbenhavn, saa lykkedes det dem hare en gang at faa landet i sigte. 
Dette var den 17de og 18de mai, da de inde i en dyb bugt i isen kom landet nordenfor Kap Dan mer paa en 
afstand af 6 til 7 milOm strpmmen paa dette sted gjpr Egede en interessant bemerkning. Han siger : «De tyende 
förbigångne Etmaal lpb Strpmmen nordpaa, som jeg med saa megen mere Vished kan sige, da jeg med begge 
Skibene for hver Dag befandt mig ved Observation 30" eller 7 1/2 Miil nordligere end med Skibenes Udregning. 
Dette supponerer jeg sikkert at vasre Aarsag til den sv re re Iisbugt, som banede mig vei til at faae Landet at see.» 
En lignende bugt i isen og omtrent paa det samme sted fandt man med Ingolf 1879 (se om dennes togt senere), og 
den 1 lte juni var vi, som omtalt, med «Jason» inde i en bugt paa dette sted. 

I denne förbindelse kan ogsaa mevncs, at jeg i 1882 paa 66° 40' og 66° 50' n. br. (altsaa betydelig nordenfor det 
sted, Egede var inde) fandt ganske merkelige sttpmforhold under Grpnlands pstkyst. Den 24de eller 25de juni 



blev vi fast i isen og drev i mange d0gn (indtil 9de juli) i vestlig og lidt nordlig retning (retvisende) ret ind mod 
landet med en hastighed af over 2 mil i ddgnet; senere drev vi i mere sydlig retning. Det synes, som om 
str0mmen langs Gr0nlands 0stkyst er underkastet flere ganske merkelige uregelmasssigheder. (Se herom ogsaa 
senere i dette kapitel). . 

Det sidste fors0g gjordes ute til 29de september.Underligt kan det, med det kjendskab, vi nu har til isforholdene 
paa kysten spndenfor Kap Dan, synes, at de i kk e paa den sene aarstid kunde lande, men aarsagen har vreret, at de 
var for langt 0st og nord og havde desuden adskillige storme og taaget veir. 

I 1833Da det blot er den sydlige del af Gr0nlands 0stkyst, som her har interesse for os, omtales i kk e de 
forskjellige ekspeditioner, som har bespgt den nordlige del, saaledes som f. eks. Scoresby, Sabine og Clavering i 
1522 og 1823. (28de og 29de juli) saa den franske sjpofficer, lpitnant de Blosseville, en del af pstkysten paa 
mellem 68° og 69° n. br., men kunde ikke lande for is. Paa grund af havari blev han straks efter npdt til at vende 
tilbage til Island. Den 5te august gik han atter ud, men siden har man intet hprt om ham. 

1859 kom amerikaneren oberst Schaffner til Grpnland i barkskibct «Wyman» for at underspge, om i kk e en 
telegrafkabel fra Europa til Amerika kunde fpres den vei over. Den lOde oktober gik han fra Julianehaab sydover 
forbi Kap Farvel og op langs pstkysten omtrent til hpiden af Lindenows-fjorden (paa 60° 25' n. br.). Han 
opdagede ikke «saa meget som en haandsbred drivis» langs kysten, hvilket er meget sandsynligt, da den paa en 
saa sen aarstid gjerne pleier at v re re isfri; men de hindredes fra at ankre eller gjpre landgang paa kysten ved en 
nordenstorm, som drev skibet tilsjps. 

18de juli 1860 kom Mc. Clintock ombord i «Bulldog» under kysten ved Kap Wallpe (60° 34' n. br.), men 
hindredes af is i at lande. 

Deipaa gik han til vestkysten og senere til Amerika. Paa hjemreisen, efteråt han havde bespgt Julianehaab, 
mermcdc han sig atter Grpnlands pstkyst og var den 8de 

oktober 1 geogr. mil nrer land ved Prins Christians sund (60° 2' n. br.), hvor han fandt meget lidet drivis; men om 
natten sprang der op en voldsom storm, som varcdc i tre dage og drev «Bulldog» tilsjps. 

Samme aar (1860) den ute september kom atter oberst Schaffner , denne gang ombord i trredampskibet «Fox» 
under den engelske polarfarer kapt. Allen Youngs ledelse, mer Grpnlands pstkyst ved Kap Bille (paa omtr. 62° n. 
br.). Hensigten med denne ekspedition ligsom den netop omtalte «Bulldog»-ekspedition var at gjpre 
underspgelser i anledning den omtalte af oberst Schaffner projekterede telegrafkabel over Grpnland. 

Ved Kap Bille fandt de, efter hvad Allen Young har meddelt mig, saa lidet is, at man med lethed kunde have 
landet. Man var dog, som det synes, ik ke landet mermere end et par mil. 

Den 12te september fandt de paa 61° 54' n. br. isen tast pakket til land. 

Den 13de september dampede de «stille ind mod kysten, 3/4 mil mer land» ved «Omenarsuk»; men isen laa her 
for tret, til at det kunde naaes. En mprk vandhimmel mer Findenows-fjord gav imidlertid kaptein Young 
formodning, om, at han der muligens kunde finde en ankerplads under landet. Da det om kvelden trak op til 
storm, holdt han imidlertid tilsjps for i kk e senere at mer mc sig Grpnlands pstkyst. 

1863 gjordes med to jerndampskibe « Baron Hambro» og «Caroline» et forspg paa for et engelsk handelshus, som 
havde faaet tilladelse dertil af den danske regjering, at grundkeggc en handelskoloni paa Grpnlands pstkyst. 

Ekspe ditionens leder var engelskmanden Taylor. Man afseilede 2Ide august fra Hamburg i haab om saa sent at 
finde 

kysten isfri, men blev skuffet; den var ful ds trend i g sprerrct af is, som man ikke turde vove sig ind i med disse 
jernskibe. 

1865 kom Taylor igjen med et sterkt trredampskib «Erik», bygget srerskilt for isseilads. Han fandt atter kysten 
(paa omkr. 63° n. br.) sprerret af is, som ikke trods 2 kraftige forspg lod sig gjennembryde. 



1879 seilede den danske orlogsskonnert «Ingolf» under kommando af kapt. A. Mourier med lpitnant Wandel som 
nrestkommanderende fra 6te til lOde juli langs G r0 nian ds pstkyst fra 69° n. br. og sydover til i nasrheden af Kap 
Dan. Man var inde i en dyb isbugt og kom landet ved Ingolfs-ljeld 4 til 5 mil nasr, men kunde ingensteds lande 
for isKapt. A. Mourier. Orlogsskonnerten «Ingolfs» Ekspedition i Danmarks-strasdet i 1879. «Geografisk 
Tidsskrift». Bd. 4. Kjpbenhavn 1880. Side 59. 

Se ogsaa om denne ekspedition Wandels artikel i «Meddelelser om Grpnland». Bd. 6. 1883.. 

Kapt. Mourier anser det efter denne ekspedition som ful ds trendig umuligt at naa Grpnlands pstkyst fra sjpsiden 
af. Allerede 4 aar senere skulde urigtigheden af denne paastand bevises. 

I 1882 var, som tidligere nasvnt, forfatteren med saslfangerskibet «Viking» paa fångst under Grpnlands pstkyst. 

Vi blev den 25de juni fast i isen paa mellem 66° og 67° n. br. og drev i flere dage ret mod kysten, indtil vi den 
7de juli paa 66° 50' n. br. og 32° 35' v. 1. troede os at v re re omtrent 6 mil fra landet. Senere drev vi sagte i 
sydvestlig retning, indtil vi endelig den 17de juli atter kom lps af isenSe herom «Langs Grpnlands 0stkyst». 
«Geografisk Tidsskrift». Bd. 7. Kjpbenhavn 1884. Side 76—79. Se ogsaa denne bog, side 1.. 

I 1883 gjorde Nordenskipld med jerndampskibet «Sofia»2 forspg paa at naa Grpnlands pstkyst. Den 12te juni fik 
man fprste gang landet ved Kap Dan i sigte, men kunde ikke lande for is, hvorfor kursen sattes sydefter langs 
kysten. Denne var imidlertid issprerret lige til Kap Farvel, som passeredes 15de juni. Derefter bespgte 
Nordenskipld Grpnlands vestkyst, hvor han foretog sin isvandring, som vil blive omtalt senere i denne bog. 

Den 30te august kom han atter paa tilbagereisen forbi Kap Farvel. 

Den lste september havde han spndenfor den 62de breddegrad i nord et trut drivisfelt, som strakte sig langt ud i 
havet (25 til 30 minuter) «fra isbrreen ved Puisortok. Men spndenfor denne isodde syntes havet mod land at v re re 
aldeles isfrit». Da man kom under land, var der dog et isbrelte med «en bredde af blot 6 minuter». Nordenskipld 
mente vistnok, at det uden uovervindelige vanskeligheder havde ladet sig gjennembryde, men forspgte det ikke, 
da kysten der skulde v re re ubeboet. 

Det synes, som de isforhold, Nordenskipld her traf, med en isodde strrekkende sig ud i havet og et smalt isbaand 
langs kysten sydover, har v re ret paafaldende ligt, hvad vi nu traf omtrent paa denne hpide eller rettere lidt 
spndenfor. Det synes, som der paa dette sted maa, ialfald undertiden, raade merkelige urcgclmressighcdcr i 
strpmforholdene (se herom ogsaa senere). 

Et stykke nordenfor 62de breddegrad skar en dyb bugt ind i isen mod land, men i bunden af denne hindredes de 
atter ved et smalt isbaand fra at lande. 

Da Nordenskipld pnskede at naa land noget nordligere, forspgte han heller i kk e her at bryde sig gjennem isen, 
«hvilket neppe havde vreret förbundet med nogen synderlig vanskelighed». 

Endelig den 4de september skulde det lykkes Nordenskidld at udfpre, hvad saa mange havde spgt forgjreves; han 
kom med jernskibet «Sofia» gjennem forholdsvis spredt is lykkelig under land lige i vest for Kap Dan og ankrede 
i en bugt, som han kaldte «Konung Oscars Hamn». Her gik man den dag og den fplgende morgen iland og gjorde 
forskjelligartede videnskabelige indsamlinger og iagttagelser. Man fandt ogsaa talrige og til dels ferske spor af 
indfpdte, men saa ingen, og dette var, efter hvad vi nu ved om kysten, yderst merkeligt; thi man havde landet 
midt i et beboet strpg. Ekspeditionen var heller i kk e bleven bemerket af eskimoerne, men derimod havde den som 
det eneste synlige tegn paa sin tilstedevasrelse efterladt en tom plflaske fra Calsberg bryggeri, der blev funden af 
eskimoerne og det fplgende aar bragt Kapt. HolmSe om dennes ekspedition senere i dette kapitel, som en 
övernaturlig ting; isasr tillagde de den gule vredske, hvoraf der endnu fandtes en draabe igjen, guddommelige 
krafter. 

5te september, dagen efter ankomsten, lettede «Sofia» atter anker og stod ud fra land for om muligt at naa det 
nordenfor Kap Dan. Dette lykkedes dog ikke, og man blev paa grund af manglende kulforraad tvungen til at 
vende hjemover. 



I 1884 var isforholdene i Danmarks-strasdet meget gunstige for en landing paa Grpnlands pstkyst, og flere af de 
norske srelfangere var, efter hvad jeg har hprt af paalidelige kilder, i fprste halvdel af juli meget nasr under kysten 
omkring 67° n. br., og en af dem, kapt. A. Krefting med skibet «Strerkodder», fangede klapmyts lige under 
landet,som han, saafremt det havde vasret i skibets interesse, «let kunde have naaet». 

Det sidste af de mange forspg paa at gjennemtrasnge drivisen paa Grpnlands pstkyst kjender hese ren 
forhaabentlig saa vel fra den tidligere beskrivelse i denne bog, at det er unpdvendigt at omtale det herDer haves 
en isländsk beretning om, at nogle fiskefartpier skulde have an k re t 1756 paa Grpnlands pstside, nordvest fra 
Vestfirdir paa Island. Denne synes dog ikke at v re re meget paalidelig (se herom «Geografisk Tidsskrift». 
Kjpbenhavn. Bd. 7, side 117 og 176). 

At der af de forulykkede i 1777 var flere, som naaede kysten, vil senere blive omtalt. 

Foruden disse forspg paa at naa Grpnlands pstkyst fra sjpsiden er der et par tildragelser i drivisen udenfor denne 
kyst, som vi ikke godt her kan undlade at omtale, saameget mindre som de paa en vis er forgjrengere for vor drift 
i isen, skjpnt denne er barneleg mod, hvad der under dem udstodes. 

Aaret 1777 har paa en uhyggelig maade brasndt sig ind i erindringen paa alle dem, som beskjreftiger sig med den 
arktiske forsknings historie; thi neppe nogensinde har de arktiske egne v re re t vidne til saa megen elendighed paa 
en gang. 

Dette var et meget slemt isaar paa Grpnlands kyster, og dagene mellem den 24de og 28de juni kom 27 eller 28 
hvalfangere af forskjellige nationaliteterDisse var sandsynligvis: 9 hamburgere, 8 cnglrendcrc, 7 hollrendere, 2 
svensker, 1 bremer og 1 dansk, fast i isen paa mellem 74° og 75° n. br. udfor pstkystenHer har det forpvrigt 
oftere hrendt, at skibe kom fast i isen, uden at det dog er gaaet dem saa ilde, som det gik i 1777. Som et eksempel 
blandt de mange kan nrevnes, at i 1769 skulde 4 skibe v re re komne fast i isen i begyndeisen af juli paa omtrcnt 
76° n. br. og drev indtil den 16de og 19de november ned paa 69° n. br., da 2 af dem arbeidede sig ud, mens man 
intet ved om de 2 andres skjrebne.. En del afdisse skibe kom i lpbet af de fplgende maaneder atter lps; men 12 
blev siddendeAf disse var der sandsynligvis 6 hollrendere og 6 tyskere (hamburgere). Besretningen paa dem 
bestod for en overveiende del af danske fra perne ud for vestkysten af Jylland og Slesvig samt fra Holsten. og 
drev sydover langs kysten for efterhaanden at bli knuste mellem isflagene og synke. De fprste förlis skede 19de 
og 20de august, da 6 skibe spnderskruedes paa omtrent samme sted mellem 67° 30' og 68° n. br. og i en afstand 
fra 12 til 14 mil fra land. De pvrige drev stadig sydover langs kysten, som nresten hele tiden havdes i sigte, 
almindeligvis i en afstand af en halv snes mil. Ved slutten af september var man mellem 64° og 65° n. br. Det 
sidste skib knustes den ute oktober 5—6 mil fra land paa omtrcnt 61 1/2° n. br.; altsaa netop ud for Anorilok, 
hvor vor isdrift endte. Den strrekning, dette havde drevet, siden det fprst kom fast i isen i juni, blir omkring 270 
geogr. mil, hvortil er brugt omkring 107 dage, hvilket fplgelig giver en gjennemsnitlig hastighed af omkring 2 
1/2 mil i dpgnet. Paa den sidste del af driften havde dog hastigheden vasret betydelig stprre end paa den fprste. 
Indtil den 20de august maa den saaledes have vasret gjennemsnitlig omkring 2 mil, fra denne tid og til slutten af 
september 2 1/2 mil, men efter denne tid om kr . 4 1/2 mil. 

Mandskaberne paa de forulykkede skibe reddede sig gjerne over paa dem, som endnu ikke var sunkne, nogle tog 
ogsaa sin tilflugt til isen og opholdt sig siden paa denne.2 besastninger reddede sig over paa 2 skibe, som senere 
kom lykkelig ud af isen. Under stigende elendighed bar det sydover, og mange dpde efterhaanden, nogle 
druknede, andre frps ihjel, men de fleste sultede ihjel, da der som regel kun blevlidet proviant reddet fra de 
sunkne skibe, hvor der alle rede var smaat nok fpr. 

Paa det sidste skib havde der efterhaanden samlet sig 286 mennesker, og npden blev snart stor, 10 spiseskeer 
grpd eller erter tilmands var tilslut den daglige ration. 

I begyndeisen af oktober gjorde 12 mand fra dette et forspg paa at gaa over isen til land, omtrent paa 63° n. br. 

De naaede ogsaa en p, men da de fra denne i kk e kunde komme over til fastlandet, vendte de atter tilbage til 
skibet. Dette er altsaa de fprste i den nyere tid, om hvem vi ved, at de har naaet Grpnlands pstkyst fra sjpen.Af en 



afdeling paa 160 mand, som allerede 30te september paa 64° n. br. maatte ty til isen og baadene, skulde 24 mand 
omtrent paa 63° n. br. have forspgt at naa Grpnlands pstkyst, men der hprtes senere intet til dem. Efter forliset 
opholdt de fleste af folkene sig nogle dage sammen paa isen. Da de imidlertid indsaa, at hvis de i slig en samlet 
masse kom til beboede steder, vilde det vasre umuligt at skaffe mad til saa mange, delte de sig i flere partier, 
blandt hvilke kan nasvnes ét, som spgte nordpaa langs landet, og et andet og stprre parti, som forlod kysten for at 
trasnge tvers over landet til vestkysten. Om ingen af disse har man senere faaet nogensomhelst underret ning. Et 
tredje parti paa omkring 50 mand spgte sydover langs landet og traf nordenfor Kap Farvel, sandsynligvis ved 
Alluk, eskimoer, som tog venlig imod dem, forsynede dem med proviant og overlod dem sin kone baad. I denne 
naaede de senere de danske kolonier paa vestkysten. Et fjerde parti, ligeledes paa vel 50 mand, spgte ikke at 
lande paa pstkysten, men drev med isen rundt Kap Farvel og landede efter at have dpiet meget,og efteråt mange 
var dpde, paa vestkysten, nogle ved Fredrikshaab, andre i nasrheden af Godthaab. 

Af de pvrige besas tninger, som ikke havde vasret ombord i det sidst förliste skib, drev forskjellige mindre 
afdelinger med isen til Kap Farvel og kom i sine baade ind til kolonierne paa vestkysten, de fleste i oktober eller 
november maaned. Den merkeligste blandt disse var en paa 6 mand med 2 baade, som kom til land nordenfor 
Godthaab. Disse 6 havde reddet de to baade og nassten hele sit skibs proviant, da det sank, og istedenfor som 
kameraterne at spge over til et andet skib blev de paa isen. Senere spgte de ud tilsjps, roede og seilede langs isen 
rundt Kap Farvel og videre, indtil de endelig efter mange lidelser naaede et lidet skjasr nordenfor Godthaab, 
omtrent en halv mil fra fastlandet. De vidste ikke, hvor de var, men besluttede sig til at overvintre her. De levede 
af den reddede proviant og fik af seil og aarcr laget en hytte, hvori de dpiede meget ondt af kulde og 
vandmangel; det vasrste var dog nresten, at i storm brpd sjpen saa over skjreret, at de stadig var udsatte for at 
drukne. Endelig i slutten af mars fandt nogle grpnlrendcrc dem og viste dem vei til Godthaab. Disse 6 mand maa 
have tilbagelagt en afstand af omkring 175 geogr. mil, dels paa isen, dels i aaben baad. 

Af de mange, som i 1777 drev langs Grpnlands pst kyst, var der omtrent 320, som aldrig vendte hjem, mens 
omkring 155 naaede frem til Grpnlands vestkyst og blev det fplgende aar sendte tilbage til Europa. At de alle 
blev gjestfrit modtagne saavel af eskimoerne som af de danske i Grpnland, er overflpdigt at sige. Naar Julius 
Payer i sin forpvrigt meget ukorrekte notis om denne isdrift (Payer: «Die osterreichisch-ungarische Nordpol- 
Expedition in den Jahren 1872—1874 o. s. v., Wien 1876, side 481) giver det udseende af, at de frelste 
mandskaber (som han merkelig feilagtig angiver til 12) blev daaiiig modtagne og behandlede paa vestkysten og 
ved hjemkomsten til Europa, da savner dette ethvert skin af sandsynlighed, og er forpvrigt grundig impdegaaet og 
forhaabentlig for altid gjort umuligt af kapt. C. Normann i hans indgaaende artikel om denne reise i «Geografisk 
Tidsskrift», Bd. 2, Kjpbenhavn 1878 side 49—63, hvori han giver en sammenstilling og et uddrag af de mange 
asldre beretninger derom. Det meste af det her anfprte er taget fra denne artikel. 

Vintrene 1869 og 70 gjorde besastningen paa «Hansa» en anden nassten lige saa merkelig, om end ikk e saa 
uhyggelig reise paa isen langs Grpnlands pstkyst. 

«Hansa» var det ene af de to skibe, som skulde sastte den saakaldte anden tyske nordpol-ekspedition iland paa 
Grpnlands nordlige pstkyst. 

Under forspget paa at trasnge ind til kysten kom det ene skib «Germania», der fortiden seilrig havde 
dampmaskine, lykkelig gjennem isen, mens seilskibet «Hansa», under kommando af kapt. Hegemann, den 6te 
september blev fuldstasndig fast i isen paa omtrent 74° 6' n. br. og 16° 30' v. l.Altsaa omtrent paa samme sted, 
hvor hvalfangerne kom fast i 1777. (omtrent 10 geogr. mil fra land). Derefter drev skibet stadig sydefter i 
forholdsvis liden afstand fra land, indtil det den 19de oktober blev spnderskruet og sank paa ca. 70° 50' n. br. og 
20° 30' v. 1. (nogle faa mil fra den saakaldte Liverpool-kyst); hele skibets besättning reddede sig imidlertid med 
de npdvendige forraad paa isen, og da de besluttede sig til at blive paa denne fremfor at spge land, byggedes af 
den reddede stenkul et hus paa et isflag. I dette tilbragtes den fprste del af vinteren, mens de stadig drev langs 
landet sydover. Under en storm 15de januar (paa 66° n. br.) revnede flaget midt under huset, og de maatte spge 
sin tilflugt i baadene. Senere byggedes paa et andet flag i nasrheden et mindre 



hus. Under mange omskiftelser drev de videre sydover, indtil de den 7de mai paa omtr. 61° 12' n. br. og nogle 
mil fra land (altsaa atter ik ke langt fra Anoritok ) kunde forlade isflaget for at gaa i baadeneDen maade, hvorpaa 
dette skede, lignede meget vor (den 29de juli). Den 6te mai havde man endnu ingen anelse om, at man snart 
skulde kunne forlade flaget, og blev den fplgende dag ikk e lidet forbauset ved at finde aabent vande mod land, 
endvidere var - man drevet 8 minuter eller 2 geogr. mil nordover fra den foregaaende dag. Det synes, som det 
ogsaa dengang har - vasret uregelmasssigheder i strpmforholdene paa disse hpider. Som det vil erindres, drev heller 
i kk e vi synderlig sydover den sidste nat, fpr vi slap fri af isen. og i disse spge ind til kysten, som imidlertid fprst 
naaedes den 4de juni, da de landede paa 0en Iluilek, som ligger paa omtrent 60° 53' n. br. Herfra gik det videre 
sydover, og endelig den 13de juni naaede de 3 baade med «Hansa»'s hele besretning lykkelig den hernhutiske 
missionsstation Friedrichsthal vestenfor Kap Farvel. 

Den strykning, som «Hansa»-mtendene drev, fra «Hansa» kom fast i isen de fprste dage af september 1869, og 
til de forlod isflaget 7de mai 1870, er tilsammenlagt henimod 1080 kvartmil eller 270 geografiske mil (altsaa 
omtrent samme afstand som driften 1777, se ovenfor); denne er drevet i omtrent 8 maaneder eller 246 dage, og 
dette giver fplgelig en gjennemsnitlig hastighed af henimod 1,1 geografisk mil i dpgnet, hvilket er mindre end 
det halve af den hastighed, hvormed man drev i 1777. Grunden er muligens for en del, at strpmmen om vinteren 
i kk e er saa sterk, samt at «Hansa»-nuendcnc drev i mindre afstand fra landet Den maaned, hvori de havde den 
stprste midlere driftshastighed, var - forpvrigt november, da denne var - hen imod 2 geografiske mil (7,8 kvartmil); 
de var - da endnu nordenfor Island. 

Sammenstilles disse gjennemsnitshastigheder (altsaa 2,5 mil fra 1777 og 1,1 mil fra 1869—70) med den, vi 
havde under vor 1 1 dages drift, hvilken var henimod 6 mil (5.8 mil) i dpgnet, da er forskjellen paafaldende; de 
fleste dage drev vi endog 7 mil. Sandsynligvis maa grunden til denne forskjel vasre at spge deri, at strpmmen om 
sommeren lpber med betydelig stprre hastighed end til andre tider paa aaret; en anden grund kan selvfplgelig 
ogsaa vtere den, at «Hansa»-folkene har - vasret langt inde i drivisbeltet, mens vi var lasngere ude. De forulykkede 
i 1777 drev, som allerede omtalt, med betydelig stprre hastighed den sydligste del af sin drift, idet de spndenfor 
64° n. br. havde en hastighed af omtrent 4,5 geogr. mil i dpgnetDet synes, som strömmens hastighed et stykke 
nordenfor Kap Dan er betydelig mindre, end den er i nasrheden deraf og spndenfor. Det er ogsaa et forhold, som 
er almindelig kjendt blandt de norske saslfangere, der gaar paa fångst i Danmarks-strasdet, at jo nasrmere man 
kommer Kap Dan, desto stridere blir - strpmmen. Flere norske stel fan ge re har - ogsaa vasret fast i isen under kysten 
kortere eller lasngere tid, men driften har, saavidt jeg har - erfaret, i kk e vasret betydelig. (Sml. ogsaa ovenfor 
«Viking»s drift 1882). . 

En merkelighed med hensyn til strpmmen paa 61— 62 ° n. br. har jeg flere gange havt anledning til at berpre 
(sml. side 248, 272 og 279). Det synes, som der her hyppig maa v te re en urcgclmtessighcd i strpmretning og 
hastighed, som muligens kan frembringes derved, at en arm fra en nordgaaende strpm bevirker forandringer i 
isen og tvinger isodder ud tilhavs (saml. vor erfaring, side 248 og Nordenskiölds, side 272). En lignende mulig 
urcgclmtessighcd i strpmmen nordenfor Kap Dan er ogsaa gjort opmerksom paa (sml. side 268 anm. 2). I det hele 
synes det af alt, hvad vi nu ved om strpm 

og isforhold, at fremgaa, at polarstrpnmien langs Grpnlands pstkyst er spndenfor 69 ° n. br. underkastet visse 
aarlige perioder. Disse kan muligens atter igjen skyldes vekslinger i nordgaaende strpmme. 

* 

De tidligere i dette kapitel omtalte reiser har i kk e i nogen v tesen tl ig grad befordret kjendskabet til Grpnlands 
pstkyst. 

Det kjendskab, vi har til dennes sydlige del, langs hvilken vi staar i begreb med at reise, skyldes vtesentlig et par 
ekspeditioner, og da det uden disse, sterlig den sidste af dem, neppe vikle have vteret os muligt at trtenge frem 
nordover, saa ligger det nter at omtale dem med et par ord. 

Da DanneWs ovenfor omtalte reiser mentes at have bevist umuligheden af en landing fra sjpsiden paa Grpnlands 



0stkyst, saa er det naturiigt, at man snart kom paa den tanke at tage vestkysten som udgangspunkt for 
ekspeditioner langs landet dertil. En saadan anskuelse findes da ogsaa fremsat allerede omkring 1664 af P. H. 
Resen og 1703 af Arngrim VidalinSe om disse i «Meddelelser om Grpnland» Bd. 9. Kjpbenhavn 1889, side 26.. 

Som tidligere nrevnt, antog Hans Egede, Grpnlands apostel, at 0sterbygden maatte ligge paa Grpnlands pstkyst. 
Allerede 1723 foretog han en reise sydover fra sin boplads nasr det nuvasrende Godthaab for i to baade langs 
landet at naa denne. Ved Nanortalik paa 60° 8' n. br. nasr 

Kap Farvel blev han imidlertid den 26de august npdt til at vende om paa grund af den sene aarstid og mangel paa 
proviant. Senere fremholdt han dog den anskuelse, at 0sterbygden paa pstkysten lettest maatte kunne naaes langs 
landet og muligens i eskimoiske konebaade. 

Et forspg paa fra Godthaab langs landet at naa pst kysten, företaget 1733 af Mathias Jochimsen, mislykkedes 
ligeledes, idet han paa 61° n. br. stansedes af is. 

Heldigere var den dygtige Peder Olsen Wall0e, en bornholmer, som i flere aar var handelsmand paa Grpnland. I 
august 175 1 begyndte Wallpe sin reise fra Godthaab i en konebaad med en besastning paa 4 grpnlasnderinder og 
2 europreere. Det fprste aar naaede han det nuvasrende Julianehaabs distrikt, hvor han foretog underspgelser og 
overvintrede. Det fplgende aar fortsattes reisen forbi Kap Farvel og et stykke op langs pstkysten til en p, som han 
kalder «Nenese» paa 60° 56' n. br.(?), hvor han den 8de august blev npdt til at vende om. Dette er den fprste 
europaeer, som med sikkerhed vides at have betraadt Grpnlands sydlige pstkyst. Han fik dog liden lpn for sine 
fortjenstfulde reiser og levede sidenefter i de kummerligste o ms trendigheder i Danmark. Han dpde 1793, 77 aar 
gammel, paa Vartov fattighospital i Kjpbenhavn. 

Henimod udgangen af forrige aarhundrede beviste Eggers tydelig i et i 1792 udkommet skrift, at 0sterbygden 
havde ligget paa den sydlige vestkyst; naar man havde henlagt den til pstkysten, da var dette en feiltagelse af 
fortidens herde, som havde tydet de gamle norske beretninger fuldstrendig galt. 

I aarene 1829—30 foretog kapteinlpitnant i den danske flaade W. A. Graah sin betydningsfulde reise i konebaad, 

vassentlig bemandet med grpnkendcrindcr, langs Grpnlands pstkyst.W. A. Graah : Underspgelses-Reise til 
0stkysten af Grpnland. 1828—31. Kjpbenhavn 1832. 

Den lste april naaedes pstkysten. Den 20de juni paa 61° 47' n. br. tog Graah den modige beslutning at forlade 
sine curopreiskc freder, som vendte tilbage, og at gaa videre alene med den ene af de to konebaade og 6 
grpnlrendere. 

Den 27de juni paa 63° 37' n. br. forlodes han ogsaa af sit grpnlandske fplge paa 3 unge piger nasr, som han 
endelig fik overtalt til at fplge sig videre som roersker. Den 23de juli naaede han sin nordligste teltplads, en p, 
som han kalder «Vend om» (paa 65° 13' 11. br.), og den 18de august byggede han en varde paa sit nordligste 
punkt paa den nordenfor liggende Dannebrogs 0 (65° 19' n. br.). Her blev videre fremtrasngen hindret af is. 

Den 2Ide begyndte han tilbagereisen, og den lste oktober gik han i vinterkvarter ved et sted, han kalder 
Nukarbik, nu kaldet Imarsivik, paa 63° 22' n. br. Vinteren tilbragte han under sygdom og store savn. Da vaaren 
kom, havde han imidlertid ikke tabt modet, men begyndte 5te april et nyt forspg paa at trasnge nordover. 25de juli 
maatte han dog efter de utroligste gjenvordigheder atter vende om uden at have naaet saa langt som forrige aar. 

Den 16de oktober ankom han endelig til Frederikshaab efter at have udstaaet meget. 

Denne merkelige reise bragte gode oplysninger om Grpnlands pstkyst lige til den 65 de breddegrad. Levninger 
efter nordboer eller ruiner efter deres huse fandt Graah derimod ikke paa hele den bereiste straskning, 
ogumuligheden af 0sterbygdens beliggenhed paa pstkysten syntes dermed at maatte vasre bevist. Det eneste, 
Graah fandt af europteiske levninger, var en kanon, fundet ved Koremiut i Uarketfjorden paa 61° 17' n. br. Denne 
maa sandsynligvis stamme fra et eller andet skib, som er forlist i isen og drevet ned langs kysten. 



En nordboruin blev imidlertid af den hernhuttiske missionasr Brodbeck i 1881 fundet ved Nar sak paa den nordre 
side af Lindenows-fjorden eller Kangerdlugsuatsiak (paa 60° 30' n. br.), hvorhen han i konebaad foretog en reise, 
altsaa den 3dje bekjendte paa Grpnlands sydlige pstkyst. Det er den eneste nordboruin, som er kjendt paa 
pstkysten. Den var forpvrigt allerede i begyndeisen af aarct omtalt af Giesecke, som havde hprt grpnlrendere 
berette om den. 

Den sidste reise langs denne kyst er den danske konebaadsekspedition under ledelse af G. Holm, kaptein i den 
danske flaade. Denne varcdc 3 aar, fra 1883 til 1885, og var ligesom Graahs ekspedition udsendt af den danske 
stat. Den dannede en del af de siden 1876 fortsatte «geologiske og geographiske Underspgelser i Grpnland». 

Ekspeditionen, som fortiden lederen bestod af danskerne marinelpitnant Garde, nasstkommanderende, Peter 
Eberlin, botan ik er og geolog, nordmanden H. Knutsen, geolog, samt som tolke to danske grpnlasndere, brpdrene 
Petersen, foretoges i konebaade med grpnlandsk besastning, mest kvinder. Ved de tidligere ekspeditioner var det 
lidt efter lidt gaaet ind i de danske grpnlandsfareres bevidsthed, at dette skulde va; re den eneste maade at reise 
paa langs Grpnlands pstkyst. 

Den fprste sommer naaede den samlede ekspedition med 4 konebaade og 10 kajaker Ikuilek paa pstkysten (60° 
52' n. br.) i begyndeisen af august. Her nedlagdeset depot for det kommende aar, og den lOde august begyndtes 
atter hjemreisen til Nanortalik, vest for Kap Farvcl, ekspeditionens standkvarter, hvor vinteren tilbragtes. 

Det n res te aar, 1884, begyndte reisen langs kysten med 4 konebaade og 7 kajaker (ialt 31 mennesker foruden de 6 
europreere). En del af bcsretningen sendtes atter hjem den 18de juli fra Karra akungnak. 

Den 28de juli naaedes Tingmiarmiut. Herfra vendte den halve del af ekspeditionen under ledelse af lpitn. Garde 
tilbage til Nanortalik, idet den foretog underspgelser paa veien. 

Kapt. Holm med den pvrige del, som bestod af H. Knutsen og tolken Johan Petersen samt 2 grpnlrendere og 6 
grpnlasnderinder, fordelte i 2 konebaade, forlod den 30te juli Tingmiarmiut og drog videre nordover langs kysten. 
Den 25de august kom de til Graahs nordligste punkt paa Dannebrogs 0 , altsaa en hel maaned senere end denne. 

Den lste september naaede de Angmagsalik lige ved Kap Dan, hvor de fandt en stor bebygget trakt med omkring 
400 mennesker. Her blev de vinteren over. 

Den nreste sommer, 1885, drog de atter den 9de juni sydover og stpdte den 16de juli ved Umanak, paa henimod 
63° n. br, sanmien med den pvrige del af ekspeditionen, som kom imod dem spndenfra. Den 18de august naaede 
den hele ekspedition Nanortalik og vendte snart efter tilbage til Danmark. 

Denne ekspeditions videnskabelige udbytte var overraskende stort; pstkysten lige til 66° n. br. er derved bleven 
grundig underspgt med hensyn til befolkning og naturforhold, og de npiagtige karter, som den har leveret af 
kysten, var det, som for en v resen tl ig del satte os istand til med sikkerhed at finde vor vei nordover langs denne. 


XI. Nordover langs dstkysten. M0de med eskimoer. 


Det fprste, vi trenkte paa efter at v re re komne gjennem isen, var at spge land, vi maatte jo snarest muligt fple 
Grpnlands klippegrund under fpdderne, og desuden havde jeg for Irengcrc tid tilbage udlovet chocolade og 
festmaaltid, den dag vi satte fod paa fast grund. 

Ret ind for os og nrermest ved laa pen Kutdlek med sin hpie, afrundede form, men det vilde fpre os for meget ud 
af kursen at Ireggc til der, naar vi skulde nordefter; vi strevncdc derfor hellere mod den nordligere p 
Kekertarsuak. 

Paa veien kom vi under et mregtigt isfjeld, som laa paa grund her i det aabne vand. Paa dets hpideryg sad masser 



af maager, str0ede som m0rke punkter henover. Da vi var nasr det, faldt et vasldigt isstykke med brag i vandet; 
skarer af maager hasvede sig og omflagrede os med sine ensformige skrig; dette var - et helt nyt liv, og velgjdrende 
var det saadan uhindret at kunne ro frem i aabent vande. 

Da vi kom ken ge re frem, opdagede vi, at der endnu 

var hindringer at overkomme for at naa land, idet vi traf paa et nyt drivisbelte, straskkende sig langs stranden 
sydefter. Det var dog ikke bredt og var - nogenlunde slakt, saa det voldte i kk e meget besvasr at bryde os igjennem. 
Endelig gled vi, baadene smykkede med norsk og dansk flag — ind under et brat berg, hvis mprke v re g speilede 
sig i det blanke vand og gjorde dette n re sten kulsort; det gav gjenlyd, naar der blev talt. Det var et hpitideligt 
pieblik. Nordenfor fandtes en havn, hvor vi kunde lreggc til med baadene. Vi kappedes formelig om at springe 
iland og kjende sten, virkelig sten, under fpdderne. Vi tog ture op efter berget for at se os omkring og var - som 
smaaunger, et stykke mos, et grresstraa, i kk e at tale om en blomst vakte en hel storm af fplelser. Det var - saa. nyt, 
övergången saa sterk og pludselig. Lapperne 10b lige lukt tilfjelds, saa vi ikke fik se dem paa lasngere tid. 

Men efteråt den fprste stormende glasde nogenlunde havde givet sig, saa maatte der tasnkes paa noget mere 
prosaisk, og det var vort festmaaltid. Paa et berg nede ved baadene blev kogeapparatet sat op og bragt i 
virksomhed for at faa chokoladen kogt; der var - hasnder nok til at bistaa med dette, og det vilde tage sin tid; jeg 
kunde trygt fplge lappernes eksempel og tage en tur tilfjelds for blandt andet at se ud veien nordover. 

Jeg drog opefter, fprst over brat fjeld, saa over en liden snefon, saa gjennem lyng og mos paa en liden slette, hvor 
store flytblokke laa spredte udover. Hvor sa:lsomt var - det ik ke atter at faa videre syn, at kunne se havet og isen 
blinke under sig, se tinderaskkerne ligge disige i sollys, se indlandsisen indfor nassten lavere end en selv.I syd laa 
0en Kutdlek og ken ge re borte det vak re forbjerg Kap Tordenskjold ; jeg hilste det som en landsmand, i kk e blot 
navnet, men ogsaa formen var - hjemlig. Jeg satte mig ned paa en sten for at tage en skisse og lade solen skinne 
paa mig. Som jeg sad der, frydende mig ved landskabet og tilvasrelsen, hprtes noget komme syngende gjennem 
luften og stanse ved min haand; det var - en paafaldende velkjendt melodi, jeg saa efter, jo ganske rigtig, en myg, 
tam k en myg, og snart kom der fler; jeg lod dem rolig stikke, det var - en lyst; de gav rigtig 101 cl i ge beviser paa, at 
man var paa land, disse kjasre vassener, som sad der og sugede sig runde og r0de, det var nok lasnge, siden de 
sidst havde smagt menneskeblod. Vi skulde dog snart, som senere vil bli omtalt, faa denne lyst mere end 
til fred s stillet. 

Da jeg havde siddet endnu en stund, hprte jeg en kvidren, og en snespurv slog sig ned paa en sten tast ved, gloede 
paa den nykomne gjest med hovedet paa skakke, snart paa den ene side, snart paa den anden, saa kvidrede den 
lidt, hoppede paa nasste sten, tittede igjen, og saa var den vask. Liv er altid kjasrt at m0de, i kk e mindst naar - det 
kommer i form af kvidrende fugle, det vaskker gjenklang i fuglenaturen i en selv, isasr naar - man lasnge har - vasret 
uden vaar - og sommer. 

Jeg kunde se et godt stykke nordefter her ovenfra. Det saa ud til, at vi det fprste stykke skulde faa slak is, men lidt 
forbi Inugsuit syntes den at bli tasttere, og muligens blev den der slem nok at bryde igjennem. 

Men det var - paatide atter at gaa nedover til de andre, nu maatte vel chokoladen vasre fasrdig. Da jeg kom ned, var 
vandet endnu i kk e i kog; det var - tydelig nok upvede kokke; ja, de skulde jo heller i kk e faaet for megen pvelsei 
drivisen. Jeg benyttede imidlertid ventetiden til at tage et fotografi af denne scene og dette sted, som jo i vor 
historie indtager en fremtrasdende plads. 

Endelig var - man fasrdig, og 6 lasngtende struber kunde i lange drag suge i sig den koghede gudedrik; foruden 
0en Kutdlek og Kap Tordenskjold seet fra Kekertarsuak (Efter en skisse af forfatteren). rundeligere rationer end 
vanlig uddeltes idag ogsaa ekstra rationer i form af havrekjasks, schweizerost, mysost og tyttebasrsyltetpi; det var 
i sandhed et herremaaltid, sligt som vi endnu i kk e havde havt det, og vi n0d det ogsaa, stemningen var belivet. 

Det bestemtes, at vi for den ene gang kunde give os tid og nyde livet i fulde drag, men saa maatte det ogsaa vasre 
slut; fra nu af blev dagsordenen at sove saa lidet som muligt, spise saa lidet og saa hurtig som muligt og at 
arbeide saa meget som muligt; vor f0de kom v resen tl ig til at bestaa af vand, beskjpiter og tprret kj0d; til at koge 



noget eller at skaffe fersk mad havde vi liden eller ingen tid, omendskjpnt der var vildt nok.Den bedste tid var 
allerede gaaet, Udet var tilbage af den korte grpnlandske sommer; men endnu maatte vi kunne rrekke vestkysten, 
naar vi benyttede tiden vel„ det gjaldt barc at hrenge i, og hasnge i gjorde vi. Da vi endelig var frerdige ved 5- 
tiden om eftermiddagen, gik vi atter i baadene og drog nordefter langs kysten. 

Det f0rste stykke gik det let, farvandet var nogenlunde aabent; men da det lakkede mod kvelden, blev det vasrre, 
isen blev trettere, og ofte maatte vi bryde os gjennem. Undertiden traf vi dog paa lange aabne slakker, hvor vi 
kunde ro raskt til. R0d sank solen bag fjeldene, natten var stille og lrengselsfuld, dagen laa og dr0mte bag topper 
og tinder. Nordefter gjennem isen arbcidcdc vi uopholdelig; ved midnat var det vanskeligt at se, men naar man 
gav n0ie agt, kunde slakkerne og vandet skjelnes fra isen ved gjenskinnet, som de gav af den gulrpde 
kveldshimmel. 

Jeg lrengtede efter at komme nordover; thi vi havde ikke langt igjen til den berygtede bras Puisortok , hvor kapt. 
Holm paa sin reise langs kysten i 1884 blev stanset af is i hele 17 dage. Jeg trenkte mig muligheden af, at drivisen 
fortrinsvis der blev presset mod landet af strpmmen, og at det var grunden til, at stedet var saa frygtet; det stod da 
for mig som yderst vigtigt at naa did saa tidlig som muligt for at kunne benytte fprste gunstige leilighed, da isen 
var slak, til at komme forbi. 

Ud paa natten kom vi op under forbjerget Kangek eller Kap Rantzaw, der blev isen saa tast, at vi ikke lrenger 
kunde bruge aarerne. For vor 0ks og vore lange baadshager og braskstasnger maatte den imidlertid give vei, og vi 
kom stadig fremad. For at gjpre det endnu tungeredannedes der nyis paa vandet mellem flagene. Denne voksede i 
tykkelse udover natten og hindrede baadene betydelig; den holdt sig til meste formiddag. Ud paa morgensiden 
begyndte krrefteme at vige, kengc havde vi nu arbe i det, sultne var vi efter ikke at have spist siden vort 
festmaaltid foregaaende dag, og enkelte var saa spvnige, Vort fprste landingssted paa Grpnlands pstkyst (Efter et 
fotografi), at de me sten ikke kunde holde pinene aabne. I vor higen efter at komme nordpaa og glasden ved dette 
nye liv havde vi ganske glemt «legemets behov»; nu meldte de sig dobbelt. 

Vi lagde til ved et isflag for at tage en hvil og faa os lidt frokost. Det smagte vidunderlig, skjpnt manmestcn 
syntes, at der i kk e var tid til at ligge stille. Da kom dagen, det blev lysere og lysere, mer og mer brrendende nede 
ved himmelbrynet i nordost, det trendte opefter og opefter, — saa steg selve ildskiven straalende over isranden, 
baade sind og k rop badedes i lysvreldct, al trasthed var som strpget af en. Nu var det atter til arbe i de med den 
gryende dag. 

Isen var tasttere end nogensinde, tomme for tonmie og fod for fod maatte vi kjasmpe os frem nordefter, ofte saa 
det mestcn haablpst ud; men frem maatte vi, og frem kom vi. Vi naaede forbi Kap Rantzau, forbi Karra 
akungnak, bekjendt fra Holms og Gardc’s reise i 1884, og op under Kap Adelaer, men her blev det vrerre end 
vasrst, flagene laa pressede sammen, store og masgtige, med vore lange hager forspgte vi at s t ikke dem fra 
hverandre, men det hjalp til intet, vi tog i alle 6 mand-paa en gang, de laa som fpr; endnu en gang med alt, hvad 
vi eiede og havde af krasfter, nu seg de en tomme, det gav mod, paa igjen, nu lidt mer, det hjaslper, barc hold ved; 
snart er de segne saa meget fra hverandre, at baadene kan komme frem, naar man hugger v re k de udstaaende 
iskanter med pksen. Saa glider man gjennem og til meste flag, her gjentager det samme sig. Ved forenede krasfter 
og ved at anvende dem til det yderste tvang vi os frem. Det fordrer ikke ringe pvelse at fpre baade sikkert 
gjennem slig is, man maa have skjpn paa, hvor isflagene bpr angribes, maa forstaa at anvende paa bedste maade 
de krasfter, som staar til ens raadighed, og man maa v re re rask til at benytte leiligheden og faa baadene frem, naar 
man har tvunget sig en aabning; thi den siger pieblikkelig sammen igjen, og er baadene da ikke igjennem, blir de 
ubarmhjertig knuste. Det hasndte flere gange, at Sverdrupsbaad, som var sidst, blev klemt sammen mellem 
flagene, saa at siderne vred sig og slog bugter efter iskanten; men den var elastisk, og i sidste pieblik blev den 
altid tvunget igjennem, uden at der skede noget uheld. Vi tvinger os vei gjennem isen nordover. (Af E. Nielsen 
efter fotografi). Tilsidst kom vi ogsaa forbi Kap Adelaer, og gjennem fremdeles tre t is arbcidcdc vi os langs 
landet mod det nordenfor liggende forbjerg, som jeg har kaldt Kap Garde. Hid naaede vi endelig ved middagstid 
og bestemte os til at lande for at faa os noget mad og lidt spvn, hvilket hpilig kunde trrenges efter over et dpgns 



anstrengt arbe ide 

gjennem isen. Vi havde netop med meget besvasr faaet trukket vore baade op paa det brätte berg, slaaet telt og 
holdt just paa med udveiningen af middagsmaden, da der hasndte os noget aldeles uventet og for os me sten 
utroligt. 

I min dagbog har jeg omtalt tildragelsen paa f0i gende vis: 

«Det var igaar (30te juli) omkiing middagstid (kl. 117), at vi efter en utrolig mpisommelig fart gjennem taet is 
havde lagt til ved — ja lad os forelpbig kalde det Kap ... — paa nordsiden af Karra akungnak for at faa lidt mad 
og endelig faa sove nogle timer. Den meget frygtede Puisortok havde vi foran os, men haabede endnu samme 

dag at kunne komme forbi den-Mens vi spiste eller rettere, mens tillagningen af vort tarvelige maaltid 

gik for sig, hprte jeg mellem maageskrig og anden lyd noget, som fabelagtig lignede menneskelige stemmer; jeg 
gjorde de andre opmerksom heipaa, men mennesker i disse egne var saa lidet sandsynligt, at vi forspgte lasngst 
mulig at tale om lom (Colymbus) og lignende fugle, hvoraf her findes maaske vel saa lidet som mennesker; vi 
besvarede dog et par gange raabene. Disse kom stadig nasrmere. Just som vi er ifasrd med de sidste dele af vort 
maaltid, hpres et raab, saa tydeligt og saa mer, at de fleste springer op, og en bander paa, at det ikke var nogen 
lom, og jeg tror nok, at selv de sterkeste tilhasngere af lomteorien blev rokkede. Det varcr heller i kk e lasnge, 
inden Balto, som med kikkerten er sprunget op paa et klippestykke, raaber, at han kan se to menneskelige 
vassener; jeg springer selv op til ham og har inden kort ki kk erten faestet paa to sorte prikker, som farer, snart 
sammen, snart fra hinanden, frem mellem isflagene; de synesat lede efter gjennemfart; thi de gaar et par gange 

frem og tilbage; — men se, der kommer de ret paa os; se, hvor paddelaarerne gaar-; det er to smaa 

mennesker i kajak. De kommer nasrmere og nasrmere; Balto begynder at faa en halvt forundret, halvt asngstelig 
mine; han siger, han er nassten bange for disse underlige vassener. Der kommer de, den ene bpier sig forover i 
kajaken ligesom til hilsen (det var det dog ikke), den anden gjpr intet; de lasgger ind til klippen med et eneste 
aaretag, kry ber ud af kajakerne; den ene basrer sin op, den anden lader sin ligge i vandet, og der staar de foran os, 
de to fprste reprassentanter for disse meget omtalte hedninger (fra Grpnlands pstkyst). — Var det fprste indtryk 
gunstigt? Ja, ubetinget, — to vistnok uciviliserede, men venlige ansigter smilede imod os. Den ene var ifprt 
saslskinds «kufte» og saslskinds bukser med et godt stykke bart liv samt k am i k er og uden anden hovedbedaskning 
end nogle perlebaand.» . . . 

Her blev mine dagbogsoptegnelser om dette mpde afbrudte; erindringen derom staar imidlertid lige levende for 
mig, som om det havde vasret igaar, og det er saaledes ikke vanskeligt at udfylde det manglende. Den anden af de 
to havde til vor forundring delvis klasder af europasisk herkomst, idet överkroppen var daskket af en «anorak», et 
trpielignende plag, af blaat bomuldstpi med hvide spetter, paa benene havde ogsaa han saslskinds bukser og 
kamiker (saa kaldes det eiendommelige grpnlandske skotpi), midt paa livet var et godt stykke aldeles npgent 
ligesom paa den anden. Paa hovedet havde han en eiendommelig bred og flad lue med skygge; den bestod af 
blaat bomuldstpi, udspasndt over en trasring; ovenpaa havde den et rpdt og hvidt kors, som strakte 

sig over hele dens pvre flade. Disse slags luer i forskjellige sterke farver og som regel med kors over er meget 
almindelige blandt pstkystens eskimoer; de bruger dem i kajakerne, dels fordi de er nyttige, idet skyggen 
skjermer mod solen, dels antagelig fordi de synes, det er en pryd; jeg saa dem senerehen med stor stolthed 
fremvise sine luer. 

De var smaa mennesker, disse to; de saa ganske unge ud, og den ene, han der kun havde perlebaand i haaret, var 
ligefrem vakker; en mprk, nassten kastanjebrun hud, med langt, ravnsort haar, som holdtes tilbage fra panden af 
perlesnorene, og som faldt langt ned over nakke og skuldre; et bredt, rundt ansigt med temmelig regelmasssige, 
blpde träsk, der havde en nas sten kvindeagtig skjpnhed, saaledes at vi endog var i tvil, om det virkelig var en 
mand, vi havde for os. De var let og smidig byggede og gratipse i sine bevasgelser. 

Komne op til os begyndte de at smile, gjpre fagter og tale i munden paa hverandre i et sprog, hvoraf vi 
selvfplgelig i kk e forstod et eneste ord. De pegte sydover og nordover, udover mod drivisen og indover mod land, 



saa pegte de paa os, paa baadene og paa sig selv, og hele tiden gik munden paa dem; men lige meget forstod vi. 
Vi smilte igjen og stirrede paa dem med en dum mine, mens lapperne lod til ikke at befinde sig rigtig vel, de var 
endnu lidt rasdde for disse «vilde mennesker» og holdt sig paa afstand. 

Saa ledte jeg frem nogle papirer, hvoipaa en bekjendt havde paa grpnlandsk sk revet op endel spprgsmaal, som 
det kunde va;re af vigtighed at faa besvarede. Jeg forspgte nu derefter at tale til dem, som jeg mente paa godt 
grpnlandsk; men nu blev det deres tur til at se 

dumme ud; jeg forspgte om igjen og spurgte om isforholdene nordenfor, men med aldeles samme resultat, de 
forstod ikke et ord. Efter endnu et par forspg kastede jeg fortvilet papirerne og tog min tilflugt til tegn; det gik 
bedre, og derved fik jeg ud, at der var flere af dem, og at de laa i leir eller boede paa nordsiden af Puisortok, at 
man maatte holde ta;t indunder brreen for at komme frem; saa pegte de mod denne, gjorde mange underlige 
fagter og satte en bette nkelig mine op, idet de talte en hel del, som antagelig skulde betyde, at den var yderst 
farlig, at man derfor maatte tage sig iagt; pstgrpnlasnderne har nemlig, som senere omtalt, en hel del overtroiske 
begreber om denne bra;. Saa fors0gte vi ved tegn at gj0re dem begribeligt, at vi var komne ikke s0ndenfra langs 
land, men ude fra havet, hvilket kun frembragte en lang, brummende lyd livagtig som en kos rauten, og som vel 
skulde betyde den h0ieste grad af forbauselse; de saa ogsaa samtidig paa hverandre og paa os med en tvilende 
mine, enten troede de i kk e et ord eller rettere et tegn deraf, eller ogsaa tog de os for övernaturlige vassener, det 
sidste var vel igrunden i kk e saa usandsynligt. 

Saa begyndte de at beundre vor udrustning; baadene tiltrak sig da fprst og fremst deres opmerksomhed, og 
isasrdeleshed vakte jernbeslagene paa dem deres hpieste forbauselse og beundring. 

Vi gav dem et stykke kjpdbeskjpit hver, og herover blev de straalende fornpiede, de spiste et lidet stykke deraf, 
men gjemte saa resten, sandsynligvis for at vise det frem hjenmie i leiren. Hele tiden stod de imidlertid og skalv 
af kulde, og det var i kk e underligt; thi lidet klasder havde de paa sig, og npgne var de som sagt midt paa livet, 
ganske mildt var det heller ikke.. Saa gjorde de noglebetegnende fagter, at det var koldt at staa der paa berget, og 
at de atter vilde gaa i sine kajaker; ved tegn spurgte de, om vi kom nordover, hvortil vi svarede bejaende, saa 
pegte de endnu engang advarende mod Puisortok og gik ned til stranden; her trak de sine halvpelse paa, lagde 
kajakerne tilrette og krpb i dem lette og behasndige som katte. Nogle aaretag, og de pilede lydlpse hen over 
vandspeilet. Snart gik aarcrnc som mpl lev inger. mens de jog frem mellem flagene, snart stansede de for at bane 
sig vei og skyve is tilside eller for at se efter fremkomst, ofte hasvedes armen til kast af harpun eller fuglepil, den 
fprtes tilbage, den stansede et sekund, mens pilen rettedes ind, og saa sprang den frem som en staalfjser, idet pilen 
susede fra kastetraset, for langt frem gjennem luften og faldt i vandet for sttaks efter at bli grebet igjen af 
kajakmanden; — og alt imens kom de lasngere og lasngere bort, vi saa dem kun som to sorte punkter mellem 
isflagene derover under brasen, saa dreiede de rundt bag et isfjeld og blev borte for vort syn. Vi stod igjen 
grundende over dette fprste mpde med pstky stens eskimoer, det var saa underligt og uventet at trasffe folk her, 
hvor der jo efter Holms og Gardes erfaringer ingen skulde bo; men det maatte v re re nogle, som var paa reise — 
— og vi gik ind i teltet og krpb i vore poser. Snart var alle i dyb spvn. 

Dette mpde skildrer Balto i ordelag, der uagtet de, som o venfor nrevnt, er skrevne i Karasjok et aar efter 
begivenheden, dog tildels er saa paafaldende lig mine dag bogsoptegnelser, at jeg ikke kan negte mig fornpielsen 
af at gjengive dem her: 

«Mens vi spiste, hprte vi en lyd som et menneskes rpst, men vi troede, at det var en ravn, som skreg. Nogleaf os 
ttoede, at det var en havymmer, som skreg. Jeg tog da kikkerten og lpb op paa en fjeldknat og kigede. Saa saa jeg 
noget sort bevasge sig henimod et isflag. Saa raabte jeg: «Der borte sees to mand paa isen.» Nansen kom da 
ogsaa lpbende og saa gjennem kikkerten. Vi hprte dem nu synge deres hedenske salmer(?), og vi raabte til dem. 
De hprte os straks og roede henimod os, og det varede i kk e lasnge, fpr de var hos os. Da de nrermede sig til os, 
bukkede den ene sig dybt ned med hele legemet, og da de kom til stranden, tog hver sin kajak i haanden og gik 
op paa land. Da de kom hen imod os, rautede de begge som en ko : iö, iö ! hvilket skulde betyde, at de undrede 
sig over, hvad for slags folk vi var. Vi skulde da forspge at tale med dem, men vi forstode ikke et ord af deres 



sprog» 


Henpaa eftermiddagen ved 6-tiden vaagnede jeg og sprang ud af teltet for at se paa isen. Der b hes te en frisk bris 
af land, og isen var endnu slakkere end fpr; det lod til at vrere god fre mk om s t nordefter, og jeg purrede ud. 

Snait var vi i baadene og strevnede endelig over mod Puisortok i det vak reste farvand, vi endnu havde havt. Jeg 
frygtede imidlertid stadig for, at det skulde bli vrerre, naar vi kom lrengere frem, og skyndede paa; men det blev 
i kk e vrerre; den is, som laa der, var v resen tl ig kun mindre og stprre kalvisstykker, og de er som regel langt lettere 
end havis at komme frem gjennem med trrebaadc, som ikke skjrercs istykker af deres haarde kan ter saaledes som 
skindbaadene. Det, som hindrede os mest, var, at vandet paa enkelte steder mellem flagene var tre t opfyldt med 
masser af ganske smaa spndersplintrede isstykker. Uden stprre hindringer kom vi forbi brrecn, fleregange roende 
lige under dens hpie, lodrette isvregge, som skifter i alle brreiscns blaa farver, lige fra det dybeste blaat inde i 
sprrekkerne og til det blegeste melkeblaat i de slette isvregge og ovenpaa, hvor sneen delvis endnu breder sig. 

Hvad der egentlig har gjort denne brre saa frygtet, forstaar jeg ikke ganske; thi den har efter grpnlandske forhold 
kun yderst ubetydelig bevregelse og kalver som fplge deraf sjelden, og naar dette sker, kan det kun vrere 
forholdsvis smaa stykker, som falder ned fra den; thi ingen stprre isfjelde ligger udenfor — der er ogsaa for 
grundt for saadanne —ja brreen er i kk e engang saa pas stor, at den skyder helt ud i vandet; paa flere steder kan 
man se fj eldgrunden under den. 

Allerede Graah og endnu tidligere forfattere som Wall0e fortreller imidlertid om eskimoernes overdrevne frygt 
for denne farlige brre, som altid er rede til at falde ned paa og knuse de forbidragende, og hvor der endog langt ud 
i havet pludselig kan skyde store ismasser op fra dybet og tilintetgjpre baade og besretning. Navnet Puisortok 
tyder ogsaa hen paa denne forestilling, det betyder nemlig stedet, hvor noget skyder op, og er i kk e et ganske 
enestaaende navn paa pstkysten; hvad det egentlig sigter hen til, er ikk e godt at fatte. At Holms og Gardes 
grpnlandske besretninger ligeledes havde en hel del overtroisk frygt for denne brre, faar man et levende indtryk af 
ved at lrese deres interessante beretning. Som Garde meddeler, har beboerne af den sydlige vestkyst den 
opfatning «at naar man passerede Puisortok, saa roede man under en overhrengende isvreg, der hvert pieblik var 
parat til at styrte ned, og over ismasser, som, skjulte under vandet, blot ventede paa en gunstig leilighed til at 
«skyde op»og pdelregge de forbidragende baade.» Disse overtroiske forestillinger har selvfplgelig sydvestkystens 
beboere faaet fra pstkystens hedninger, som de er trufne sammen med. Disse har endog en hel del forskrifter om, 
hvordan man maa forholde sig under förbifarten for at slippe helskindet fra det, ik ke maa man tale, ikke le, ikke 
spise, i kk e bruge tobak, mens man passerer, ikke maa man se paa brreen og slet ikke nrevne navnet Puisortok; 
derved gjpr man den sint, og det er den visse undergång. 

Hvorom alting er, saa er det sikkert, at Puisortok er ikke det ry vrerd, der staar af den. Som jeg senere opdagede, 
er den sandsynligvis en lokalbrre, beliggende paa en fjeldryg, som ved en snefyldt dal paa indsiden synes at vrere 
adskilt fra den egentlige indlandsis; dette er ogsaa grunden til, at den har liden bevregelse, saaledes som maalt af 
GardeHan fandt en hastighed af 2 fod i 24 timer. Allerede isbrreens form og sterke heldning viser, at den er 
lokal.. Det eneste merkelige ved den er, at den paa et saa langt stykke stpder til sjpen; Garde angiver dens bredde 
til at vrere 3/4 mil, og det synes at vrere rigtigt. Dette maa vel, som han ogsaa antager, vrere grunden til, at 
pstkystens eskimoer er saa bange for denne brre, idet de, da den ligger saa lige ud i havet uden nogen skjrergaard 
udenfor, er npdte til at gaa lige under den, naar de frerdes op og ned langs kysten. I det hele er eskimoerne 
rengstelige for at komme under brreer; dette er heller ikke saa urimeligt, da jo brreerne ofte kalver, eller der falder 
mindre isstykker ned fra dem, som let kan afstedkomme ulykker paa forbidragende. Hvis en baad befinder sig ud 
for en brre, i det pieblik den kalver, da vil den vistnok i de fleste tilfrelde vrere redningslpst fortabt; thi selv om 
den ikke 

rammes direkte af nedstyrtende ismasser, saa srettes vandet i slig voldsom bevregelse, og de drivende isstykker 
og isflag kastes slig imod hverandre, at det vil vrere vanskeligt at bjerge sig. De fleste stprre isbrreer ligger 
imidlertid inde i bunden af trange fjorde, som de for en del selv i tidernes lpb har udgravet ved sin sterke 
udadskridende bevregelse, under hvilken de fprer masser af sten, grus og slam med sig ud i havet. Ind til bunden 




af disse fjorde kommer eskimoerne sjelden, det er saaledes ikke npdvendigt for dem at frerdes under disse brreers 
vreldige endevasgge, hvis lunefulde farlighed de dog godt kjender. Det er derfor nok trenkeligt, at de, naar de skal 
forbi en saa bred isbrre som Puisortok, er asngstelige, selv om den kun har liden bevregelse. 

Hvorom alting er, vi kom godt og sikkert forbi, og os hindrede ingen overtroisk frygt fra fuldt ud at nyde disse 
mregtige ismassers sdndeiTevne skjpnhed. 

Farvandct var forholdsvis godt nordefter. Modet steg stadig, og vi fik mer og mer uryggelig overbevisning om, at 
nu kunde intet hindre os fra at naa vort maal. Eskimo fra Kap Bille, (Efter et fotografi). 


XII. En eskimoleir. 


Kommen i nasrheden af det nordenfor Puisortok liggende forbjerg Kap Bille fik vi inde fra land hpre en merkelig 
lyd lig en blanding af menneskestemmer og hundehyl. Vi stirrede i den retning og fik 0ie paa nogle mprke 
masser, hvori der syntes at v re re nogen bevregelse, og da vi skulde se nrermere til, viste det sig at v re re 
mennesker, spredte op efter klippeafsatserne, pludrende i munden paa hverandre, fegtende med arme ne og 
pegende udover mod os, som rolig arbcidcdc frem gjennem isen. Vi opdagede nu ogsaa flere skindtelte, som stod 
opefter berget, og kjendte samtidig en egen lugt af tran eller lignende, der bares mod os med luftningen fra land. 
Balto beskriver det saaledes: «Da vi havde roet en stund nordover ( efter at have sovet), lugtede vi en harsk lugt 
af srel hundcsprek, og det varede ikke lrenge, fprend vi saa folk og skindtelte». . Uagtet det endnu var tidlig paa 
kvelden, kunde vi ikke modstaa fristelsen til at hilse paa disse underlige, for os 

ukjendte mennesker. I det pieblik vi vendte baadene mod land, steg larmen derinde pludselig, de sk reg og pegte, 
nogle fl0i mod stranden, andre endnu hpiere op paa berget for at se bedre. Stansede vi saa ved nogle isflag, som 
sprerrede os veien, og greb vore lange baadshager af bambusrpr for at stpde flagene tilside, blev larmen rent 
ustyrlig derinde, de raabte, og de lo. Nrermere En eskimogut fra Kap Bille (Efter et fotografi), stranden kom 
nogle masnd mod os i sine kajaker, deriblandt gjenkjendtes ogsaa en af dem, vi havde m0dt om formiddagen; de 
smilte over hele fjasset og var sasrdeles venlige, idet de for rundt os i sine smaa vasvre farkoster, forspgte paa at 
vise os vei, som vi vel saa godt fandt selv, og saa undrende paa vore sterke trasbaade, der gled fremad uden at 
ren se saadanne isstykker, som vilde have skaaret deres skindbaade istykker. 

Endelig gled vi forbi de sidste isflag mod land og mpdte en scene, der i halvmprket tog sig yderst fantastisk ud. 
Paa alle kanter opefter berget stod lange raekker af vildt og lurvet udseende mennesker, nuend, kvinder og b0rn, 
alle i omtrent samme lette dragt, og som gloede paa os, pegte og udstpdte den samme rautende ko-lyd, som vi 
havde h0rt om formiddagen; nu var det skufende ligt en stor bpling kj0r, som rauter omkap, naar man om 
morgenen aabner fjpsdpren for at b re re ind foder; nede ved stranden saaes en hel del nuend, ivrig fegtendemed 
armene for at vise os god landingspladsDet at anvise de kommende landingsplads, samt at b re re sagerne op og 
trrekke baaden paa land, saaledes som de gjorde med os, er den maade, hvoipaa eskimoerne viser fremmede, at 
de er velkomne. Er de tilreisende uvelkomne, da staar man stille og ser paa dem uden at r0re sig. «Sml. 
Meddelelser om Grpnland, hefte 10, p. 171.; — flere gulbrune skindtelte saaes oppe paa berget, mens kajaker, 
konebaade og forskjelligt l0s0re laa spredt udover nrer sjpen, rundt om os paa vandet svrermede kajakmrend; — 
naar saa hertil lregges isbrreen, drivisen og himmelen Eskimoer fra Kap Bille. (Af E. Nielsen efter fotografi), 
glpdende bagenom og saa endelig vore to baade med os seks, som heller ikke udmerkede os ved noget 
tamtudseende, faar man et billede af en ganske eiendonmielig art. 

Her var et liv og en r0re, som var en velgjprende modsretning til den 0de taushed, hvoraf vi hidtil havde v re re t 
omgivne. 

Det varede selvfplgelig ikke lrenge, inden vi var paa land, baadene fortpiede, og vi tret omiingede af hedninger, 
som saa undrende paa os og paa baadene, idet der överalt lyste os smil og venlighed impde. Et smilende ansigt er 
den velkomsthilsen, eskimoen giver den fremmede, noget ord for goddag eller velkommen har han i kk e. 



Det er ikke mer end ventendes, at man pludrede i prene paa os, det lpd omtrent som foskog i en gryde, uden at vi 
forstod en stavelse. Saa saa vi os lidt om, de lod til at have det hyggeligt disse mennesker her midt i isen og 
sneen, der kom uvilkaarlig en fp I cl se over en, som man kunde pnske at bli lasnge hos dem. 

Da vi stansede foran det stprste telt ved at se det skinne koselig ud af teltaabningen, blev vi sttaks ved tegn 
anmodede om at gaa ind, og vi fulgte indbyderne. Efter at vasre komne gjennem den ydre teltaabning, sloges et 
forhasng af tyndt, gjennemskinneligt tarmskind tilside paa det ene hjprne, og idet hovederne maatte bpies lidt for 
hpidens skyld, traadte vi ind i et koseligt teltrum, oplyst af flere tranlamper. 

Det syn og den atmosfere, som her mpdte en, maatte i det mindste for europteiske pine og nteser virke mildest 
talt fremmedartet. Vistnok havde vi allerede hprt, at eskimoerne paa Grpnlands pstkyst gik med et minimum af 
k be der inde, samt at der i deres boliger skulde v te re en mindre behagelig luft, men at det saa saaledes ud og 
lugtede i den grad mcrkvterdig, det havde ingcnKkedningsstykkcr m. m. fra Grpnlands pstkyst, det etnografiske 
museum i Kristiania af os kunnet ttenke sig. For det fprste havde man nok med lugten; det var en ganske 
eiendommelig blanding af de forskjelligste «ingredienser», den mest gjcnncmtrtengcndc var ttanlugt fra 
tranlamperne, men dertil kom de forskjelligste slags menneskeuddunstninger og dampe fra stinkende vtedskcr, 
opbevaredc i kar — nei, jeg ttor, at der af hensyn til kesercn ikke bpr gaaes mer i detalj. Man v ten te sig dog snart 
dertil og fandt det muligens endog ganske behageligt; men alle gik det i kk e lige godt, og et par af os forsvandt 
allerede meget snart. 

Jeg fandt mig imidlertid tilrette, saa jeg i ethvert fald kunde bruge mine pine og se mig om i leiligheden. Det 
fprste, som da tiltrak sig opmerksomhed, var den mtengde npgne legemer, som befandt sig rundt 

om, siddende, liggende og staaende. Alle var ifprt sin natit eller husdragt, men denne var saa liden, at et upvet pie 
i kk e hteftede sig synderbg derved; den bestod i et smalt baand rundt ltenderne, hvilket i ster for kvinder nes 
vedkonmiende var indskrtenket til det smalest mulige. Derntest bar kvinderne et baand rundt haartoppen, og 
mtendene tildels nogle snorer om haaret og paa brystet. Her var neppe meget af falsk bluferdighed, og at den 
naturlige ligefremhed, hvormed man omgikkes hverandre, forekom os europteere, som var vante til europteiske 
seder, lidt fremmed, kan neppe synes underligt; at endog enkelte af os rpdmede ved at se et par unge piger og 
mtend, som kom ind i teltet, aldeles ugenert ifpre sig denne husdragt — hvilket altsaa vil sige tage af sig alle 
kltederne — og stilfaerdig indtage sin plads paa briksen, kan vel heller i kk e nogen forarges over, naar man 
betasnker, hvor ben ge vi nu havde vteret vtennet til blot at leve mellem mtend paa hav og is. Lapperne syntes ister 
at fple sig meget besvterede ved dette syn. Underligst var det, da en ung moder kom ind, affprte sig sine klteder 
og uden omsttendigheder krpb ind paa sin brikseplads til sit barn, som laa der helt npgent, lagde sig paa alle 4 
hen over det for at give det die. Der var noget saa naturligt og moderlig pmt i denne scene, at det maatte gjpre 
indtryk paa den, som i kk e var altfor hildet i sin europteiske ansttendighedsfplelse. Hun laa en lang stund helt 
npgen, saa syntes det at bli lidt koldt, og hun bredte et stelskinds teppe, smukt kantet med hvidt skind af ufpdte 
stelunger, beskyttende over sig og barnet. 

Efterhaanden kom der flere ind i teltet, og det var snart ganske fuldt af mennesker. 

Vi var bleven anviste plads paa nogle kister, som 

stod langs tarmskindsforhtenget paa teltets forside. Dette er den plads, som anvises bespgende, mens teltets egne 
beboere sidder eller ligger paa den lange hriks eller btenk, som gaar langs hele teltets bagside; den er gjort af trte 
bord og er saa dyb, at man kan ligge udstrakt efter dybden, mens bredden retter sig efter teltets stprrelse og 
fplgelig beboernes antal. Den er dtekket med flere lag skind (stelskind), og paa den tilbringer eskimoerne sit liv 
inden dpre, der sidder de, kvinderne gjerne med benene överkörs, der arbcidcr de, der spiser, ligger og sover de. 

Eskimoernes telte har en ganske eiendommelig form. Reisverket bestaar af en tttebuk, hvorover ltegges lange 
sttenger i en halvkreds, saaledes at de kommer til at stpde sammen eller pege mod hinanden med spidserne foran 
bukken, som danner teltets forside. Over disse sttenger keggcs der saa skind i to lag. Det inderste bestaar af 
haarskind, som keggcs med haarene indad, det yderste er vandskind, og dertil bruges for en stor del gamle skind, 



som er tagne af konebaaden eller kajakerne. Teltaabningen er under trasbukken, hvorfra der hasnger et forhreng af 
tarmskind, der som tidligere nrevnt stasnger for indgangen. I det telt, vi her var inde i, boede 4 eller 5 familier, 
hver familie havde ved en liden st0tte afdelt sin baas paa briksen, og i denne baas sad hustru, mand og bprn paa 
et minimum af plads En 4 fod bred brikseplads kan saaledes v re re stor nok for «en mand med 2 koner og 6 bprn». 
Ved hver families plads brrendtc en tranlampe ned en bred flanmie; disse lamper er gjorte af vregstcn, de har en 
halvrund form, er flade og udhulede som en skaal og er temmelig store (op til en fod lange); v re gen bestaar af tpr 
mos, som lreggcs flad langs lampens ene side, og som stadig nreres med friskt sprek, der snart 

smelter til tran. Det er kvindernes sag at holde disse lamper vedlige og med en srerskilt pinde passe vregcrnc, saa 
de ikke oser, men heller ikke brrendcr for lidet. Over dem koger de den mad, som de ikke spiser raa, i store 
vregstens gryder, der hrenger ned fra taget. Merkelig nok bruger de i kk e torv eller ved til at koge med, skjpnt der 
i kk e er vanskeligt om saadant brrende. I dette telt var der mange lamper, over et par hang ogsaa nogle store 
gryder og kogte. De brrendcr baade nat og dag, det er dem, som besprger opvarmningen og om kvelden og natten 
belysningen (eskimoen sover nemlig i kk e i mprkt rum som vi), ligesom de ogsaa sprger for at vedligeholde en 
stadig aroma af tran, der som sagt paa os europreere til en begyndelse ikke virker absolut tiltalende, men som vi 
dog snart kan komme til at trives meget vel ved. Som vi sad efter rad paa disse kister og saa paa de fremmede 
omgivelser, begyndte man at underholde os; hver gjenstand, vi saa paa, forklarede man os brugen af dels ved ord, 
som vi ikke forstod, dels ved fagter, som vi kom lettere ud af det med; paa denne maade fik vi vide, at nogle 
trregrinder, som hang under taget, var til at tprke t0i paa, at i gryderne kogtes saslkjpd o. s. v.; saa viste de os 
forskjellige gjenstande, som de nok var meget stolte af; blandt andet aabnede nogle gamle fruent imm er en pose 
og tog frem et lidet stykke holländsk rultobak, en mand viste os en kniv med et langt benskaft, disse to ting var 
nok det merkeligste i hele teltet; thi de blev betragtede med stor asrbpdighed. Dernrest begyndte man at gjpre os 
familieskahet. mellem teltets forskjellige beboere begribeligt; en mand omfavnede et fedt fruentimmer, hvoipaa 
begge lo yderst tilfredse ogBespg i eskimotelt paa Kap Bille. (Af E. Nielsen efter skisse af forfatterenj.pegte paa 
nogle yngre individer, h vil ket nok skulde betyde saa meget som, at de to var mand og hustru, og at disse andre 
var deres bprn; manden strpg end videre konen ned ad ryggen og kl0b hende i fedtet, forat vi skulde lregge merke 
til, hvor hun var deilig, og hvor han var glad i hende, som hun ogsaa syntes at sastte pris paa. 

Merkelig nok syntes ingen af nuen de ne i dette telt at have mer end en kone hver; ellers er det en almindelig ting 
paa Grpnlands pstkyst, at hver mand, som er saa god fanger, at han har raad dertil, holder 2, men aldrig mer. 
Mrendcnc er som regel snille mod sine koner, og man kan endog se dem kysses, hvilket sker derved, at luescrnc 
trykkes mod hverandre. Forpvrigt förekommer ogsaa egteskabelige stridigheder, og da kan det gaa tem melig 
voldsomt til; uenigheden afgjpres, efter Holm, som regel ved, at konen faar sig en dragt prygl eller et knivstik i 
arm eller ben, og saa blir forholdet ofte lige pmt som tidligere, isasrdeleshed hvis konen har bprn. Undertiden ei 
det der som andre steder manden, der ved saadanne leilig heder faar prygl; saaledes fortreller Holm, at en mand, 
som havde to koner, kom i slagsmaal med den ene og blev banket ganske eftertrykkelig af hende. 

Mellem vort telts beboere syntes der at herske den bedste forstaaelse. Mod os var de meget venlige, smilte, lo og 
snakkede stadig, trods de for lasnge siden var paa det rene med, at vi aldeles ingenting forstod. En af de asldre, 
som tydeligvis var en fremragende stprrelse mellem dem, sandsynligvis en angekokSaa kaldes de hedenske 
eskimoers visnuend og aandebesvergere., med et forslagent, slu udtryk og en vasrdig mine, fik efter meget strasv 
ved tegn gjort os förklarligt, at nogle af dem kom nordenfra 

og skulde sydefter, mens nogle kom spndenfra og skulde nordefter, og de havde nu tilfasldigvis mpdt hinanden 
her, og saa kom vi, og dette var da saa rent urimelig fornpieligt. Men saa vilde han vide, hvor vi kom fra, det var 
vaerre; vi pegte udover mod havet og drivisen og antydede, saa godt vi formaaede, at vi havde brudt os gjennem 
denne og var komne til land ken ge re sydpaa og havde saa reist nordefter; ved denne beretning sattes meget 
bcuenkcligc ansigter op, og der blev et nyt kor af rautende kjpr; vi var vist neppe naturlige mennesker. Saadan 
fortsattes konversationen, og vi underholdt os efter omstasndighederne ganske godt med dem; men for en 
udenfor staaende maatte det have virket komisk at se den pantomime, som her opfprtes. 



Jeg skal ikke paastaa, at de var absolut renlige, alle de sprekglinsende ansigter, som her omgav os. Af naturen 
havde jo rigtignok de fleste af dem en temmelig gulagtig eller brunlig farve, men hvor meget af farven var egte i 
disse mange paafaldende mprke ansigter, var i kk e ganske let at afgjpre; i enkelte, isrer bprneansigter var vistnok 
smudsen groet saa tyk, at den gik over til at danne aldeles sorte skorper, som paa enkelte steder var begyndt at 
falde af, og her saa man da den egte hudfarve skinne igjennem. Hos kvinderne, isasr de unge, der selvfplgelig her 
som andre steder er meget forfengelige, skal vask i kk e hpre til sj eldenheder ne, ja Holm beskylder dem endog for 
at vasre «meget renslige»; men uden at gaa nrermere ind deipaa tror jeg, det er nok at sige, at til vaskevand 
anvendes urin; det samme lader ogsaa til at v re re en srerdclcs yndet parfumc og benyttes til haarvand; dette er de 
skjpnhcdsmidier, hvorved damerne paa de kanter isrer gjpr sig yndige for de unge mrend.Hvorfor urinen har naaet 
en saa hpi anseelse blandt eskimoerne, at den opbevares i kar til forskjelligt brug, er antagelig, fordi den har en 
evne til at oplpse fedt, isrer naar den blir gammel, og det er kun ved hjrelp deraf, at det er dem muligt at faa sine 
fedtete ansigter og h ren der saavelsom kl re der rene; srebc har de, som rimeligt kan v re re, i kk e. Paa grund af dens 
fedtoplpsende evne anvendes ogsaa gammel urin til at berede skind i. 

En meget yndet beskjreftigelse, naar man intet andet har at tage sig for, er at fare rundt med haanden oppe i 
hovedet for at klp sig, snart her, snart der i den sande urskog af stridt, ravnsort haar, som isrer hos mrendene er 
yppigt og faar lov til at vokse vildt, som regel aldeles uden at klippes, for ikke at tale om kjremmes. Undertiden 
foranstaltes der formelige store jagter oppe i disse sorte urskogc; jagtudbyttet fortreres som regel paa stedet; 
hyppig skal det dog, efter kaptein Holms sigende, hrende, at hvert fanget dyr sendes rundt. til beskuelse og 
beundring af hver enkelt i det tilstedevrerende selskab, hvoipaa det blir leveret tilbage til eiermanden og af ham 
fortreret med synlig tilfredshed. Et saadant interessant skuespil fik vi desvrerre i kk e anledning til at overvrere. 
Forpvrigt lader det til, at de fleste mennesker paa de kanter brerer rundt med sig sin egen beboere af forskjellig 
natur; en merkelighed er dog den, at lopper synes aldeles i kk e at forekomme hos de oprindelige eskimoer; det er 
noget, vi europreere endnu kan berige dem med, hvilket vi da ogsaa har gjort paa Gipnlands vestkyst; de kaldes 
derfor ogsaa «europreiske lus». 

Det synes nresten, som eskimoerne trives helt vel ved disse sine beboere; for det fprste byder det dem som sagt 
adspredelse i ledige timer, dcrnrest smager de 

vist udmerket, ja de ansees sandsynligvis som en delikatesse. Undertiden skal de ogsaa have konstrueret sasrskilte 
fangstapparatcr til disse dyr; de bestaar i trrepinder, paa enden af hvilke er frestet en dot hareuld. Denne stikkes 
oppe fra halsen ned mellem klasderne og skindet til fangestedet; at dyrene spger ind i den bl0de ulddot, synes 
i kk e urimeligt, og man skal paa denne vis kunne gj0re sasrdeles heldig fångst. 

Efter hvad ovenfor er meddelt, vil det vistnok forekomme mange sandsynligt, at disse mennesker maa virke 
frastpdende. Men dette er langtfra tilfeldet; kommer man fprst over usedvanlighederne i deres ydre fremtraeden, 
glemmer at bemerke hrendernes tilbpielighed til snart at fare op i mesen, snart i 0rene og snart i hovedet, 
glemmer smudset i ansigtet, hvilket i forbigaaende sagt vi, som var deltagere i ekspeditionen, skulde tale lavt om, 
i kk e keggcr merke til atmosferen og til en begyndelse ikk e ser altfor meget af deres madstel, saa virker de 
tiltrrckkcndc, man befinder sig vel i deres selskab, og der er noget velgjprende naturligt og egte i al deres gjpren 
og laden. 

Om de er vak re? Ja, se det er, som man ved, et meget vanskeligt spprgsmaal at afgjpre; thi opfatningen er i saa 
henseende yderst forskjellig. Skal vi tage et bestemt skjpnhedsideal, som f. eks. det grreske, da er sagen let nok 
afgjort; former, der gaar i den retning, er Gipnlands pstkyst temmelig blottet for; men hvis vi kan frigjpre os lidt 
fra den skjpnhedstype, vi dyrker og har arvet fra vore forfedre, og bli enige om, at vakkert er det, som tiltaler os, 
og som vi synes om at se paa, da blir spprgsmaalet betydelig mer indviklet. Jeg tror, at har man v re re t lidt 
sammen med dem og v ren nctsig til dem, da blir mange tiltalende. Forpvrigt findes der ansigter, som ogsaa efter 
cu ro pre i sk smag vikle kaldes v ak re; jeg saa saaledes en kvinde, som mindede mig levende om en feiret skjpnhed 
i mit hjem, og ikke alene jeg blev slagen af denne lighed, men ogsaa en anden afEn pstgipnlandsk eskirno- 
skjpnhed i re 1 dre alder. (Efter et fotografi taget af den danske ekspedition under kaptein Holms ledelse) os, som 



kjendte den samme dame, saa den. Jeg f0ler mig overbevist om, at blev denne eskimo-dame indf0rt i en 
europasisk salon, tilstraskkelig elegant k hed t, vilde herreme flokkes om hende og finde hende i h0ieste grad 
pikant. 

Som regel er ansigterne runde med brede, fremstaaende kindben, og de er isasr hos kvinderne meget 
fede,kinderne er ofte fuldstasndig fremstaaende og struttende, pinene er mprke og ligger lidt skjasvt, mesen er 
flad, smal mellem pinene og bred nedentil; hele ansigtet ser ofte ud, ligesom det var trykket fladt og havde givet 
sig ud i bredden. Det er hos kvinder og isasr bprn ofte saa fladt, at man meget mer kan keggc en lineal fra kind til 
kind uden i nogen paafaldende grad at komme i kollision med mesen; ja hos enkelte bprn kan denne formelig 
danne en fordybning midt i ansigtet. Det er jo i kk e netop skjpnhed efter europasisk maalestok; men det er heller 
ikk e paa den vis, at eskimoerne virker tiltraskkende; der er i deres buttede, afstumpede og fedtglinsende trask 
netop noget venligt, veltilfreds og gemytligt, som virker tiltalende. Lenmierne, h ren der saavel som fpdder, er 
paafaldende smaa og velskabte. Deres former er i det hele runde ligesom deres bcvregclscr, man stpder sig i kk e 
paa nogen kant, og saa er det ogsaa med deres liv. For eskimoen selv er sikkert hans egne. kvinder de vak reste, 
og jo federe, desto bedre; jeg tror saaledes neppe de europreiske skjpnheder vilde kunne smigre sig med at 
eventuelt komme i pris paa Grpnlands pstkyst; der er forpvrigt heller ingen mangel paa damer. 

Haaret er ravnsort. Hos nuen de ne bindes det hyppig fra panden ved en perlesnor og falder frit ned over 
skuldrene. Det ansees endog for farligt at miste noget af haaret. Hos enkelte, som ikke baner nogen saadan snor, 
skjasres det dog over pinene eller rundt hele hovedet med kjseven af en haakjasrring; thi ifplge deres overtro maa 
jern ikke under nogensomhelst betingelse komme i berprelse med haaret. Eiendommeligt er, at hvis en mand har 
begyndt at faa sit haar skaaret som ung, maa han holde ved dermed hele sit liv og maa desuden altidiagttage en 
hel del besynderlige formaliteter; saaledes blir bl. a. prer og hale skaarnc af hans hunde, mens de er hvalpe. 
Kvinderne binder haaret sammen over den bagre del af issen i en top, som ombindes med et stykke skind, og som 
bor staa saa ende tilveirs som muligt. Dette er selvfplgelig sasrlig magtpaaliggende for de unge, ugifte damer, og 
for at opnaa det str amm er de haaret tilbage fra tindinger og pande, saa at det efterhaanden rykkes ud, og de blir 
skaldede i en meget tidlig alder; et sligt hoved er intet skjpnt syn; men da er de som regel for lasnge siden gifte og 
forsprgede, det har jo i kk e lasnger slig npd; for en eskimo-dame af verden er det ligesaa npdvendigt at str amm e 
haaret op, som det er npdvendigt for en dame af verden i Europa at snpre sig; de er forsaavidt lige, kun er den 
eskimoiske tilbpielighed betydelig mindre skadelig end den europeiske. 

I det telt, hvor vi var inde, havde kvinderne gjennemgaaende smukkere eller maaske rettere mindre stygge 
ansigter end mendene, som dog saa snille og venlige ud. De var som sedvanlig skjeglpse, undtagen en, som 
havde lidt tyndt, sort skjasg paa hage og ovciiebc. 

Da vi havde siddet en stund, reiste en af teltets fasdre sig (han med det lidet tiltalende ansigt) og gik ud. Efter en 
stund kom han atter ind med en lang fangrem af saslskind, som han siddende paa briksen gav sig til at rulle ud. 

Jeg saa lidt forbauset paa disse manpvrer, da jeg i kk e forstod, hvor det bar hen, men saa tog han frem en kniv og 
skar af et stort stykke, som han deipaa reiste sig og gav til en af os, saa skares et nyt lige stort stykke, som gaves 
til en anden af os, og saaledes fortsattes, indtil vi alle seks havde faaet hvert vort stykke; da dette arbe ide var 
ferdigt, saa han sig smilende rundt, yderst veltilfredsmed sig selv og den hele verden. Saa gik en anden ud og 
kom ind med et lignende stykke saslskindrem, som uddeltes til os paa samme vis; saa en tredje, og paa denne 
maade fortsattes, indtil vi havde faaet 4 eller 5 stykker saslskindsrem hver. S tak k ars mennesker, de gav os det 
bedste de havde, og som de mente, vi kunde have brug for; det var de forbausende sterke remme, som bruges til 
at feste fangcbkcrcn til harpunspidsen med. 

Efteråt denne gavmildhed var udfoldet, sad vi en stund og saa paa hverandre, jeg ventede, de skulde gjpre tegn 
til, at de pnskede gjengjasld fra os. Efter en stund reiste ogsaa ganske rigtig den fprste sig og kom frem med 
noget, der tydeligvis gjemtes som et sjeldent klenodium; det var intet mindre end en gammel, forrusten og 
klumpet rifle med den underligste fremtoning af en hane, som endnu var kommen mig for pie; den bestod af et 
stort stykke jern, hvori der var et hul til at stikke fingeren ind i for at spasnde den. Som jeg senere erfarede, var 



dette en rifle af den form, som sedvanlig anvendes paa Grpnlands vestkyst, og som er gjort specielt for brug i 
kajaken. Efter at have vist os dette kuriosum med stor stolt hed, og efteråt vi pligtskyldigst havde lagt vor 
beundring for dagen, betydedes vi med nogle betegnende fagter, at han intet havde at putte i den. Jeg lod en 
stund, som jeg ikke förstod hans mening; men da det ikke lrengere gik, maatte jeg lade ham forstaa, at vi intet 
havde at give ham dertil. Han satte en skuffet og bcdrp velig mine op og gjemte atter riflen bort. Merkelig nok 
gjorde ingen af de andre tegn til, at de ventede noget vederlag, de var gjestfriheden og venligheden selv; men en 
bagtanke havde de dog vel om at faa sine gaver betalt, hvilket de selvfplgelig ogsaa fik den meste 
dag. Gjestfriheden hos menneskene langs denne 0de kyst kjender forpvrigt ingen giren ser, selv sin vrerste fiende 
kan de behandle vel og underholde i flere maaneder, hvis omstrendighederne tvinger ham til at tage ind hos dem; 
naturen og deres omflakkende liv har tvunget dem baade til at tage og yde gjestfrihed, og den er bleven til lov 
hos dem. 

Da vi havde nydt opholdet i teltet, saa ken ge vi pnskede, hvilket for et pars vedkommende var, som omtalt, 
srerdeles kort, gik vi atter ud i det frie. 

Efteråt vi nu havde udseet os en leirplads paa en klippeflade lige ved landingsstedet, begyndte vi at bringe vore 
sager iland, men straks styrtede en skare eskimoer til baadene, og masser af iuendcr blev nu ivrig sysselsatte med 
at bringe vore kasser og srekker opefter bcrgskraaningen; hver eneste gjenstand blev ledsaget af undrende udraab, 
idet man to og havde det ganske utrolig fornpieligt; isrer var de store blanke blikbokser, hvori vi havde meget af 
vor proviant, kilde til en ustyrlig glrede og beundring, idet de gik fra haand til haand og blev underspgte og 
befplte paa alle ender og kanter. 

Snart var baadene tomme, og vi skulde faa dem paa land; sttaks tog alle fat, dels i baaden og dels i fanglinen, 
som man stod og drog i i en lang linje opefter berget, der var vel mindst 20 eller 30 mennesker om at trrekke en 
tom baad op; det var moro, og da en af os begyndte at synge ud paa almindelig sjpmandsmaner: «alle mand, paa 
en gang, hal i o-haai!» da steg gireden til sit hpidepunkt, man stemte i med og 10, baade bprn og voksne, saa man 
me sten i kk e kunde trrekke; vi var nok efter deres mening nogle yderst fornpielige skabninger. 

Snart var baadene oppe, og vi skulde slaa vort 

telt. Dette var en operation, som man maatte se; thi intet interesserer eskimoen som det, der gr renser ind paa 
deres eget levevis, saaledes som netop telte, baade og lignende; dette er dem nemlig ikke saa ful ds trend i g 
fremmed, som de mange andre ting, vi har, og hvad vi maatte have En eskimogut fra Kap Bille. (Efter et 
fotografi), forud for dem eller staa tilbage for dem i saa henseende, har de derfor et skarpt pie for. Saaledes kunde 
de tilfulde beundre den hurtige maade, hvoipaa vi reiste vort lille telt, som var saa langt enklere end deres store, 
tungvindte skindtelte, men til gjengjreld heller ikke saa varmt. Vore klrededragter var selvfplgelig ogsaa 
gjenstand for deres cpmrerksomhed, sredig syntes lappernes dragt at optage dem; de hpie, firkantede luer med de 
4 horn og deres vide, skjprtelignende kufter med rpde og gule kanter var noget yderst merkeligt, men endnu 
merkeligere blev det, da de om kvelden viste sig i sine renskindspesker, da maatte alle bort og fple paa dem og 
nappe i haarene paa dette underlige skind, som de aldrig havde seet magen til; thi det var jo i kk e srelskind, ikke 
bjprneskind, i kk e rreveskind, skulde det v re re hundeskind? og de pegte paa de hylende hunde. Men nei, heller 
i kk e det, og dermed var deres fantasi udtpmt; Balto snakkede og gjorde nogle betegnende fagter med hrenderne 
op over hovedet for at forestille 

renens horn, men der stod deres forstand stille; ren havde de tydeligvis aldrig seet, de förekommer i kk e paa den 
del af Grpnlands pstkyst, hvor de ferdes. 

Saa deltes rationerne ud, og vi npd vor kveldsmad siddende foran teltdpren, omringet af et talrigt publikum. Der 
stod mrend, kvinder og bprn i fierdobbelt k reds iagttagende, hvordan hver bid beskpit fprtes til munden og 
fortreredes. At trenderne lpb i vand paa dem efter disse lrekrerier, kunde vi i kk e rense; thi vi havde ikke mere 
brpd, end vi trrengte, og skulde vi dele ud til alle disse munde, da vilde vi komme til at gribe dybt i brpdkassen; 
men at spise med saa mange blikke rettede paa hver bid tpr beskpit er ikke behageligt. Da vi var frerdige, gik vi 
lidt rundt og saa os om i leiren. 



Nede ved stranden laa en hel del kajaker, samt et par konebaade, som for mig havde stor interesse. En af 
masndene var meget ivrig i at vise mig alt; hver ting, mit 0ie faldt paa, blev sttaks forklaret med fagter. 

Fremforalt var det ham magtpaaliggende at faa vist mig sin kajak, som var smukt prydet med ben, og sine 
vaaben, som alle var i god stand og rigt udstyrede med benudskjasringer. Hans stolthed var haipunen, hvis lange 
spids af narhvaltand han triumferende viste mig. Han forklarede mig ogsaa meget anskuelig, hvordan kastetraset 
benyttedes, og hvordan haipunen ved dets hjaslp slynges ud med stprre kraft. Af sine vaaben og sin kajak er 
enhver eskimo stolt, og paa deres udsmykning lasgger han meget arbcidc. 

Imidlertid var solen gaaet ned og natten brudt frem, det eventyragtige ved hele denne scene og disse mennesker, 
omgivne af is og sne paa alle kanter, blev i endnu hpiere grad fremtrsedende. Mprke ski kk elser bevasgede sig 
frem og tilbage paa berget; mest eiendommelig 

tog skyggeomridsene sig ud af de kvinder, som gik med bprn bag i amauten,Amaut er et ttpielignende plag, som 
bruges af de kvinder, som har spasdbprn. Paa rygsiden har den en poselignende udvidning, som stasnges forneden 
med remme, der bindes rundt livet udenpaa amauten. I denne pose sidder barnet baade godt og lunt, idet det 
varmes af moderens legeme, og heri tages det med til alslags arbeide uden dpre, saavel vandringer paa land som 
roning i baad; en eskimo-mor gaar sjelden fra sit barn. de saa ud, som de havde store pukler paa ryggen. Ud af 
hvert telt faldt gjennem de tynde tarmskindsforhasng et rpdligt lysskjser, som gav et eget indtryk af hygge og 
varme og kaldte tankerne langt v ask; det lignede skjasret fra farvcdc transparent-lygter og mindede om 
illuminerede haver og sommerfester derhjemme; men bag disse forhreng levede en sorglps og lykkelig slegt, 
maaske vel saa lykkelig som mangen hinsides havet. 

Det var snart paatide at kry be tilkpis, vi kunde godt trasnge det. de sidste dpgn havde vi havt liden spvn. Vi 
bredte vore soveposer ud paa teltgulvet og lagede os til at sove. Dette var atter noget af allerstprste interesse for 
eskimoerne, og der samlede sig sttaks en tre t ring af tilskuere rundt teltdpren; jeg er n0dt til at tilstaa det, der var 
i kk e blot masnd iblandt dem, det andet kjpn var ogsaa i sterk grad reprassenteret, og det lod ikke til i ringeste grad 
at genere dem, at det ene plag forlod vore legemer efter det andet, indtil de tilsidst var tenmielig afdaskkede. Men 
hvad skulde vi gjpre? At bede damerne forsvinde vilde neppe v re re t meget hpfligt. at oplyse dem om det 
upassende efter vore begreber i, at damer saa paa hemer klredc sig af, vilde, om vi havde kunnet gjpre os 
forstaaelige, vakt megen forbauselse og sikkert uvilje og at lade v re re at lreggc sig hele natten vilde dog v re re for 

meget förlängt; fplgelig tilverks med dpdsforagt. Megen munterhed vakte det, da vi kipb i vore poser, og k rop 
efter k rop forsvandt, indtil 6 hoveder var det eneste synlige af den hele ekspedition — saa blev teltdpren trukket 
for og godnat. 

Den nat kunde vi da altsaa sove trygt uden vagt, og det var en god s0vn, vi fik trods hundehyl og andet Eskimo 
fra Kap Bille. (Efter et fotografi), spektakel. Det var fprst sent paa morgenen vi vaagnede og hprte da eskimoerne 
i travi beskjreftigelse udenfor. Gjennem sprrekken i teltdpren kunde vi se dem vandre utaalmodig frem og tilbage, 
ventende paa at se dpren slaaes op, saa at de atter kunde faa fryde sine 0ine ved alt det forunderlige derinde. Vi 
kunde se, hvorledes de idag antagelig i anledning af os havde smykket sig i sine bedsteklreder, deres hvide 
tarmskindsskjorter eller overtrreks-trpier lyste lang vei af bare hvidhed ligesom rent linned, og de gik op og ned 
nydende sin egen pragt. Ved vore baade var der en hel forsamling; nogle sad oppe i dem, andre stod rundt, og 
alle gjenstande og hvert eneste jernbeslag blev be 1'0lt og underspgt; men intet Eskimo fra Kap Bille. (Efter et 
fotografi), blev pdelagt. Saa sloges teltdpren op, og atter var der samlet rundt den flere kredse af tilskuere, den 
ene udenom den anden, man strakte sig paa taa, hoved over hoved, for at komme til at se, hvorledes vi laa i vore 
poser, hvorledes vi krpb ud, og hvorledes hvert plag kom paa kroppcnc. Det, som af alle vore 
klasdningsplagvakte mest beundring og forbauselse, var et kulprt belte, som Kristiansen havde paa, og som var 
broderet med straalende perler og havde en stor messingspasnde midt foran paa maven. Dette maatte de tage i og 
befple paa alle kanter og saa «raute» i kor som kj0r igjen. Efteråt han havde faaet trpien paa og stod udenfor 
teltet, kom endog en mand farende og lpftede paa hytten for at se beltet. Saa blev vore bcskpitcr med vand, der 
blev hentet lige udenfor, förta: re t i al taushed i deres paasyn ligesom om kvelden.Da vi havde spist, gik vi ud i 



det frie, vi havde besluttet at tage det lidt magelig denne morgen og se lidt paa disse mennesker, fpr vi drog fra 
dem. 

Jeg forspgte ubemerket at tage et fotografi af den mangedobbelte k reds af tilskuere, som omringede vor egen 
teltdpr, men idet jeg rettede apparatet ind paa dem, blev «Hun var forholdsvis ung, havde et tiltrrekkende ydre — 
—». (Af E. Nielsen, efter et fotografi), nogle opmerksomme derpaa, og de for fra hverandre, som om de 
frygtede, at en gevrersalve eller anden troldom skulde farc ud af apparatet; sttaks efter vilde jeg forspge paa at 
tage en gruppe, som sad paa berget, men med samme udfald. Det var kun ved at bortlede deres opmerksomhed, at 
jeg fik taget nogle billeder af dem. 

Deipaa tog jeg mig en tur rundt i leiren med mit fotografiapparat. Udenfor et lidet telt, der laa afsides for sigselv, 
traf jeg en sjelden venlig dame, som syntes at v re re husfruen; hun var forholdsvis ung, havde et tiltrrekkende 
ydre, et smilende, skjelmskt ansigt med to skraatliggende, kjrelnc pine, som hun brugte paa et meget koket og 

indtagende sret; vistnok lod hun ikke til at have lagt megen omhu «Saa kom husherren ud af teltet-». (Efter 

et fotografi. paa sin klredcdragt, det var vel en fplge af, at hun hprte til den saakaldte forsprgede eller gifte 
klasse; men klredcdragt er jo dog en biting. Paa ryggen havde hun i amauten en liden svart unge, som hun lod til 
at vrerc mesket glad i, og hun havde det ligesom mange af de andre mpdre meget travlt med at faa ungen til at 
sprerre op sine to mprke glugger af pine og se paa min ubetydelighed. Dette var vel ogsaa en maade at gjpre sig 
indtagende paa. Vi havde det i det hele meget gemytligt og underholdt hverandre, som vi bedst kunde, mens jeg 
ubemerket fik taget flere piebliksbilleder. 

Saa kom husherren ud af teltet og blev, som det lod, aldeles i kk e overrasket ved at se sin frue i en tete å tete med 
en fremmed herre. Han havde nok sovet; thi han kunde nresten ikke holde pinene oppe mod dagen og satte derfor 
en skjerm eller rettere nogle store snebriller af trre over pinene. Han var en sterkbygget og 

trohjertig udseende mand, var meget venlig og viste mig mange af sine sager; isrer lod han til at vrerc stolt over 
sin kajaklue, som han absolut vilde have mig til at tage paa, mens han uden videre tog min lue og satte paa sit 
hoved; begge dele havde jeg liden lyst paa, dette sv re re sorte haar saa mig mistrenkeligt ud, og jeg sprgede for, at 
jeg ubemerket fik tprket af min lue paa indsiden, fpr jeg atter satte den paa. Saa viste han mig sin konebaad o. s. 
v., tilslut maatte jeg afbryde for at komme videre. 

Vi saa ogsaa ind ad dpren til enkelte telte; i et stod to unge jenter, som just drog en stor maage op af en gryde og 
begyndte at spise af den, idet de bed i hver sin ende og smilte over hele fj reset af hare velbehag; det meste af 
fjreren sad vistnok paa fuglen, men det gjorde nok i kk e meget til sagen, den spyttede de antagelig ud igjen. 

Nogle kvinder havde lagt merke til, at lapperne brugte sennegrres i sine komager, og de kom nu med store 
forsyninger af saadant til hver af os, idet de smilte koket; vi takkede selvfplgelig ved at smile i kk e mindre huldt 
igjen. Da begyndte de at gjpre tegn, om vi ik ke til gjengjreld vilde give dem nogle synaale. Dette kunde jeg 
vistnok have gjort, da jeg havde medtaget adskilligt af den slags byttemidler, som staar i hpi pris paa Grpnlands 
pstkyst. Min hensigt dermed var dog at gjemme det for en mulig övervintring, da det nok vilde kunne komme til 
nytte. Jeg gav dem derfor isteden en blikdaase, hvori der havde vreret hermetiske sager; herover blev de aldeles 
vilde af glrede, det lyste af pinene, og de for rundt for at vise den til de andre. Sennegrresset kom forpvrigt vel 
med for lapperne, da det begyndte at skorte paa 

saadant for dem, og uden sennegrres i sine sko l ik er ikke lappen sig; forpvrigt havde de meget at sige paa dette 
eskimoernes sennegrres; de havde ikke samlet det paa den rette aarstid, det var vinterfrossent grres og var i kk e 
skaaret friskt om hpsten og saa tprket; det nyttede jo lidet at fortrelle dem, at ekimoen som regel i kk e har for vane 
at gjpre stprre indsamlinger end netop npdvendigt. Eskimoleiren paa Kap Bille. (Af E. Nielsen efter fotografi fra 
31 aug.). Men nu blev det snart paatide for os at bryde op — og vi begyndte saa smaat at stelle os istand dertil. 

Da kom en mand og spurgte ved tegn, om vi skulde nordefter, og da vi dertil svarede bejaende, lyste det op i 
hans ansigt, det skulde nemlig ogsaa han og hans fplge, og straks lpb han tilbage og forkyndte dette. Nu blev der 
liv og opbrud over hele leken, og mens europreere og eskimoer kappedes om at faa sine telte ned, baadene paa 
vandet og faa dem lastede, kappedes hundene, som ogsaa merkede, hvad der skulde gaa for sig, om hvem der 



kunde hyle h0iest. 

Det teltlag, vi havde besdgt den torr i ge kveld, skulde sydover; f0r vi skiltes, var det en selvf0lge, at vi 
gjengjasldte de gaver, vi havde faaet. Med nogle blikdaaser gik jeg derfor ind i teltet og fandt enkelte af 
masndene siddende halvn0gne og spise; da de fik hver sin blikdaase, blev de meget glade, og nogle viste, 
hvorledes de skulde benytte dem til drikkekar. Udenfor traf jeg manden med riflen, han gjorde atter tegn til, at 
han manglede krudt, men da jeg hentede en stor blikdaase og gav ham, slog han sig tiltaals og blev forn0iet. 

Snart var alle de store skindtelte nedtagne og pakkede i baadene, det var helt forbausende at se, hvor hurtig 
eskimoerne kunde gjpre sig ferdige til afreise med al sin jordiske eiendom og sin hele husstand; men der var jo 
rigtignok ogsaa mange hasnder om det. Vi selv var meget mer ferdige, da en daase salt, som var i en af vore 
srekkc, mistede laaget, og indholdet tpmtes udover en del proviant; dette maatte straks rettes, og vi blev derved 
opholdte. saa eskimoerne maatte reise noget f0r; to konebaade drog sydover, hvor der nu var aabent farvand, 
mens to andre konebaade snart efter forsvandt bag mer meste odde nordenfor. Kajaknuendcnc nplte dog endnu, 
de skulde tage et intimere farvel, inden de skiltes, antagelig for flere aar, og vi blev nu vidne til en meget komisk 
scene. Der var vel omkring en 12 kajaker, og disse lagde sig op ved siden af hverandre paa en snorret linje, 
aldeles som man opmarschcrcr et geled soldater. Jeg studsede paa, hvad denne besynderlige manpvre skulde 
betyde; men jeg skulde ikke fenge bli i uvished; thi saa blev snushornene tagne frem og gik fra mand til mand, 

— det kan hasnde, de snusede; hornet aabnedes og for med kraft gjentagne gange op i mesen, hvcrtmescbor 
maatte bli fuldsfendig fyldt. Der var flere horn i virksomhed, og da hvert horn kom to gange til hver mand, vil 
det forstaaes, hvilke kvantiteter der gik med; enkelte af dem nyste, saa det var en stor merkvterdighed, at de i kk e 
kantrede rundt i sine kajaker. Jeg vilde fotografere dem, men blev opholdt, indtil linjen delvis var 

Kajakmasndenes afsked ved Kap Bille «-flere kajaker pilede den ene efter den anden sydefter-». (Af 

A. Bloch efter et fotografi), brudt, og flere kajaker pilede den ene efter den anden sydefter gjennem isen. At 
traktcrc hverandre gjensidig med snus, er den maade, hvoipaa pstkyst-eskimoerne tager farvel; det er omtrent, 
som naar norske bpnder skjasnker hverandre en dram til afsked. I dette tilfelde var det blot de, der kom 
spndenfra, som havde noget at traktere med; de havde tydeligvis vasret ved de danske kolonierpaa vestkysten mer 
Kap Farvel, mens de sydoverdragende sandsynligvis var paa reise did. Disse sine handelsreiser foretager 
eskimoerne paa denne kyst desvasrre ofte. De har et godt stykke til sin butik, for at naa did bruger de, som har 
fengst vei, gjerne et par aar. En slig handelsreise, frem og tilbage, kan altsaa vare 4 aar eller mer, og det vil 
forstaaes, at der neppe blir mange af dem i en mands liv; dog blir der snart nok til, at de kan virke skadelig. Det 
kunde synes sandsynligt, at det var trangen til enkelte nyttige ting, som drev dem til disse reiser; men dette er dog 
neppe tilfeldet; den egentlige drivfjasr er sikkerlig fengsel efter tobak. Rpgning og tygning af tobak bruges ik ke 
af befolkningen paa Grpnlands pstkyst; men saa snuser de til gjengjasld vasrre, end jeg har seet nogen mennesker 
gjpre. Toba k k en kjpbes gjerne i ruller, saakaldt holländsk rultobak. Snusen lages paa den vis, at denne tobak 
skjasres op, tprres godt (over lampen) og rives fin paa flade stene; den blandes gjerne med knust kalkspat, kvarts 
eller lignende for at gjpres drpiere, nogle paastaar ogsaa, forat den skal rive mer(7). 

XIII. Videre nordover langs landet. 


Da vi endelig var ferdige til at reise, var ogsaa alle kajakmaend forsvundne paa en mer, som var saa galant at 
vente. Scenen omkring os var lige 0de og tom, som den en time fpr var fuld af liv og r0reise; istedenfor telte, 
hunde og mennesker skinte solen ned paa is, sne og npgne klipper. 

Komne i baadene sattes kurs mod nord langs kysten. Farvandet var til en begyndelse aabent, og der blev halt 
dygtig paa aarerne; thi de andre havde et langt försprång, og da vi haabede at kunne faa megen fordel af deres 
kjendskab til farvandet og til isforholdene, vilde vi gjerne reise i deres selskab. Det varcdc i kk e fenge, inden vi 
vandt ind paa dem, de laa i fe af en odde og syntes at v re re tvilraadige; nogle kvinder reiste sig op i den ene baad 
og vinkede paa os. Da vi kom mermcrc, anmodedes vi ved tegn om at gaa foran og bryde veien; thi isen var fet. 



Dette var vistnok det omvendte af, hvad vi havde ventet; men vi gled forbi dem ind imellem to masgtige isflag, 
som laa mod hinanden, og som saa ud til ikke at kunne rokkes; det var overfor disse at eskimoerne havde givet 
op. Da vi imidlertid uden at stanse klemte os frem 

indimellem med den fprste af vore baade og dels ved at bruge den som kile, dels ved at b ren de fra med vore lange 
bambusbaadshager, alle 6 mand paa engang, virkelig fik disse uhyrer til at sige fra hverandre, kjendte deres 
forundring ingen grrenscr, og den blev ytret paa den sedvanlige mcrkvrerdigc maade. Nu drog vi foran, brydende 
os vei gjennem isen, som gjennemgaaende var nogenlunde let fremkommelig; efter vore baade kom eskimoernes 
to konebaade, og paa siderne fulgte kajakerne, som var 4; hver eneste bevregelse af os blev akkompagneret af 
vedholdende kraftig «rauten» bagfra, den var opmuntrende, om det end ikke var den mest melodipse musik, vi 
kunde pnske. 

Megen fornpielse havde vi af at iagttage, hvorledes kajakmrendene brugte snus. Det var isrer en af dem, som 
udmerkede sig i denne retning; jeg tror, han stansede hvert tiende minut for at traekke frem sit vreldige horn og 
fylde begge nresebor, og saa n0s han undertiden, saa det var mig en gaade, hvorledes han holdt sig paa ret kj0l i 
kajaken; naar han derefter saa paa os, mens der randt snus og anden materie ned over overteben, og taarerne 
trillcdc ham af 0inene, da var hans joviale ansigt saa ubetaleligt, at han regelmressig hilsedes med en hjertelig 
latter fra os, hvortil han nikkede, smilte og syntes yderst veltilfreds. Og saa raabte vi gjerne til hverandre det 
eneste ord, vi opfattede af alt det, de raabte til os, nemlig «pitssak'ase», som vi troede skulde betyde smuk eller 
herlig reise; thi det hprtes ved alle leiligheder, baade naar vi br0d os gjennem isen, og naar vi roede frem 
gjennem aabent vand. Da vi senere kom til vestkysten, ber te vi af eskimoerne der, at det betyder: «I er flinke» 
eller ogsaa: «I er gode eller snille». 

Eskimoernes store baade, de saakaldte konebaade (paa 

eskimoisk heder de umiak) roes, som bekjendt, kun af kvinderne; blandt de ublandede eskimoer ansees det for at 
vasre under en mands vasrdighed at ro i dem; en mand, gjerne familiens overhoved, maa derimod styre dem, selv 
dette synes de dog ikke om; thi helst gaar de i sine kajaker. Disse konebaade har en ben g de af omkring 10 m. 
eller endnu mer, de er gjerne kortere paa pstkysten end paa vestkysten af Grpnland, grunden dertil er drivisen, i 
hvilken en tengcrc baad er betydelig vanskeligere at manpvrere end en kortere; i alle tilfrelde blir dog disse 
baade tungvindte i drivis. 

Kvinderne i de to baade, som fulgte os, roede paa en yderst eiendonmielig maade. De begyndte med nogenlunde 
hurtige tag, et passende «moderato», men saa 0gedes og 0gedes takten i et «accelerando med stacato», tagene 
blev kortere og kortere, idet kroppene lpftedes helt fra tofterne, saa at man stod i baaden ved hvert tag, og det 
hele fik et underligt, hoppende udseende; saa pludselig, som man var i den voldsomste «allegro vivace», 
stansedes med et, man tog en pust og saa det samme om igjen. Hvert saadant ryk varede i kk e tenge, men der 
fortsattes stadig dermed. Grunden til den hurtige takt var vel tildels de meget korte aarer. Paa denne besynderlige 
maade kom de dog noksaa hurtig frem, i aabent vande vel saa hurtig endog som vi, hvilket jo heller i kk e er at 
undres paa, naar man betenker, at i vore baade var der kun 2 mand ved aarerne, mens der i hver af deres var op 
til 7 roersker. Engang fik de et stykke försprång paa os; da vi indhentede dem, var de atter bleven stansede af tet 
is, og nogle kvinder vinkede paa os, at vi skulde komnie dem til hjaslp. Vi kom da ogsaa med vore hager og 
maatte nassten le ved at se en«Da vi alle 6 mand tog i paa en gang, maatte isen give vei.» (Af E. Nielsen, efter en 
skisse af forfatterenj.eskimo staa og skyve paa et v uddigt isflag med en stok; eler laa noget saa uendelig haablpst 
i den maade, hvoipaa han stod der alene, det faldt selvfplgelig ingen af kvinderne i baaden eller mrendene i 
kajakerne ind at komnie ham tilhjadp. Da vi alle 6 mand tog i paa en gang, maatte isen give vei, og vore baade 
kom igjennem; vi gik videre, mens konebaadene, lange som de var, kom i beknib og havde endnu adskilligt 
arbcide, f0r de slap frem; saadant hrendte ofte, de blev siddende fast, hvor vi med vore kortere baade netop havde 
banet vei for dem, og paa dette vis kunde vi oftere taget et langt försprång, om vi ikke havde ventet. Det var 
forpvrigt med adskillig forbauselse, jeg gjorde disse erfaringer angaaende de fra forskjellige hold saa meget 
lovpriste konebaade, om hvilke Holm og Garde siger, at uden dem er en reise langs Grpnlands pstkyst en 



umulighed. Denne opfatning har vreret den almindelige blandt danskerne i Grpnland gjennem lange tider; da de 
selv liden eller ingen erfaring har havt i at f0re baade i drivis, er det neppe til at undres over, at de har stolet paa 
eskimoernes ubetingede overlegenhed deri, og da disse kun har konebaade, maatte det ligge nrer at antage dem 
for de bedste, ligesom at de ogsaa maatte roes og fpres af eskimoer. Efter min erfaring forholder det sig netop 
omvendt; europreiske baade med en god europasisk besastning, som er vant til det liv, er langt at foretrrekke i 
drivis; den indvending, at en europreisk baad i kk e skulde kunne laste nok, er efter min mening ugrundet. 

Da det led ud paa dagen, maatte vi europreere have os «lidt i livet» og stansede for at dele ud rationer. 
Eskimoerne, som har en merkelig evne til at v re re 1 ren ge uden mad, drog imens videre; to kajakmrend blev 
dogigjen hos os og studerede, hvorledes vi spiste; de fik til tak nogle stykker knrekkcbrpd, hvorover de blev 
meget glade. Da vi drog videre, halede vi snart saa langt ind paa de andre, at vi kunde 0ine dem forud; vi fik da 
se, at et par kajakmrend var gaaet h0it tilfjelds paa en odde paa nordsiden af Ruds 0 og stod og speidede ud over 
sjpen nordefter. Dette var slemme tegn; sandsynligvis var isen ufremkommelig. Inden vi naaede dem igjen, drog 
de imidlertid videre over fjorden mellem 0en og fastlandet. Imidlertid havde det begyndt at trrekke op til uveir, 
himlen var mprknet, og regn begyndte at falde; vi fik paa vore brune regnklreder og drog trpstig videre, men var 
i kk e komne langt fra land, f0r vi saa eskimobaadene komme imod os. Da vi kom ind paa dem, pegede alle 
kvinderne paa himlen med bckymrcdc miner, mrendene gjorde ogsaa tegn til, at isen var tret forud, og at vi alle 
maatte vende tilland her paa 0en for at slaa telt og sove. Jeg lod dem imidlertid forstaa, at vi vilde videre; men det 
blev betydet os, at fremkomsten var rent umulig. Dette havde jeg mine tvil om, men vilde dog i kk e fortsrette uden 
at have vreret iland og fra en fjeldknat seet forholdene med egne 0ine. I fplge drog vi da alle tilbage mod landet; 
konebaadene stevnede ind paa indsiden af 0en, mens vi lagde til ved nasrmeste odde. Da en af kajakmrendene saa 
dette, fulgte han os for at anvende al den overtalelsesevne, han ved tegn kunde udfolde. Det hjalp dog til intet; thi 
saavidt jeg fra et h0it berg kunde se med kikkert, saa tarvandet nogenlunde godt ud, og det var der med bestemt, 
at vi sttaks drog videre. Da han forstod, at hans overtalelse ikk e nyttede, drog han meget bedrpvet bort; til afsked 
fik han en blikdaase, og dette syntes at mildne hans sorg. Aarsagen til, at eskimoerne vendte om, 

var tydeligvis regnet, de likte i kk e at blive vaade, isasr kvinderne, hvil ket man neppe kan fortrenke dem i; thi 
deres skindklredcr er mindre behagelige i vaad tilstand; flere af dem havde ogsaa sine diebprn i amauten paa 
ryggen; at de spgte at faa os med til leirpladsen, var vel heller i kk e saa merkeligt, vi var altfor underholdende 
vresener til, at det i kk e var fornpieligt endnu en stund at v re re sammen med os; desuden kunde der jo ogsaa falde 
mer materielle goder af til dem. 

Saa drog vi da videre, unegtelig lidt stolte over at fortsrette reisen, mens de indfpdte, som var kjendte med 
tarvandet, gav det op. Det gik ogsaa en lang stund godt, og vi blev mere og mere ovenpaa; men komne 
midtfjords, skulde vi dog faa f0le, at det ikke var bare leg; isen laa der temmelig tret, og en rivende malstrpm 
tumlede rundt med de store flag paa en maade, som var mindre end behagelig; snart tprnede disse kolosser mod 
hverandre, snart skiltes de atter, og man maatte vrere mere end almindelig paapasselig, skulde man komme frem 
uden at faa baaden knust. Det blev vrerre og vrerre, jo lrenger vi kom frem. Engang var vi komne ind mellem to 
lange flag, som pludselig ved st0d fra andre flag for mod hinanden med en voldsom fart; ved en hurtig flugt 
agterover reddede vi os i sidste pieblik. Ud paa kvelden i m0rke naaede vi i god behold landet paa den anden 
side; men dette var meget brat, og det var ingen let sag at finde et landingssted; i en bergklpft var der dog saa vidt 
plads, at vi efter at have t0mt baadene kunde faa dem trukne op ved at anvende en firskaaren talje, vi havde. 
Tilveirs et stykke derfra var der en klippeafsats netop saa stor, at vi kunde faa slaaet op teltet. Det hele havde en 
vis lighed med en 0rnerede paa en berghjrel,og vi kaldte da ogsaa stedet 0rnereclen\ paa eskimoisk heder nok 
landet deromkring Ingerkajarfik (ligger paa 62° 10' n. b. og 42° 12' v. 1. paa fastlandet). Berget under teltgulvet 
dannede just ikke den bedste soveplads, jeg har havt, der var slig skraaning, at da viUdsigt sydover fra 
«0rnereden». (Efter et fotografi), vaagnede n res te morgen efter en s0vn, som dog var upaaklagelig, befandt vi os 
liggende ovenpaa hverandre nede i den ene side af teltet. 

Den n res te dag var der atter solskin og herligt veir. Lige spndenfor os skjpd en vreldig isbrre langt ud i sjpen; blaa 



og s0nderreven som den var, spillede den krystalagtig i solskinnet. Efter at have nydt vor frokost i hast, sattes 
baadene paa vandet og lastedes, og efter at 

have taget et fotografi af landskabet spndenfor drog vi videre. Der var överalt drivis, men denne var dog saavidt 
aaben, at vi som regel med nogenlunde lethed kunde sno os frem gjennem den. 

Noget over middagstid naaede vi en liden holme ud for Mogens Heinesens fjord, hvor vi i en ypperlig havn lagde 
tillands for at spise middag. Denne holme forekom os at vasre den skjpnneste plet, vi endnu havde seet paa denne 
jords overflade; der voksede grpnt, der var grres, lyng, syre, blomster i forskjellige farver. Oppe paa toppen fandt 
vi to gamle ruiner efter eskimohuse, hvor vegetationen isasr stod frodig; det var vidunderlig velgjprende at 
strrekke sig paa grpnsvreret i det stegende sol skin og lade sig gjennembage, mens vi npd en kort hviles sjeldne 
gtede. Deipaa nogle blomsterkvaste til minde om denne grpnlandske idyl og saa i baadene — stadig videre mod 
nord. 

Det land, vi hidtil havde reist langs med, udmerkede sig ikke egentlig ved vak re formationer, det er lavt, 
ensformigt og goldt. Paa de fleste steder gaar sneen og isbraserne lige til sjpen, og som det ogsaa vil sees af 
kartet, er det paa forholdsvis faa steder, at lave graa klipper stikker frem. Forbi indlpbet til Mogens Heinesens 
fjord, som er omgivet af en rrekke skarpe tinder, kom vi om efter middagen ind «i et helt nyt landskab; intetsteds 
rrekker her snemarkerne og braserne frem til havet, överalt er der bart land og fjelde, som ofte ha;ver sig fra sjpen 
til betydelige hpider, og indefter landet isan nordpaa er der de herligste fjeldlandskaber, hvor tinder bag tinder 
hpiner sig i raskke og rad. Alt er relativt her i verden, og dette kommer vel ikk e mindst at gjreldc, naar det her 
forekom os, at vi var komne ind i frugtbare egne; sonmiertankerog sommerstemning fik midt mellem den 
drivende is lov at brede sig i vore sind, fordi vi nu paa landet saa det npgne berg istedenfor is og sne. — I nord 
havde Tingmiarmiuts blaanende fjeldland tenge ligget lokkende. Et stort isfjeld 0st for Nagtoralik. (Efter et 
fotografi). 

Efterhvert som vi drog frem, m0dte vi flere og flere store isfjelde, som tildels laa paa grund inde under kysten. 

Ud paa kvelden fik vi 0st for Nagtoralik 0ie paa nogle hvide spidser, som ragede over horisonten; de havde slig 
en besynderlig form, at jeg tenge ikk e forstod dem, men opdagede tilslut, at det var topperne paa et kolossalt 
isfjeld af den mest eventyrlige form. Paa afstand tog jeg et fotografi af det, men dette gjengiver langtfra det 

overvasldende indtryk, som det gjorde, da vi kom ind under det. 0verst oppe ragede to ispigger som slanke 
kirketaarne h 0 i t i luften, h0it oppe paa den lodrette v re g gik et svrert hul tvers gjennem fjeldet, og nede havde 
sjpen hulet ud grotter saa store, at et lidet skib kunde gaa ind under istaget; farverne spillede i en rigdom af blaat 
lige til det dybeste ultramarin inde i bunden — det var som et svpmmende fepalads, bygget af safir - — og rundt 
omkring rislede brekkc i smaa fosse ud over siderne, mens lyden af dryppende vand stadig gjenlpd inde fra 
grotterne. — Der var skjpnhed, men af en fremmed natur, den drog tankerne tilbage til barndommens 
eventyrverden. 

Efter at have ledt en stund i mprket for at finde leir plads, lagde vi ud paa kvelden til ved en holme paa 62° 25' n. 
b., 42° 5' v. 1. Som sedvanlig tpmtes baadene, og de blev trukne paa land. Dette var muligens paa det samme 
sted, «som efter et 0stgr0nlandsk sagn skal have vreret skuepladsen for en kamp mellem en europreer og en 
grpntender. »Se «Meddelelser om Grpnland» Bd. 9. side 187. (Kjpbenhavn 1889). 

Den n res te morgen (den 2den august) drog vi videre og vilde srettc ret over Ijorden nordenfor mod 0en 
Uvdlorsiutit, men kom snart ind i tet og ufremkommelig is; vi maatte atter tilbage for at holde langs land og s0ge 
os frem tengere ind i fjorden. Da isen fremdeles syntes at v re re tet ude, vilde vi just gaa gjennem sundet mellem 
fastlandet og den ovenomtalte 0, da vi paa dens sydspidse opdagede eskimotelte. Vi lagde tilland for at spprge 
om farvandet nordenfor, men blev i kk e lidet forundrede ved at modtages paa sttanden af en flok kvinder og 
n re sten fuldstrendig npgne b0rn, som vi troede at have seet vedKap Bille. De lo hpilydt af os og vor forbauselse 
og forklarede, at de havde reist forbi, mens vi sov, sandsynligvis den foregaaende morgen. De havde her slaaet 
telt paa en lun liden plads med grpnsvrer og lyng. Kun en mand var at se, og han stod oppe ved det ene telt og 



b0tede sin s0nderbrudte kaj ak. Alle andre msend og kajaker var forsvundne, sandsynligvis var de ude paa fångst 
for at skaffe mad. 

Vi spurgte om farvandet paa indsiden 0en, men de gjorde os forstaaeligt, at vi maatte gaa udenom, ja de betydede 
os endog, at selve sundet var saa smalt, at man ikke kunde komme frem; dette var dog neppe sandt, eftersom 
Holms ekspedition flere gange drog derigjennem. Paa 0ens udside kom vi frem i nogenlunde godt farvand; isen 
laa vistnok tast överalt ved odderne, men vi br0d igjennem og sm0g os frem langs med landet. 

Lidt over middagstid naaede vi nordsiden af 0en Uvdlorsiutit, hvor vi fandt en ganske merkelig grotte, som gik 
dybt ind igjennem fjeldet. 

Som vi om kvelden roede forbi 0en Ausivit, paa Ti ngmiarm i uti jordens nordside, hprte vi i det fjerne inde fra 
landet kor af hylende hunde, hvoraf altsaa forstodes, at der i nasrheden var eskimoer; vi havde dog nu ingen tid at 
spilde til visiter, drog derfor videre og stansede for natten paa en holme ved Nunarsuak (paa 62° 43’ n. br. 41° 49' 
v. 1.) 

Om morgenen den fplgende dag (3dje august) var der saameget vind fra land, at vi besluttede at forspge seil, som 
da i hast blev riggede til, paa den ene baad af teltgulvet og paa den anden af to presenninger, som sammensyedes. 
I begyndeisen gik det raskt nordefter, og det var undertiden en ren lyst, mens baadene krrengede til ripen, 
atskjrere afsted for vindkastene gjennem det knappe farvand mellem isflagene, hvor man maatte have pinene med 
sig for ikke at tprne paa. Vi havde dog i kk e seilet langt, fpr fornpielsen blev mere tvilsom, vindkastene pgede i 
styrke og gik mer og mer over til nord. Snart var den saa Landet paa nordsiden af Tingmiarmiutfjordens 
munding. (Efter et fotografi), meget imod, at vi ikke kunde fpre seil lasnger. Efter at have roet en stund kom vi 
nordover mod den hpie og brätte 0 Umanarsuak, der stod vinden ned af fjeldet med slig styrke, at vi havde vor 
arme npd med at tvinge os frem. Vasrre og vasrre blev det, vi maatte undertiden trae kk e baaden langs isflagene for 
at faa den fremover, og en gang havde vi saa nasr faaet den knust i isen, som sattes i voldsom bevregelse af 
stormen. Begge baade havde hidtil holdt nogenlunde sammen, men nu blev der 

alvor i sagen, ingen havde pie for den anden, enhver fik greie for sig, som han bedst kunde. Midt som det stod 
paa det vasrste, tog en af folkene paa min baad saa hvast i, at aaren sprang af i skaftet. Vi havde ingen flere hele 
aarer i reserve paa baaden, de var alle knaskkede i isen, men der var ingen tid at spilde, man fik bruge en med 
halvt blad og saa tage i desto haardere op mod vinden. Undertiden faldt vindstpdene over os saa voldsonmie, at 
vi trods brugen af alle vore krafter dreves agterover; da sprang en tollepinde, det var vasrre end det fprste; thi 
aaren er med en strop kun fastet til en tollepinde, og alle andre ropladse var belemrede. Uden noget betydeligt 
ophold blev det dog bragt i orden, og vi kom heller ikke den gang i drift; med anspandelse af vore krafter til det 
yderste gnog vi os sagte, men nogenlunde si kk ert mod landet. Saa kom vi op under et isflag, Dietrichson sprang 
ind paa det med fanglinen i haanden for at trakke baaden langs kanten, han lagde i iveren i kk e merke til, at han 
hoppede ind paa en hul, fremstaaende iskant, som idet han faldt ned paa den, brast under ham, og han kom paa 
hovedet i vandet. Dette var vistnok ingen usedvanlighed blandt os, men paa et mer uheldigt tidspunkt kunde det 
neppe ske; rask og aandsnasrvasrende som han er, kom han dog sttaks op, og som sedvanlig uden at give sig fik 
han atter fat paa fanglinen og drog nu baaden frem; arbe i det holdt ham vel varm, men det var neppe behageligt at 
vasre i disse drivvaade klasder i den bidende vind. Sligt lod dog aldrig til at genere Dietrichson. 

Ogsaa det flag kom vi frem forbi, men nu var vinden pget saa meget, at det var netop, saavidt vi klarede os 
fremad, lidt til, og vi vilde ubarmhjertig v re re komne i drift; roerne halede imidlertid beundringsvrerdig paa de 

aarestumper, de havde. Da skulde Dietrichson skyve af fra et isflag med en baadshage, men idet han stpdte til, 
sprang ogsaa denne, og paa ny var han nrer gaaet udenbords. 

Det var et sjeldent uheld, som var over os den dag. Endelig kom vi ind i smulere vande under fjeldet og naaede 
nu snart land, hvor Sverdrups baad var ankommen noget f0r os. Her tog vi middag, med en liden hvil, som vi nok 
kunde fortjene. Saa fortsattes atter veien; men vinden var nassten lige sterk, og da vi forbi sydspidsen af 
Umanarsuak atter kom i nogenlunde isfrit farvand, stod der mod os ud af den nordenfor liggende fjord en krap og 



ubehagelig sj0. Uagtet det efter vore vaner endnu var meget tidligt paa dagen, lagde vi derfor tilland, da vi 
naaede Umanak. Her fik vi, den eneste gang under hele reisen langs kysten, tid til at vaslge os en teltplads og fik 
fple s0dmen af at ligge paa en gr0n plet med lidt mer til underlag end haard sten eller is. Af den grund skulde vi 
imidlertid ikke klage, vi sov altid udmerket, naar vi bare havde faaet s0vn nok. Straks vi var komne tilland og 
havde faaet alt i orden, besluttede vi os til at samle brasndsel, hvoraf der fandtes nok i form af enerbuske, lyng o. 
L, og koge karvekaalsuppe. Hertil var alle villige, der blev udfoldet en storartet iver, og snart blussede et vasldigt 
baal mellem nogle stene, hvorover i en tom kjreksboks kogtes den herligste kjpdret med suppe, som nogen har 
seet; vanskelig glemmes teltpladsen paa Umanak eller Griffenfeldts 0 af de seks, som hin aften sad rundt baalet 
og i ro og mag kunde nyde det eneste varme maal, de fik under hele baadreisen langs kysten. At vi imidlertid 
i kk e har vasret de f0rste, som har nydt livet paa dette sted, saaes bl. a. af nogle ruiner efter eskimohuse lige i 
nasrheden; at der har forefaldt begivenheder 

ogsaa af mindre hyggelig natur, bevidnedes dog tyde lig nok af adskillige menneskeben. som laa henslasngte mel 
lem husene, isasr grinede hovedskallen af en gammel eskimo uhyggelig i dagen. Rimeligvis var beboerne d0de af 
hun gersnpd, og husene i tidens 10b styrtede sammen. 

Den meste dag (4 de august) var vinden for en del stilnet, og vi kunde fortsastte. Men isen var ofte tast, isasr var 
den slem ud for mundingen af Sehesteds fjord. Her maatte vi langt ud for at finde fremkomst, og det var kun ved 
hjrelp af 0kse og baadshager, at vi kunde bry de os frem. Kl. 9 om kvelden kom vi forbi en god leirplads; men da 
det efter vor mening endnu var for tidligt at keggc op, fortsattes nordefter; til gjcngjreld maatte vi arbeide til kl. 1 
1/2 om natten, f0r vi paa pstsiden af 0en Uvivak fandt en holme, hvor vi saavidt kunde faa baaden trukne op (63° 
3' n. br., 41° 18' v. 1.) Den dag havde vi 17 timers haard t arbeide i is, kun afbrudt ved en halv times middag. 

Den 5te august gik det ved hjaslp af 0kse og hager videre gjennem tastpakket is, som laa an mod stranden hele 
veien nordover. Mange masgtige isfjelde laa her langs kysten. Som vi ud paa eftermiddagen var komne forbi 
forbjerget Kutsigsormiut og lagde til ved en liden holme for at faa udsigt over tarvandet, fik vi et par hundrede 
alen fra os se et vasldigt isstykke pludselig lpsne og falde ned fra en af disse kolosser, som derved tabte 
ligevegten og med et 0red0vende brag styrtede overende; havet sattes i voldsom bevasgelse, drivisflagene 
kastedes mod hinanden rundt om, og en liden holme, som laa foran os, blev fuld strendig overskyllet af de store 
bplger; havde vi fortsat veien uden at stanse, var baadene sandsynligvis bleven knuste mod berget.Efter me sten 
utrolig slit naaede vi sent paa kvelden en holme midt i mundingen af Inugsuarmiut-fjorden. Her var det vor 
hensigt at slaa leir, trastte og udmattede som vi var; men til vor forbauselse kom vi fra den trettc is ud i aabent 
farvand, fjorden laa me sten blank lige over mod Skjoldungen, det var for fristende at benytte denne leilighed, og 
efter en ekstra-ration af kjpdpulverchokolade fortsattes reisen, og vi naaede en god leirplads paa et skjrer under 
landet paa den anden side (63° 12' n. b. 41° 8' v. 1.) 

Der er paa Grpnlands pstkyst en temmelig betydelig forskjel paa flod og fjasre, vi havde disse dage det uheld at 
have lavvand, just som vi skulde hale baadene op, og fik som 101 ge deraf altid et langt stykke at traskke dem for 
at vasre s ikr e for floden. Den nat havde vi ogsaa, som sedvanlig, bragt saavel bagage som baade et godt stykke op 
paa landet, men blev i kk e lidet forbausede ved om morgenen at finde vor plkagge samt en bundtilje, som vi 
havde brugt til at afstptte baadene med, borte; sjpen havde ikke alene naaet baadene, men endog sat endel af 
proviantkasserne under vand; da disse var tastte, var dog intet blevet pdelagt, og vi maatte v re re glade ved at 
slippe for saa billigt kjpb. Tabet af vor plkagge, som var den, vi havde faaet med i baaden fra «Jason», beklagede 
vi alle meget, ikke fordi der var 0l paa den, thi det havde vi drukket ikke lrengc, efter vi forlod «Jason», men 
fordi vi nu brugte den til vanddunk. Naar vi drak vandet af spunshullet og lugtede til kaggen, som endnu havde 
en svag duft af 0l, saa indbildte vi os, at det fremdeles var noget lignende, vi drak. Efter den dag blev baadene 
altid taget vel vare paa. 

Den morgen bespgtes vi ogsaa af en endnu mindre kjrerkommen gjest, jeg vaagnede af klpe over hele ansigtetog 
fandt teltet fyldt af myg. Havde vi i begyndeisen fundet hygge ved dette selskab, saa blev vi nu kurerede derfor, 
og staar nogen morgen af mit liv for mig med gru, saa er det den; det er et under, at vi beholdt forstanden, len 



hast fik jeg paa mig klredeme og for ud i det frie for at kom me unda; men det var at konime fra asken i ilden, her 
kastede hele sky er af dette djrevelskryb sig o ver ansigt og hrender. 

Vasrst blev det, da vi skulde spise frokost; thi naar man i kk e engang kan faa en bid mad i munden, uden at den er 
överdraget med et lag myg, da blir det vel stivt. Vi flygtede op paa de hpicstc klippespidser i nrerheden, hvor der 
var lidt vind, og hvor vi derfor haabede at faa spise vor frokost i fred, vort livs eneste nydelse; vi sprang fra tind 
til tind, vi hasngte lommetprklreder over ansigterne, trak luerne ned over nakke og hals, fegtede og slog som 
rasende i luften, leverede kort sagt den mest desperate kamp mod den rasende overmagt, men alt forgjreves; hvor 
vi stod, gik, eller lpb, fprte vi med os, ligesom solen sine planeter, vor private lille verden af disse uhyrer, indtil 
vi tilsidst i fortvilelse övergav os paa naade og unaade, kastede os ned paa det fprste det bedste umulige sted og 
lod os maitre, mens vi i rivende hast förta; re de vor frokost med myg paa. Saa fik vi baadene frerdige og rpmte 
tilhavs, men endog her var de med. Da slog vi imidlertid i vildt raseri ned for fode med presenninger, jakker og 
hvad vi kunde finde, og da vi saa fik vinden til kampfrelle, overmandede vi tilsidst fienden; men blodtabet paa 
vor side var betydeligt. 

XIV. Nyt sammentraef med eskimoer — mellem 

isfjelde. 


Gjennem tastpakket is kom vi den dag (6te august) udenom Skjoldungen, paa nordsiden af hvilken vi paa grund 
af is maatte holde et godt stykke ind i fjorden langs et land, som i vild skjpnhed ikke stod tilbage for noget af, 
hvad vi tidligere havde seet. Paa alle kanter styrtede brreer sig ned i sjpen med sine lodret afskaarne endevregge, 
hvori hyppig dybe, mprkblaa grotter hulede sig indigjennem. Det er i kk e altid trygt at ro nasr under disse vregge, 
det hasndte flere gange den dag, at der faldt store isstykker i vandet i kk e langt fra os; en baad vilde bli knust til 
st0v under dem. 

Kommen over denne fjord, hvis navn er Akorninap hangerdlua fremdeles gjennem vanskelig is, h0rte vi 
pludselig i nasrheden af en holme ved Singiartuarfik raab af menneskestemmer og kjendte samtidig dermed lugt 
af tran. Vi saa mod land og fik 0ie paa et telt og mange mennesker, som var i paafaldende livlig bevasgelse. Da 
det laa na;sten lige i vor vei, stasvnede vi ind mod dem, men nu blev der en vild flugt; med alt hvad de havde 
afkostbar heder, skind, k heder o. 1. forsvandt den ene efter den anden 

op efter fjeldet; i en lang linje, som bugtede sig op efter klippeafsatserne, kunde vi se dem l0be, alt hvad de 
orkede, det lod til na; sten udelukkende at v re re kvinder og b0rn; den sidste, vi saa, var en kvinde, som dukkede 
ind i det eneste synlige telt; men hun kom snart ud igjen med en bylt skind i armcnc og pilede saa som en kanin 
efter de andre op ad fjeldsiden; de blev mindre og mindre indefter fjeldet; tilsidst stansede dog nogle kvinder 
langt inde paa en fjeldkam for nysgjerrige at iagttage os. Vi roede imidlertid indover mod teltet; men det eneste 
levende, som bemerkedes, var en hund, der laa foran teltdpren, merkelig nok uden at hyle. Uagtet vi intet havde 
hos disse menne sker at gjpre, ligte vi dog i kk e at reise videre uden at overbevise dem om vor uskadelighed. Vi 
gjorde tegn til dem, vi raabte det lille grpnlandske, vi kunde, men alt forgjreves, de stod og gloede. Saa endelig 
syntes en af kvinderne ikke lrenger at kunne modstaa vor indbydende vinken, hun kom sagte og betrenkelig 
nrermere, en anden fulgte et stykke efter. Efterhaanden kom de paa talehold, hvilket jo ikke hjalp os meget, da vi 
lidet havde at sige til dem, men det var dog saa vidt, at de tydeligen kunde se vort venlige opsyn og vore 
beroligende fagter, idet vi viste dem nogle tomme blikdaaser, som vi vilde förre re dem; dette lod til at lokke for 
meget, deres ansigter saa forlegne ud, om end deres skjpnhed neppe var saa bedaarende, at de af den grund 
behpvede at frygte nogen överlast. Da viste pludselig en mand sig paa scenen, og nu fik de mod, saa de kom 
nresten lige ned til strandkanten, hvor de blev staaende, mens vi laa i vore baade. Vi saa gjensidig paa hverandre, 
mens de med manden som forsanger istemte sin sedvanlige forundringsrauten; han saa ud som en olm okse, der 
han stod, uagtet hanstankegang vistnok var den spagfrerdigst mulige. Paa överkroppen havde han en anorak af 



bomuldst0i og paa hovedet en kajaklue af den sedvanlige brede, flade form, gjort af en träning med derover 
udsprendt bomuldstpi, hvori var et kors af hvidt og rpdt, altsammen utvetydige beviser paa förbindelse med 
vestkystens handelspladse. Vi nasrmede os efterhaanden stranden, og en af os sprang iland; men som stukne af en 
orm, for de ved den manpvre bagover for dog at komme paa nogle skridts afstand; men da de saa, at vi fremdeles 
i kk e gjorde tegn til fiendtlige tendenser, vandt de atter mere tillid og nasrmede sig. Da vi nu gjorde dem en saa 
storslagen gave som en tom blikdaase, var det gode forhold beseglet, og deres ansigt lyste af glasde og forundring 
over disse gavmilde mennesker. Efterhaanden kom flere mrend til, det lod til, at de havde v re re t ude i sine 
kajaker, men var kaldte til hjrelp ved kvindernes skrig. 

Alle nykomne blev viste den kostelige gave og forklarede, at vi var nogle fredelige individer. Den merkeligste 
blandt dem var en pukkelrygget dverg med et pent, gammelagtigt udseende og srerdclcs siriig antrukket. Vi 
gjorde baadene fast, tog os en tur opefter landet og blev i kk e lidet forundrede ved at finde en hel leir, som hidtil 
havde v re re t skjult for os af en liden hpide. Ikke mindst vakte det vor overraskelse der at se et danebrogsflag vaie 
fra en liden stang, som var reist ved siden af det ene telt. Dette flag maatte en af dem antagelig have faaet af kapt. 
Holm for nogle aar siden; thi han beretter at have givet flag til enkelte eskimoer. Underligt var det, at de var saa 
rredde for os, uagtet de altsaa tidligere maa have vreret i berprelse med europreere; vi har vel muligens seet for 
uhyggelige ud, som vi kom der i vore egne baade ogkun i vort eget selskab, mens Holm kom i baade lig deres, 
styrede og roede af eskimoer. Urimeligt er det vel heller ikke, at de sagn, de har fra vestkysten om, at deres 
forfedre har pdelagt kavdlunakerne, det vil sige europreerne, og frygten for, at disse en dag vil komme i skibe fra 
havet og hrevne dette, har taget overhaand. I en liden bugt ned for leiren laa en konebaad, som tydeligvis netop 
var sat paa vandet for at v re re ferdig til flugt. Da jeg gjerne vilde smage tprret srelkjpd og desuden tre n k te, det 
vilde vrerc godt om muligt at Ireggc noget igjen i depotet ved baadene, saa spurgte jeg derefter med et grpnlansk 
ord, som jeg havde fundet i min ordbog, men havde som sedvanlig den vanskjrebnc i kk e at blive forstaaet; da jeg 
imidlertid gik hen og tog i et stykke kjpd, som hang til tprring foran teltet, förstod de mig straks og kom med 
nogle sidestykker; derfor gav jeg dem en stor stoppenaal til bytte; men da de fik se denne glimrende betaling, 
kom de med det ene store stykke efter det andet for at faa flere naale; vi fik alle torre ringer af srelkjpd, hvorfor vi 
foruden naale gav dem tomme blikdaaser. Ravna vilde dog ingen torre ring modtage og var ikke trods overtalelse 
at formaa dertil; jeg fik siden hpre, at det var af den grund, at han syntes, de stakkars mennesker havde brug for 
sit kjpd selv, og en synaal var altfor ringe betaling. 

Dette m0de med eskimoerne skildrer Balto saaledes: « ... da vi havde roet over en Ijordmunding, fik vi igjen lugt 
af harskt srelhundefedt; men hedningerne havde seet os og taget flugten med kvinder og b0rn op paa et fjeld 
langt fra teltene. Da vi kom ind i bugten, hvor teltene stod, stansede vi der og saa paa disse stakler, som toge 
flugten. Saa raabte Nansen til dem: «Nogut piteagag!»det er det samme som «vi er venner!» (er rivende galt 
grpnlandsk), men de br0d sig i kk e derom, de vinkede til os med haanden paa en saadan maade, som at de vilde 
sige: «Drager bort! drager bort!» Saa kom der frem 2 mrend bag en haug. De kom ned til sttanden, og da de 
nrermede sig, brplede de som andre hedninger sit: iö, iö, iö! Den ene mand saa i kk e ud til at vrerc mere end 
omtrent 1 meter h0i. Deipaa gik vi iland og bad dem om at faa noget torret kjpd, som vi saa de havde hrengendc; 
thi vi havde Irest i kapt. Holm's bog, at tprret srelhundekjpd skulde vrerc meget godt at spise. Vi gav dem igjen 
nogle naale for kjpdet og drog videre.» 

Som Balto her siger, gik vi snart atter i vore baade, men var ikke komne langt, f0r ogsaa nogle af m ren de ne kom 
efter os i sine kajaker, slrebcndc med sig store tprrede kjpdstykker, som de fremdeles vilde bytte mod naale. Da 
vi lagde fra land, kunde vi langt borte se den ovenfor omtalte dverg komme slrebcndc med et stort stykke, ogsaa 
han vilde have sin del; men vi kunde i kk e vente. Meget forbausede blev vi en stund senere ved at se en liden fyr 
komme padlende i en kajak langt efter i vort kjplvand og i ham at gjenkjende dvergen, som gjorde en yderst 
fornpielig figur; det var saa vidt han rak op gjennem kajakhullet med sin krumme ryg, han anstrengte sig 
tydeligvis sterkt for at naa os igjen, vi skulde have kjpdet hans, men alt han kavede og padlede, saa rak han os 
dog aldrig og maatte tilsidst opgive det, stakkars fyr. 

Efterhvert som vi kom nordefter, mpdte vi flere og flere kajakmrend, alle fulgte de os og var srerdclcs venlige og 



meddelsomme; tilsidst var der sy v stykker, som omkredsede os paa alle kanter og lagde den tydeligste forundring 
over os og vore baade for dagen. 

Da de havde fulgt et langt stykke, og det begyndte at mprkne, sakkede de lidt efter lidt af og laa stille for at se 
efter os endnu en stund, fpr de vendte hjemover. Netop som de 4 sidste var bleven liggende igjen, fik j eg paa et 
isflag forud 0ie paa en sasl. Uagtet denne kunde have vreret noksaa kjaerkommen ferskmad for os, kunde vi dog 
i kk e lade v re re at vinke til de 4 kajaker; thi vi havde alle lyst til at se en eskimo fange srel. De kom straks, men 
kunde ikke forstaa, hvad vi vilde; thi srelcn kunde de ikke se over isen fra sine lave kajaker. Jeg pegte paa den, de 
speidede og speidede, saa pludselig fik de 0ie paa den, og da kan det hrende, at paddelaarerne begyndte at gaa og 
kajakerne fik fart, mens de hugede sig forover for at kunne fare ubemerkede frem i lae af isen; to af dem vandt 
försprång for de andre og pilede lydlpst nrermere og nrermere; srelcn syntes dog nu at bli urolig, men hvergang 
den lpftede hovedet og saa den vei, laa de stille uden at r0re et lem, indtil den igjen vendte hovedet, da nogle 
raske tag, saa atter stille osv.; paa denne vis kom de saa nrer, at vi hvert pieblik ventede at se dem kaste 
haipunen; da sprang srelcn pludselig i vandet. De blev nu liggende en stund, frerdige til kast for det tilfreldc, at 
den atter skulde vise sig; men ingen srel kom, og de drog slukprede hjem, mens vi lidt rergciiigc fortsatte vor vei i 
godt farvand nordefter. Vi overnattede paa en liden holme (63° 20' n. br. 49° v. 1.) i en bugt paa pstsiden af en 0, 
som er bekjendt fra tidligere tider derved, at Graah overvintrede paa dens indre side ved Imarsivik i 1829—30. 

Den nreste dag (7de august) fik vi atter slemme ishindringer, men ved at slaa os frem belpnnedcs vi ogsaa den 
dag med at naa aabnere farvand lrengere nord. Nu 

mpdte os vanskeligheder af anden natur; hidtil havde vi kommet godt overens med Holms og Gardes kart over 
kysten, men her 10b alt sur, der lod til at v re re mange holmer, 0er og fjorde, som enten var antydede galt eller 
ogsaa manglede paa kartet; tilsidst blev det saa broget, at jeg besluttede mig til at gaa efter mit eget hoved, og det 
hjalp. Hvordan det forholdt sig med kartet paa denne strrekning fra Savsivik til Kap Mpsting, var mig forpvrigt 
en gaade, lige til jeg kom hjem og fik oplyst, at Holm ikke havde havt tilstrrekkelig tid til at faa denne del 
opmaalt og havde derfor maattet benytte Graahs kart over denne egn, som man dog skulde kunne antage var godt, 
da Graah, som omtalt, havde sit vinterkvarter der. Kysten nordover var meget rig paa sjpfugle, der var bl. a. flere 
fuglefjelde, og vi skjpd af blaamaager (Larus glaucus) og teist (Uria grylle), hvad der kom i vor vei; noget 
lrengere ophold for deres skyld havde vi dog ikke tid til. I et fjeld, hvor der hrekkede masser af teist, krpb vi dog 
op for at lede efter teistunger, men vort udbytte var kun to; som regel ved teisten at lregge sine reg paa saa 
utilgjrengelige steder, at ubevingede skabninger har vanskeligt for at naa did uden med fare for at braskke halsen. 
Teistungerne er forpvrigt meget fede og er en ren lrekkerbidsken. Som vi ud for et fuglebjerg paa nordsiden af 
Kap Moltke laa og skjpd blaamaager og teist, fik vi pludselig hpre en susen i luften og saa en edderfugleflok 
stryge forbi os. Der var netop tid nok til at hoppe ned i baaden, gribe bpssen og slrenge et skud efter dem, 
hvorved to fugle faldt. Dette var fprste gang vi saa edderfugl paa kysten, senere i mprket om kvelden kom atter 
en svrer flok susende nordover; jeg hprte Sverdrup i baaden bagenfor raabe: «Pas paa!», kunde ogsaa hpre 
vingesusen af dem, 

men det var for mprkt til at skyde, jeg kunde blot skimte noget, som rprte sig, mod det mprke land. 

Imidlertid gik vi stadig mod nord, og lappernes bekymringer blev for hver dag mer og mer hpilydte. Balto, som 
var den ordfprende, havde flere gange betroet mig, at de var roligere, efteråt de havde mpdt eskimoerne og seet, 
at de var skikkelige mennesker, som ikke spiste folk, saaledes som han havde hprt i Fin marken, og hos hvem det 
maatte gaa an i npdsfald at leve om vinteren. Men nu vi havde forladt de sidste eskimoer, som de mente, og 
fremdeles drog videre, var de blevne meget asngstelige og klagede over det haardc arbcidc, den knappe kost, og 
at vi kom saa langt fra Kap Farvel uden dog at finde noget sted til at gaa op paa isen. Jeg trpstede ham stadig 
med, at lasngere nordpaa ved Umivik eller nordenfor var landet bedre, han maatte jo selv have seet det, da han 
drev i isen; men han havde intet seet, og den dag blev hans klager saa hpirpstede, at jeg blev kjed deraf, og 
istedenfor at trpste skjasldte ham huden fuld for hans elendige feighed. Men saa brpd det lps, han vilde nu sige 
mig alt, hvad han havde gaaet og verket med i disse dage; jeg havde sagt dem i Kristiania, at de skulde faa kaffe 



til hver dag, og at de skulde faa saa meget mad, de vilde have; men nu havde de blot havt kaffe en eneste gang 
paa 3 uger, og med maden, hvordan var det med den, jo de fik uddelt en elendig portion, som de tilmed maatte 
trae kk e lod om; han vilde betro mig det, at ingen af dem allesammen havde vasret nuet en eneste gang, siden de 
kom til kysten, de sultede. Og saa dertil bli behandlede som hunde, bli kommanderede i vei, maatte slite hele 
dagen fra tidlig paa morgenen til langt paa nat vrerre end dyr, nei, det var ikke til at staa i, han for sin part skulde 
gjerne betale 

mange tusend kröner for at v re re vel hjemme. Jeg forestillede ham, at kaffe havde de i kk e faaet, fordi der paa den 
ene side aldrig var lovet dem noget, hverken af det eller andet, og paa den anden side var der ingen tid til at koge, 
ei heller var kaffe sundt; saa forestillede jeg ham, hvordan det vilde gaa, hvis vi alle skulde spise, som vi havde 
lyst; maden vilde kanske forslaa til midt i Grpnland, og da var det vel sent at angre; vi maatte deri dele ligt som 
brpdre, og hvad kommanderingen angik, saa maatte han forstaa, at der paa en frerd som denne blot maatte v re re 
én vilje. Nei, han förstod intet, han var og han blev utrpstelig over at v re re kommen sammen «med mennesker, 
som havde saadan en fremmed skik». Det var lappens nomadiske tilbpiel ighcder og mangel paa vane til at 
underkaste sig, som her brpd frem, og det kom trods hans clskvrerdigc gemyt ofte igjen, hvilket jo neppe nogen 
kan undres paa; det blev dog mindre og mindre af det, jo lrengcrc vi var sammen. 

Det lader sig forpvrigt i kk e negte, at det i begyndeisen var stridt at have saa haardt arbeide, som vi havde langs 
pstkysten, og saa skulle leve paa en knap, afmaalt ration af tprret mad. Vore maver var vante til at bli fyldte og 
kunde vanskelig forsone sig med denne vistnok kraftige, men saa lidet rumstore kost. Efterhaanden v ren nede vi 
os til det, og da gik det bedre, det var, som Kristiansen sagde, bevidstheden om, at det var nok, som hjalp os. Han 
blev spurgt, efteråt han var kommen hjem, om han havde faaet nok mad paa turen. Nei, mret var han aldrig. «Ja, 
men det maatte da vel v re re ondt.» «Aa ja, isrer i begyndeisen, da vi var uvante til det; men saa sagde Nansen, at 
det var nok mad, vi fik, og det hjalp os. Og som dere ser, saa var det ogsaa det.»Kysten nordover begyndte nu at 
bli mindre brat, fjeldene mer afrundede, vi kom ind i de trakter, hvor vi kunde trenke paa opstigning, som vi 
havde lrengtet saa meget efter; thi selv om der her hrendte os et uheld, som umuliggjorde videre fremtr rengen 
langs kysten, kunde vi dog tage fat paa indlandsisen. Vi fandt aabent farvand og gjorde rask fart i et tindrende 
vek den kveld. Ligesom kvelden forud var der et storslagent nordlys over himmelen i syd, straalebaandene 
rulledes i lange, bplgende bugter frem og tilbage, det fl i m re de og brrendte urolig jagende, det var som 
kjsempende skarcr med luende spyd, snart veg de, snart stormede de atter frem, og saa pludselig — som paa et 
givet tegn — for der vreldige straalebundter flammende, skiftende, som en helt luende spydregn, op mod et 
bestemt punkt, krönen, nrer zenit, saa sluknede alt atter, forat den samme skiftende leg kunde begynde fra nyt. 
Eskimoen har et smukt sagn om nordlyset, han tror, det er de afdpde bprns sjasle, som leger bold i himmelen. 

Vi slog leir om natten paa indsiden af pen Kekertarsuak. Sttaks efteråt vi havde faaet teltet op, blev vi opskrremte 
af et v uddigt drpn fra syd (i retning af Kap Moltke), det var, som vi kunde kjende selve jorden ryste under os. Vi 
sprang op paa nasrmeste fjeldknaus og saa sydover, men intet kunde pines, det var langt borte; larmen vedvarede 
antagelig henimod 10 minuter, og det lpd, som en hel fjeldmasse rasede ud i sjpen og satte denne i en voldsom 
bevasgelse, saa at bplgerne naaede helt opover mod os og brpd mod skjasr og klipper. Det sandsynlige er vel, at 
det var et kolossalt isfjeld, som styrtede sammen eller skiftede leie, skjpnt det ikke er umuligt, at det kan have 
va; re t et stenskred. Vi havde paa flere steder i disse trakter seet merker efter saadanne.Den n res te dag (8de 
august) forspgte vi i aabent farvand og godt veir at tr renge frem paa indsiden af perne ved Igdloluarsuk og 
konmie over Kangerdlugsuak eller Bernstorffs fjord, men blev i kk e lidet overraskede ved at finde denne aldeles 
propfuld af kalvis og anden is, som «En af de yndigste pletter, vi endnu havde seet i Grpnland.» (Efter et 
fotografi), laa lige til land og stansede enhver fremtrrengen. Efter at have v re re t oppe paa det inderste nresOppe 
paa toppen af dette nres fandt jeg, som jeg fprst troede, en nedreven varde, der bestod af nogle stene, som var 
lagte tvers over nogle andre til at danne et langaktigt kammer. Uagtet eskimoiske rrevefrelder som regel i kk e 
bygges ganske paa den maade, tror jeg dog, det maa have vreret en gammel saadan. af pen Sagliarusek og herfra 
forsikret mig om farvandets umulighed maatte vi atter tilbage for at gaa udenom. Paa pens sydside blev vi inde i 
bunden af en liden bugt opmerksommepaa nogle hpie stene, som var reiste paa ende; vi drog derind for at se, 



hvad det var, og opdagede da en af de yndigste pletter, vi endnu havde seet i Grpnland, en liden flad grpn eng 
med et stort ferskvand indenfor, i h vil ket der gik smaafisk (af hvad art fik jeg i kk e afgjort). Paa den ene side af 
engen var der ruiner efter eskimohuse, hvoraf et meget stort og nogle andre mindre. I og foran det store hus 
fandtes talrige menneskeben, deriblandt en meget vel bevaret hovedskalle af en eskimo, som medtoges. Ogsaa 
disse huse var vel lagte 0de ved hungersnpd. Paa dette sted besluttede vi at hvile lidt, og uagtet det endnu var for 
tidligt, at spise middag, strre kk e os i det frodige grres og lade os stege i solen. Eskimoerne vidste nok, hvad de 
gjorde, naar de havde slaaet sig ned paa dette sted; thi her var en ypperlig, vel beskyttet havn med en god sttand 
til at traekke skindbaade op paa. De 5 flade stene, som var reiste paa ende, og som fra fprst af tilttak sig vor 
opmerksomhed, förblev lrenge en gaade for os; men efter at have talt med kapt. Holm derom, synes det mig 
sandsynligt, at de, saaledes som han mener, har v re re t stptter, hvoipaa konebaadene lreggcs op til tprring, og 
hvoipaa de bindes fast om vinteren. 

Forpvrigt var der mange levninger efter mennesker paa disse perDen store p, som staar afsat paa Holms kait, er 
i kk e sammcnhrengcndc, men er ved et smalt sund delt i to per, hvoraf den yderste er den mindste., paa flere odder 
fandt jeg saaledes varder eller, som jeg tror, levninger efter gamle rrevefrelder (se herom ovenfor). 

Kommen til den yderste holme ved Igdloluarsuk fandt vi mundingen af fjorden saa fuld af vreldige isfjelde, at vi 
maatte tilhavs for om muligt der at flndefremkommeligt farvand. Et stykke ud forspgte vi vor lykke, men blev 
snart stansede; klemte ind imellem disse kolosser af en rasende strpm, laa flagene saa fast, at de var umulige at 
rokke. Vi maatte atter tilbage og endnu lrengere tilhavs. Da vi fandt et let bestigeligt isfjeld, spgte vi straks op 
paa det for at faa udsigt over tarvandet. Disse flydende fjeldmasser tager sig imponerende ud nedenfra, naar man 
ror under dem, men det er dog lidet mod det indtryk af deres stprrelse, man faar oppe paa dem. Det, vi her besteg, 
var tenmielig fladt og jevnt ovenpaa og dannede en hel hpislette. Dietrichson siger i sin dagbog, at man brugte 
omtrent en kvart time for at gaa tvers over den paa det smaleste. Der var haard sne og skraaninger, som vilde 
frembudt de ypperste skibakker heroppe. Paa det hpieste var det sikkert mer end 70 m. over vandfladen. Erindrer 
man nu, at det har 6 eller 7 gange saa stor masse under vandet, saa faar vi en tykkelse af mindst 400 m. Lreggcs 
hertil en bredde af 1000 m. eller mer, saa vil man faa en nogen lunde forestilling om, hvad det er for slags 
flydende isklumper — og af disse er der hundreder og tusender langs kysten. B are ud for denne ene fjord laa der 
uoverskuelige masser af dem. Oppe fra toppen saa vi langt udover, det var som et helt alpeland iis Mellem hvert 
fjeld var der klpfter, nede i bunden af hvilke man pinede sjpen. Ret under os snoede den sig som et smalt 
mprkeblaat baand i en trang rende mellem to lodrette, et par hundrede fod hpie vregge. 

Isfjeldene optrreder gjerne under to former. Det kunde se ud, som om de var dannede paa to helt forskjelligeh 
maader. Enkelte er, ligesom skridjpklerne, der skyder ud i sjpen, sterkt forrevne og gjennemfurede paa 
overfladen af sprrekker og ujevnheder; paa deres blaalige udseende oguregelmressige former kan man kjende dem 
allerede paa lang afstand. Deres oprindelse ligger klart i dagen, de stämmer direkte fra disse skridjpkler. Men saa 
er der en anden, langt mere prosaisk form, og til den hprte netop det fjeld, vi var oppe paa; denne form dannes af 
kolossale isblokke uden de mange blaa sprrekker, men med en forholdsvis jevn, poleret overflade og tvert 
afskaarne, lodrette sider; de har en mer hvidblaa farve end den anden slags og giver et langt solidere indtryk; man 
kan ogsaa tryggere ro ind under dem; thi det hrender sjelden, at de slipper stykker ned over hovedet paa en. 

Uagtet de med sin jevne overflade er ulig alle brreer, som falder i havet, er de dog uden sammenligning de 
talrigste; man finder sikkert 5 af dem for hvert et, man finder af den anden art. Hvor stämmer disse fjelde fra? 
eller hvordan er de dannede? At brreer nogensteds flyder saa stille og rolig ud i sjpen, at der ikke skulde dannes 
en ru overflade med talrige sprrekker, er en ligefrem umulighed; desuden ligger jo denne slags isfjelde i fjordene 
lige udenfor de mest spnderrevne skridjpkler og maa, ligesaavel som den anden form, stamme fra dem. Den 
eneste, efter min mening, mulige förklaringsgrund maa v re re den, at de spnderrevne isfjelde ligger med isbrreens 
overflade op, mens de andre isfjelde er enten ved kalvningen eller senere v re 1 te de om, saa deres overflade 
kommer til at dannes enten af isbrreens afpoledere bund eller af en brudflade, som selvfplgelig ogsaa maa vrere 
tenmielig jevn og fri for sprrekker. 

Til vor glrede saa vi, at bagenfor isfjeldene, som forpvrigt strakte sig langt nordover, var der aabent farvand 



sandsynligvis lige saa langt, som 0iet rak, og efter at have udseet den kurs, som vilde f0re os sikrest dertil, og saa 
istemt en seierssang vendte vi atter tilbage til vorebaade for at sastte fuld kraft paa og naa igjennem, f0r isen 
tetnede, hvilket hurtig sker med de skiftende strpmsretn inger, som raadede her, og at bli liggende natten over 
mellem disse lunefulde iskolosser havde vi liden lyst til. Saa hurtig aarerne kunde f0re os, bar det da 
nordigjennem de trange render, hvor vi kun saa det dybblaa vand med enkelte isflag under os, isvreggene paa 
begge sider og en smal stribe af himmelen h0it tilveirs. 

Skjpnt nuegtigc isfjelde flere gange styrtede sammen eller kantrede rundt om os og med vari di ge dr0n satte havet 
i voldsom bevregelse, saa kom vi godt frem gjennem de store ismasser, som laa til langt nordenfor fjord 
mundingen. Paa et sted maatte vi for at komme frem ro gjennem en hulgang, som gik tvers gjennem et stort fjeld, 
hvor smeltevandet stadig dryppede ned over os. Om hele denne mrengde isfjelde stanmiede fra Bernstorffs- 
fjorden, var ei godt at afgjpre og er vel neppe sandsynligt, skjpnt denne fjord er en af dem, som leverer de stprste 
ismasser paa Grpnlands pstkyst. 

Kommen velbeholden forbi Kap Mpsting og gjennem den vrerste pakke af isfjelde, overnattede vi paa et lidet 
skjrer (63° 44’ n. br., 40° 32' v. 1.). Da der i kk e fandtes saa stor flad plads, at vi kunde slaa op teltet, lagde vi os i 
vore soveposer paa berget. Ret over for os paa fast landet var et fugleberg med blaamaager, som holdt et saadant 
spektakel den hele nat, at man hprte dem i spvne, og de blandede sig i ens drpmme. Til straf gjorde jeg den 
paafplgende morgen en visit derover, som kostede flere af dem livet, og som skaffede os en god forpgelse til vort 
kjpkken, hvori vi nu havde adskilligt endnu ubrugt vildt; blaamaageungerne, som da var flyvefasrdige, er sredig 
«delikate».Vi var nu komne ind i en egn, hvor vi omtrent over alt med nogenlunde lethed kunde komme op paa 
indlandsisen. Der var mange nunataker (0: fjelde eller bart land, som rager frem over isens overflade) indefter. 
Den almindelige tro blandt grpnlandsreisende har vasret, at isen omkring disse altid skulde v re re ujevn og 
sprrekkct; dette er dog Nordover i aabent farvand mellem isfjelde. 9de august. (Ved A. Bloch efter et fotografi) 
sikkert nok kun tilfrelde, hvor nunataker stikker op gjennem brrecr, som er i sterk bevregelse, hvor de altsaa 
danner en hindring, mod hvilken isen presses og stuves. Paa andre steder tror jeg derimod nunatakerne snarere 
gjpr isen jevn, idet de ligesom holder fast paa den og hindrer dens udadskiidende bevregelse, som ellers 
frembringer sprrekkcr og ujevnheder. 

Der var dog ingen grund for os til at tage paa indlandsisen allerede her, da tarvandet saa ud til at v re re godt liee 
til Umivik, hvorfra afstanden til Kristianshaab var betydelig mindre.I stadig aabnere og aabnere vand fortsattes 
da reisen nordefter, mens isstykker styrtede ned paa alle kanter fra brreerne og isfjeldene. 

Om kvelden havde vi en underlig hrendelse. Netop som vi mellem nogle isfjelde holder paa at bry de to flag fra 
hinanden, lyder et vreldigt brag, og et stort stykke af fjeldet paa bagbord side styrter ned, r amm er og knuser 
delvis det ene flag, hvoipaa vi netop staar, sretter nogle vreldige bplger og gjpr godt farvand for os under fjeldet. 
Havde vi gaaet den vei et par minuter fpr, som vi oprindelig trenkte paa, var vi vel bleven knuste. Det var tredje 
gang, sligt hrendte os. 

Paa en liden p Kekertarsuatsiak ud for Krumpens fjord, hvor vi spiste vor middag, gik jeg op paa toppen, som 
var meget hpi, og hvorfra jeg havde en ypperlig udsigt over tarvandet nordefter. Det lod til at v re re aabent og 
saagodtsom frit for havis, saa langt piet kunde se mod Umivik. Kalvisstykker og isfjelde var der dog meget af, 
srerlig syntes der at ligge mange ud for Gyldenlpves fjord og Kolberger Heide. De hpie fjelde ved Umivik, isrer 
det kegledannede Kiatak, som var vort maal, saa ikke ud til at v re re langt borte; dog skulde der efter kartet endnu 
vrerc 7 mil did, hvilket imidlertid fortiedes for de andre, som troede, at vi maatte kunne naa frem inden kvelden, 
og derfor roede desto kraftigere. 

Sent paa kveld naaede vi til en odde Kangerajuk ved Kolberger Heide, hvor der var lidt bart land midt mellem to 
mregtige isbrrecr (64° 4' n. br., 40° 34' v. 1.). Det var, saavidt vi her kunde faa vore baade trukne tilstrrekkelig hpit 
op; men nogen plads for teltet fandt vi ikke og lagde os derfor, ligesom den foregaaende nat, i vore soveposer paa 
to steder, hvor der var saavidt fladt, at vi fikplads. Da det duggede meget sterkt om natten, blev det dog en 



temmelig fugtig s0vn, mens der fra de to braeer og fra de mange isfjelde omlaing, som överalt i disse tarvande, 
hyppig lpd dr0n af kalvinger, sammenstyrtninger o. L; det var som en vedvarende kanontorden. Udsigten 
nordover fra vor soveplads paa Kangerajuk. (Efter et fotografi). 

Tidlig den meste morgen (lOde august) blev jeg vae kk et af en ravn, som hilste godmorgen fra en IJeldkam lige 
over os, og da jeg fandt det herlige solskin altfor fristende, listede jeg mig ubemerket ud af posen og fik taget et 
fotografi af landskabet nordover med en masgtig, udskydende arm af brasen paa Kolberger Heide i baggrunden og 
med mine to sovekamerater, Sverdrup og Dietrichson, endnu i sin dybeste s0vn i forgrunden; jeg haaber, de vil 
tilgive mig, at de saadan dem selv uafvidende her blirpresenterede paa sit kyske leie. I det fjerne sees paa billedet 
det kegleformede Kiatak, som var vort maal for den dag. 

Vi fik det herligste og mest isfrie farvand, vi hidtil havde havt, og det gik nu med rask fart mod maalet. 

Middagen n0d vi paa en sasrdeles behagelig maade, idet der kom en svag bris af spndenvind, saa vi kunde bruge 
Seilads den sidste dag af vor sjpreise. lOde august. Ved A. Bloch efter et piebliks-fotografi taget samme dag fra 
et isfla g. vore seil og saaledes give os god tid til maden, mens vi stadig kom fremover. Jeg har sjelden roet mod 
et fjeld, som har förekommet mig saa seigt at ro paa som dette Kiatak (800 m. hpit). Vi havde nu seet det i to 
dage, og det syntes stadig lige fjernt. Ved hjaslp af seil og aarer begyndte vi dog tilsidst at hale ind paa det; men 
saa kom havtaagen. F0r endnu alt var indhyllet, var vi imidlertid komne saa nasr, at vi kunde se, hvor vi burde 
lande, og tog vor peiling paa kompasset. 

XV. Vor sidste teltplads paa pstkysten — fprste 
vandring paa indlandsisen. 


Tidlig paa kvelden, omkring 8, landede vi da endelig i tre t taage ved vor sidste teltplads paa Grpnlands 0stkyst. I 
det samme jeg satte foden paa land, lettede en flok snepper og slog sig atter ned paa en sten tre t ved. I et skud fik 
jeg 4 af disse 1 re k re fugle, og det var ligesom en god begyndelse. Balto var saa modig og ovenpaa den dag, at han 
neppe var kommen op paa berget, f0r han tillod sig den store synd at foredrage en Irengcrc messe efter en af 
presterne i Fin marken, hvilket han gjorde ypperlig, men aldrig turde, naar han i kk e var sikker paa livet. Idag 
tillod han sig desuden en liden ed, og det var Irengc, siden det hrendte. Ja, han leverede endog det nye testamente 
paa lappisk, som han havde laant og opbevaret for Ravna, tilbage til denne. Han mente, at han nu i kk e havde 
mere brug for det. Da Sverdrup sagde til ham, at han ikke burde v re re saa si kk er i sin sag, der kunde endnu bli 
mangen «haard stpit», f0r han rak vestkysten, blev han lidt betrenkt og bandte ialfald i kk e mer. 

Vi havde efterhaanden erhvervet os en sjelden 0velse i at losse vore baade; men aldrig er det skeet hurtigere 

end hin kveld. Der var en glad iver over alt, vi gjorde, og denne formindskedes i kk e ved, at jeg lovede dem at 
koge kaffe. I mine dagbogsoptegnelser heder det blandt andet: «Mens baadene tpmtes, gik jeg igång med 
kaffekogningen. (Det var det 2det varme maal paa de 12 dage, vi havde tilbragt langs pstkysten). Kaffeen og 
kveldsmaden blev nydt paa berget nede ved baadene i den mest tilfredse stemning, selv lapperne syntes 
fornpiede. Vi havde fplelsen af at have naaet vort bestemmelsessted og overvundet en vanskelighed. Vistnok 
stod den svrereste del af turen tilbage, men der var fastere grund at gaa paa, sik re re is at regne med, i kk e drivende 
isflag og baade, som kan knuses hvert pieblik. Isrer for lapperne var indlandsisens snemarker mer hjemlige end 
den omskiftende drivis. Det landskab, som omgav os, vilde vistnok ikk e for enhver synes saa vakkert, som det 
syntes os. Det var de graa gneisklipper, hvorpaa vi sad, og saa paa begge sider isbraser, som gik lige i havet. 
Taagen var letnet noget igjen, saa ogsaa fjeldet (0: Kiatak) kunde skimtes ialfald delvis. Paa vandet svpnmiede 
hist og her enkelte kalvisstykker. Det var en blanding af graat og hvidt det hele, hist og her lidt islast af blaat, — 
graa luft, bly graat hav med hvide isstykker og graat fjeld med hvid sne omkring, og saa lidt blaat i revnerne i 
brasen ligeoverfor eller i kalvisblokkene paa sjpen. Men indeni os var intet graat nu.» 



«Det var med en let og glad fplelse, at alle mand gik tilk0is den kveld, efteråt en god teltplads var fundet oppe 
paa berget.» 

Den 1 lte oprandt med det herligste veir. Fra pladsen foran teltet saa man det blaa hav hvaslve sig i sol skinnet 
udover mod horisonten, kun hist og her saaes spredte isfjeldeog kalvisstykker svpmmende paa det koldblaa dyb, 
over hvilket bplgerne i den svage morgenbris spillede og glitrede i solen. I syd saaes Kolberger Heide dukke op 
med sine sne- og ismasser og sine mange nunataker. Foran os i 0st reiste Kiatak sin mregtige afrundede 
kegleform lige op af det blaa dyb mod den skyfri, k lare augusthimmel. Fra Udsigt pstover fra vor sidste teltplads 
paa pstkysten. Fjeldet Kiatak. Morgenen den 1 lte august. (Efter et fotografi), denne stenjastte og överalt nordover 
bredte indlandsisen sine hvide masser oppe mod himmelranden. Nederst nede blir disse masser mer og mer blaa 
og mer og mer spnderrevne og klpftede, indtil de ender i en hpi spndersplintret isvreg nede ved sjpen. Fra disse 
blaa isvasgge er det de mange kalvisstykker, som svpmmer rundt omkring, styrter ned med et dundrende brag. 
0verst oppe hvaslverisen sig indover som en eneste hvid flade, der kun hist og her sees gjennemfuret af enkelte 
blaa spraskker; tilsidst tabes den af syne, hvid og mes ten varm staar den mod himlens blaalig-grpnne farve. 

Det er ikk e mange lyd, som hpres i denne natur, kun ternernes iltre skrig skjrerer i dine pren, mens du staar der, 
fyldt af denne naturs storslagne, men golde skjpnhed. Af og til hpres imidlertid fra brasen derover, hvergang den 
slaar en ny revne, eller hvergang den gjpr et lidet skub udover, dundrende brag, som har den mest skuffende 
lighed med kanonskud; glemmer man for et pieblik, hvor man er, eller hprer man dem i halvspvne om mor genen, 
skal man let nok tage feil af dem. 

Men solen har alt lasnge kaldt os til arbeide, lad os i en fart faa frokosten. De fleste medlemmer af ekspeditionen 
maa deipaa sttaks sasttes igång med at skrabe rusten af kjaslkemeieme og saa senere af skiernes staalbelasg. Som 
de nu er, medtagne af sjpvand og fugtighed, er de i kk e til at komnie nogen vei med. Dietrichson skal optage et 
kart over bugten, odden og de nasrmeste dele af indlandsisen, mens Sverdrup og jeg skal foretage vor fprste 
vandring ind over indlandsisen. Det maatte jo underspges, om det her var muligt at komnie frem, samt hvor det i 
tilfaelde vilde bli heldigst at tage fat. Vi brasndte af utaalmodighed efter at faa kaste et blik ind over dette terra 
incognita, som sikkert nok endnu ingen menneskelig fod havde betraadt. Der var dog adskillige förberedelser, fpr 
vi kunde komme afsted, forskjellige astronomiske observationer maatte tages idag, vi havde solen, nogle 
fotografier var det ogsaa godt at faa i dette veir. Omsider, da solen havde passeret meridianen, og vi havde faaet 
vor middagshpide, var vi ferdige, nisteskrreppenvar snprt, alpetauget og ispkserne havde vi ogsaa, og afsted drog 
vi opigjennem den snebare fjeldskraaning, som fra teltet hrevede sig et stykke indover omgivet af brasmassen, og 
som jeg har kaldt Nordenskiölds Nunatak. Snart var vi oppe paa toppen, indenfor os fandt vi et lidet jpkelgjrerde, 
hvorfra der var en god udsigt over isen. Vi saa nu, at den i kk e var fuldt saa jevn, som den fra sjpen havde seet ud 
til, talrige spraskker gjennemfurede dens hvide overflade paa alle kanter. Det var dog fremfor alt tvers over de to 
isstrpmme eller skridjpkler, som skpd sig ud paa begge sider nordenfor og spndenfor. Efter at have forspgt den i 
nord og fundet dens overflade fuldstasndig ufremkommelig, förstod vi, at den eneste mulige fre mk om s t maatte 
vasre langs ryggen mellem skridjpklerne. Et godt stykke kom vi her frem over spraskfri is. I begyndeisen var 
denne haard, omend ujevn og med en ru, skarp overflade, som knasede under fpdderne og sled ganske 
ubarmhjertig paa stpvlesaalerne. Senere kom vi ind paa noget blpdere, men vaad kornsne, hvor foden sank lidt i. 
Det varcdc imidlertid i kk e lasnge, fpr vi traf paa spraskker, fprst smale og ganske uskyldige, som vi med lethed 
skrasvede over; men snart blev de bredere og, som det syntes, bundlpse. Disse kunde vi ikke engang hoppe over, 
maatte udenom, snart til hpi re, snart til venstre. 

Som bekjendt gaar spraskkene almindelig tvers paa den retning, hvori skridjpklerne skyder sig frem. De opstaar 
derved, at ismassen hvaslver sig udover rygge eller ujevnheder i det underliggende land. Flerved presses fplgelig 
dens underste lag sanimen, mens sneen eller isen i de pvre lag slides fra hinanden og brister nedigjennem helt 
mod bunden, og derved er en revne dannet langshenad den ryg, hvorover skridjpklen bevasger sig. Efterhaanden 
som bevasgelsen skrider frem, slaaes nye revner, som alle lpber i omtrent samme retningHvis nu ismassen, efter 
at have passeret en saadan hvaslvet ryg, kommer ned i en dalsasnkning eller gryde, hvor landets k rum ning altsaa 



blir konkav istedenfor konveks, saa presses disse spraskker atter sammen, fyldes med sne og vand, fryser til og 
forsvinder efterhaanden ganske.. 

En lang stund klarede vi os nogenlunde godt, dels kunde vi holde os langs sprrekkerne nordefter, det bar ikke saa 
meget af fra kursen, dels var disse i kk e saa lange; de smalnede enten af, saa vi kunde hoppe over eller komme 
udenom, hyppig gik vi over dem paa hule snebroer eller paa smale rygge, dannede derved, at isen i kk e var ganske 
klpvnet, men en isstrimmel var bleven hrengende igjen fra kant til kant som en smal, skraa bro, hvorfra man til 
begge sider saa ned i det blaa, bundlpse dyb. Saafenge snelaget paa isen var tyndt, var der ingen fare, man saa, 
hvor der var fast grund for foden, og hvor man maatte tage sig i vare eller maatte skynde sig over; tauget havde 
vi knyttet om livet, det maatte holdes stramt mellem os, forat, naar en gled eller faldt igjennem, den anden straks 
kunde stptte ham. 

Efterhaanden som vi kommer frem, tiltager imidlertid snemrengden paa isen, vi synker i den vaade kornsne til 
anklerne, det blir tungt at gaa, og forrredersk ligger sneen udover spraskkernes kanter, ja daskker dem undertiden 
helt, saa det ser jevnt ud; man maa da fp le sig for og stikke i sneen med staven överalt, ellers staar man snart nok 
paa hul grund, hvor kun et par tö mm er sam menfpget sne skiller en fra dybet, hvori staven falder ned ved det 
svageste tryk; fpler man dette, trader man hurtigst muligt tilbage, eller ogsaa gjpr man et fortvilet skridt 

forover, saa langt de korte eller lange ben tillader, for om muligt at naa fast grund paa den anden side, mens 
kameraten tager sprendtag med foden og godt hold i tauget for at vasre ferdig til at holde igjen, om sneskorpen 
skulde briste. 

Slemme fald fik ingen af os, det saa dog et par gange stygt nok ud, vi faldt i til under armene og kjendte benene 
dingle i det tomnie rum nedenunder. Da dette i Pludseligt fald gjennem sne, som ligger over en sprak. (Af E. 
Nielsen efter en skisse af forfatteren). fengden bliver mindre behageligt, var det derfor naturligt, at vi spgte ud af 
dette ken de og lrenger syd paa, hvor sneen var mindre og sprakkcrnc ikk e saa talrige. Da vi her i kk e bchpvcdc at 
vasre saa forsigtige som tidligere, kom vi raskt frem et stykke. Efterhaanden ophprte spraskkerne me sten ganske, 
men til gjengjreld laa den vaade kornsne dybere end nogensinde, og det var utrolig tungt at stampe sig frem, 
mens vi sank i til langt over anklerne; vi angrede nu bitterlig, at vi i kk e havde taget ski eller indianertruger med; 
vi havde vistnok vore norske trugerpaa ryggen, men der var lidet vundet ved at bruge dem, de var for smaa til at 
b re re ovenpaa i dette fp re. 

Stigningen havde v re re t temmelig jevn, lige siden vi i ca. 125 m (ca. 400 fods) hpide forlod det faste fjeld. Foran 
os i nordvest (retvisende) havde vi en hpide, hvorfra vi antog at maatte faa den forpnskede udsigt ind over isen, 
naar vi bare kunde naa did; men veien var lang, og fpret som sagt nederdrregtigt. Imidlertid var maverne blevne 
tomme nok, og solen stod langt nok mod vest, til at vi kunde trenkc paa de materielle fornpdenheder, lreggc 
vidjetrugene paa sneen, trampe hul ned foran dem og paa den maade lage os et nogenlunde tprt og varmt srede i 
solstegen. Det var en sand vederkvregelse at faa hvile lidt, mens vi huggede kraftig ind paa pemmican og 
beskpiter, kastede et blik paa landskabet omkring os og npd den skyfri himmel og det straalende veir; kun stak 
solskinnet, som kastedes tilbage fra den hvide sneflade, os vel meget i pinene, desvrerre havde vi glemt 
snebrillerne i teltet og kunde saaledes i kk e sfenge det ude. 

Foran os i syd h v re Iver den brede isstrpm sin sprrekkede og gjennemfurede overflade nedover mod sjpen. Vi ved, 
at der lavere nede skal v re re nogle fjeldknauser, men de er nu drekkcdc for os, og vi ser . kun havet udenfor, som 
hvrelvcr sin blaa flade lige til himmelbrynet. Nogen egentlig drivis er ikke at pine, kun spredte isstykker, 
v resen tl ig stammende fra brrecrnc. Hvilken förändring i de faa uger, som er forlpbne, siden vi langt derude drev 
her forbi paa et isflag! Da laa drivisen lige fra landet mer end 6 mil tilhavs saa tret, at ikke engang vore smaa 
baade kunde slippe igjennem, og nu kunde den stprste eskadre slippe frit tillands hvorsomhelst uden engang at 
rpre ved et isstykke. Senere paa dagen fik vi hpiere op udsigt heltnordover mod Kap Dan, hvor vandfladen 
strakte sig lige blaa og blinkende ind til stranden hele veien, og ingen havis pinedes. 

Men middagen var ferdig, og vi maatte «npite os», skulde vi naa hpiden fpr solnedgång, som er den tid, man ser 
skarpest ide stprre afstande over snefladerne. Vi stampede os derfor videre med de fornyede krafter, som mad og 



hvile kan give en. F0ret blev stadig daarligere og daaiiigcrc, en skoipe, som her laa ovenpaa sneen og var en 
levning efter tidligere dages nattefrost, trrettede meget, idet man ubarmhjertig plumpede gjennem den, naar foden 
sattes ned, og den hang sig om anklen, naar foden atter lpftedes op. Det var tilgagns, hvad vi hjemme kalder 
«huggeskare», og den kan som bekjendt arme ud den sterkeste. Og udarmede blev vi, saameget mer som vore ben 
var fuldstasndig ude af trrening; de havde i kk e faaet bevregelse paa mange maaneder, naar undtages den smule, de 
fik under baad traskningen i drivisen. Det tog isasr godt i musklerne over knaserne og i lreggene. 

Men her var ingen barmhjertighed, vi maatte klemme paa for at naa op paa hoiden og faa udsigt indover isen 
snarest muligt; thi det saa ud til, at vi kunde faa regn og usigtbart veir deroppe, kom vi ikke tidsnok; luften antog 
allerede en uhyggelig graa, ulden farve langs den hpieste ryg. Vi fordoblede vore anstrengelser og skrrevede 
afsted. som bedst vi kunde. Langt om lrenge, efteråt vi gang efter gang troede vi var der, men fremdeles fandt det 
hpine sig bagenom, kom vi da op mod toppen af den eftertragtede hpide, men ak og ve, livet er rigt paa 
skuffelser. Har man naaet en hpideryg, ligger der altid bagenom den en endnu hpiere, som stasnger for synet. 

Men vi maa ogsaa did; vistnok stod det til at formode, at vi allerede var 

komne over den vasrste is paa de par mil, vi nu havde gaaet; men der turde dog endnu vrere slemt nok indenfor. 
Altsaa videre, saa hurtig benene vil brere, mod det hpieste sted af ryggen foran. Der ser ud til at v re re mange 
sprrekkcr; men de er vel i kk e v re r re, end de kan klares. Det har begyndt at du sk reg ne lidt, vi stiger op ad den 
temmelig brätte skraaning, det gaar tungere end nogensinde, vi synker nu i sneen til op paa laarene. Det hjrelpcr 
ikke, om regn og skodde trucr aldrig saa meget, vi maa stanse af og til og puste lidt i bakken, dpdstrrette som vi 
er. Denne gang ser det dog ud til, at vi i kk e skal holdes for nar; naar barc regnen vil tilläde det, faar vi nok en god 
udsigt indover, et stykke kan vi allerede se, ja skimter endog en enkelt hidtil ukjendt nunatak derinde; mer og 
mer begjrerlige skr re ver vi afsted. 

Endelig staar vi paa toppen af «den hvide haug», som vi har kaldt den, og blir nu rigelig belpnnede for vor mpie. 

I hele sin majestret ligger vidden udbredt for os. Duskrcgncn falder vistnok endnu som et fint stpv, men det er dog 
i kk e vasrre, end at alle 0nskelige detaljer kan sees selv temmelig langt borte. Hele fladen synes at v re re jevn og 
uden sprrekker lige til synskredsen. Det havde vi nu ogsaa ventet at finde; men hvad vi ikke havde ventet, det var 
de mange smaa og store nunataker, som saaes stikke op over snehavet endog i betydelig afstand indover. Mange 
af dem var helt hvide og snedrekte, men i mange stak mprke, bare knauser frem gjennem sneen og dannede en 
skarp kontrast mod dennes drivhvide farve, hvor det spgende 0ie fandt velgjprende hvilepunkter paa den 
ensformige flade. I srerdeleshed fremtrredende i sit udseende og i sin beliggenhed var en liden nunatak langt 
derinde, vi kaldte den «Jomfrua». Hvorfor den fik det navn, skal jeg ikke kunnesige med bestemthed, maaske var 
det, fordi den var saa ren og jomfruelig, der var kun lidt mprkt fjeld, som stak frem oppe nrer hovedet. I formen 
mindede den ogsaa til en vis grad om en jomfru fra gamle dage med et stort hvidt krinolineskjprt. Indenfor stak 
der endnu et par toppe op, som var ganske hvide og forsaavidt endnu mere jomfruelige. Vi anslog afstanden til 
de inderste nunataker til 5 å 6 mil, og vi kunde vel neppe gjpre regning paa at naa dem paa mange dage; 
stigningen var vistnok jevn og flad, saa langt 0iet rak, men fpret var, som vi havde erfaret, alt andet end godt, 
isrer havde det sidste stykke vasret umuligt. Kom der i kk e nattefrost, var udsigterne i kk e af de lyseste. Men 
barometret viste os, at vi nu var i henimod 3000 fods (over 900 m.) hpide, og kom vi endnu et par tusend fod 
tilveirs, saa maatte vi dog faa frost, ialfald om nastterne. Stakkars naive mennesker, som sukkede efter kulde i 
Grpnlands indre. 

Men vort maal er naaet, vi har fundet isen, trods nu nataker og trods den direkte opstigning fra sjpen, saa ligetil 
at befare, at vi aldrig havde haabet paa noget bedre. Vi er sultne, det er langt paa kveld, det er ikke for tidligt atter 
at sastte sig ned paa trugerne og lade nisteposen times sin ret. 

Da kveldsmaden var greiet, gjaldt det at tasnke paa tilbagetoget. Vi var mindst 2 mil Ijernede fra teltet. At gaa 
samme vei tilbage, som vi var komne, var der liden mening i, vi var jo gaaede ud paa rekognoscering og maatte 
derfor underspge, om der ikke andensteds var lettere fremkomst for ekspeditionen; isasrdeleshed tasnkte vi os 
muligheden af, at fjeldet, som vi nu havde i syd for os (paa Jensens land), vilde give en god adkomst til det 



indre. Man vilde her kunde stige h0it tilveirs 

paa fast grund og derved undgaa en del af den vanskeligste is. Det var vistnok sent paa kveld til at forspge nye 
veie, men lad skure, klarhed maa vi have, og vi faar tage natten tilhjaelp. 

Da fpret heroppe var lpsere og vasrre end nogensinde, maatte vi spasnde trugerne paa for dog at forspge, om de 
i kk e skulde hjselpe lidt, og det gik virke!ig betydelig lettere. 

Holdende i sydlig retning mod fjeldet begyndte vi da paa hjemveien. Men det mprknede hurtig, og vi havde i kk e 
gaaet langt, fpr det allerede blev uhyggelig vanskeligt at se sprrekker i nogen afstand; vistnok var der endnu i kk e 
mange af dem, men vi maatte v re re forberedte paa snart at mpde dem i överflöd. Det gjaldt at holde sig langs 
toppen af hpideryggen, som skilte mellem de srenkninger, vi havde paa hver side; her kunde man gjpre regning 
paa at slippe nogenlunde fri. Et langt stykke gik det godt, fpret blev ogsaa bedre, ja saa godt, at Sverdrup sprendte 
trugerne af. Ikke langt borte saa vi allerede fjeldet, hvor vi haabede at finde vand, og hvor vi agtede at tage en 
god hvil og strrekkc vore t r re t te lemmer paa bart fjeld; vi Irengtcdc usigelig efter fast land, og det kunde ikke 
vrerc Irengc igjen. Men hvor ofte slaar ikke beregningerne feil, naar man har med is at gjpre, enten det nu er drivis 
eller indlandsis! Vi havde ikke gaaet mange skridt, fpr vi begyndte at ane, at dette «ikke Irengc» kunde bli langt 
nok og mer end det. Vi kom nemlig ind i et Irendc med de Irengstc og vrerste sprrekker, vi endnu havde truffet 
paa. Til en begyndelse var de dog saa nogenlunde, og paa trugerne gik jeg stpdt, kunde hoppe med stprre 
sikkerhed end fpr, da jeg var uden dem, og kunde med stprre dristighed vaage mig over snebroerne,da jeg ikke 
saa let faldt igjennem. Hvor broerne var for skrpbelige til at gaaes, valgte vi en anden og mer forsigtig maade, 
idet vi lagde os paa maven og krpb over paa alle fire. Paa denne maade fik legemet en mangedobbelt stprre flade 
at hvile paa. Hvor isbroerne var for svage til at gaaes, krpb vi over paa alle fire. (Af E. Nielsen eder skisse af 
forfatteren.) 

Snart blev imidlertid sprrekkerne saa brede, at der ingen broer var og ingen mulighed for at komme over. Vi 
maatte udenom; udenom gik vi da ogsaa tilgagns, vi fulgte langs dem i halvtimevis, snart nedenom, snart 
ovenom, isasr det sidste; men lasngere og lrengere blev de. Tilsidst kom vi til en sprrek, som var bredere end 
nogensinde og, som vi skulde faa fple, ogsaa lrengere end alle de andre. Vi gik ovenom, da vi mente, at der 
opmod hpiden skulde vrerc stprst sandsynlighed for, at den snart vilde slutte op; thi saa var det gjerne med de 
fleste; men denne gang skulde vi bli grundig narrede. Vi gik langt og lrengcr end langt, vort fjeld svandt lidt efter 
lidt i mprket; men lige bred var og blev sprrekken uden broer, og ikke kunde vi se nogen förändring fremover i 

mprket. Men alting har jo en ende, som gutten sagde, han skulde have ris-, og vi kom da tilsidst ogsaa til 

enden denne gang. Vi lovede os selv, at dette skulde bli sidste gang, vi gik oven om, den anden vei bar det da i 
ethvert fald nrermere fjeldet, hvor der sikkert maatte vrerc vand at finde for vore brrendende struber. Paa denne 
maade kom vi hurtigere frem, og vi havde nu den g I re de virkelig at se maalet vokse i mprket. Vi havde i kk e 
mange skridtene igjen, da vi foran os pinede en mprk stribe eller flade paa sneen. Vi troede fprst, det var en ny 
sprrek, som skilte os fra maalet; men hvem kan beskrive vor glredc, da vi opdagede, at det istedenfor var vand, 
herligt rindende vand! I en fart fik vi frem trrekoppen, og vi drak, ja vi drak, og vi npd, som kun den kan gjpre, 
der har stampet en hel dag gjennem vaad kornsne og huggeskare til langt paa lreggene uden at smage en draabe 
af noget slags. Jeg tror neppe, livet har en hpiere nydelse end at faa godt, friskt vand, naar man er frerdig at «dp» 
af tprst; er det isvand, som her, saa dri kk er man, til isningen i trender og i panden siger stop, saa puste lidt, og saa 
dr ikk e igjen. Stille og andregtig suger man det i sig, forat isningen ikke skal komme for snart. Da vi nu havde 
drukket det, vi forelpbig orkede, fyldte vi vor trrekop og vor lonmieflaske, gik de par skridt, vi endnu havde igjen 
til fjeldvreggen, fandt et godt srede paa en 

fremspringende knaus og huggede kraftig lps paa pemmican, beskpiter og kjpdpulver-chokolade. 

Men saa begyndte det at regne. Det var i kk e fuldt saa behageligt, heller i kk e at mprket tiltog i den grad, at vi 
neppe saa mere end et par skridt frem for os. Vi havde endnu et godt stykke igjen til teltet; altsaa atter afsted. Vi 
holdt kurs over isen sydefter langs fjeldet. Overfladen var her nogenlunde jevn, som den ofte er langs fast land, 
hvor isen gjerne ligger stille og er fastfrossen til bunden og fjeldsiden. Men saa blev skraaningen saa steil og glat, 



at det var med n0d og neppe vi kunde hugge os fast i den; for at gjpre det ret hyggeligt, begyndte der nu ogsaa at 
optrasde mregtige spraskker nedenfor os, gjennem mprket kunde vi skimte deres sorte afgrunde rede til at tage os i 
favn, i det pieblik vi tog et feiltrin,. eller en fod gled. Fjeldvasggen ovenfor os var saa stupbrat, at vi i kk e kunde 
konime op der, vi maatte frem, hvor vi var, og uden uheld naaede vi da et sted, hvor en berghammer skjpd sig ud 
i ismassen. Mellem bergvasggen og isen var der her en mer end 20 m. bred og, som det syntes, bundlps klpft, 
udenfor i isen skimtedes adskillige spraskker gjennem mprket; hvor store disse var, kunde ikk e afgjpres, men de 
var sikkert mer end store nok til at hefte fre mk om s ten. Der var i kk e andet for end at tage ind over berget gjennem 
en dal, vi havde lige ved paa vestsiden af klpften, komme bagenom berghammeren og se, om det ikke skulde 
vasre mere farbart lasngere nede. Det var en sand vederkvregelse atter at gaa over fast grund og faa godt sparad ta g 
for hvert skridt. Trods styrtregnen, som blpdte os gjennem til skindet, tog vi en lang hvil paa nogle stene; vi vilde 
vente, til det lysnede, med atter at gaa ud paa isen. Endelig kom dagen rpd ogglpdende i 0st og kastede et varmt 
skjrer over himmel og landskab. Under os laa isen, den saa ud til at vasre lettere farbar, end vi havde ventet. Vi 
saa ud det ken de, hvor der var bedst fremkomst, og saa bar det atter ivei. Uagtet vi gik over brreen ikk e langt fra 
det sted, hvor den tverstuper i sjpen, var isen her ikke saa sprrekket og ufremkommelig som lrengere oppe; 
spnderbrudt og u ken dt var den, fuld af opstaaende istoppe og skaipe kamme med klpfter imellem, som ofte 
kunde v te re tungvindte nok at komme over uden dog at v te re dybe. Men lange, bundlpse sprtekkcr, saaledes som 
ovenfor, var der i kk e mange af, og de fandtes v resen tl ig kun i enkelte strpg. Grunden til, at det er saa lidet af dem 
hernede, maa v re re, at de fyldes med vand, som fryser og gaar over til blot at danne ujevnheder i isen. Snart var vi 
over, og efter endnu et par timers gang kunde vi endelig kl. 5 om morgenen fryde os ved synet af teltet. Her laa, 
som ventendes var, alle og sov paa sit grpnne 0re. Det fprste, vi gjorde, var at finde frem noget mad og gjpre os 
tilgode med, hvad huset formaaede; det fandt vi at have fortjent efter vor 4 eller 5 mils spadsertur. Saa krpb vi i 
poserne, strakte vore lemmer og spvnede blidelig ind, vel tilfredse med udfaldet af denne vor fprste vandring paa 
den saa meget omtalte og meget frygtede grpnlandske indlandsis, som skulde v re re saa vrang at stige op paa og 
endnu vrangere at fare over. 

F0r vi tog fat paa selve isvandringen, havde vi adskillige förberedelser at gjpre, isrer trrengte skotpiet haardt til 
udbedringer og halvsaaling; at indlandsisen forlangte sterke saaler, havde vi ved vor fprste vandring faaet 
grundig erfaring for. Staalet under kjrelker og ski maatte skrabes endnu blankere for at glide let, sagerne maatte 
omstuves,og det, som skulde lregges igjen, udskilles. Alt fordrede sin tid, og de fplgende dage kunde deltagerne i 
fasrden sees siddende paa berget udenfor teltet, optagne af de forskjelligste fredelige sysler, hvoriblandt 
skomagerhaandteringen spillede en meget fremtrredende rolle. Det maa have v re ret et Skomagerverksted paa 
pstkysten. (Efter et fotografi), merkvrerdigt syn at se os sidde i disse omgivelser med stpvlerne mellem knrecrnc 
og traktcrc syl, begtraad og bust med en frerdighed, som vi i kk e havde gjort andet hele vort liv. 

Men vi skal i kk e forstyrre disse flittige skikkelser i deres vigtige gjerning, vi vil imens benytte tiden til at kaste et 
blik paa de forspg, som tidligere er gjorte paa at trrenge ind i Grpnlands gaadefulde indre, og underspge, af hvad 
betydning det kan v re re at faa rede deipaa. 

XVI. Udviklingen af vor kundskab om Gr0nlands 
indlandsis og de tidligere fors0g paa at traenge ind 

paa den. 

Ikke saa meget ved sine spnderskaarne og naturskjpnne kyster, som ved sine isfyldte tjordbunde og ved sit af sne 
og is drekkede indiand indtager Grpnland en srerstilling blandt landene paa vor klodes overflade. Trrenger man i 
den af mennesker beboede del deraf fra yderlandet indefter langs fjordene, trreffer man, fpr eller senere, i hpiden 
et par hundrede kilometer fra havkanten, en uendelig is- og snemark, hvorunder alt iand forsvinder, og som 



behersker synskredsen 0stover lige fra nord til syd. Dette er indlandsisen, den nordlige halvkugles st0rste isbras. 
Hvor stor den er, kan vi endnu i kk e sige med sikkerhed, men at den er mindst én million kvadratkilometer, det 
ved vi. 

Enten det var eskimoer eller nordmasnd, saa stansedes de ved dens ydre rand, og gjennem alle tider har der over 
indlandet hvilet et sl0r, som ingen har naaet helt at l0fte, og bagenom hvilket de vildeste gjetninger har kunnet 
tumle sig; thi som alt, der er hyllet i m0rke, saaledes har - ogsaa Gr0nlands indiand havt en srercgcn 
tiltraskningskraft paa den menneskelige tanke. 

Eskimoen er, saavidt vi ved, det fprste menneske, som er kommet til Gr0nland, og er saaledes ogsaa den fprste, 
som har st0dt sammen med Gr0nlands indlandsis; hvor lasnge det er siden, ved vi intet om, ikke engang 
tilnasrmelsesvis; thi den antagelse, at eskimoerne skulde v re re komne til Gr0nland f0rst for 1000 aar siden eller 
endnu senere, er, som i et senere kapitel vil bli omtalt, efter min mening lidet holdbar. 

Eskimoerne kom fra lande paa den vestre side af Baffins-bugten og Davis-strasdet. Disse var ikke drekkede af 
nogen indlandsis og var tildels beboede i det indre. I Grpnland har de snart opdaget, at de överalt mod det indre 
blev stansede af is. Dette har sikkert nok afholdt dem fra alle forspg paa selv at trasnge videre ind; men det 
afholdt dem ikke fra at henlasgge did skuepladsen for de mange fortasllinger, de fprte med sig om samkvem og 
sammentrad' med folk, som boede i det indre af de lande, de tidligere beboede. Disse folk har sandsynligvis for 
en v resen tl ig del v re re t indianere paa det nordamerikanske fastlands nordlige kyster, og de er da i de grpnlandske 
eskimoers sagnverden gaaede over til at befolke Grpnlands indre som indlandsmennesker, der er i besiddelse af 
visse övernaturlige krrefter. Paa samme vis er si kk ert ogsaa de sagn, de har om vandringer tvers over 
indlandsisen, opstaaede, forsaavidt de da maa tillreggcs nogen historisk grund. Det er vandringer, som har v re re t 
foretagne i mindre lande, beboede af eskimoerne lrengere vest. Nogen bestemt forestilling om det indre synes 
eskimoerne i kk e at have dannet sig. I de strpg, hvor der er ren, kom de paa sine renjagter ofte i berprelse med 
land isens ydre rand og frerdedes vel delvis et stykke indover den til nunataker, hvor renen spger tilflugt; de saa 
her 

överalt is og sne, saa langt 0iet kunde naa mod det indre, og urimeligt er det da ikke, at de har tasnkt sig det hele 
drekket paa lignende vis. 

Nordmrendene, som kom til Grpnland for omkr. 900 aar siden, og som beboede vest- og sydkysten sandsynligvis 
til henimod slutningen af det 15de aarhundrede, synes meget snart at have dannet sig en forholdsvis rigtig 
opfatning af landet og landisen, at dom me efter den udtalelse, som findes derom i «Kongespeilet». Denne lyder i 
oversrettelse omtrent saa: 

«Men da, som du spurgte, om landet er frit for is eller ikke, eller om det er drekket af isDer staar flertal, isum, og 
skulde altsaa egentlig oversrettes isene., som havet, da skal du det vist vide, at det er liden del af landet, hvor der 
er bart for is, men alt det Ovrigc er drekket af is, og ved folk derfor ikke, om landet er stort eller lidet, fordi alle 
tjeldstrrekningerne og alle dalene er drekkede med is, saa at man der ingensteds finder aabning deipaa; men det 
vil dog vrere det sikreste, at der maa vrere aabning enten i de dale, som ligger mellem fjeldene eller langs med 
strandene, som dyrene kan finde igjennem; thi ikke kunde dyrene ellers rende did fra andre lande, uden at de 
finder aabninger paa isen og landet bart. Men ofte har folk forsOgt at gaa op paa landet paa de fjelde, som er de 
hoicstc, paa forskjellige steder for at se sig om og vilde vide, om de kunde finde noget paa landet, som var bart 
for is og beboeligt, og har de ingensteds fundet det, uden der, som nu bor folk, og er det lidet frem med selve 
stranden.» 

Dette er en beskrivelse, som giver et saa korrekt billede, at vi lige til den sidste tid neppe har kunnet give det 
bedre. Men de gamle nordmamds kolonier i Grpnland for 

faldt (sml. kap. 10) og dpde ud, sjo ve i en did blev forglemt, og dermed tabtes ogsaa den kundskab, man havde 
samlet derom. Saaledes gaar det da til, at vi atter i det 17de aarhundrede finder den fuldstamdigstc vildrede 
angaaende landet. Man lagde sunde, «Frobisher-strasdet» og «Beare-sund» tvers gjennem det, ja paa et kart af 



kartografen Mejer fra midten af aarhundredet blev det endog udstykket i et utal af 0er, som skulde va:re tet 
bevoksede med skog, «som omkring ved Bergen i Norge». 

Efteråt Hans Egede, som tidligere omtalt, kom til Gr0nland 1721, og den nyere kolonisation der begyndte, 
udvidedes snart igjen kjendskabet til landets ydre, nasr havet liggende dele; men om det indre synes der endnu en 
lang stund at have holdt sig yderst merkelige begreber, i ethvert fald i Europa. 

Det varede imidlertid ikke tengc, inden man begyndte at tenke paa at naa 0sterbygden, som antoges at ligge paa 
pstkysten (sml. kap. 10), ved at trasnge tvers gjennem landet. Allerede 1723 fik Egede saaledes fra direktprerne 
for det i Bergen bosatte kompani, som stod for det grpnlandske foretagende, en skrivelse, hvori det bl. a. heder: 
«Dersom det i kk e er skeet, da synes os at v te re hel tjenligt, at der bliver udkommanderet en otte Mand, som 
kunne marchere ind over Land, thi efter Kortet sjunes det, at det ikkun skal v te re 12 a 16 Mil bredt over, hvor det 
smalleste er, for, om muligt, at komme over til den pstre Side, hvor de gamle Kolonier have vasret, og under Veis 
at inkvirere efter Skov med videre; men sker nu dette, som vi gjasrne skulde se, da maatte dette Forslag foretages 
fprste Sommertid, denne st maatte Mandskabet med hver sin Ransel med Proviant, saa og Gevasr, blive forsjunet, 
derhos en Kompas, paa det, at de derefter kunnevide at finde Veien hjem igjen, og for det tredje vil det 
udkommanderede Mandskab v te re vel forsigtig baade for de Vildes Overfald, om nogen under Veis antrreffes, 
som og udi at observere alle Ting, ja, hvor de passere, maa de og paa hpie Steder opreise Varder, hvoraf de baade 
denne og andre Tider kunne faa Kjendetegn.»Af Direktprernes Brev til Raadet i Grpnland. Bergen 19 April 
1723. Det her anfprte er taget fra P. Eberliens artikel i «Archiv for for Math. og Natur v.» Kristiania 1890. Dette 
er et ganske fornpieligt eksempel paa, hvad kolonialpolitik ledet af lasnestols-geografer kan fpre til. 

Egede havde dog forstand nok til at svare tilbage, at han angaaende denne underspgelse ingen mulighed saa «det 
til Gavns at kunne prasstere»; karterne var nemlig i kk e til at lide paa, «eftersom jeg», siger han, «i den 
Cirkumferance, hvor jeg hidindtil har reist, fineler derudi saa megen Urigtighed». Endvidere mener han, vilde 
«den föresatte Lands-marchering for de hpie Klipper og iblandt antrreffende Is og Snebjterge og andre ufprede 
Gange, falde ganske besvterlig»Egedes svarskrivelse. 31 juli 1723. Begge skrivelser findes i Rigsarkivet i 
Kjpbenhavn. Grpnlandske Desseins Indtegt- og Udgift-Forklaiinger 1721—25. 

Efterhaanden som man reiste omkring og saa mere af naturen, samtidig med, at man tertc bedre at forstaa, hvad 
de indfpdte havde at berette derom, saa tilegnede de europreere, som boede i Grpnland, sig snart en rigtigere 
opfatning af dets indre. Allerede et par aar senere (1727) ser man saaledes af et brev fra GodthaabFra assistent 
Fersleff. 1727. Rigsarkivet, Kbhvn Grpnlandske Expedition 1728—33., at man der havde den opfatning, at der 
efter «Landets Ryg eller Midte, spr og nord,» strrekker sig «et skraskkeligt Is eller af is belagt Fjadd.» 

Som ganske underligt kan nasvnes, at allerede aaret efter (1728) fremkom den tanke, som fprst skulde 
virkeliggjpres 1888, nemlig: «at nogle unge, friske, norske Folk, som var vante til at lpbe til Fjrelds paa Skytteri, 
om Vinteren med Skier, kunde rekognoscere en god Del af Landet paa alle sider». (Er ogsaa anfprt side 124). 

Naar det heraf sees, hvilken forholdsvis förnuftig opfatning man paa enkelte hold havde af landet, da maa det 
forekomme i hpi grad forbausende, at der 1728 blev paalagt Grpnlands fprste og sidste guvernpr, major Claus 
Enzvold Paars, «at han ingen Flid og Mpie derved sparer eller formedelst nogen Fare eller Besvasrlighed sig 
derfra lader afskraskke, men spger paa alle optenkelige Maader, ad en eller anden Vej over Landet at komme ind 
i bemreldte 0sterbygden for at erfare, om der ikke endnu findes Efterkommere af de gamle norske, hvad Sprog 
de tale, om de endnu ere Kristne eller Hedninger, samt hvad Police og Levemaade der er iblandt dem.» 

Endvidere havde Paars «rigtig at antegne» bl. a.: «hvorledes Landet er beskaffent; om der findes Skov, Grassning, 
Stenkul, Mineralier eller deslige; om der er Heste, K v a: g eller andre til Menneskenes Nytte tjsenlige 
Kreaturer».Fra Frederik IVs instruks til major Paars, trykt i «Meddelelser om Grpnland» Hefte IX, side 30—31. 
Kjpbenhavn 1889. 

Til fremme af denne ekspedition blev der fra Danmark udsendt 11 heste, en kaptein, en lpitnant og, som menige 
skulde Paars udvaslge de «entrepideste af Garnisonen» ved Godthaab. 



At denne ekspedition, som er den fprste og i sit anlasg tillige den mest storartede af alle dem, som er udgaaede for 
at gjennemtrrenge Grpnlands indre, ikke kunde 

bli til noget i den form, den oprindelig var udtrenkt, er selvsagt. Hestene dpde dels underveis, dels i Godthaab,Det 
er fprste gang heste sendes til Grpnland for at bruges paa indlandsisen, anden gang var paa vor ekspedition — 
ingen naaede isen. og man har sikkert nok snart opdaget, at det i kk e var saa ganske let at ride tvers over landet. 

Ikke desto mindre företog Paars aaret efter en tur ind til indlandsisen. Den 25 de april 1729 «kl. 12 gik 
Guvernpren til Baads med Lpitnant Richart og Assistent Jens Hiort samt 5 gemene i Herrens Navn og hissede 
Sejl med en Storm og Snefog».Journal fprt ved Godthaab, trykt i «Tilskueren» aargang 6, side 483—484. 
Kjpbenhavn 1889. De seilede langt ind udi Ameralikfjorden, omtrent 10 mil, «hvorfra jeg.» siger Paars, «for 
Betaling tog 2de af de dér boende (?) Landsfolk med for at vise Vej».Dette ligesom fplgende citater om Paars's 
reise er tagne fra hans rapport til kongen, som er trykt i Peter Eberliens ar t ikel i «Tilskueren» aarg. 6. side 485— 
488. Kjpbenhavn 1889. Det er et ganske merkeligt trast, at denne fprste ekspedition altsaa gjorde sit forspg paa at 
naa ind paa isen i den samme trakt, hvor den sidste ekspedition kom ned. Selve isvandringen omtaler Paars i sin 
rapport til kongen paa fplgende maade: «Efter vi havde marcheret 2de Dage, kom vi den 3die om Middagen 
under Isfjasldet, men da vi en Par Timer med stor Livsfare derop havde avanceret, blev os alt videre Fremkomst 
forbuden formedelst de forefundne store Rifter», (her fplger en beskri velse af disse).- 


«Da vi saa os ingen Fremkomst videre, satte vi os ned paa Isen, fyrede vores Gevasr af med dansk Fosung af 9 
Skud, og udi et Glas Brasndevin drak vores aller naadigste Konges Skaal paa det Sted, den aldrig fpr var bleven 
drukket, hvilken TEre Isfjreldet aldrig heller tilforn 

er sket; efter at vi havde siddet at hvile en Times Tid, vente vi tilbage igjen». Som «det remarquableste, der var at 
se,» nrevner Paars fprst «store Sten liggendes ovenpaa Isen», disse mener han maatte «absolut fp res udi store 
haarde Vinde og Vejr, som der utrolig falde, ti Isbjrerget er at se til, som man ser udi den vjlde Hav, hvor ingen 
Fand er at se til, saa er her ej heller andet at se end Himmel og den blanke Is. Dernrest var Isen, hvoipaa vi gik, 
skarp kantet som den hvide Sukker-kande (-kändis?), saa at om nogen Fremkomst var over samme Isfjaeld, saa 
maatte der haves Jernsaaller under Skoene, saa slem var den Is at gaa paa». 

Dette er det vigtigste af, hvad Paars selv siger om sine bedrifter og iagttagelser paa isfjeldet. Som det vil sees, 
kan ekspeditionens resultater neppe siges at staa i et passende forhold til de storartede förberedelser. Förunderligt 
kan det synes, at Paars, som maa have vasret oppe paa isen ikke meget langt fra det sted, hvor vi kom ned, ikke 
her skulde have fundet noget punkt, hvorfra han kunde have trrengt lasngere ind, om det havde vasret ham meget 
om at gjprc. 

7de mai kom man tilbage til Godthaab fra den «fatale og meget besvasrlige reise». 

Ganske uden betydning har dog neppe denne fprste ekspedition vasret; thi om den end ikke i nogen v resen tl ig 
grad har forandret anskuelserne om landets indre ved kolonien, hvor man allerede tidligere havde faaet ganske 
god besked derom af grpnlaendeme, saa har dog dette s ik kert v re re t tilfreldet i hjemlandet, og det varer helt til 
1878, inden den danske stat atter udsender en ekspedition mod Grpnlands indlandsis. 

I kap. 3 (side 124— 125) er allerede anfprt, hvad der iden 1746 udkomne bog: « Nachrichten von Island, 
Grpnland und der Strasse Davis»Jeg har ikke havt anledning til at se denne bog; det her anfprte er derfor taget fra 
kapt. J. A. D. Jensens bog: «Om Indlandsisen i Grpnlands o. s. v. Kjpbenhavn 1888, side 34 anm. fortelles om et 
forspg paa at trrenge ind i landet «endog med de lange fodbrredder, som det er bekjendt at lapperne og andre 
betjene sig af til deres vintertog». Denne beretning er foruden ved omtalen af ski ogsaa merkelig derved, at det er 
den eneste gang det omtales, at ekspeditioner paa indlandsisen har kostet menneskeliv. 

Den fprste lidt lrengere vandring over et stykke af indlandsisen, som vi kjender noget til, blev företaget i 1751 af 
kj0bmand Lars Dalager, som lidt nord for Fredrikshaab, hvor han var bosat, bespgte to nunataker, beliggende en 
eller to mil fra indlandsisens rand paa sydsiden af Fredrikshaabs isblink. Denne udflugt har han beskrevet i 




slutten af sin bog: «Gr0nlandske Relationer osv. sammenskrevet ved Friderichshaabs Coloni i Gr0nland, Anno 
1752». 

I slutten af august havde Dalager reist op til landet paa sydsiden af Fredrikshaahs isblink. «Mit TErende var», 

siger han, «alleene at divertere mig et lidet med Skptterie».- 

Men han kom snart paa andre tanker. «Men ved den Leilighed havde jeg snart resolveret at gipre en Reyse til 
0ster-B0ygden over Iisfjeldet hen, formedelst en nye Opdagelse af en Grpnlasnder afvigte Julii-Maaned, der 
havde vasret saa hpyt oppe paa Jagt, at han tydelig sagde sig, at kunde see de gamle Kablunakiske 
FieldeKablunak eller rettere kavdlunak betyder paa grpnlandsk europaser, bruges for tiden dog nrermest om 
danske. Med «de gamle Kablunakiske Fielde» menes fjelde, som skulde ligge i de gamle europreeres, altsaa de 
gamle nordmasnds land, det er 0sterbygden. paa den 0stre-Side». 

«Dette bragte mig, som melt er, udi Bevasgelse, at jeg i det mindste, som fordum Moses havde Lyst til, at see 
Landet, tog jeg fpromtalte Mand med sin Datter, samt trende unge Grpnlasndere med mig, vi vil jeg sige, 
begyndte deipaa at antrasde vores Reyse, efter at vi tilforn saa dybt var indkommen i en Fior ved den Sydre Ende 
af Iisblinken». 

Dalager har, som det synes, ligesom alle paa hans tid interesseret sig sterkt for gjenfindelsen af den gamle norske 
koloni «0sterbygden», som man mente endnu i kk e at have fundet, og som man fremdeles almindelig antog 
maatte have ligget paa Grpnlands pstkyst. 

De forlod fjorden den 2den september 1751, den 3dje september naaedes indlandsisens rand, og den 4de om 
morgenen «begave vi os,» siger Dalager, «ud paa lisen, for at naae den fprste Bierge-Top, som ligger mit paa 
Iisblinken, hvortil vi havde omtrent en Miil. Veyen dertil var lige saa slet og jevn som paa Kipbenhavns Gader, 
Forskiaslen syntes mig alleene at her var noget glattere, men derimod havde i kk e fornpden at vaade ud til Siderne 
i Skarnet, af Frygt for at overveltes af Postmesternes Heste og Vogne». 

Den meste morgen drog man videre til «det pverste Field paa Iisblinken kaldet Omertlok», hvortil der ogsaa var 
omkring en mil, men hvortil isen var meget ujevn med mange sprrekker, saa der trrengtes 7 timer for at naa 
did.Hvilken nunatak denne Omertlok har vreret, kan neppe afgjpres med sikkerhed, da der ligger flere nunataker 
inde paa indlandsisen paa den sydlige side af Fredrikshaahs isblink, og ingen af dem kaldes nu, saavidt vides, ved 
dette navn af grpnhendcrnc. Saavidt jeg forstaar Dalagers beretning, har han fprst bespgt en nunatak og derfra 
fortsat meste dag videre indover til en anden «det pverste (det er muligens det nordligste) Field paa Isblinken.» 
Det förekommer mig derfor at v re re mindre sandsynligt, at dette fjeld (Omertlok) skulde v re re den samme 
nunatak, Nasausak, som i 1878 blev bespgt af kapt. J. A. D. Jensen og hans ekspedition, saaledes som denne 
synes at antage (se hans ovenfor anfprte bog: «Om Indlandsisen i Grpnland» side 24, se ogsaa hans beretning: 
«Meddelelser om Grpnland» Bd. 11, side 48). Mellem Nasausak og indlandsisens rand ligger ingen nunatak, og 
afstanden fra denne er heller ingen mil. 

Fra toppen af dette fjeld havde man en vid udsigt ind over isen, og i det Ijerne over isranden i nordost saaes nogle 
fjeldtoppe. Disse antog Dalager for at v re re fjelde paa Grpnlands pstkyst; men, som nedenfor vil bli omtalt, har 
de senere vist sig at v re re nunataker (Jensens Nunataker ) nogle mil indenfor indlandsisens vestre rand. 

Da de var paa toppen af fjeldet, siger han, «begyndte vi at falde i Forundring over den store Prospect fra alle 
Kanter, fornemmelig det vidtlpftige Iisfjeldet langs Landet, og tvers over til Oster-Böyden, hvis Fielde var lige 
som disse, bedrekkede med Snee.» Paa denne top förblev de til kl. 7 om aftenen, da Dalager «sluttede med en 
Tale til Grpnlrenderne, som handlede om de i fordum Dage 0ster-Böyde Beboere, deres saavel legemlige som 
aandelige Velergaaende. 

«Imidlertid gik Solen under, hvorfore vi gik et Stykke need af Bierget og lagde os til Hvile.» 

Dalager vilde gjerne gaaet lrengere ind, men maatte «af mange Aarsager v re re betrenkt paa Hiem-Reyse, hvor paa 
en var meget vigtig, nemlig, at vi gik saa got som Barfodede. 




«Thi, ihvorvel enhver af os var til Reysen forsynet med tvende par gode St0vler, saa vare de dog nu allerede af 
Iisens og Steenens Skarphed gandske i tu slitte. 

«Og som vores medhavende Jomfrue til all Ulykkehavde tabt sine Sye-Naale, kunde vi ikke faae noget lappet om 
os, hvorfore vi bleve meget betuttede, dog trpstede vi hverandre med Latter, naar vi betragtede de npgne Taser 
fremkrybe af Stpvlerne.» 

Den fplgende dag (6te) vendte de derfor hjemover, og den 8de september om kvelden naaedes teltpladsen nede 
ved fjorden, «og,» slutter Dalager, «kand jeg ikke her forbigaae at melde, med hvilken synderlig Appetit jeg den 
Aften udtpmmede en hel Bouteille Portugis-Viin, hvoipaa jeg sov hen indtil den anden Dag ved Middags-Tider. 

» 

Dalager gir en beskrivelse af, hvad han saa derinde. I denne udtaler han langt mindre frygt for at frerdes over 
indlandsisen, end mange af hans efterfplgere paa den har havt lige til den seneste tid. Han siger bl. a.: «At give 
ellers mit Betrenkende over den store Iis-Plane, som forhindrer os, at have Communication med 0ster-B0ygden, 
da i Henseende til Veyen, troer jeg, det er praetieabel, efterdi mig syntes at Iisfieldet er ik ke mer saa farlig som 
man har udraabt det for og ikke heller Sprekkerne saa dybe som man har föregivet» o. s. v. Af andre grunde 
mener han imidlertid, at det er en umulighed, han siger saaledes senere: «men ikk e desto mindre bliver det dog 
impraetieabel at reussere udi saadan Reyse, af disse Aarsager nemlig at man i kk e kand drage saa megen Mund- 
Portion med sig, hvormed man til saadan Reyse billig burde v re re forsynet; der me st den ulidelige haardc Kulde, 
som jeg holder mesten umueligt at nogen levende Creaturer kand respirere udi ved idelige mange Nrettcr at 
campere paa Iisfieldet o. s. v.» Her fplger en ganske merkelig beskrivelse af kulden, som var saa stor, at de, trods 
de alle var godt klredtc, og ingen af dem var «just meget kuldskier», saa vilde dog lemmerne «ligesom straks 
sammcnkrympcs»,ligcsaa snait de satte eller lagde sig en times tid paa berget. «Jeg for min Del havde til 
Undcrklreder tvende gode Trpyer, derover igjen en Renskinds-Prels, om Natten indviklede jeg mig i en skipn 
dobbelt foret Kappe, tilligemed indputtede Fpdderne i en Pose af Biprne-Skind, men ved alt dette var jeg ikke i 
Stand at kunne beholde Värmen. 

«Jeg kand sige, at af saa mange haardc Vinter Nretter som jeg har camperet paa Marken i Grpnland, ingen har af 
Kulden incommoderet saa strerkt som disse fprstc i September-Maaned.» 

Denne lidet paaagtede beskrivelselse meddeler tydelig nok den fprste kjendte iagttagelse af den sterke kulde, som 
foraarsages ved udstraaling fra indlandsisen, og som vi fandt der i den samme maaned. 

Efter Dalager og lige til langt ind i vort aarhundrede er der kun faa europreere, som vides at have betraadt eller 
bespgt indlandsisen. 

En af de faa er den i forrige aarhundrede levende bekjendte grpnlandske naturforsker, presten Fabricius, fra hvis 
haand vi har en afhandling om isforholdene i GrpnlandO. Fabricius. Om Drivisen i de nordlige Vande og 
fornemmelig i Davis-strredet. (1784) — Dansk Vid. Selsk. Skrifter. 1788. 3; 65—84.. Denne er i flere 
henseender merkelig for sin tid og giver et ganske godt begreb om Grpnlands isdannelser; det fremgaar deraf, at 
Fabricius maa have bespgt indlandsisen og v re re t oppe paa den. 

Den tyske mineralog Giesecke havde under sin 8aarige reise i Grpnland (1806—13) flere gange anledning til at 
bespge indlandsisens rand. Nogen opfatning af dens videnskabelige betydning havde han imidlertid lige saa lidt 
som 

andre geologer paa hans tid, og han bidrog saaledes intet af betydning til udviklingen af kundskaben om den. 

Han gav derimod sine indtryk luft i begeistrede ord om dens vilde skjpnhed. Om et bespg til isbrasen ved Korok 
(eller, som han kalder den, Kororsuak) nasr Julianehaab siger han, at han, efter at have gaaet omtrent en halv mil 
paa denne polarbro, blev stanset af en bred sprrek. «Jeg lagde mig paa maven og lod en 100 fod lang traad med en 
sten i enden glide ned i isklpften, men kunde dog ikke naa bunden dermed og forlod denne farlige promenade, 
som ikke lod haabe paa nogen rinden for min s0gen.»Gieseekes mineralogiske Reise i Grpnland ved F. Johnstrup. 



Kj0benhavn 1878, side 173. 


Der gaar nu et langt tidsrum hen, hvori Gr0nlands indlandsis synes at have tabt al interesse, det var jo engang 
slaaet fast, at 0sterbygden i ethvert fald ik ke lettest naaedes ad den vei, og at der fra det indre neppe var 
rigdomme at vente. Begreberne. om indlandsisen synes dog at have vasret alt andet end klare, de besynderligste 
forestillinger fik lov til at udbrede sig, og enkelte troede, at der inde bag ismuren skulde vasre frugtbare 
stirekninger, hvorfra renen kom, og hvortil den trak sig tilbage. 

I midten af dette aarhundrede indlededes imidlertid ved en mands arbe i de en ny tid i vor kundskab om Grpnlands 
indlandsis. Denne mand var dr. H. Rink. 

Gjennem en rrekke grundige arbcidcr, som var frugterne af mange aars reiser og underspgelser i Grpnland, hvor 
han boede i lang tid, dels som naturforsker, dels som kolonibestyrer og dels som inspektpr, henledededr. Rink 
den videnskabelige verdens opmerksomhed paa Grpnlands mregtige ismark, og man gjorde den opdagelse, at 
ligesaa fattig og interesselps, som man f0r havde fundet den, afligesaa stor betydning var den i videnskabelig 
henseende. Rink paaviste, hvilken mregtighed dette isdrekke maatte have, og hvilke uhyre ismasser der hvert aar 
udsendtes fra Grpnland, som var det eneste land paa den nordlige halvkugle, hvorfra stprre isfjelde har sin 
oprindelse. Han har senere regnet ud, at der fra hver af de stprre isfjorde Justitsraad dr. H. Rink. skulde fpres over 
1000 millioner kubikalen is aarlig ud i havet. 

Det var ligesom en hel ny verden, som gjennem disse skrifter om indlandsisen og dens virkninger blev 
aabenbaret videnskaben. Vistnok havde allerede tidligere flere naturforskere, deriblandt den bekjendte Louis 
Agassiz, fremsat formodninger om, at store indlandsise muligens engang havde vasret. Men her var en nu 
eksisterende indlandsis, og det stod klart for geologerne, at ligesom Grpnland nu,saaledes maa ogsaa store dele af 
Europa og Amerika engang have v re re t drekkede af is, fra hvilken stämmer de mange merker og striber efter 
skuring, vi finder i fjeldene, de mange jpkelgjasrder og de mange flytblokke, som vi finder strpede ud over hele 
Nordeuropa, ofte paa de mest overraskende steder — 1 re ren om den store istid udsprang, og en hel ny tid for 
geologien indlededes. 

Npdvendigheden af at gjpre mer udstraktc iagttagelser paa det eneste sted, hvor lignende forhold som under hin 
istid endnu raadede, maatte snart melde sig, og der kom en hel rrekke nye forspg paa at trrengc ind paa Grpnlands 
indlandsis. 

Det er nrermest Fox-ekspeditionen, som udsendtes i 1860Allerede det foregaaende aar (1859) skulde 
amerikaneren oberst Schaffner paa sit tidligere omtalte (se side 269) bespg i Julianehaab have gjort en udflugt 
paa indlandsisen under ledelse af lpitnant H0ier, handelsassistent ved kolonien. (Nrevnt i Zeilau, Fox- 
ekspeditionen. Kjpbenhavn 1861). under ledelse af sir Allen Young, der begyndte denne rrekke, om den end ikke, 
som side 270 omtalt, var af geologisk natur. Der var oprindelig (muligens paa oberst Schaffners foranledning) 
tale om at srette en slrede-ekspedition under ledelse af dr. John Rae, som havde endel erfaring i slredereiser, iland 
paa Grpnlands pstkyst, forat den kunde gaa over indlandsisen til vestkysten og derved faa underspgt muligheden 
af at f0re en telegrafkabel over ad den vei. Da man henimod midten af september nrer mede sig den sydlige 
pstkyst, hvor efter sir Allen Youngs udtalelser (sml. side 270) landgang var mulig, synes der at vrere kommet 
betrenkeligheder iveien, og man gik rundt Kap Farvcl til vestkysten. Her gjorde dr. Rae i selskab med oberst 
Schaffner i de sidste dage af oktober og de 

fprste dage af november fra kolonien Julianehaab et forspg paa at trrenge ind paa indlandsisen. Efter den 
fremstilling, som lpitnant ZeilauTh. Zeilau: Fox-Ekspeditionen i A aret 1860 o. s. v. Kjpbenhavn 1861. Side 156 
—171., der selv var med paa en del af fasrden, giver af den, synes det, som om dr. Rae og hans fplge blot naaede 
at kaste «et blik op til» indlandsisen Af dr. Rae's egne udtalelser fremgaar imidlertid, at han virkelig maa have sat 
sine ben paa isen; men «at de straks naaede en dyb og bred sprask, som afgjort stansede videre fremtrasngen» 

(!)Se diskussionen i anledning forfatterens föredrag i Eondon i «Proceedings of the Roy al Geographical Society 



and Monthly Record of Geography», August No. London 1889.. En merkvasrdig sprask. 

Det samme aai' (1860) ogsaa i oktober maaned forspgte den amerikanske polarfarer dr. Hayes at trrenge ind paa 
indlandsisen langt nord ved Porte Foulke paa 78° 18’ n. br. Efter hvad dr. Hayes opgiver, skulde han have 
begyndt vandringen den 22de oktober og fprst vendt tilbage efter 6 dage. Den fprste dag naaedes indlandsisens 
rand, og den meste begyndtes vandringen over denne selv. Man skulde have tilbagelagt 5 engelske mil paa 
indlandsisen den dag, 30 engelske mil den 3dje dag og 25 engelske mil den 4de dag, og alt dette dels i den mest 
ujevne is, dels paa et meget daarligt snefpre, hvor benene for hvert skridt brpd igjennem skaren, som daskkede 
sneen. Hvorledes disse veilasngder er bleven bestemte, siges der intet om. Paa den 5te dag skulde man af en kold 
og frygtelig vind va; re bleven npdsaget til at vende tilbage og skulde have gaaet henimod 40 engelske mil. Den 
deipaa fplgende dag naaede man allerede tilbage til vinterhavnen. Hayes giver en haarreisende beskrivelse af 
deres lidelser og kulden, som 

trods den ikke var saa lav, som vi havde den (den var -r34° Fahr.), dog skulde nassten have taget livet af dem. 
Underligt maa det synes, at disse vreldigc fodgjrengere har vasret saa veke, naar det gjaldt kulden. 

Beskrivelsen af denne vandring, som giver dr. Hayes anledning til i et srereget kapitel at omtale dens vigtige 
videnskabelige resultater o. s. v., maa for en opmerksom 1 reser allerede ved fprste- piekast forekomme 
mistasnkelig. For den, som kjender forholdene npiere, vil der i kk e trrenges megen eftertanke for at indse, at den 
blir en ren umulighed; at gaa 25, 30, ja endog 40 mil paa en dag paa det fp re, som dr. Hayes beskriver, og med 
den npdvendige oppakning paa en skede, det er, om end ingen umulighed, saa dog et saadant stykke arbeide, som 
man vanskelig tiltror hverken dr. Hayes eller hans folk, og selv om man intet forpvrigt vidste om forfatterens 
paalidelighed, saa vilde man stille sig tvilsom overfor en saadan angivelse. Erindrer man imidlertid samtidig, 
hvad dr. Bessels har paavist med hensyn til dr. Hayes breddemaaling, at han maa have opgivet en feilagtig 
observation for at faa re ren af at have naaet nordligere, end han i virkeligheden havde gjort, da maa tvilen nrermc 
sig til vished. 

Det her paaviste maa, selv om intet videre kunde anfpres, allerede synes tilstrrekkeligt til at afholde enhver fra at 
trre kk e videnskabelige slutninger af denne beretning. Det er saa meget mer at beklage, som det er den eneste, vi 
har om en isvandring i den nordlige del af Grpnland. 

I 1867 gjorde den bekjendte engelske tindebestiger Edward Whymper et forspg paa at trrenge ind paa 
indlandsisen fra en liden fjord Ilordlek (paa omtr. 69° 25') nord for Jakobshavn. Whymper havde fattet den idé, at 
der muligens kunde v re re bart land i Grpnlands indre,samt at det ikke var umuligt, at dette selv bestod af «adskilte 
landmasser eller pgrupper, saadanne som findes överalt i de arktiske egne; afstanden fra landets pstkyst til dets 
vestkyst var tilstrrekkelig stor til at muliggjpre tilstedevrerelsen af ukjendte fjorde og arme af sjpen». At der var 
bart land, mente han at kunne slutte fra den periodiske optrreden og forsvinden af store renhjorder paa vestkysten. 
Disse dyr maatte nemlig have «grresrige dale og tilflugtssteder» i det indre, hvortil de spgte hen Edward 
Whymper : «Explorations in Greenland» i tidsskriftet «Good Words», udgivet af Donald Macleod, D. D. Januar, 
Februar, Marts. 1884. Dette er den eneste mer udfprlige beretning, selv har sk revet om sin reise. Hans ledsager, 
Robert Brown, har imidlertid ogsaa sk revet en ar t ikel derom : «Das Innere von Grönland» i Petermanns 
Mittheilungen. 1871. . Dette er, som det vil sees, et rresonnement meget ligt det, som allerede 400 aar tidligere er 
fremholdt af «Kongespeilets» forfatter. (Se side 391). 

At trrenge ind til disse snebare steder havde Whymper sat sig som maal, og hans reise i 1867 synes fra 
begyndeisen af kun at skulle have v re re t en forberedende tur for en mulig stprre ekspedition. 

Efter at v re re kommet til Jakobshavn ved Discobugten den 15de juni, foretog Whymper med en del eskimoer 
som fplge 3 dage senere sin fprste udflugt til indlandsisens rand et stykke indenfor den sydligste ann af 
Ilordlekfjorden, som var 20 engelske mil nordenfor kolonien. Hensigten var at underspge, hvorvidt dette sted 
egnede sig for at begynde en isvandring, og om hunde og sl reder, som tre n k tes benyttede dertil, var anvendbare. 
Indlandsisens udseende viste sig allerede ved den fprste udsigt, som Whymper fik derover, langt jevnere og 



mindre afskraskkende, end han havde ventet, 

og der gjordes straks en udflugt ind paa den. De kom frem uden vanskelighed, og jo ken ge re de kom, desto 
bedre og haardere blev sneen at gaa paa. Da de havde naaet omtr. 6 engelske mil ind og en hpide af 1400 fod, og 
det saa ud til at vrere samme fp re hele veien indover, saa syntes der ingen fordel ved at gaa kengcrc; thi de havde 
opnaaet, hvad de pnskede, de havde seet, at snefladen egnede sig fortrasffelig for kjprsel med hundcskedcr, og 
eskimoerne, som var - med, forsikrcdc Whymper, at paa den sne kunde de kjpre «35 til 40 mil (eng.) om dagen». 
De vendte da tilbage med de bedste forhaabninger om et heldigt udfald af deres reise; «thi der syntes ikke at vasre 
noget, som kunde forhindre en vandring tvers over Grpnland». 

Da indlandsisen ved Ilordlek i kk e gaar helt ned til fjorden, vilde Whymper forspge, om han ikke kunde finde et 
lempeligt sted, hvor dette var - tilfasldet, og hvor de saaledes straks kunde begynde isvandringen uden fprst at 
maatte bringe bagagen over land. I den anledning foretog han den 24de til 27de juni endnu en udflugt til 
indlandsisens rand, denne gang i syd for Jakobshavn, til den bekjendte «Jacobshavns istjord». Her var - imidlertid 
isen saa spndersplittet og ujevn, at der ikke kunde vasre tale om fremkomst med hundcskedcr, og han bestemte 
sig derfor til det fprst forspgte sted som udgangspunkt for hovedferden. 

For denne maatte der imidlertid gjpres en del förberedelser, som skulde skaffe Whymper de mest fortvilede 
vanskeligheder. Netop paa den tid rasede i kolonierne ved Discobugten en dpdelig farsot («brystsyge»), som 
angreb og drrebtc saavel unge som gamle. Af Jakobshavns 300 indbyggere var - 100 syge. Dette 

lammede al foretagsomhed. Uheldigvis havde der desuden netop raset en hundepest, som havde nrer sagt 
udryddet de fleste brugbarc skedchundc i omegnen, og at skaffe det npdvendige antal var - derfor en meget 
vanskelig ting. Til hundcskedcr havde Whymper medbragt traemateriale fra Europa, men de faa, som kunde gjpre 
skedcr, var fuldstrendig optagne med at forferdige ligkister til alle dem, som dpde af den allerede omtalte farsot. 
Der var saaledes ingen anden raad for end at benytte almindelige grpnlandske hundcskedcr, som var - gjorte af 
daarligt materiale og var - alt andet end skikkede for en ferd som den paatrenktc. Til fpde for ekspeditionens 
deltagere, saavel som for hundene, var - der medbragt Hudsonbay-pemmican. Da det imidlertid viste sig, at de 
grpnlandske hunde ikke vilde spise dette stof, saa maatte tprret srelkjpd skrabes sammen fra alle kanter. Dette var 
imidlertid lettere sagt end gjort; thi da de fleste gode fangere var syge, var der nassten hungersnpd. 

Omsider var - imidlertid de fleste vanskeligheder saa nogenlunde overvundne, og den 20de juli kunde 
indlandsekspeditionen, som foruden Whymper selv bestod af 5 deltagere, indfpdte og europreere, deriblandt 
engelskmanden Robert Brown, der var fulgt med fra England, drage afstedBlandt deltagerne synes der ogsaa at 
have va; re t en nordmand, ialfald havde en af dem det norske navn Olsvig.. Efter et par dage, tilbragte med at 
bringe bagagen fra fjordbunden op til indlandsisens rand, maatte man vente endnu 3 dage med at begynde selve 
isvandringen paa grund af en vedholdende vind. 

Imidlertid besteg Whymper en nasrliggende haug for at faa udsigt over isen, men blev ubehagelig overrasketved 
at opdage, at isen havde fuldstasndig forandret udseende, siden han saa den en maaned tidligere; var alt drekket 
«af den reneste, mest uplettede sne»; men nu var - denne fuldstrendig smeltet bort og «havde efterladt blottet i 
dagen et sandt hav af is, spnderrevet af millioner sprrekker af alle trenkelige former og dimensioner». Alle 
Whympers skjpnne forhaabninger svandt med det samme. 

Da veiret den 26 juli blev bedre, gjorde de dog et forspg paa at tram ge pstover isen. Efter nogle faa timer og blot 
et par engelske mil fra isranden stansedes man imidlertid derved, at en mei paa en af de stprste skedcr blev 
spnderbrudt; en mindre skede havde ligeledes faaet sin ene mei klpvnet langsefter, og resten var - blevet svage af 
stpdene i den ujevne is. 

Whymper indsaa nu umuligheden i at komrne videre, men sendte dog, for en forms skyld, tre af fplget Robert 
Brown, som var - en af disse 3, kommer med den besynderlige angivelse (i sin artikel i Petermanns Mittheilungen 
1871 s. 385), at de kengst inde saa foran sig en nunatak eller 0, som nu er helt omgivet af is, men som endnu i 
dette aarhundrede kunde naaes i kajak og var - beboet. (??) en engelsk mil eller 2 kengcrc ind for at underspge, om 



isen skulde bli bedre, skjpnt han vidste, at den var den samme mange mil indefter. Da disse vendte tilbage og 
berettede, at isen snarere var vterre end bedre, vendte man tilbage. 

Efter denne reise synes Whympers tro paa sne- eller isbare straskninger i Grönlands indre at vasre rokket; i sin 
bog «Scrambles amongst the Alps» (1871) skriver han nemlig side 246: «Gr0nlands indre synes at vrere 
fuldsfendig daekket. af isbrreer mellem 68° 30' — 70° n. br.» Deraf, at han paa den sidste tur saa sprrekket brasis 
lige til synskrcdscn, slutter han, at der maatte vasre is- eller 

snedaekket land i en betydelig straekning hinsides denne, «thi til dannelsen af en saadan uhyre brremasse fordres 
der et umaadeligt snereservoir». Han anslog hoiden af den inderste synlige del af indlandsisen til «ikke mindre 
end 8000 fod», hvilket sandsynligvis er noget overvurderet, men som dog tpr vasre mindre langt fra det rigtige, 
end man skulde vente. 

Med den vandring, som 1870 foretoges paa indlandsisen af Nordenskiöld sanmien med nuvasrende professor 
Berggren fra Aulatsivik-fjordens nordre arm (syd for Egedes minde paa 68° n. br.), indlededes saa at sige en ny 
fase i de grpnlandske isvandringers historie. Dette er förste gang mennesker tränger et fengere stykke frem over 
indlandsisen og tilbringer flere dage efter hinanden paa den, ligesom det er den förste ferd deipaa, som bringer 
udbytte af mer videnskabelig natur. «Redogorelse for en expedition till Grönland år 1870» i Oversigt af K. Vet. 
Akad. Forh. Stockholm 1870, s. 973. 

Den 19de juli 1870 forlod de to reisende sanmien med to grpnfendere isens rand naer fjorden. De havde proviant 
for 30 dage. Telt havdes ikke, de sov i to soveposer, som var aabne i begge ender, og hvori to personer til n0d 
kunde presse sig ind med fpdderne mod hverandre. Sengen blev imidlertid, med ujevn is til underlag, baade 
ubekvem og kold, siger Nordenskiöld. Den hele udrustning blev trukket paa en skede. 

Man havde imidlertid ikke gaaet langt, f0r det indsaaes, at det paa grund af isens ujevnhed var umuligt at skebc 
med sig saa stor en udrustning. Allerede den anden dag besluttede derfor Nordenskiöld at keggc igjen en del Der 
er en beretning om ferden af Nordenskiöld: 

af provianten samt skeden. Resten toges paa skuldrene, og man fortsatte videre indefter. 

Den 2 Ide juli, da de havde naaet 36 kengdeminuter 0st fra fjorden og var 1400 fod over havet, vilde i kk e 
grönkenderne gaa kenger og vendte den fölgende morgen hjem igjen. De to energiske europasere havde dog 
endnu ikke seet nok og fortsatte endnu 2 dage indefter. 

Kl. 12 den 22de var de «paa en bredde af 68° 22' n. br. og en fengde af 56 minuter östenfor teltpladsen ved 
fjorden» komne op i «en höide af mer 2000 fod over havet». 

Den fplgende dag (23de) stansedes for natten paa en bredde af 68° 22' og en kengde af 76 minuter östenfor 
fjorden samt en höide over havet af 1900 fod, altsaa merkeligt nok lavere end den foregaaende dag. 

Det var nu paa grund af provianten nödvändigt at vende tilbage, men for at faa en udsigt over indlandsisen 
östover gik de dog den fplgende formiddag frem til en höide indenfor dem, idet de lod al bagage tilbage der, hvor 
de havde ligget om natten. Fra toppen af denne höide saaes det, at indlandsisen fremdeles höinede sig indefter 
«uden afbrud af nogen fjeldpartier, saa at hinmielbrynet mod 0st, nord og syd begrrensedes alene af en isrand, 
nassten lige jevn som havets». Vendepunktet var beliggende «i en höide af 2200 fod over havet og omtrent 83 
kengdeminuter eller 56 kilometer östenfor bunden af Aulatsivik-fjordens nordre arm.» Den tilbagelagte distance 
var fölgclig i gjennemsnit omkring 11 kilometer eller henimod en gammel norsk mil om dagen. 

Natten mellem 25de og 26de juli kom de tilbage til fjorden efter at have tilbragt altsaa alt i alt 7 dage paa 
indlandsisen. 

Af den is, som Nordenskiöld ferdedes over paa denne reise, gives en udförlig beskrivelse, illustreret med 
tegninger, tagne under ferden af Berggren. Den var som regel enten gjennemfuret af dybe og tildels brede 
spraskker eller opfyldt af ujevnheder, som var op til «40 fod höie med en skraaning i siderne af 25 til 300». En 
hindring, som ogsaa i ikke ringe grad sinkede fremkomsten, var mange rivende elve, som 11 öd i dybe render 



ovenpaa isen, og som ofte ikke kunde passeres, men maatte omgaaes. De endte som regel i store huller i isen, 
saakaldte jpkelbrpnde, hvori de styrtede sig som en brusende fos og forsvandt i det blaasorte dyb. Paa et sted 
fandt man ogsaa en springbrpnd, eller «en intermittent, luftblandet vandstraalc», som sprang i ve i re t. Mange 
mindre sjper fandtes ogsaa paa isens overflade, disse havde intet synligt udlpb, trods de utallige elve, som lpb ud 
i dem. «Ludede man 0ret mod isen, h0rte man fra alle kanter et eiendommeligt underjordisk brus, hidr0rende fra 
de i isen l0bende elve, et sterkt, enkelt kanonskudlignende dr0n gav nu og da dannelsen af en ny brassprask 
tilkjende.» 

Veket var under hele vandringen klart, värmen steg om dagen et stykke over isen «lige til + 7 å 8° i skyggen og i 
solen lige til + 25 å 30° C. Efter solnedgång fr0s derimod vandpytterne, og natten blev derfor ganske kold.» Dette 
er, som det synes, allerede observationer i det smaa af de merkelige temperaturforholde, som vi fandt i Grpnlands 
indre. 

Noget af det merkeligste, som er fremkommet ved denne ekspedition, og som er kommet til at vaskke en vis 
videnskabelig opsigt, er den fprste beskrivelse af det saakaldte isstpv eller kryokonit, det vil sige et fint, graat 
pulver, som fandtes spredt udover isen, saa langtman trasngte ind. Ved indsugning af varme fra solstraalcrnc 
havde dette smeltet sig ned i isen og foraarsaget dannelsen af «lodrette, cylindriske huller, 1 til 2 fod dybe og fra 
et par linjer til et par fods tvermaal, saa tast ved hverandre, at man skulde forgjreves s0gt plads for foden mellem 
dem, end sige for soveposen. Paa bunden af disse altid vandfyldte huller laa stpvet i et nogle millimeter tykt lag». 

Dette st0v tilheggcr Nordenskipld en stor betydning, idet han antager, at det er af kosmisk oprindelse, — og det 
har bidraget til, at han fremkom med en hel ny teori om, at jorden ialfald tildels skulde v re re dannet af og 
fremdeles vokse ved en me sten umerkelig, men stadig tilfprsel af kosmisk st0v, kommende fra universet. Andre 
har derimod senere paavist, at dette st0v i sin sammcnsretning ligner paafaldende kystfjeldenes materiale, og 
mener derfor, at det er st0v, b best ud paa isen fra dem. Herfor kan det synes at tale, at jo bengcrc man fjerner sig 
indover isen fra randfjeldene, desto mer aftager stpvets nuengdc, samt endvidere, at vi paa Grpnlands pstkyst ved 
Umivik, hvor det barc land ved isranden er saa forsvindende, omtrent intet st0v fandt paa isen. 

Aaret efter denne betydningsfulde isvandring (altsaa 1871) udsendtes af Nordvest-Grpnlands inspektpr Krarup 
Smith en indlandsekspedition under ledelse af handelsassistent M0ldrupDx. H, Rink har herom givet en 
meddelelse i Petermanns Mittheilungen 1883. s. 133.. 1101 ge de oplysninger, Nordenskipld senere har faaet i 
Grpnland, synes ekspeditionen at have vendt tilbage med uforrettet sagSe herom i Nordenskiplds: «Den andra 
Dicksonska Expeditionen till Grpnland o. s. v.» Stockholm 1885, side 155..Det deipaa fplgende aar kom atter 
Whymper tilbage til Grpnland og reiste i distriktet ved den nordlige del af Discobugten og ved Umanakfjorden. 
Denne gang gjorde han imidlertid intet forspg paa at trasnge ind paa selve indlandsisen, men indskrasnkede sig til 
at bestige hpie fjeldtoppe ved randen for at skaffe sig udsigt indover. Den 18de august besteg han et 6800 fod 
(engelsk) hpit fjeld Kelertingouit mer Umanak. Fra toppen af dette havde han en vid udsigt over indlandsisen og 
fandt ligesom tidligere, at denne frembpd synet af en «jevn sammenhasngende ryg af snedaskket is, som «skjulte 
landet saa fuldstasndig, at i kk e en eneste bergknat viste sig paa dens overflade». Med en teodolit maalte han 
vinkelen til indlandsisens synlige rand og mente, at den maatte vasre «betydelig over 10000 fod». Whymper 
synes nu at vasre kommen til den overbevisning, at snebare straskninger i kk e kan findes i det indre; thi han siger, 
at de paa forskjellige steder foretagne underspgelser gjpr det «henimod absolut sikkert, at Grpnlands indre fra 
nord til syd og pst til vest er fuldstasndig hyllet i sne og is».Denne reise findes ligeledes beskrevet i: «Good 
Words». 1884 side 101—103 og 183—189. 

Den opmerksomhed, som dr. Rinks skrifter om Grpnlands indlandsis fprst vakte, havde i mellemtiden sat god 
frugt. Ved underspgelser dels i Grpnland selv, dels i Alperne og i Skandinavien var forskningen af sne- og 
isbraeerne, deres virksomhed og alt, som stod i förbindelse dermed, gaaet frem med lange skridt, og be ren om 
istiden havde antaget fast form. Blandt de imend, der deltog i dette arbeide, kan af skandinaviske geologer 
me v nes nordrmendcnc Kjerulf og Sexe samt svensken Torell (bespgte Grpnland 1859).Der var imidlertid, 
efterhvert som man arbcidcdc videre i dette emne, fremkommet tanker om, at de tidligere indlandsise havde ikke 



alene dask ket hele Skandinavien og det nordlige Europa, men havde i v tesen tl ig grad bidraget til at give de lande, 
de drekkede, form og udseende, idet isbraserne eller skridjpklerne ved at fp re med sig alt lpst liggende grus og 
sten samt ved at skure ud og grave sig ned i det underlag, hvorover de bcvregcdc sig, har bidraget til at danne 
dybe dale og fjorde, saaledes som vi f. eks. har dem i Skandinavien og isrer i det vestenfjeldske Norge. Denne 
be re blev isrer fremholdt af den engelske geolog Ramsay. Et forhold, som kunde synes at tale sterkt for denne 
antagelse, var det, at slige af dybe dale og fjorde spnderskaarne lande findes altid, hvor der kan paavises merker 
efter istider, og kun der. Den blev ikke destomindre sterkt angrebet af mange geologer, og et af de mange 
angrebsvaaben var det, at alle de bi teer, man kjendte og havde underspgt i Europa, havde en saa liden 
bevtegelseshastighed (i hö i den et par fod i dögnet, og det var sjelden), at den friktion og skuring, de kunde 
frembringe, langtfra var tilstrtekkclig til at forklare det kjtempemtessige arbeide, som paa den maade skulde v te re 
udfört. 

Da reiste 1875 den norske geolog Amund Heltänd, som var sterkt interesseret i studier over istidens virkninger i 
Norge, og som havde paavist mange merkelige forhold, staaende i förbindelse dermed, til Nord-Grpnland for at 
unders0ge isbrteernes hastighed og deres virksomhed der. Reisen, som foretoges i maanederne juni, juli og 
august (1875), omfattede strtekningen fra kolonien Egedesminde (68° 42' n. br.) indtil fjorden Kangerdlugssuak 
(omtrent 71° 15' n. br.) i kolonien Umanaks distrikt. 5 isfyldte fjorde bes0gtes og talrige mindre brteer, 
hvoriblandt brtecnind for Ilordlek-fjordens sydlige arm, hvor indlandsisen besteges, altsaa paa det samme sted, 
hvor Whymper gjorde sit forspg (se side 408—409). 

Det udbytte, som denne reise bragte, var isrer i en henseende forbausende. Istedenfor de tidligere kjendte 
brtebevtegelser af i det höicstc et par fod i dögnet fandt nemlig Helland, at bl. a. den vteldige brte i Jakobshavns 
isfjord bcvtegcr sig med en hastighed af indtil 64 fod (19,54 m.) i dögnet. En anden brte i Torsukatak-ijorden. 
havde vistnok en betydelig mindre hastighed, men ogsaa den bevaegede sig dog over 30 fod (10,16 m.) i dögnet. 
Dette var helt nye faktorer at regne med for dem, som tillagde skridjpklernes virksomhed betydning med hensyn 
til dannelsen af Ijorde, dale og indsjöcr. Mange vilde derfor i kk e faeste lid til disse uventede oplysninger, som 
imidlertid ved senere underspgelser af danske grpnlandsreisende er mer end bestyrkede. I det hele var Hellands 
iagttagelser i Grönland vel skikkede til at stötte glacialisternes teorier. Vi kommer imidlertid i et eget kapitel ved 
slutten af denne bog til at gaa ntermere ind detpaa og skal derfor i kk e omtale dem her Helland har beskrevet sine 
iagttagelser i Grönland: «Om de isfyldte Fjorde og de glaciale Dannelser i Nordgrpnland» i Archiv for Math. og 
Naturvid. Bd. I. Kristiania 1876; samt en artikel i «The Quarterly Journal of the Geological Society (London) for 
Februar 1877 side 142— 176, betitlet: «On the Ice-Fjords of North Greenland, and on the Formation of Fjords, 
Lakes and Cirques in Norway and Greenland».. 

I 1875 skrev dr. RinkUber das Binnenland Grönlands und die Möglichkeit, selbiges zu bereisen», Petermanns 
Geogr. Mittheilungen 1875 Hefte VIII side 297—300. «Om Grönlands indiand og Muligheden af at bereise 
samme.» «Fra Videnskabens Verden». Kjöbcnhavn 1875. om muligheden af at bereise Grönlands indre, som han 
mente vilde v re re af stor betydning at faa gjennemreist fra vest til 0st: «Jeg tror, at det 

maatte bli udf0rt med ske der trukne af mennesker, og at to srnaa ske der konstrueres paa det omhyggeligste og 
forsynes med alle fornödcnhcdcr. Foruden den videnskabelige leder med en medhjrelper turde omtrent 4 
curoprecrc v re re passende dertil.» Jeg har merkelig nok ikke v re re t opmerksom paa dette skrift f0r efter min 
tilbagekomst fra Grönland; men som det vil sees, stemmer den deri udtalte tanke i flere punkter overens med min 
plan. Som udgangssted for en saadan reise anbefalede dr. Rink egnen nordenfor Fredrikshaab paa 62 1/2° n. br. 

Det lölgcndc aar (1876) begyndtes for dansk statsregning efter forslag af den danske geolog prof. Jolmstrup de 
«geologiske og geografiske undcrsögclscr i Grönland». Disse undersögelser har siden den tid v re re t fortsatte 
hvert aar og har bragt et stort og meget vrerdifuldt udbytte, som for en v resen tl ig del er nedlagt i det smu kk e og 
betydningsfulde verk «Meddelelser om Grönland», hvoraf henimod 12 hefter er udkomne, og som er udgivet af 
den kommission, som valgtes til at lede undersögelserne, og som bestod af prof. Jolmstrup, minister N. F. Ravn, 
og dr. H. Rink. 



Som det kunde ventes, kom udforskning af indlandsisen til at danne en af de vigtigste opgaver for disse under 
spgelser, og den ekspedition, som under ledelse af assistent SteenstrupForuden Steenstrup bestod den af cand. 
polyt. Kornerup og davasrende premierlpitnant i marinen G. Holm. udsendtes det fprste aar (1876), havde 
allerede som en af sine opgaver «forel0bige recognosceringer af isranden» i Julianehaabs distriktSe herom 
«Meddelelser om Gr0nland», hefte I. side 6. (Kjdbenhavn 1879). . Meningen var, at man skulde have gaaet nogle 
mil ind til 3 paa tidligere 

karter angivne nunataker, de saakaldte Jomfruer eller Niviarsiat, for at underspge isens beskaffenhed, om den der 
egner sig til udgangspunkt for en indtrasngen paa indlandsisen. Dette lykkedes dog ikke, man mpdte meget ujevn 
is, fuld af store og dybe klpfter; isteden foretog man derfor maalinger af isens bevasgelser i 3 isbrreer, hvilket 
i kk e tidligere var gjort i Syd-Gr0nland. Den stprste hastighed var 3,75 m. (11,95 fod) i dpgnetDenne ekspedition 
er beskrevet i «Meddelelser om Grpnland», hefte 2 (1881) side 1—27.. 

Den meste ekspedition, hvori deltog assistent Steenstrup og premierlpitnant i marinen J. A. D. Jensen, som 
udsendtes 1877 til den nordligste del af Fredrikshaabs distrikt, havde ligesom den fprste til opgave foruden en 
almindelig underspgelse af kysten, «om muligt at trcenge ind paa indlandsisen», denne gang «i nrerhcdcn af 
Fredrikshaabs isblink eller paa et andet dertil bekvemt punkt». Altsaa netop i den egn, som to aar tidligere var 
anbefalet af dr. Rink. Ogsaa dette forspg mislykkedes imidlertid paa grund af ustadigt vcirSc herom 
«Meddelelser om Grpnland», hefte i side 8.. 

Det deipaa fplgende aar (1878) gjentoges imidlertid forspget med mer held, og der udsendtes en ekspedition 
under ledelse af lpitnant J. A. D. Jensen, som blev en af de interessanteste frerder paa Grpnlands indlandsis. Til 
ledsagere havde Jensen sine landsmrend kand. Kornerup og arkitekt Groth, i Grpnland fik han der me st 
grpnlrendcrcn Habakuk. Til udgangspunkt valgtes atter Fredr ik shaabs isblink. Der foretoges 2 vandringer paa 
isen. Paa den fprste, som kun varede en dag, den 3dje juli, bespgtes nunataken Nasausak (4710 fod hpi), den ene 
af de saakaldte Dalagers Nunataker paa sydsiden af isblinken. 

Denne vandring er interessant, forsaavidt som at den foretoges netop i den trakt, hvor Dalager var inde paa isen. 

Da dette sted imidlertid ikke befandtes gunstigt som udgangspunkt for en stprre isvandring, saa foretoges denne 
fra et punkt Itivdlek paa den nordre side af isblinken. 

Ekspeditionen var omhyggelig og i flere henseender hensigtsmressig forberedt. Provianten var beregnet til 3 
uger, den samlede udrustning veiede 400 lb (200 kg.) og blev trukket paa 3 smaa slreder (hver for 1 mand), som 
veiede lidt over 20 lb (10 kg.), var 5 fod lange og 2 1/4 fod brede. Da man «ventede lamgere inde i landet at 
trasffe paa sne», medtoges 4 par ski og 4 par kanadiske snesko. 

Den 14de juli begyndte vandringen. Foruden de ovenfor nsevnte 3 europreere og 1 grpnlasnder, fulgte desuden de 
fprste dage en grpnlasnder og 3 grpnlasnderinder med for at hjrelpe dem ivei. Den is, de mpdte, var i hpi grad 
ujevn og tungt fremkommelig. Kaptein Jensen har selv i sin beretning (i «Meddelelser om Grpnland», hefte I. 
side 54 og fplgende) givet en meget levende skildring af de mangeartede vanskeligheder og gjenvordigheder, 
som sinkede dem. Blandt disse var ogsaa den, at de alle led i sterk grad af sneblindhed. Som fplge deraf kom de 
kun frem i korte dagsmarscher, og fprst den 1 lte dag (24de juli) naaedes den stprste af de mer end 9 mil (37 
minuter) fjernede nunataker, som Dalager i sin tid havde seet og troet var 0sterbygdens fjelde, men som 
befandtes at v re re en samling nunataker, nu kaldet Jensens Nunataker, beliggende 4 1/2 mil fra isens mermeste 
rand. 

Paa den nunatak, som var naaet, og hvis fod laa omtr. 4030 fod (1264 m.) over havet, blev de i 7 dage opholdte af 
snestorm.Endelig den 3 lte juli kunde tilbagereisen begynde, efter at kapt. Jensen om morgenen fra nunatakens 
top, som laa 4960 fod (1556 m.) over havet, havde faaet en god udsigt pstover indlandsisen, som hrevede sig 
indefter «hpiere og hpiere, indtil den smeltede sammen med himlen i en synskreds, der laa betydelig hpiere end 
tilskuerens standpunkt.» 



Den 5te august, om kvelden, naaedes, efter et fr av ter af 23 dage, atter teltpladsen ved Itivdlek, hvor de fik en 
varm modtagelse af de ventende grpnlasndere og grpnlrenderinder. 

Denne vandring er en af de interessanteste, som nogensinde er företaget paa Grpnlands indlandsis, den bragte et 
rigt videnskabeligt udbytte, bragte oplysninger om isens beskaffenhed og strpmforhold i en egn, opfyldt af 
nunataker, om disses geologiske forhold, om det organiske liv paa dem o. s. v., altsanmien ting af stor interesse; 
end videre hjembragtes en rig samling af skisser, tagne af Kornerup og Groth. 

De store hindringer, som denne ekspedition havde at kjasmpe med, og som syntes at maatte hindre videre 
fremtraengen mod det indre, afholdt kommissionen for ledelsen af de grpnlandske underspgelser fra at foranstalte 
videre forspg paa at trrenge frem mod det indre eller endog helt over til pstkysten, hvilket oprindelig var tanken, 
og hvorfor denne ekspedition jo kun var en forelpbig rekognosceringstur. 

Fra dansk side er da derfor heller i kk e efter den tid gjort noget forspg paa at trasnge ind paa indlandsisen, derimod 
er der i aarenes lpb företaget talrige og interessante underspgelser ved isranden og mindre vandringer ind til 
nunataker nrer denne. 

Det vilde imidlertid fp re os for langt, at gaa ind paa en nasrmere omtale heraf, lasseren henvises til 
«Meddelelserom Grpnland», hvor det vil findes beskrevet. Blandt dem, som har deltaget i dette arbe ide, bpr 
n rev nes : assistent Steenstrup, kaptein J. A. D. Jensen, lpitnant Hammer og lpitnant C. Ryder. 

De to sidste har företaget interessante maalinger af brrehastigheder i Nord-Grpnland, srerlig kan nasvnes Ryders 
maalinger af Uperniviks isbrre, som i august 1886 bcvregcdc sig med en hastighed af optil 99 fod (31 m.) i 
dpgnet. 

11880 foretog den svenske geolog Holst en reise i Syd-Grpnland, hvorunder han bespgte indlandsisen og foretog 
mindre vandringer ind paa den paa forskjellige punkter. Hensigten med reisen var vassentlig at underspge det af 
Nordenskipld fprst bcskrcvnc isstpv eller kryokonit, som Holst fandt at have samme sammensastning som 
kystfjeldene, og som han derfor tror er stpv fra disse, som er blrest med vinden. 

En af de betydeligste ekspeditioner paa Grpnlands indlandsis er Nordenskiplds ekspedition i 1883. Ikke til freds 
med sin fprste isvandring i 1870, vilde denne utrasttelige polarforsker trrenge endnu laengere ind for at fravriste 
dette indre nogle af dets merkeligste hemmeligheder. Han var nemlig i lighed med Whymper kommen paa den 
tanke, at der inde i dette «nordens sahara», som han kalder det, maatte findes oaser, som var sncbare, ja han var 
ikk e langt fra at holde det for muligt, at de havde en skogbeklasdning, lige rig som landene ved Sibiriens 
kuldepol. Om end ingen af de tidligere ekspeditioner havde seet nogen gramse for isprkenen pstover, saa var der 
dog ting, som talte for, «at det i de fleste tilfaelde er en fysisk umulighed at det indre af et vidtstrakt kontinent er 
helt og holdent isdaekket under de klimatiske forhold, som raadeipaa vor jord spndenfor 80° n. br.»Se herom 
Nordenskipld : «Den andra Dicksonska Expeditionen till Grpnland o. s. v.», Stockholm 1885, side 8 og fplgende., 
ja «hvad Grpnlands indre betrasffer, saa er det let at vise, at de» npdvendige «vilkaar for bradannclsc i kk e kan 
eksistere der, medmindre landets overflade hpiner sig langsomt, saavel fra pst- som vestkysten til midten, og dets 
over havet beliggende del saaledes har formen af en bolle med sider, som langsomt og regelmressig skraancr mod 
havet.» 

Den betragtning, som fprte Nordenskiöld til denne overraskende slutning, var den, at forat en bradannelse kan 
finde sted, maa der en vis grad af nedbpr til; men denne kan ikke opdrives i Grpnlands indre; thi al den fra de 
omkringliggende have kommende luft, som skulde fpre nedbpren med sig, maa fprst have gaaet over de hpie 
kystfjelde, og er, idet den steg op langs disses sider, bleven udvidet og afkjplet under det lavere lufttryk i hpiden 
og er saaledes bleven npdt til at afgive det meste af sin fugtighed. Idet denne fugtighed afgaves, blev imidlertid 
den bundne varme fri, og luften blev varmere. Idet den faldt ned paa den anden side af kystfjeldene blev den 
imidlertid, efterhvert som den kom ned i hpiere lufttryk, end yderligere opvarmet, og det i samme grad, som den 
blev afkjplet under opstigningen. Saaledes skulde den altsaa naa dalene i det indre som tprre og varme vinde, lig 
de bekjendte fphnvinde i Schweiz. De fugtige havvinde skulde derfor i Grpnland blive tvungne til at af sam te sin 



fugtighed «vanlig i form af sne paa fjeldene langs kysten; hvorimod al den vind, som kommer til det indre af 
landet, det vrere sig fra 0st, vest, syd eller nord, maa vrere t0r og forholdsvis opvarmet, ifald landet ikke har en 
orografisk 

bygning af en helt anden beskaffenhed end alle andre jordklodens lande. I dets indre kan derfor neppe nedbpren 
vrere tilstrrekkelig til at underholde en stadig indlandsis». 

Denne maade at slutte paa vilde til en vis grad vrere berettiget, hvis man havde et land, ful ds trend i g omgivet af 
hpie kystfjelde og med et fladt, forholdsvis lavt indre, men et saadant större land kan neppe paavises, og mindst 
af alt kan man vente, at Grönland skulde have den bygning. Jeg maa tvertom v re re fuldt enig med Nordenskiöld, 
naar han siger, at Grönlands geologiske beskaffenhed tyder paa en orografisk bygning lig Skandinaviens, «d. v. 
s. deipaa, at landet bestaar af bergrygge og bergtopper, vekslende med dybe dale og sletter»; men da maa der 
ogsaa i Grönlands indre v re re fuldgode betingelser, hvad ncdbörcn angaar, for at danne en indlandsis; thi hvor i 
Skandinavien er der i kk e fugtighed nok dertil, naar man blot havde den nödvcndigc temperatur? Det synes, som 
den store polarreisende har glemt, at vi endnu den dag idag har smaa brrecr i Skandinaviens indre, at saadanne 
findes i Alperne og mange andre steder fjernt fra havet, og fremfor alt, at de engang har havt en umaadelig 
udbredelse og har drekket bl. a. hele Nordeuropa. Hertil vil han dog muligens svarc, at dette er netop, hvad han 
bestrider, at isdrekket dengang har vreret sammenhrengende i det indre af landene. 

Ekspeditionen, som foruden at trrenge ind paa Grönlands indlandsis ogsaa havde andre opgaver, bl. a. den at naa 
östkysten (sml. kap. 10), blev ligesom Nordenskiölds förste ekspedition til Grönland i 1870 bekostet af den 
bekjendte svenske mrecenas, friherre Oscar Dickson, og kom til Grönland i sin egen dampbaad, «Sofia». 

Paa selve isvandringen, som tog sin begyndelse 4 juli, 

omtrent paa samme sted som vandringen i 1870, ledsagedes Nordenskiöld af 9 nuend, hvoriblandt 2 lapper, som 
havde sine ski med, desuden blev han de förste dage, indtil 6 juli, hjulpet paa vei med transport af udrustning 
over den förste ujevne is af de fleste af Sofias officerer og besretning samt af talrige eskimoer. Blandt de, som 
fulgte, var ogsaa direktören for den kgl. grönlandske handel hr. Harring. 

I löbet af 18 dage (indtil 21 juli) naaede Nordenskiöld selv lidt over 117 km. (omtr. 15 geografiske mil) ind paa 
isen og en höide af 1510 m. over havet. Her blev han imidlertid paa grund af vaad sne, hvori saavel slreder som 
nuend sank ned, tvungen til at stanse. För man vendte tilbage, sendtes imidlertid de 2 lapper paa ski videre 
indover. Uagtet man intet havde fundet uden sne og is, og uagtet man befandt sig mi dt paa en uendelig, 
havlignende sneflade, tabte Nordenskiöld dog i kk e troen paa sine teoriers rigtighed, men gav lapperne bl. a. 
fölgcndc skriftlige ordre: 

«Om land naaes, tages af blomster og gr res i hast, hvad som kan faaes, et eller en par stilke af hver blomst eller 
grresart. Indlandsisen den 21 juli 1883.» 

Efter 57 timer (24 juli) kom lapperne tilbage og berettede, at de havde vreret 230 km (omtr. 29 geografiske mil) 

1 ren ge re inde og havde naaet en höide af 1947 m. over havet; men saa langt de kunde se, var der intet andet at 
pine end en eneste flad uendelig snemark. Selv om der sees bort fra det vanskelige, for i kk e at sige umulige i at 
tilbagclreggc en saa stor strrekning i saa kort tid paa et skiförc, som det man finder i Grönlands indre, maa det, 
som senere vil bli omtalt, af flere grunde antages, at lapperne har anslaaet den af dem tilbagelagte strrekning for 
hpit. 

Den fölgcndc dag (25de juli) begyndtes tilbagetoget, og den 3dje august naaedes, efter 31 dage tilbragte paa 
indlandsisen, atter teltpladsen ved «Sofias hamn» i den nordre arm fra Aulatsivikfjorden. De eskimoer, som her 
ventede med proviant, reserveklreder, 1 baad o. s. v., blev yderst glade over at se dem igjen, de havde allerede 
betragtet dem som fortabte og havde, efter hvad de selv paastod, slidt op flere par kamiker (stpvler) med at gaa 
tilfjelds for at se efter dem. 

Den is, som man traf paa denne betydningsfulde reise, var i flere henseender merkelig. Den var vistnok, isrer 



nsermest yderlandet, ujevn og tildels opfyldt af spraskker; men den var dog i det hele jevnere end den is, man 
kjendte fra de tidligere vandringer. Endvidere traf man fengst inde en eneste udstrakt og fuldsfendig jevn 
sneflade, hvor ingen is og ingen spraskker var at opdage, kun sne, som strakte sig saa langt, man kunde se 
indefter. Denne ekspedition havde, selv bortseet fra lappernes skiferd, trangt fengere ind end alle sine 
forgjasngere og havde for förste gang naaet denne sneflade, som, efter hvad vi nu ved, daskker hele Grönlands 
indre. Det var ogsaa, som side 2 omtalt, underretningen om opdagelsen af denne sneflade, som bragte forfatteren 
paa den endelige plan til den ekspedition, som danner emnet for denne bog. 

Det kunde synes, som Nordenskiöld selv havde ved denne ferd gjort sin teori om et isfrit indre lidet sandsynlig. 
Dette mente han ogsaa den förste tid efter hjemkomsten. Senere har han imidlertid «atter begyndt at tvile og 
anser det for at v re re idetmindste muligt, at de i 1883 havde gaaet frem kun paa et bredt isbaand, som ved 69° og 
70° n. br. strrekkcr sig tvers over landet»«Den andra Dicksonska expeditionen o. s. v.» side 129., mens der 
nordenforog söndcnfor kan v re re isfrie oaser. Et muligt bevis derfor mener han at have i to ravne, som lapperne 
saa paa sin skiferd, og som kom flyvende fra nord og vendte tilbage did efter at have naaet deres skispor. Da 
disse fugle paa den tid af aaret sjelden pleier at Ijerne sig langt fra sine hrekkepladse paa kystfjeldene, saa mener 
han, der er meget, som kan tale for, at de har havt et isfrit tilholdssted i nord. Dette har muligens v re re t ved et 
sund, som Nordenskiöld mener, der er sansynlighed for, gaar tvers gjennem Grönland fra Jakobshavns isfjord og 
muligens til Scoresby-fjord paa östkysten, og som «i de sidste aarhundreder er bleven sprerret af ismasser, der er 
brudt frem fra isbrrecr ved sundets kyster». Troen paa dette sund har Nordenskiöld fra Hans Egede og Paul 
Egede, som beretter, at eskimoerne har et sagn om et saadantSe forpvrigt herom i «Den andra Dicksonska 
expeditionen osv.» side 233 — 235.. 

Troen paa sund gjennem Grönland, eller at dette endog var en samling der, tildels drekkede over af is, har, lige 
siden det blev gjenopdaget i det 16de aarhundrede, stadig kommet igjen i forskjellige former. Oprindelig var det 
det saakaldte «Frobisher-strade» og «Beare-sund», man sögte efter i det sydlige Grönland, og disse aflagdes paa 
alle den tids karter. Oprindelsen til disse var den, at Frobisher havde gjort en del opdagelser blandt perne i det 
nord-amerikanske archipel paa den vestre side af Davis-strasdet uden at vide, hvor han havde vreret. Senere 
troede imidlertid andre, at det maatte v re re Grönland, han havde bespgt, og henlagde saa de af ham beskrevne 
sunde og per did. At Frobisher i kk e havde bespgt Grönland, men landene paa den anden side strredet, blev 
vistnok snart opklaret, men det forhindrede ikke, at troen paa 

Frobisherstrasdet o. s. v. tvers gjennem Syd-Grpnland holdt sig fenge efter den tid, og vi finder den endog hos 
Granz «Historie von Grönland» i 1765, hvor der berettes saavel om et sund tvers over Syd-Grpnland som om det 
sund, der efter det gammel-grpnlandske sagn skulde gaa tvers over Mellem-Grpnland. Hans Egede troede i kk e 
paa, at der fandtes sund tvers over Syd-Grpnland, da han i kk e selv havde kunnet finde noget saadant, og aflagde 
derfor heller intet paa sit kart i «Det gamle Grönlands nye Perlustration etc.», som udkom i Kjpbenhavn 1741. 
Derimod troede han og spnnen Paul, som vi har seet, paa det sund, der efter grpnfendernes sagn skulde have 
strukket sig fra Jacobshavns isfjord over til östkysten, og dette afsaetter han saa isteden paa dette kart, ligesom 
Paul Egede har det paa sit kart i «Efterretninger om Grönland, 1788». En facsimile af det sidste gjengives af 
Nordenskiöld i «Den andra Dicksonska expeditionen», side 234. 

Jeg skal ikk e her indlade mig paa nogen indgaaende drpftelse af det mulige i, at et saadant langt og smalt sund, 
hvis sidestykke neppe kjendes, skulde kunne eksistere; det förekommer mig, at allerede Grönlands hele form og 
orografiske bygning gjpr dette yderst usandsynligt. 

Den sidste ekspedition paa Grönlands indlandsis fpr 1888 er den, som foretoges 1886 af Robert E. Peary, civil 
ingenipr i de Forenede Staters marine, og dansken Chr. Maigaard, assistent i den kongelige grpnlandske handel. 

Peary kalder selv turen en forelpbig rekognosceringstur.Bulletin of the American Geographical Society bd. XIX, 
New York 1887, s. 261—289. Det var oprindelig tanken at foretage den med hunde og sfeder, men i sidste 
pieblik svigtede de dertil leiede grpnfendere og drog bort med sfederne og hundene. Peary 



og Maigaard blev da n0dte til at foretage vandringen tilfods og alene; vistnok havde de 1 grpnlasnder og 1 
gr0nl tender i ndc til at hjselpe sig de f0rste dage, men ingen af disse kunde overtales til at gj0re f0lge mer end et 
lidet stykke ind paa isen. 

Til udgangspunkt valgtes bunden af Pakitsok-fjorden eller Ilordlek-fjorden paa 69 1/2° n. br., altsaa den samme 
fjord, hvorfra Whymper havde gjort sit forspg, og hvor vor landsmand Amund Helland havde vasret inde paa 
isen. 

Opstigningen paa selve isen begyndtes den 28de juni. Provianten, som var beregnet for 30 dage, og den 0vrige 
udrustning blev trukket paa 2 amerikanske slasder af hickori (2,70 m. lange, 33 cm. brede og c. 11 kg. tunge). 

Der medbragtes ski og kanadiske snesko, og disse synes at have vasret i flittig brug. Istedenfor telt havdes kun en 
presenning, hvormed man daskkede over sig i lae af slasderne. Da de kom et stykke ind (7de juli), lagede de for 
hver dag (de sov om dagen og gik om natten) snehytter, indtil de kom saa langt ind og saa h0it (12 juli), at sneen 
i kk e egnede sig dertil. Om kvelden den 2den juli, da de paa grund af vind og snefok havde maattet ligge s t il le 
siden morgenen den foregaaende dag, bestemtes det at vende tilbage til teltet ved fjorden for at afvente bedring i 
veiret, mens slasderne og udrustningen lodes igjen. 

Den 6te juli vendte de atter tilbage til slasderne og fortsatte videre indover efter at have ladet tilbage et 
proviantdepot for 8 dage. Da de den meste morgen gik over en liden sj0, hedask ket med tynd is, faldt Maigaards 
skede igjennem denne; de fik den atter trukket op; men «den var, siger MaigaardMaigaard Geografisk Tidsskrift 
bd. 9. Kjpbenhavn 1888 side 90. ved det meget vand, min bagagehavde indsuget, bleven mindst 100 lbDet er 
altsaa om kr . 50 liter vand, hvilket vel er noget meget; hvad der var i bagagen, som trak saa meget vand i sig, 
oplyses ikke. tungere end forhen»; og han kunde kun med besvasr traskke den. 

Temperaturen var under den stprste del af turen under nul og fplgelig gunstig for skierne, natten mellem 12te og 
13de juli var der endog -r 14° C. Den 9de juli var det imidlertid et ubehageligt omslag i veket, idet en sydostlig 
vind bragte temperaturen til at stige fra -t- 6° C til + 8° C og gjorde sneen ganske bl0d. Det synes at have vasret en 
ren fphnvind derinde paa indlandsisen. 

Den 1 lte juli nedlagdes i en hpidc af 5000 fod et nyt depot af proviant og andre udrustningsgjenstande. 

Den 17de juli om morgenen naaedes en hpide af c. 7500 eng. fod i en afstand fra isranden, som Pcary efter en 
lasngdeobservation angiver til omkring 100 eng. mil. 

Her opholdtes de af storm med snefog indtil den 19de juli, da veiret klarnede, saa de kunde tage en 
middagsobservation og derefter om kvelden kl. 6 begive sig paa hjemveien. Da de nu fik vinden i ryggen, 
surredes de 2 skeder sammen til en «seiler», paa hvilken nogle alpestokke anvendtes til mast, en presenning til 
seil og en ski med paasurret 0ks til ror. 

Med dette fartpi seiledes ifplge Maigaard 6 geogr. mil den fprste nat, 7 geogr. mil anden nat og 12 geogr. mil 
3dje nat, derefter maatte man paa grund af isens beskaffenhed traskke skedcrnc. 

Morgenen den 24de juli naaedes teltpladsen ved fjorden, efteråt der var tilbragt alt i alt henimod 23 d0gn paa 
isen. 

Den is, som befaredes under denne ekspedition, var naar undtages den allerfprste del af den, gjennemgaaende 
meget jevn, ja endog jevnere end den, Nordenskipld ferdedes over i 1883. Den havde endvidere ikke mange 
spraskker og adskiller sig fra den sidstnasvnte derved, at den den stprste del af veien var daskket af t0r sne, i 
hvilken Peary, da han var lasngst inde, kunde st0de sin stav 6 fod ned. Dette har ogsaa i h0i grad lettet reisen. 

Desvasrre hviler Pcarys lasngdeangivelse kun, som det synes, paa nogle hpideobservationer, foretagne med en let 
reise-teodolit omkring nriddag en eneste dag, den 19de juli. De udtryk, han bruger, er ikke ganske tydelige, han 
onrtaler blot «circunrnreridiane hpider», («circunrmeridian sights»), og det sanrnre udtryk bruger ogsaa Maigaard 
i sin beretning. Disse saakaldte «enkle middagshpider» er sonr bekjendt meget usikre til lasngdebestemmelse. 
Sonr kronomctcr benyttedes et lonrnreur (det nredbragte krononreter var gaat i staa), sonr Pcary fors ikr er skulde 



vrere meget paalideligt; det fremgaar dog ikke, saavidt jeg har seet, af hans beretning, at der foretoges 
observationer for at kontrollere gängen senere ved kysten. Den opgivne afstand af 100 engelske mil (160 km.) fra 
isranden tpr saaledes ikke ansees som fuldt npiagtig. Noget, der muligens ogsaa kunde tale derfor, er, at de dertil 
npdvendige dagsmarscher, som af Maigaard opgives til delvis at have vrere t 3 til 4 geografiske mil, synes vel 
store. Jeg ved af egen erfaring, at det kan holde haardt nok at tilbagckeggc en saa lang strrekning om dagen med 
en tung skede opad en omend svag stigning.Hvorvidt hpidebestemmelsen (7 525 engelske fod) er ganske 
npiagtig, er vanskeligt at afgjpre, da den kun er gjort efter observationer, tagne med et aneroidbarometer. Uagtet 
vi paa vor frerd havde 3 udspgte gode aenroidbarometre; forfrerdigede i London for piemedet, saa vilde vi dog, 
hvis vi ikke havde havt daglig kontrol med kogebarometret, have anslaaet hpiden meget for hpit, (hvilket jeg 
ogsaa gjorde sttaks i mit brev fra Godthaab til Etatsraad Gamél, da kogcbaromctcrobscrvationcrnc endnu ik ke 
var udregnede). Merkvrerdig nok sank og steg alle 3 barometre fuldstrendig regelmressig og overensstemmende 
med hverandre og indtog, da vi atter naaede havfladen, en stand meget lig den, de havde, da vi forlod pstkysten. 
Det vil deraf sees, at man maa v re re forsigtig med at tillreggc observationer, foretagne udelukkende med 
aneroidbarometre, for stort vrerd. 

Den opgivne hpide synes imidlertid, saafremt afstanden fra kysten er rigtig, ingenlunde at v re re for hpi. Vi havde 
allerede i en afstand af 15 mil (110 klm.) fra pst- og 22 mil (160 klm.) fra vestkysten naaet en saadan hpide, og 
stigningsforholdene maa efter min mening forudsrettes at v re re henimod de samme mellem den 69de og 70de 
breddegrad. 

Hvordan det end forholder sig hermed, saa er denne ekspedition en af de merkeligste, som er foretagne paa 
indlandsisen, og man maa beundre de to reisende for, at de opnaaede saa meget ganske alene og med saa smaa 
midler. 

Endnu samme sommer bespgte Peary ogsaa indlandsisens rand paa flere steder lrenger nord. 

Som det vil sees, er der gjennem aarenes lpb ved disse mange ekspeditioner paa indlandsisen og til dens rand 
skaffet tilveie et stort materiale af observationer, som sretter os istand til at danne os et nogenlunde godt og 
fyldigt begreb om dennes beskaffenhed langs hele vestkysten op til Upernivik; ved to ekspeditioner 
(Nordenskiöld 1883 og Peary 1886) har vi ogsaa faaet vide, at der indenfor den ydre, af sprrekker og ujevnheder 
opfyldte isbrrem findes en udstrakt, ful ds trend i g jevn snemark, som hrever sig sagte mod det ukjendte indre. 

Et v resen digt hul i vort kjendskab til denne indlandsis er saaledes udfyldt, men der staar endnu meget igjen, og 
opklaringen af en del af dette var det, denne ekspedition havde sat sig som opgave.Til indlandsisens 
beskaffenhed paa pstkysten kjendte man lidet eller intet; vistnok havde den danske konebaadsekspedition under 
kapt. Holm seet meget af dens rand, men der havde ikke v re re t tid til at ofre denne nogen opmerksomhed, og 
selve isen var endnu i kk e betraadt af europreere paa den kantNrevnes kan i denne förbindelse, at kaptein 
Hovgaard, lederen af Dijmphna-ekspeditionen, efter hvad han fornylig selv har berettet mig, indgav for en del 
aar siden til ministeriet i Kjpbenhavn et forslag om, at den da paatrenktc konebaads-ekspedition til pstkysten 
skulde forbindes med en ekspedition med hunde og slreder over indlandsisen fra pstkysten til vestkysten, hvilken 
ekspedition han mente med lethed at kunne udfpre. Planen synes ikk e at v re re bleven skjrenket megen 
opmerksomhed.. Allerede en underspgelse af isens beskaffenhed, stigningsforhold o. s. v. paa denne side vilde 
derfor v re re af betydning. 

Endnu mere ukjendt var imidlertid fremdeles hele det indre. Vistnok kunde vi fra de 2 sidste ekspeditioner drage 
enkelte slutninger om, hvorledes der sandsynligvis saa ud, men dette var af mindre vrerd, saalrenge ingen havde 
vreret der, og der hrevede sig jo endnu vregtige rpster for, at det i kk e var helt sne- eller isdrekket. Uagtet jeg aldrig 
havde heldet til denne mening, forekom det mig, at undersp gelsen af hpide- og stigningsforholdene i det indre, 
med andre ord formen af hele den sne- eller iskappe, som drekker Grpnland, maatte vrere af stor interesse. 

Men noget, hvis underspgelse jeg tillagde nresten endnu stprre vrerd, var de meteorologiske forhold i Grpnlands 
indre. Til nogen fyldigere kundskab derom ydede de tidligere ekspeditioner lidet eller intet, og jeg sagde, som det 
synes medrette, i min ar t ikel i «Naturen» (januar 1888),«Grpnlands Indlandsis», «Naturen». Bergen 1888. «at for 



meteorologerne vil iagttagelser over klimatet, maalinger aftemperatur, fugtighed, vind og vindretninger, 
oplysninger om nedbpr og skydannelse paa disse uhyre sne- og ismarker vtere af stor betydning; der hersker her 
forhold, som er saa rent forskjellige fra forholdene i de egne, hvorfra man regelmasssig faar observationer. » Vi 
skulde da ogsaa, som senere vil bli omtalt, faa det sidste i h0i grad bestyrket. Jeg kunde gjerne tillagt, at ogsaa for 
geologerne vil saadanne oplysninger vasre vigtige; thi hvordan skal man kunne danne sig nogen grundet mening 
om indlandsisens indre husholdning, om man kan kalde det saa, for man kjender de nedbprs- og 
temperaturforhold m. m., som raader paa dens overflade. 

Dette stod for mig som de vigtigste af de opgaver, der var at lpse i Grpnlands ukjendte indre. 

Men hvad «nytte» kan saadanne oplysninger bringe? Det er det samme spprgsmaal, som har vteret fremsat 
överfor saa mange opdagelsesreiser, og som vil bli fremsat överfor hver eneste ny. Der kunde svares meget 
deipaa og bl. a. erindres om, hvilken indflydelse et saadant hpiland af is og sne maa have paa klimatet i alle 
omkringliggende dele afjorden, hvorledes hver enkelt del af jordfladen staar i npie sammenhteng med de pvrige; 
men allerede det, at Gfonlands indre er en del og en ik ke ganske liden del af den planets overflade, hvorpaa vi 
lever, er nok til, at vi vil kjende den, og at vi ikke ophprer, for vi gjpr det, om end veien skulde gaa over grave. Jo 
for det kan naaes, desto bedre. 

XVII. Vi forlader 0stkysten 


De forste dage efter Sverdrups og min isvandring anvendtes, som ovenfor omtalt, til istandsasttelse af vor 
udrustning. Vi havde et tungt, mildt veir med regn og havde derfor i kk e megen hast med at komme afsted, vi 
haabede paa klart veir med frost om nastterne. 

Til mad i disse dage brugtes v tesen tl ig kun sjpfugle, som vi havde skudt under baadreisen langs kysten, og som 
vi tidligere ikke havde faaet tid til at spise. De smagte aldeles fortrteffelig, og det var et kosteligt syn at se os 
leirede paa berget rundt gryden, en blikkasse, hvori der havde v te re t bfod, og med fingrene hente os op hver vor 
fugl, som blev slidt istykker og fortasret ved hjtelp af fingre og- ttender. Saa möderne indretninger som en gaffel 
havde vi selvfolgelig ikke, jeg kan efter egen erfaring ogsaa fors i k re om, at en saadan aldeles i kk e er npdvendig; 
de gafler, vi fik af Vorherre, er sterdclcs gode, naar man bare ik ke bruger dem op i altfor kogende gryder; men det 
lterer man snait ved pvelse. 

Den 14de fik vi bedre veir - og bestemte os nu til at rpre paa os. Efter Sverdrups og min mening skulde den 
letteste adkomst til isen v te re fra det berg (paa Jensens Land ) 

Land), hvor vi havde vteret sidst hin nat, saafremt dette var nogenlunde tilgjtengeligt fra sjpen. Vi satte folgelig 
vore baade endnu en gang paa vandet, stuvede alt i dem og drog afsted for om muligt at tage fat paa opstigningen 
med en gang. Men komne frem fandt vi berget saa stupbrat, at det vilde v te re altfor tungvindt at komme op 
Optrtekning af baadene ved vor sidste teltplads paa pstkysten (Efter et fotografi), der med vor sv te re oppakning. 
Vi maatte vende tilbage til vor teltplads for at begynde isvandringen derfra. 

Endnu engang blev altsaa vore baade udpakkede her, og det var forst sent paa nat, at vi blev fterdige. 

Den folgende dag (15de august) bragtes baadene op til sit blivende hvilested i en liden bergklpft, hvor de var 
nogenlunde beskyttede. Her sattes de omhyggelig op medbunden iveiret og blev belastede med sten for vindens 
skyld; og har ingen nyttet dem, saa ligger de der vel endnu. 

Under baadene lagdes et lidet depot af ammunition, forret stelkjpd og andet. En del verkfoi, ntennest hprende til 
baaden, blev ogsaa igjenlagt, deriblandt en seilhandskeDette er en slags stor syring, hvormed man trykker naalen 
gjennem seildugen., som vi senere skulde komme til at savne. Som tidligere Baadene, som vi forlod dem. (Efter 
et fotografi), omtalt, var det ogsaa min hensigt at ltegge igjen her den ene af vore bpsser; da det kom til stykket, 
fandt vi imidlertid, at den var saa pen, at vi ikke havde hjerte til at skille os ved den. 



Paa et lidet stykke papir skrev jeg en ganske kortberetning om ekspeditionens skjrebne indtil den dag, opbevarede 
den vel i en liden blikdaase, og denne nedlagdes i den bipdkiste, som tilhprte hvalfangerbaaden, og som stilledes 
ind under denne. I beretningen siger jeg blandt andet, at vi har det bedste haab om at naa godt frem til vestkysten, 
naar vi barc maatte faa nok frost. — Vi skulde i sandhed faa mere end nok. 

Lapperne holdt meget sterkt paa, at vi burde lade den ene af soveposerne v re re igjen; thi vi kunde godt sove 4 i 
den anden, og saa vilde de 2 sove i sine pesker, der holdt de nok ud, selv i 40° kulde, sagde Balto. Jeg fandt det 
dog rigtigst at se det lidt an, fpr vi skilte os ved den, det kunde jo h ren de, de vilde faa brug for den alligevel. Nei, 
de skulde ik ke faa brug for den, mente Balto, det var barc unpdig dpdvegt; han blev dog i kk e srerdclcs lrengc af 
den mening. 

Da det var for varmt om dagen, og sneen som fplge deraf blpd, besluttede vi os til at arbe i de om natten og sove 
om dagen. 

Om kvelden henved 9 tiden var kjrelkerne stuvede, og vi drog afsted paa vor vandring med Kristianshaab som 
maal. Til en begyndelse gik det i kk e hurtig, snefladen, hvorover vi drog frem, gik vistnok ned til stranden, saa vi 
kunde trrekke kjrelkerne lige derfra; men stigningen var brat, og vi maatte vrere tre og tre om hver og tage det i 
korte vendinger. De var nemlig tunge, der var over 100 kg. paa hver af dem. Da vi kom saa h0 i t op, at vi kunde 
begynde at trrekke enkeltvis, omlastede vi dem lidt, saaledes at hver af de 4 kjrelker kom til at faa omkring 100 
kg.'s vegt, mens den 5te, som blev trukken af 2, havde henved dobbelt saa meget. 

Vi fik den nat godt vcir med lidt frost, netop saavidt, 

at sneen blev lidt haardere. Naar undtages den sterke stigning, var isfladen nogenlunde god, sprrekker fandtes 
endnu i kk e. Paa morgensiden kom vi ind i vrerre is med talrige klpfter og ujevnheder, men som dog havde en 
haard overflade, hvoipaa kjrelkerne gled ganske godt. Efter at vrere komne henimod en halv mil frem, slog vi telt 
i en hpide af omtrent 180 m. Det smagte ligefrem himmelsk at faa sig et halvt dusin kopper god varm the (med 
kondenseret melk) i livet og saa kry be i soveposerne. Jeg tror, det var alles mening, at vi havde kjendt 
behageligere arbe i de end dette, men vi beholdt vore meninger for os selv. Netop som vi skulde lregge os til at 
sove, opdagedes, at vi havde glemt igjen vort eneste stykke schweizerost paa det sted, hvor vi i mprket ved 
midnatstid holdt vor middag. At lade dette ostestykke ligge igjen var for galt, men at hente det, nu vi var saa 
trrette, var endnu vrerre. Da tilbpd Dietrichson sig at gaa og hente det, han vilde gjerne have sig en 
morgenspadsertur, fpr han gik tilkpis, sagde han, saa fik han se sig lidt om med det samme, og det kunde vrere 
godt for hans karts skyld. Jeg husker, det var med beundring, jeg saa ham let og ledig gaa afsted; jeg havde 
vanskeligt for at fatte, at nogen kunde have lyst til at gaa morgenture efter sligt arbe ide. 

Om kvelden drog vi videre i samme slags ujevne is. Mod midnat blev det saa mprkt, at vi ikk e kunde se; kl. 11 
slog vi derfor telt, kogte os chokolade, spiste og ventede paa dagslyset. Vi kom nu paa jevnere is; men fp re t blev 
lpsere, og sprrekkerne begyndte; de fleste undgikkes dog med nogenlunde lethed. Ud paa morgenen begyndte det 
at regne, og nu blev tilvrerelsen mindre lystelig; vi tog allesammen paa os vore regndragter, men de var altandet 
end vandtrette, og regnen 0ste slig ned, at vi blev gjennembl0dte lige til skindet. Der fandtes snart ikke en t0r 
traad paa os; fryse var der vistnok ingen anledning til, skjpnt der bl reste en temmelig skaip vind; arbe idet med at 
trre kk e varmede ganske godt, vi maatte tage i, det vi orkede; men at f0le klrederne klisse sig ind til skindet Vor 
teltplads morgenen 17de august. (Ved A. Bloch efter et fotografi), överalt og lregge sig iveien for hver bevregelse 
er dog ikke egentlig behageligt. Vi drev paa til udover formiddagen. Stigningen var nu ikke stprrc, end at vi 
kunde trrekke kjrelkerne nogenlunde let, naar vi var to og to om hver. Der var talrige sprrekker, saa det gjaldt at 
tage sig i agt Vi kunde ikk e binde os sammen i taug, da det blev for tungvindt, men maatte npies med at vrere 
bundne til kjrelken ved det sterke trrektaug, som var gjort godt fast iden solide trreksrele, vi havde paa. Faldt vi 
igjennem snebroerne over sprrekkerne, blev vi saaledes hrengende ved dem, og saalrenge i kk e kjrelken kom med i 
faldet, hvilket der var liden sandsynlighed for, da den var saa lang, kunde vi hrenge sikkert, til en af de andre 
kom os tilhjrelp. Det hrendte barc et par gange, at vi faldt igjennem, og Opstigning paa indlandsisen 17de august 
(Af forfatteren). det var i kk e mer end op til armene; ved at anbringe staven eller ispkscn paatvers klarede vi os 



gjerne op igjen uden hjrelp. At faa de lange sheder over sprrekkerne var som regel let, de havde slig en god stor 
brercfladc, og det gjaldt kun at rende dem hurtig over, da gik de af farten, selv om det hist og her kunde h ren de, at 
det brast lidt under dem. 

Henimod kl. 12 om formiddagen stansede vi endelig og slog telt paa en liden flade mellem to vreldigc sprrek ker; 
veiret var da blevet ganske umuligt. Tprre klredcr paa kroppen udvendig og varm the indvendig smagte den dag 
ganske ubeskrivelig. Efter at have lagt staver og ski under teltgulvet for at faa et nogenlunde tprt leie og, saa godt 
vi kunde, beskyttet os mod det styrtende regn, krpb vi tilk0is, de rpgende medlemmer fik sig ogsaa en pibe 
tobak, og nu befandt vi os usigelig vel, mens vind og regn fortsatte sit arbeide udenfor. 

I tre dpgn, altsaa fra middagen den 17de og til for middagen den 20de august, blev vi nu holdte i teltet af et 
overhrendigt veir med styrtregn og vind. I hele den tid forlod vi ikke vore soveposer uden for ganske kort tid, 
naar der skulde hentes mad eller lignende. 

Mesteparten af tiden blev anvendt til at sove, og til en begyndelse sov vi et helt dpgn i et sas t. Madrationerne blev 
satte ned paa det mindst mulige; naar vi ikke arbeidede, skulde vi jo heller ikke trasnge stort mad. Lidt maatte vi 
dog have til at holde liv i os, og vi spiste derfor omkring 1 gang i dpgnet; der var dem, som fandt dette lovlig 
lidet, og som paastod, at tarmene skreg. Naar vi i kk e spiste og sov, fyldte man huller i sin dagbog, fortalte 
historier eller 1 res te lidt i det ikke meget righoldige bibliothek, bestaaende af sjpkalender, logarithmetabel og 
andre omtrent lige interessante bpger samt prof. Hellands afhandling om Grpnlands isfjorde. Ravna og Balto 
lasste, som sedvanlig ved saadanne leiligheder, i sit testamente. Helst anvendtes dog tiden til at studere taget i 
teltet og lytte til regnplasket udenfor og vinden, som sled og rev i tcltvreggcn og barduncrnc. 

Endelig gav det sig formiddagen den 20de august saa 

vidt med veiret, at vi kunde fortsrette vandringen efter at have faaet et kraftigt maaltid med varm linsesuppe, som 
skulde bpde paa de foregaaende dages sultekur. 

Vi havde fremdeles sterkt spnderreven is; da vi skulde forspge at stige op ad en hpide, som laa ret foran os, blev 
sprrekkerne saa talrige og store, at vi i kk e kunde komme frem, de lpb nemlig ikke alle parallele, men skar 3 dpgn 
i teltet. (Tegnet af E. Nielsen), i to retninger tvers paa hverandre, og da er man frerdig. Vi maatte tilbage for at 
holde nordefter og akte nu siddende paa kjrelkcrnc udover igjen mellem sprrekkerne, men maatte passe vel paa 
for ikke at forsvinde i dybet. 

Lrengere nordpaa fandt vi mindre spnderreven is, ikke saa brat stigning og i det hele bedre fremkomst; paa 
enkelte steder var det endog saa pas, at vi kunde trrekke en kjrelke hver, undtagen Sverdrup og jeg, som med den 
tungeste gik foran for at finde ud veien. Regnen havdetydeligvis hjulpet os til at faa bedre fpre; thi sneen var 
blevet fastere og tildels bortvasket af isen. Vi sank vist nok endnu dybt i, men kunde vi bare faa frost, vilde det 
bli udmerket. Overfladen var imidlertid fremdeles ujevn, og Balto siger i sin beskrivelse om den: 

«Den 20de (skal sandsynligvis vrere 22de) blev indlandsisen forferdelig ujevn, den var som store bplger paa 
Udsigt mod Kiatak fra indlandsisen 20de august. (Tegnet af forfatteren). havet, og det var forfrerdeligt at slrebe 
kjselkerne op paa disse bplger, og naar man skulde ned igjen, kom isstykker rullende ned over os. Tauget, som vi 
drog kjrelkerne med, smertede skuldrene saa, at det kjendtes, som om de var brrendte.» 

Om kvelden henved 8-tiden saa det ud til, at himmelen vilde klarne, og da vi antog som sikkert, at det i saa 
tilfrelde vilde bli frost, stansede vi sttaks og slog telt for hellere at vente, til fpret blev haardt. 

Den nreste morgen (21 august) ved 4-tiden blev der purret ud, himmelen var skyfri, og uagtet termometret viste, 
at luften endnu havde varmegrader, var der dog virkelig saa haard skare paa sneen, at den bar os. Stigningen var 
endnu sterk, og sprrekkerne var fremdeles store og talrige, men uden uheld rykkede vi dog raskt fremad i det 
herligste veir og holdt tappert ud til langt paa formiddagen i solstegen, som gjorde sneen blpdere og blpdere. Det 
blev efterhaanden meget anstrengende, og vi led af en brrendende tprst. Drikkevand fandtes der ikke lrengere, vi 
skulde nu ikke finde det igjen fpr nrer vestkysten. Hvad vi fik under marschen, var kun, hvad vi kunde smelte 



ved vor egen varme, idet vi fyldte vore lo mm eflasker af blik med sne og bar dem inde paa brystet, undertiden 
endog lige inde paa skindet. Faa af os var dog varmblodige og taalmodige nok til at vente, til sneen var 
forvandlet til vand; efterhaanden som den blev lidt fugtig, sugede man vanddraaberne af den, og ordentligt 
dr ikk evand blev der selvfplgelig aldrig paa den vis. 

Endelig naaede vi ved 1 O-tiden om formiddagen op paa den hpide, vi havde sat som vort maal, fpr vi stansede. 

Vi havde gaaet 3/4 mil. Herfra var skraaningen liden indefter, og isen ganske sprrekkefri, og vi syntes nu, vi 
havde overvundet den fprste vanskelighed paa indlandsisen og kunde som fplge deraf holde et ganske lidet 
festmaaltid; det bestod i, at der blev uddelt en ekstra ration med lidt mysost, havrekjreks og tyttebrersyltetpi. Vi 
var nu paa en hpide af ca. 870 m. og begyndte at kunne se enkelte nunataker indefter, i nord for os havde vi 
allerede en hel rrekke. 

Kl. 2 om morgenen den 22de august drog vi atter videre. Vi havde nu faaet god nattefrost (F 5° C ), og sneen var 
stcnhaard, men usedvanlig ujevn, saa ujevn, atkjrelken endog veltedes. Udpaa morgenen ved 9-tiden fik atter 
solen saa megen magt, at vi maatte slaa telt efter at v re re komne frem vel en mil. 

Vi begyndte nu mer og mer at fp le savnet af vand og glredcdc os den dag meget til at faa the. For at faa denne 
endnu mere opfriskende fandt jeg paa den genistreg Anikitsok, Johnstrups Nunatak, Kornerups Nunatak o. s. v. 
(Af forfatteren efter fotografi) at have c i tron sy re i den; vi vidste jo alle, at the med citronsaft skulde v re re 
udmerket. Vi be tre n k te dog ikke, at vi fprst havde havt kondenseret melk op i, og hvem beskriver vor skuffelse, 
da vi ved at have citronsyren i faar se melken skjrerc sig og falde tilbunds i klumper; vi drak den naturligvis lige 
godt; men forspget blev i kk e gjentaget. 

Ved 9-tiden om kvelden drog vi atter videre. Isen var fremdeles meget ujevn, kjrelkcrnc maatte snart trrekkcs 
Hellands og Rinks nunataker (22de august). (Tegnet af forfatteren). op paa toppen af de krappe isbplger, snart 
styrtede de ned i bplgedalene; det rykkede og brpd i skuldrene og överkroppen, og det er betegnende, hvad Balto 
siger, at man fplte det, som om skuldrene var brrendte. 

Men havde vi det end ofte lidt ondt i saa henseende, saa gav dog disse nretter med nordlys og maaneskin et godt 
vederlag; ogsaa denne del afjorden har sin skjpnhed. Naar det altid skiftende nordlys traadte sin lette 
eventyragtige dans over den sydlige himmel, maaske i mer straalende pragt end noget andet sted, kan det nok 
hrende, at man glemte slid og mpier; eller naar maa nen kom op og tilbagelagde sin tause vei over den 
stjernesaaede himmel, spillede paa toppene af iskammene og badede hele denne dpde, stivnede isverden i sit 
splvbad, da srenkede der sig fred over alt, og livet blev skjpnhed. Jeg er sikker paa, at nattevandringerne over 
Grpnlands indlandsis har gjort et uudsletteligt indtrykMohns, Baltos, Rristiansens, Dietrichsons og Sverdrups 
nunataker (22de august). (Tegnet af forfatteren). paa alle os, som var med paa hin frerd. 

Da vi omkring midnat kom til en brat og tung stigning, blev det vrerre end vrerst; vi maatte nu v re re flere om 
hver kjrelkc, og endda var det et pdelreggende slid; men saa kjendte vor forundring og glredc heller ingen 
grrenscr, da vi kom nogle hundrede fod tilveirs og fandt det fladt indefter, saa langt vi kunde se i maaneskinnet, 
og et fp re og en isflade saa haard og jevn som isen paa en indsjp. I den gladeste stemning slog vi derfor telt ved 
2-tiden for at hvile lidt, koge lidt kaffe og faa noget i livet, fpr vi atter drog videre. Vi var alle meget ovenpaa i 
anledning det herlige fpre, vi nu havde faaet, lettere kunde neppe findes, og vi talte meget om, hvor 1 ren ge det 
sandsynligvis kunde vare, inden vi rak frem til vestkysten, skulde det vare saaledes ved. Jeg mente, at det vilde 
vrere heldigt, om vi kunde formindske vor kjrelkelasts vegt noget, uden dog at mindske paa provianten. Balto 
mente da, at vi trygt kunde lade indianertrugerne igjen, dem havde vi ingen brug for. Jeg svarcdc, at det var 
sandt, saalrenge vi havde sligt fpre; men det kunde ingen vide hvor 

Jomfrua, Kuns, Kjerulfs, Pearys og Whympers nunataker (22de august). (Tegnet af forfatteren). 1 ren ge varede; 
men da sagde Balto: «Aa saa pina dpd, han Ravna er fjeldlap, og han har levet 45 vintre paa fjeldet, men han si', 
at han har aldrig brugt sligt noget, og ingen skal lrere ham, gammel mand, det nu heller; og det samme siger jeg 
ogsaa, og jeg er lap, og ingen skal lrere os lap noget paa sneen.» Dertil svarcdc jeg leende: «I lapper tror eder selv 
saa forferdelig kloge, men I kan endnu komme til at lrere adskilligt, inden I kommer hjem» — og jeg mindede 



ham om, hvordan det gik med snebrillerne, som han havde kaldt noget skidt, da jeg viste ham dem i Kristiania, 
men som de 2 lapper var de fprste til at trrenge. Balto mente, at det var noget andet, det med de brillerne, han 
kunde jo i kk e negte for, at han nu fandt dem gode og npdvendige; men med disse truger, nei, han bandte h0 i t paa, 
at han aldrig skulde srette dem paa sine ben. Han var nu saa kry, at han hyppig tillod sig den synd at bande 
ganske eftertrykkelig, det var 

imidlertid särdeles opmuntrende for os andre, for det viste, at han var ved godt mod. 

Desvrerre, lykken med den glatte is varede i kk e lrenge. Den rak dog den dag ud, og sligt fp re, som vi da havde, 
Kogning. (Efter fotografi), har vel neppe mange seet paa Grpnlands indlandsis; om man havde hpvlet den over, 
kunde den umulig blevet glattere. Stigningen var jcvn med en nresten umerkelig langstrakt bplgegang. 

Kl. omtrent 11 om formiddagen (23 august) stansede vi og slog telt. Solen stegte den dag, ligesom tidligere, 

saadan paa teltet, at det var temmelig varmt at ligge derinde, ja en af os fandt det endog saa varmt, at han gik 
udenfor og lagde sig paa en presenning i skyggen for at kunne faa sove. 

Kl. halv syv var vi atter paa benene. Efterhaanden som vi kom frem, forsvandt det gode fp re, og den haardc is 
blev daskket af fin nysne. Vi fik nu allerede fple, at vi skulde faa mer nattefrost, end vi skjpttede om; thi paa 
denne stpvfine nysne gled staalmeierne under vore kjrelker i de 7 eller 8 graders kulde, vi da havde, meget tungt, 
og efter at have gaaet omtrent tre kvartmil indsaa vi det dumme i at fortsrette paa denne tid af dpgnet, det var nu 
fordelagtigere at trrekke om dagen, da sneen i kk e var saa kold. Klokken henimod ti slog vi derfor telt. 

For at lette lasten paa vore kjrelker trenkte vi paa at lregge igjen soveposernes oljedugs träsk; vi var nu naaede saa 
langt, at ingen fugtighed udenfra var at befrygte uden i form af sne, og da den kunde afbprstes, var fplgelig disse 
varetrrek overflpdige. Men at lregge dem igjen uden at nyttiggjpre dem, fandt vi at v re re dumhed, oljedug var 
brrendbar, og fplgelig kunde vi koge med den. Det var en heldig idé, som straks tiltalte, det gjaldt kun at finde en 
gryde. Men alle de brpdbokser, vi havde, var lrekkc paa grund af den haarde behandling og de stpd, de havde 
v re re t udsatte for. Endelig fandt vi dog en, som var nogenlunde tret, og vi gik igång med kogningen inde i teltet. 
Blikboksen blev fyldt med sne som sedvanlig, og ved en stillads af de staalstrenger, som havde dannet kjple 
under vore kjrelkcmcicr, blev den sat saaledes, at vi kunde gjpre op ild under. Oljedugen blev revet i smale 
strimler, og i en snespade af staal, der anvendtes som fyrfad, trendte vi nu paa undervor kjedel. 

Oljedugsstrimlerne brrendte fortrreffelig, flanmien slog hpit op paa siden af blikboksen og kastede et vakkert 
rpdligt lys ud i teltrummet paa os 6 mand, som sad omkring, stirrede ind i värmen og fandt, at nu begyndte livet 
rigtig for alvor at bli koseligt. Men alle gireder paa denne jord er kortvarige, og den at koge med oljedug i et telt 
uden ljorehul i taget i kk e mindst. Det varede nemlig ikke mange minuterne, fpr teltet var saa fuldt af rpg, at vi 
nresten ikk e saa hverandre, selv om vi klarede at holde pinene oppe. Det var forgjreves, at vi aabnede paa 
teltdpren; thi om der end trak lidt rpg ud, saa kom der stadig mer igjen, og rpghavet blev trettere og trettere, 
gireden ved at se ilden var for lrenge siden forbi; kunde man aabne lidt paa det ene pie, saa man blot en mat 
lysning langt ude i taagen. De fleste af selskabet valgte det förnuftige parti at putte sig i soveposene og drage 
laaget godt til over hovedet. Et par maatte dog holde ud for at passe ilden, saa at sneen kunde bli smeltet og theen 
kogt. Ved at lette lidt snart paa det ene pie, snart paa det andet, og saa af og til stikke hovedet ud af teltdpren for 
at hente en portion frisk luft, gik det saa nogenlunde, og sneen begyndte at smelte; men for at fylde vore 
gjenvordigheders breger til randen, viste kogekarret sig nu at vrere lrek som et sold, vi maatte finde paa noget 
andet. Laaget paa den blikkasse, som indeholdt vort apothek, var vistnok tret, men det rummede i kk e mere end 
halvdelen, hvad vi trrengte. Det var dog det eneste, vi nu havde tilbage, og ved at anvende det ved siden af den 
anden blikboks, som stilledes paa den kant, hvor den var mindst lrek, klarede vi os og ved at fyre rigtig paa og 
forvandle teltet til et fuldstrendigt helvede, fik vi omsider kogt en slags the. 

Den nreste morgen kogte vi ogsaa med oljedug, men var nu saa förnuftige at flytte ildstedet udenfor teltet og drev 
her paa, saa vi fik en fors vari ig portion sne smeltet, saaledes at vi foruden en god, varm ret karvekaalsuppe med 
oplpst kjpdpepton for en gangs skyld fik drikke os helt utprste; vandet blev ved tilsretning af citronsyre, citronolje 
og sukker forvandlet til den lifligste citronsaftoplpsning, men det var ogsaa sidste gang vi fik slukket tprsten, 



indtil vi rak over mod vestkysten; som regel maatte vi spare paa brasndselet. 

At faa se hverandre igjen ved dagslys den morgen, var ganske merkvasrdigt. Bevares, hvor vi saa ud! Vor 
ansigtsfarve, som fpr havde v re re t temmelig lys og forholdsvis renvasket af veir og vind, var ful ds trend i g 
forvandlet; hist og her sad sodklatterne saa tykt, at de kunde skrabes af med kniv, isrer var alle rynker og 
ujevnheder fyldte med dette stof, ligeledes havde store ansamlinger deraf slaaet sig ned paa alle fremstaaenheder, 
som pienbryn, kindbenene, undcrlrebcn og hagen, og havde man v re re t saa uheldig af naturen at faa blondt haar 
eller skjreg, var det blevet rammende sort; det eneste, som var rent, var piekuglerne og trenderne, men disse lyste 
til gjengjreld uhyggelig hvidt. 

Naar det berettes, at vi trods saadanne urcgclmressighcdcr ikke vaskede os, fra vi forlod Jason, og til vi kom til 
vestkysten, vil vel snreversynte lrescrc rent ud kalde os for nogle store svin. Men det faar vi nu risikere. Det bpr 
dog muligens oplyses, at vi under almindelige omstrendigheder havde den vane at vaske os; men naar det i kk e 
skede under hele denne reise, saa havde det sine grunde. For det fprste havde vi nu paa indlandsisen ikk e andet 
vand end den lille portion, vi smeltede morgen ogaften med spiritus, og den endnu mindre, vi i lpbet af dagen 
kunde smelte paa vort eget legeme. Naar man nu, som vi, altid er brrendende tprst og har valget mellem at bruge 
denne portion vand til at vaske sig i eller drikke, eller fprst vaske sig i og saa drikke, da tror jcg, selv det mest 
bornerede menneske, naar det kom til stykket, vilde foretraskke blot at dri kk e det. 

For det andet er det en tvilsom behagelighed at vaske sig i en temperatur, hvori vaskevandet fryser, hvis det staar 
nogle minuter, hvori fingrene blir stive og haardfrosne, fpr de fra vaskevandskarret naar til ansigtet, og hvor 
ansigtet blir ligesaa, saasnart der kommer vand paa det. Jeg tror, der ikke blir mange, som under de 
omstrendigheder vilde pdsle andet end en teoretisk veltalenhed paa rensligheden. 

For det tredje var det hos os ligefrem forbudt at vaske sig, selv mens der var vand nok og varme nok, af den 
grund, at i sligt et solskin, hvor lyset foruden at komnie ovenfra ogsaa kastes tilbage fra sneen, er det uheldigt at 
omgaaes for pdselt med vandet. Sollyset angriber nemlig isaafald huden voldsomt, og denne sprrekker, skaller af, 
ja det gaar undertiden lige til saar, som kan forvolde ulemper og smerter. Jeg tror, at naar man har valget mellem 
dette og urenslighed, saa blev det ogsaa af den grund faa forsvarere for rensligheden at finde. Nu kunde det jo 
vistnok for velanstrendighedens skyld se godt ud, om vi sagde, at det var meget ubehageligt at maatte v re re uden 
vask i saa lang tid og lige 1 ren ge uden at bytte klredcr; men desvrerre, sandheden skyldes det at oplyse, at vi 
tvertimod befandt os srerdclcs vel. 

Hele den 24de august havde vi et elendigt fpre, nysneen blev traaere og traaere og dybere og dybere, vi 

sank nu lige til 4 tömmer i den, desuden havde vi en sterk stigning at arbe i de os op imod. For at holde modet 
oppe betaltes hver kvartmil, vi kom frem, med en plade kjpdpulver-chokolade tilmands. Til middagsmaaltidet 
om ettermiddagen kogtes under aaben himmel atter chokolade med oljedug, men desforuden anvendtes et reserve 
teodolitstativ af ask, som vi fandt overflpdigt; desuden brugtes en del trreskinner til forbinding af brukne ben og 
arme; disse havde vi fprt med i vort apothek; men da vi var komne heldig over den sprrekkede is, fandt vi de 
fleste af dem saavel som gibsbandager overflpdige og kasserede dem. Lidt beholdt vi for det tilfrelde, at det 
kunde gaa galt under nedstigningen gjennem den sprrekkede og spnderrevne is, som vi maatte vente at finde nrer 
vestkysten. 

Om kvelden begyndte det atter, sttaks solen var gaaet ned, at bli fplelig koldt, sneen blev tungere end 
nogensinde, og vi slog telt. Vi havde den dag ik ke kommet frem mer end noget over en mil. 

Da det i kk e var mere end nogle timer, siden vi havde spist middag, blev det bestemt kun at uddele nogle af de 
tynde havrekjreks tilmands, fpr vi gik tilkpis. Disse blev nydt sammen med sne, hvorover var heldt en oplpsning 
af citronsyre, citronolje og sukker, og som dannede den mest oplivende og vederkvregende desert, man kan 
trenke sig. Den ligner fuldstrendig, hvad man i Italien kalder «granita», ja, bruges ny og rigtig fin sne, er den 
endnu meget bedre. Det var en egen stemning, man kom i ved at sidde udenfor teltet, nyde denne sne med de par 
kjreks i rigtig smaa mundfulde for at drpie dem saa lrenge som muligt og se paa maanen, som spillede henover 



dette 0de, umaadelige snehav, mens tankerne s0gte tilbage til omgivelserne, i hvilke man sidst spiste granita. Det 
var 

ogsaa i maaneskin, men det var varm sommernat ved Neapels golf, og maanen spillede henover Middelhavets 
mprke bplger. 

Den 25de august var stigningen fremdeles sterk, og fpret endnu vasrre, vi havde nu 6 til 8 tömmer l0s foksne; 
desuden var det begyndt at blasse os ret i ansigtet. 

Da vi syntes, at vore middagsraster tog os vel lang tid, fik vi den dag den heldige idé at koge paa kjrelken, mens 
vi var i fart, saa vi sparede den lange tid, vi ellers maatte sidde og vente paa kogningen. Kogeapparatet blev 
placeret bag paa den ene kjaslke, og der blev fyret op, og mens sneen efterhaanden forvandledes til vand, «hvori 
saa kommedes» bpnnepplse, drog vi videre, uhyre stolte over denne vor klpgtige opfindelse. Da suppen var 
kommen i kog, stansede vi, slog telt og bar kogeapparatet forsigtig ind; men just som vi skulde sastte os ned for 
rigtig at gjpre os tilgode med denne herreret, gjorde jeg en klodset bevasgelse og veltede den vaklende stillads, 
saa al den kostbare bpnnesuppe fl0d sammen med brrendende spiritus, vand og halvsmeltede sneklumper (fra det 
pverste smeltekar) ud over teltgulvet. Som ved et slag var alle mand paa benene, alt, hvad der var i teltet, 
kastedes ud, og vi greb teltgulvet i hjprnerne, saa at suppen rendte ned i fordybningen i midten, og herfra blev 
den saa atter heldt op i kogekarret og kogt videre, neppe en draabe blev tabt; under saadanne omstasndigheder er 
det meget heldigt at have vandtret seildugsgulv. Balto siger om denne bpnnesuppe, «at den vistnok ikke var saa 
ganske og aldeles ren; thi teltgulvet var temmelig skiddent, men det fik i kk e hjrelpe. Den smagte os lige godt; thi 
vore maver vai' temmelig tornme». At der var kommen lidt spiritus i lag med suppen, omtaler han ikke, det var jo 
lidet, og det forhpiede vel efter hans mening smagen. 

Holms og Gaméls nunataker (26de august). (Tegnet af forfatteren). Mens vi endelig kom til at fortrere vor suppe 
og vor middag, siddende lunt og godt i teltet, r0g det op med snestorm; det var vistnok barc «jordfok»0: fok af 
allerede falden sne, til forskjel fra almindelig snefok af sne, som kommer ovenfra., men vi fik det midt i ansigtet, 
da vi drog videre, og vinden voksede stadig udover kvelden; i 9 graders kulde var det mindre end behageligt. Vi 
stampede os imidlertid frem mod det, saa godt vi kunde, opad en brat stigning, med hovederne bpiede forover og 
indhyllede i hretterne lig munke, mens den fine foksne gjorde sit bedste for at trasnge ind gjennem alle porer og 
sprrekker i vore regnklreder. Det var fprst sent paa kvelden vi slog telt og krpb i poserne. En havrekjreks, en liden 
plade kj 0 d p u 1 v c rc h o k o 1 adc og lidt citrongranit smagte fortraeffelig paa sengen, mens maanen kastede sit fredelige 
skin ind gjennem en sprrekke i teltdpren, og ufreden, vinden og snefokket syntes strengt ude. 

Snestormen vedvarede imidlertid hele natten, og da jeg den meste morgen (26 august) tprnede 

ud for at koge kaffe, blev jeg ikke lidet overrasket ved at finde mig selv, soveposerne, saskkene med vore klredcr, 
alt begravet under sne, som havde trasngt ind gjennem alle sprrekker og havde fyldt teltet. Da jeg skulde s t ikke 
benene i skoene, var ogsaa disse fulde af sne, og da vi skulde se til kjrelkerne, var de halvt forsvundne, og store 
snefaner laa opover teltvasggene paa alle sider. Vi havde dog trods alt en hyggelig spndagsmorgen med kaffe og 
frokost paa sengen. 

Snestormen fortsatte hele den dag, og den blev tungere og tungere at gaa imod, da sneen blev lpsere. Jeg tasnkte 
meget paa at binde kjrelkerne sammen og forspge paa ved hjrelp af seil at krydsc os op mod vinden; skulde vi 
fortsrette paa denne vis, vilde det vare lasnge, inden vi rak Kristianshaab; vi maatte ialfald haabe paa en 
förändring, men den kom ikke den dag; vi stampede os frem, saa godt vi kunde. Efter en fjerdings vei kom vi til 
en hpide, hvor vi maatte op, men stigningen var saa brat, at vi maatte vasre tre og tre om hver kjrelke, og trods 
dette var det dog et tungt slid at faa dem op, stigningen viste sig ved maaling at vasre omtrent 1 fod paa 4 fod 
frem. 

Da vi gik nedover efter en vending, vendte Kristiansen, som kun sjelden oplod munden, sig til Dietrichson og 
sagde: «Herregud, at folk kan ville sig selv saa vondt som at gjpre dette.» 



XVIII. Vi forandrer vor rute til Godthaab, — Nogle 
traek af klimatets og sneforholdenes karakter. 


Sent paa kveld (den 26de august) stansede vi efter at have naaet op i en hpide af henimod 1990 m. (6000 fod). 
Efter vore erfaringer fra sidste nat sprgede vi nu for at beskytte os bedre mod snestormen og det fine, alt gjennem 
tram ge n de snestpv. Vi grov os ned, saa vi fik en sneskavl paa luv side, vasltede desuden en kjrelke mod luv vasg 
og drekkede den med presenninger og fik paa den maade en forholdsvis lun rede, hvor trods alt «hum0ret er 
oppe, latteren ler, og thekjedlen sumer over spiritusilden, som kaster et svagt lys paa den lille gruppe i det snevre 
rum, hvor trods tastningsarbeidet, sneen hvirvler omkring og hugger sig överalt.» 

«Da theen er frerdig, trendes det ene af de 5 stearinlys, jeg har bragt med for fotograferingens skyld, og dette gjör 
aftenen rigtig hyggelig, lad kun stormen rive i telt v re g og barduner.» 

Da vi vaagnede den n rus te morgen (27de august), var snestormen fremdeles lige sterk; men teltet var dog ikke saa 
fuldt af sne som den foregaaende morgen. Da vi var tr rutte af at stampe mod vinden, besluttedes, at vi 

straks den morgen skulde forspge paa at rigge kjrulkcrnc om for seil. Dette mpdte dog adskillig modvilje, isrur 
hos lapperne. Ravna satte op et ulykkeligt ansigt, og Balto skjeldte utrolig. «Aa saa til h—, saa galne folk havde 
han aldrig set fpr, de vilde seile paa sneen. Vi kunde vistnok lrurc ham seilads paa sjpen og adskillig andet, men 

lrurc ham noget paa land og paa sneen, nei, det skulde vi ikke, det var noget s-sludder.» Han sparede i kk e 

paa ordene, den mand, men det hjalp nu ikke, han fik nu til alligevel, og kjrulkcrnc blev satte paa siden af 
hverandre og surrede sammen til 2 flaader, paa den ene var der 2, paa den anden 3 kjrelker, paa den förste flaade 
blev teltgulvet brugt som seil, paa den anden, hvor Balto, Ravna og Dietrichson hörte til, skulde 2 presenninger 
gjpre tj enesten som saadant. 

Som tidligere omtalt (se side 54) havde jeg trunkt at anvende tcltvruggcnc dertil; men da det kom til stykket, turde 
vi ikke friste dem, de var for tynde, og at faa teltet spnderrevet i disse omgivelser kunde bli vrurrc end 
ubehageligt. Da de fik sine presenninger op, blev de imidlertid revne fra hverandre og maatte nu syes sammen. 

At sidde med npgne hrundcr og sy i den kulde og det snefok var neppe spdt; ved at passe paa at banke fingrene 
godt gik det dog, og efter de mangfoldigste gjenvordigheder og en 6 til 7 timers arbe ide kom vi os da endelig flot 
ud paa eftermiddagen. 

At krydsc op mod vinden, erfarede vi straks, kunde der intet haab vrurc om, vi laa ialfald ikke hpiere end tvers 
paa vinden. Jeg havde heller ikke havt store forhaabninger i den retning, men andre planer var komne mig i 
hovedet. Jeg indsaa nu tydelig nok, at med dette f0re og 

denne vedholdende modvind, kunde vi intet haab have om at naa Kristianshaab indtil midten af september, da 
det sidste skib for det aar forlod det for at gaa til Kjpbenhavn og dermed den sidste mulighed for os at komme 
hjem i aar. Dette stod dengang for mig som meget uheldigt, en hel vinter vilde gaa tabt med et vinterophold i 
Grpnland, og alle mand vilde kungcs hjem. Mine kundskaber med hensyn til skibsruterne paa Grönlands vestkyst 
var dog yderst mangelfulde, og da jeg gik ud fra, at det samme skib, som forlod Kristianshaab i september, 
skulde anlpbe de spndenfor liggende havne, mente jeg, vi vilde vrurc si kr e paa at komme hjem iaar, om vi 
styrede mod en af disse, og fandt, at i saa tilfaelde maatte Godthaab vrurc et godt sted. Der var ogsaa andre 
grunde, som talte for at holde den vei; fremfor alt fandt jeg, at en undersögelse af isen i denne retning vilde have 
stor interesse, da den var fuldstrundig ukjendt, mens Nordenskiölds to ekspeditioner jo havde skaffet mange 
vrurdifulde oplysninger om isen sydost for Kristianshaab. En tredje grund var den, at aarstiden var saa langt 
fremrykket, og hösten paa indlandsisen turde ikke vrurc blid; over til bunden af fjordene ind for Godthaab var 
veien betydelig kortere end til Kristianshaab, og vi maatte saaledes regne paa at kunne naa hurtigere over til 
blidere egne i den förste retning, om vi end intet vidste, om isens beskaffenhed der egnede sig for nedstigning, 
og om vi end maatte vente, at det vilde tage os lige lang tid at naa helt frenr til Godthaab som til Kristianshaab; 



thi ved f0rste sted var veien over bart land fra indlandsisen og frem saa betydelig meget lrengere, ja muligens var 
der meget vanskeligt at koninie frem. Dog paa et eller andetsret maatte vi kunne naa kolonien, og var der ingen 
anden udvei, saa maatte vel sjpveien fpre os frem. 

Alt dette gik gjennem hovedet paa mig den formiddag, kartet blev flittig seet paa, beregninger blev stiltiende 
gjorte, og resultatet af det hele blev, at jeg bestemte mig for Godthaabsruten. Jeg var forberedt paa, at vi vilde 
finde vanskelig is nrer isranden paa den kant, da der er saa mange skridjpkler, som skyder ud; men jeg mente, det 
maatte kunne gaa mellem disse. Det sted, hvor jeg trenkte at komme frem, var netop det samme, vi tilsidst kom 
ned paa, det laa paa omkring 64° 10' n. br. Hvorfor jeg troede, at det maatte v re re bedst her, var af den grund, at 
der ingen skridjpkler skjpd ud, mens der efter kartet, som forpvrigt var fuldstrendig galt, skulde v re re saadanne 
baade spndenfor og nordenfor; min mening var nu den, at der mellem to store skridjpkler maa v re re 
sandsynlighed for, at der findes et belte eller, om man vil, en bagevje, hvori isen ligger nogenlunde rolig, og hvor 
den fplgelig er nogenlunde jevn; dette har ogsaa vist sig, saavidt min erfaring rrekker, at slaa til. Da min 
beslutning at gaa til Godthaab meddeltes til de andre, blev der almindelig tilfredshed, alle var enige i, at det var 
ubetinget det heldigste; det lod til, at man allerede begyndte at faa nok af indlandsisen og atter lrengtede efter mer 
gjestmilde egne. Seilene blev heiste, og henved 3-tiden om eftermiddagen drog vi afsted, saa h0 i t op imod 
vinden, vi kunde ligge, men det blev aldrig hpiere end tvers, ja tildels endog en streg lavere. Da vinden var 
nordvest (retvisende), kom vor kurs paa den maade til at pege betydelig sydligere end Godthaab; men da vinden 
hjalp os, stod vi os dog paa at bruge seil og ligge saa lavt, fremfor blot at trrekke. Naar vi ordnede os saaledes, at 
2 gik foran og trak, og en gik bag ogstyrte, gik det nogenlunde. Og trods vi begyndte saa sent og tprnede tidlig 
ind om kvelden, kom vi dog mer end en mil frem den dag. 

Efterhvert som vi gik, begyndte jeg mer og mer at trenke paa, hvorledes vi bedst skulde naa fra indlandsisen til 
mennesker; det saa ud paa kartet at v re re et temmelig ulrendt strpg, med berge, dale og fjorde, likest saa det ud at 
vrerc mod bopladsen Narsak, som ligger paa sydsiden af Ameralik-fjordens munding spndenfor Godthaab. Men 
ogsaa her kunde det jo hrendc, at det var adskillig bcsvrerligt at komme frem, og tanken paa sjpveien trrengtc sig 
mer og mer i forgrunden. Det var jo greit nok, at vi i vore to waterproofs presenninger og det vandtrette 
seildugsgulv i teltet havde materiale nok til at bygge baad, trre til spileverket, aarcr og lignende kunde vi tage af 
ski, skistave, bambusstrengcr og kjrelkcrne, det vilde altr sammen vrerc udmerket, og gik vi alle mand igång, 
kunde det neppe tage lang tid at bygge baaden. Kommen til dette resultat, meddelte jeg mig en dag til Sverdrup, 
som efter nogen betenkning var med, og nu diskuterede vi under vor vandring, hvor det altid var godt at have 
noget at sysselsrette tankerne med, ofte, hvorledes baaden i tilfaelde helst burde bygges. 

De fp Igen de dage havde vi det samme vcir med storm og snefok. Om nretterne frygtede jeg flere gange for, at 
teltet skulde rives istykker, om morgenen, naar vi skulde videre, maatte kjrelkerne graves frem af snefanerne, 
maatte aflosses, forat meierne kunde bli skrabede for is og vedhrengende sne, saa maatte de surres sammen, 
riggen srettes op paa nyt, og alt dette arbeide var ikke spdt i det bidende snefok med kulde; isrer var surringerne, 
som maatte lregges paa med bare nre ver, skulde de forslaa noget, et surt 

arbeide. Kom vi os saa endelig flot, var det at gaa og stampe i sneen hele dagen, og tungt var det, enten man nu 
gik foran kjrelkerne og trak eller bag og styrede. Det sureste arbeide i de dage var dog at faa teltet op om kvelden; 
thi fprst maatte nemlig teltgulvet heftes sammen med teltvreggene, dette skede ved en lissing, som ogsaa maatte 
gjpres med bare nrever, og man maatte da tage sig vel iagt for ikke at faa dem frosset af. En kveld under det 
arbeide, opdagede jeg saaledes pludselig, at fingrene paa begge hrender var hvide helt op til haandfladen. Jeg tog 
i dem, de var haardc og ufplsomme som trre. Ved bankning og gnidning med sne blev dog blodomlpbet snart atter 
bragt tilbage i dem. 

Den 28de havde Kristiansen det uheld at trrede feil paa kanten af en fokskavle og vrikkede sit ene ben i 
knreleddet. Han var i flere dage saa daarlig, at han havde helt vanskelig for at gaa; men ved flittig massage kom 
han sig atter. Det tog sig forpvrigt ganske underlig ud at se ham sidde med blottet ben og bli masseret af 
Dietrichson midt i snefokket og kulden. Den 28de blev ogsaa lapperne lidt daarligc i pinene; merkelig nok var 



de, som ovenfor nasvnt, de f0rste, som led af sneblindhed, de var ogsaa de eneste. Balto maatte jeg dryppe med 
cocainoplpsning i 0iet, men jeg gjorde dog ganske lidet deraf, og ved omhyggelig anvendelse af snebriller og det 
r0de silkeslpr blev de snart bra. Alle vi andre klarede os godt for denne sygdom, som mange arktiske reisende 
har anseet som me sten uundgaaelig. Bruges m0rke briller eller sl0r, er det ikke tvil om, at den kan undgaaes. 
Uagtet solen bare var oppe den halve del af dpgnet, virkede den dog slemt nok den stund vi havde den; midt paa 
dagen kunde solstraalernes virkning v re re intens, dette skyldes for en i kk e uvrescntlig del luftenstyndhed i den 
hpide, hvori vi befandt os (2000 meter), men selvfplgelig ogsaa, at de blev reflekterede fra den umaadelige jevne 
sneflade. Paa ansigtshuden havde dette en mer eller mindre sterk virkning paa os alle, vi blev brunstegte, og 
ingen undgik, at huden, isasr paa saa fremstaaende punkter som mesen, skallede af. Kristiansens ansigt blev isrer 
angrebet af solen, hans kinder svulmede op og fik solblenmier, de saa ud aldeles, som om de havde v re re t udsatte 
for forfrysning, og det voldte ham mange smerter. Efter den tid blev vi mer omhyggelige med at anvende vore 
r0de silkeslpr og undgik saaledes alvorlige ulemper af solen. 

Det tog sig forpvrigt ganske eiendonmielig ud, at se disse fine silkeslpr vaiende mod den blaa luft. De drog 
uvilkaarlig tanken hen paa vaarpromenader, glimrende ekvipager, elegante dameskikkelser og straalende pine; 
isteden saa vi her seks mrend, alt andet end elegante, trrekkende nogle ekvipager, som heller i kk e led af den 
svaghed, og bag slprene mpdte en kun seks skidne, veirbidte ansigter. 

Om eftermiddagen den 29 august stilnede vinden saa meget af, at det ikke lrenger lpnnede sig at seile, vi tog 
derfor seilene ned og begyndte at trrekke, med kurs ret paa Godthaab. Den dag blev sneen ogsaa saa lps og dyb, at 
Sverdrup, Dietrichson og jeg tog indianertrugerne paa. Det voldte os dog adskilligt bryderi i begyndeisen at 
bruge disse indretninger, som vi ikk e havde prpvet noget videre fpr; de fprste skridt bar det uafladelig paa mesen, 
snait sprigede vi i kk e nok i benene, den ene truge slog mod det andet ben, og saa overende; saa tog vi os i vare 
herfor en stund, men saa satte vi den ene truge oppaa den anden, og da vi skulde skridte til igjen, bar det atter 

paa mesen; saa skrrevede vi mere ud, og det gik bra, men saa tog forenden paa en truge ned i sneen, og atter laa 
vi der. Paa denne vis holdt vi det en stund gaaende, sta dig laa vi paa mesen og rodede; men snart blev vi af 
v re n te fra dette, og siden fandt vi dem meget hensigtsmressige. Trrekning paa indianertruger. (Efter fotografi). De 
bar udmerket ovenpaa, og vi fik godt og sikkert fodfreste med dem. Vi angrede nu, at vi i kk e fpr havde taget dem 
paa. Kristiansen forspgte dem ogsaa, men kunde aldeles i kk e komme overens med dem, oe efter at han havde 
ligget overende et snes gange, blev han saa sint, at han slrengte dem paa kjrelken og tog norske truger isteden; 
disse kunde han klare, men de sank i og var 

betydelig tungere at bruge. Lapperne, som tidligere havde svoret saa hpit og dyrt paa, at de aldrig skulde bruge 
disse «dumme indretninger», kunde nu naturligvis ikke bekvemme sig dertil og saa med megen foragt og 
misbilligelse paa os dumme mennesker, da vi tog dem paa. Det var ogsaa til deres synlige tilfredshed, at vi i et 
vrek laa overende i begyndeisen; men da det saa gik bedre, og vi aabenbart fik stor overlegenhed over dem, 
kunde Balto efter en stund ikke lrengere dy sig, men kom med en forsigtig forespprgsel, om det virkelig var godt 
at gaa paa, og det samme spprgsmaal gjentog han flere gange; det var let at forstaa, at han var mer paa nippet til 
at tage trugerne paa sig, trods alle tidligere fordpmmelser over dem. Da blev om morgenen den 30te august sneen 
slig, at skierne kunde anvendes, og han tog nu dem isteden; Ravna ventede endnu en stund, men saa tog ogsaa 
han, paa Balto's raad, skierne. Det varede heller i kk e lasnge, inden Kristiansen tog dem. Da vi imidlertid fandt, at 
indianertrugerne var fordelagtigere, saa lasnge vi havde sterk stigning, fortsatte Sverdrup og jeg at bruge dem lige 
til den 2den september, mens Dietrichson tog skierne en dag fpr. 

Vort liv var i hele denne tid og de fplgende 3 uger usedvanlig ensformigt og frit for enhver antydning til stprre 
begivenheder. Intet under da, at de mindste bagateller blev gjorte til betydelige ting og kom til at fylde 
dagbpgerne fra denne tid. At vi saa land for sidste gang, var f. eks. en oplevelse, som maatte omtales, og herom 
skriver Dietrichson: «Omtrent kl. 10 om formiddagen (31 te august) saa vi for sidste gang bart land. Det var paa 
toppen af en bplge (eller svag hpideryg i ternenet), at vi fik et glimt af en liden nunatak, som i mange dage 
havdevasret det eneste mprke punkt foruden os selv og slasderne, hvorimod vi kunde vende vore pine; nu 



forsvandt ogsaa det.» Vi kaldte denne vor sidste nunatak Gaméls nunatak. 

At en saa merkelig begivenhed som en snespurv maatte noteres, er en selvfplge, jeg skriver derom : 

«En times tid efteråt vi havde mistet sidste nunatak afsigte, blev vi ik ke lidet forbausede ved at h0re fuglekvidder 
i luften og pludselig se en snespurv komnie flagrende henover os. Efter at have flpiet rundt os et par gange slog 
den sig ned paa sneen tast ved; den skakkede paa hovedet og saa paa os, hoppede muntert et par hop henover 
sneen, kvidrede lidt; saa flpi den atter nordefter og forsvandt i det fjerne, det var den sidste hilsen fra land.» 

De sidste dage af august havde vi endnu stigning. Vi haabede stadig paa at naa hpideplateauet, og at den stigning, 
vi havde foran os, skulde vasre den sidste; men komne op fandt vi altid en slette og en endnu hpiere stigning 
bagenom. Snefladen hasvede sig i lange bplger hpiere og hpiere indefter. 

Om kvelden den lste september kom vi opad en sterk bplge og fandt paa toppen af denne en stor flade med 
n re sten umerkelig stigning. I veirlaget var her en merkbar förändring; langt i vest mer himmelbrynet saaes trette 
skybanker med saadanne runde kumulusformer, som vi ikke tidligere havde seet heroppe over snefladen. Jeg 
troede, det maatte v re re skyer, dannede af fugtig luft, som kom dragende lige fra havet indover sneslettens 
vestlige skraaning, og antog fplgelig, at vi maatte v re re naaede saa langt frem, at vi kunde se over mod denne. 

I syd og 0st var der ogsaa skyer, men himmelen var klar ret over os og mod nord. I den sidste retning»-Vi 

sled os frem i ugesvis over en uendelig, flad sne0rken-.» (Af A. Bloch efter et fotografi).hrevcdc snefladen 

sig, mens den sank mod syd og 0st. Alt fandt jeg at ty de paa, at vi nu havde naaet hpiden af Grpnlands indre, og 
da dette blev forkyndt for de andre, vakte det almindelig glrede; thi vi var alle for lrenge siden kjede af de sterke 
stigninger, hvoraf vi isrer i den sidste tid havde havt meget. Sangvinske som vi var, haabede vi snart paa at vinde 
frem til skraaningen mod vest, hvor det hare gik udover, og hvor alt skulde bli herlighed og glrede; og det var i 
den mest övermodige stemning, at vi den dag saa solen synke herlig og glpdende ned bag skybankerne og 
forvandle vesthimmelen til det stemningsfuldeste farvedigt. For os paa denne flade indbefattede kvelden og 
solnedgången alt, som var skjpnt; det forekom mig, at jeg aldrig havde seet den vak re re end den dag; det var, som 
maalet dukkede frem bagenom. — Vi skulde dog endnu faa vente lrenge. 

Det var i kk e mer end rimeligt, at der den kveld holdtes fest, med ekstra-rationer, bestaaende som sedvanlig af 
havrekjreks, mysost og tyttebasrsyltetpi, samt til de rpgende en pibe efter maden. Det var rigtig en hyggelig 
kveld. 

Vore aneroidbarometre var nu paa grund af hpiden og det ringe lufttryk sunkne saa lavt, at der intet var igjen af 
millimeterskalaen paa dem, vi var paa 2400 m. (7700 fod); skulde vi komme endnu hpiere, vilde det bli 
vanskeligt at tage observationer. Ved hjaslp af den bevasgelige hpideskala, som var anbragt paa dem, klarede vi 
os dog ganske godt, uagtet lufttrykket senere sank endnu betydelig lavere. 

Men vi naaede ingen skraaning, vi sled os frem i ugevis over en uendelig, flad sneprken, den ene dag gik omtrent 
som den anden, der var en trrettende ensformighed og et slid udbredt ligelig over dem alle, som den, derikke har 
forspgt det, vanskelig kan gjprc sig nogen forestilling om. Alt var fladt og hvidt som et hav, forvandlet til sne; 
om dagen saa vi kun tre ting i denne natur, det var solen, snefladen og os selv, og vi tog os ud som en 
forsvindende liden sort linje, der drog gjennem en eneste hvid uendelighed; — den samme synskreds överalt, 
aldrig et punkt at freste 0iet paa, aldrig et punkt, hvorimod kursen kunde srettes. Der maatte styres ved at se 
hyppig paa kompasset, og man maatte holde retningen saa godt som muligt ved at give agt paa solen, naar man 
saa den, og ved at se tilbage paa de 4 mand, som kom efter, og paa sine egne spor, om man ikke slog 
«krumninger paa halen». Synskreds efter synskreds lagdes bag, stadig kom man ind i nye, men altid var de de 
samme. Vi vidste omtrent, hvor vi var, og vi vidste, at paa lang tid kunde vi ikke vente nogen förändring. 

Snefladen, hvorover vi bevregede os, var omtrent ful ds trend i g jevn, kun i ganske svage, lange bplger, som ikke 
let kunde sees med 0iet, hvrelvede den sig fra den ene kystskraaning til den anden; bplgedalene havde en retning 
af omtrent fra syd til nord (retvisende). 



Om sneens overflade skriver jeg den 30te august, at det l0se, nyfaldne snelag, som ligger ovenpaa den 
fuldstaendig haardfrosne, gamle issne, er ikke mer end 4 eller 5 tömmer tykt og er jevnt og glat, mens det de 
foregaaende dage har vaeret op til en fod og dertil b hest sanmien i fokskavler, hvoipaa kjaelkerne gled tungt. 

Fra den dag var sneens overflade aldeles glat som et speil uden anden ujevnhed end de spor, vi selv satte i den. 

Vore dagsmarscher var som regel ikke lange, de dreiede sig mellem 1 og 2 mil. At de sjelden var hengere, kom 
deraf, at fpret omtrent altid var tungt. Var vikomne tidligere paa sommeren, omkring midtsommerstid, vilde vi 
have faaet et udmerket glat og haardt fpre, saaledes som det, vi havde havt i begyndeisen af faerden (22de til 23de 
august). Nu var der imidlertid ovenpaa denne haardfrosne sne kommet lps nysne, som var fin og t0r som st0v, og 
som af vinden var pakket sanmien til foksne, hvoipaa, som bekjendt, ski saavelsom kjselker glider traat og tungt. 

I den sterke kulde, vi fik, var den ganske usedvanlig slem, den var, som vi udtrykte os, traa som sand at traekke 
paa, og den blev vrerre og vaerre, jo kengere vi kom ind. Hyppig faldt der ogsaa fin nysne, hvilket i kk e gjorde det 
bedre. Fp re t var i virkeligheden saa tungt, at det var kun med anvendelsen af alle vore k radier, at vi stampede os 
frem; vi maatte tage i, det vi orkede, for hvert eneste skridt, og det er noget traettende i hengden. 

Mine dagbogsoptegnelser fra denne tid baner et umiskjendeligt praeg af, at vi fandt fpret slemt; jeg skal som 
prpve blot gjengive nogle af dem. Den lste september skriver jeg: «Idag blev fpret mer end almindelig traat at 
trae kk e paa, der var omtrent 8 eller 9 tömmer ny lps foksne, fin som stpv og traa som sand, ovenpaa den skare, 
som daekker den gamle ogsaa lpse sne, og som er et par tömmer tyk. Ved middagstid, da solen virkede paa sneen, 
blev det vaerre end nogensinde. I fortvilelsen over fp re t skruede Sverdrup og jeg staalpladerne af under meierne 
paa vor kjaelke, da vi mente, at traemeier maatte glide glattere end staal paa slig sne i kulden. Fordelen var dog 
tvilsom. Det var og det blev tungt; det förekommer os at blive vrerre og vrerre for hver dag.» Noget senere skriver 
jeg: «Enkelte dage kan fp re t forbedre sig noget, men det har altid kort varighed, og efteipaa blir det gjerne vrerre 
end nogensinde. Om nretterne saavel som om 

dagen falder der hyppig fin nysne, som er endnu traaere end den gamle foksne at trae kk e paa.» «Solen er, skjpnt 
den steger varmt, dog ikke, selv ved middagstid, saa sterk, at den formaar at smelte sneen paa overfladen, 
saaledes at der nogen gang kan bli skare paa denDet haendte dog den 30te august, at vi fik en tynd skoipe 
ovenpaa sneen; om denne siger jeg i min dagbog, at den var tydeligvis dannet af solens sterke virkning om 
middagen og saa frosten resten af dpgnet. «Denne skoipe var vistnok i kk e tyk nok til at brere kjrelkerne, men den 
bidrog dog til, at de gled lettere.» Den varede kun den dag.. Nei, den er og blir lps hele veien indefter.» 

Den 8de september heder det: «Fpret er utrolig tungt, det tungeste, vi endnu har havt, uagtet det er haardt; denne 
foksne er traa som sand at trae kk e paa. Vi slider os frem mod snefok og vind.» Endvidere den 9de september: 

«Det tog til at sne udover dagen, og fpret blev tungere og tungere, det blev endnu vrerre end igaar; at sige, at det 
var som at traekke paa blaalere, vil naesten ikke sige nok. Vi maatte for hvert skridt tage i, det vi orkede, for at faa 
de tunge kjaelker frem, og om kvelden var Sverdrup og jeg, som gik foran og plpiede veien, adskillig slitne; de 
andre havde det forholdsvis bedre, efter som de kunde gaa i vore spor, og deres kjaelker paa staalmeier gled 
lettere. Dog, kvelden i teltet med god lapskaus, laget af brpd, bpnnepplse og pemmikan, lader glemme alle 
dagens mpier.» 

De her meddelte uddrag tror jeg er nok til at vise fprets karakter. Forpvrigt bpr det muligens meddeles, at den 
kjaelke, som Sverdrup og jeg trak sammen, var den hele tid tungere end alle de andre at traekke, og tilsidst 
efterlod vi den derfor ogsaa; jeg skriver derom: «Den 1 lte september fandt Sverdrup og jeg, at det blev vaerre 
«Sliten». (Efter fotografi).end vaerst med vor kjaelke, det var i kk e mer end saa, at vi kunde faa den frem. Vi 
forstod i kk e ganske, hvad der kunde feile den, den havde altid vaeret vaerre at traekke end alle de andre kjaelker, 
og Sverdrup mente, «at det maatte vaere den onde selv, som sad bag paa». Den formiddag bestemte vi os derfor 
til at laegge den igjen og tog Baltos kjaelke isteden, mens han lagde sin last paa Ravnas, og de to lapper trak altsaa 
efter den dag sammen. Ved den förändring gik der en ny sol op over Sverdrups og min tilvaerelse; vi kom med 
vor nye kjaelke saa hurtig frem, at de andre havde ondt for at fplge med; og vi fandt, at tilvaerelsen blev naesten 
behagelig.» 



For0vrigt var det nok ikke bare os, som fandt, at det var tungt, lapperne klagede stadig, og en dag stansede Balto 
pludselig og sagde til mig: «Da du spurgte os to lapper i Kristiania, hvor meget vi kunde trrekke, saa svarede vi, 
at vi kunde traskke 3 vog hver, men nu har vi over 6 vog at traskke hver, og en ting vil jeg sige, at kan vi trrekke 
dette las til vestkyst, da er vi sterkere end hest.» 

For at hindre, at nogen fra, hvad her er meddelt om skifpret o. s. v., skulde komme til den feilagtige slutning, at 
vi liden eller ingen nytte havde af vore ski, skal det oplyses, at skierne var en fuldstasndig npdvendighed for os. 
Uden dem vilde vi i sandhed i kk e v re re komne langt, sandsynligvis vilde vi enten ikk e have vendt tilbage eller 
havde maattet vende om. Skierne er, som allerede nrevnt, for den, der forstaar at bruge dem, de indianske snesko 
betydelig overlegne, selv til at trrekkc med. De trrettcr mindre under gängen, idet de i kk e lpftes, og man ikke 
behpver skrrevc mer i benene end sedvanligt. I 19 dage i trrek gik vi paa vore ski fra den tidlige morgen til 

sent paa kveld; den afstand, vi tilbagelagde paa dem, var henimod 50 mil. 

Veket var omtrent under hele vor frerd over indlandsisen saavidt klart, at solen skinnede gjennem, og det var ikke 
mange dagene, at det var fuldstrendig overskyet. Selv naar der faldt sne, hvilket ofte var tilfasldet, var den sjelden 
tettere, end at solen kunde skimtes. Sneen, som faldt, var altid fin og lignede mer frossen taage, som kom ned, 
end sne, saaledes som vi er vante til den i Europa; det var netop, hvad vi paa enkelte kanter i Norge kjender 
under navn af frostsne, og som dannes derved, at luftens fugtighed falder direkte ned i fast form uden at danne 
skyer. 

Naar saa solen skinnede gjennem denne luft, fyldt med faldende frostsne, dannede der sig altid ringe om den, og 
disse saavel som bisole og akser gjennem solen til bisolene o. s. v. var derfor, saa lasnge vi befandt os i 
Grpnlands indre, en me sten daglig företeelse. Naar solen mermcdc sig hinmielbrynet saa meget, at en del af 
ringen kom under dette, da dannedes der gjerne kraftige bisole i de punkter, hvor solringen skar snefladens rand, 
ligeledes dannedes der en tilsvarende bisol paa denne ret under solen. 

Kulden blev stadig sterkere og sterkere, efterhvert som vi kom indefter. Solen havde dog, naar veiret var 
nogenlunde klart, en sterk magt, og i middagstiden kunde den en stund stege saa voldsomt, at värmen endog blev 
generende. Den 31te august oplyser jeg saaledes blandt andet i min dagbog, at solen stegte i de dage saa meget, at 
den gjorde sneen vaad og kram. kjaslkerne gled tungt, og vi blev fugtige paa fpdderne. Naar det saa atter frps paa, 
saasnart solen begyndte at synke, gled kjrelkerne vistnok glattere, men benene gik det daarlig med, og manmaatte 
tage sig vel i vare, hvis man i kk e vilde fryse dem af. Det hasndte oftere, naar lauparskoene skulde tages af om 
kvelden, at de var frosne sammen med ladder og strpmper til et stykke. 

Senere formaaede solen ikke at gjpre sneen vaad, men den havde dog en sterk magt i den hpide, vi her var oppe 
paa, hvor fplgelig luften er tynd og forholdsvis lidet af dens varmestraaler blir absorberet i atmosferen. Som 
eksempel paa solens virkning kan bl. a. anfpres, at den lste september viste et spiritustermometer, som blev lagt i 
solen + 29,5° C. samtidig med, at luftens temperatur var -r 3,6° C. (maalt med svinge termometer). Om natten 
havde vi havt -t- 16° C. 

Den 3dje september viste et spiritustermometer, da det ved middagstid blev lagt paa en kjrelke i solen, en 
temperatur af +31,5° C., mens svingetermometret til samme tid viste, at luften havde en temperatur af 4- 11° C. 

Denne store forskjel mellem temperaturen i solen og i skyggen er tydeligvis bevirket ved den sterke 
varmeudstraaling gjennem den tynde, lidet vandholdige luft i denne hpide over havet. 

Allerede for mange aar siden er et lignende forhold iagttaget i Sibirien af vor berpmte landsmand Hansten , I et 
brev fra Irkutsk, dateret 1 lte april 1829, skriver han: 

«Landets temmelig hpie beliggenhed og den betydelige afstand fra havet gjpr luften tpr og dunstfri og 
foraarsager en sterk varmeudstraaling, hvilket sidste ogsaa er en grund til stedets lave temperatur. Solens magt 
om vaaren er her saa sterk, at i en kulde af 20° til 30° R. i skyggen om middagen drypper vandet fra tagene paa 
solsiden.»Astron. Nachrichten B. I. side 327. 



Saasnait det led udover eftermiddagen, og solen begyndte at kom me lavere paa himmelen, sank luftens 
temperatur paafaldende; men is ter var dette merkbart, saasnait solen gik ned. 

Skalaen paa vore svingetermometre gik ikke lasngere end til t 30° C, da ingen havde ventet saa lave temperaturer 
paa den tid af aaret i Grpnlands indre; men efter den 8de september sank kviksplvet hurtig dybt under skalaen, 
saasnart solen forsvandt om kvelden. Hvor lavt temperaturen sank ned, kan desvasrre ikke bestemmes npiagtig. 
Da jeg gik tilkpis om kvelden den 1 lte september, forspgte jeg at lasgge minimums-termometret under min 
hovedpude; men da jeg skulde se til det om morgenen, var spiritusspilen sunket langt under skalaen, som gik ned 
til t 37°. Antagelig var temperaturen under 4- 40°, og det var inde i et telt, hvor vi sov 6 mennesker, og hvor vi 
kogte vor mad med spirituslampe. 

Det merkelige ved temperaturerne deroppe var den store forskjel af mer end 20 grader mellem nat og dag; en slig 
afveksling finder man i kk e mange steder paa jorden. Det mest tilsvarende er, hvad man har iagttaget i Sahara 
prken, hvor det kan v re re kvrelcndc hedt om dagen og hvor vandet kan fryse, naar det staar ude om natten. 

Merkeligt er det, at man ikke tidligere har iagttaget nogen lignende synken af temperaturen om natten paa 
Grpnlands indlandsis. Grunden maa vel nrermest spges deri, at omtrent alle tidligere ekspeditioner, som har v re re t 
noget stykke inde, har v re re t paa en breddegrad og paa en aarstid, da solen var oppe hele dpgnet 
rundtSanmienlign imidlertid side 400—401 om Dalagers ekspedition.. Nogen detaljeret meteorologisk dagbog er 
der heller i kk e leveret af tidligere reisende.Efter den maade, hvorpaa temperaturen sank mod kvelden, har 
professor Mohn regnet ud, at vi maa have havt omkring 4- 45° C. de koldeste nretter. I denne tid steg luftens 
temperatur lidt over middag op til mellem 4- 20° og 4- 15°. 

Dette er altsaa i midten af september. Det er uden Rast med forfriskninger. (Af A. Bloch efter et fotografi), 
sammenligning den laveste temperatur, som paa en slig aarstid er iagttaget paa vor jords overflade. Hvad maa 
man i kk e vente at finde paa de kanter midtvinters? Herover kan vi neppe endnu anstille nogen beregning under 
saa sasregne meteorologiske forhold. 

Spprges der derimod om, hvad temperaturen er i Grpnlands indre paa den varmeste tid om sommeren, og om da 
nogen snesmeltning kan gaa for sig, saa har vi 

muligens en maade at slutte os dertil paa, nemlig ved at underspge sneens bygning nedigjennem og ved at se, om 
den gamle sne har v re re t udsat for smeltning. Dette gjordes ogsaa, saa godt tiden tillod os det. 

Lige indtil den hpide, vi kom i den 30te august (1980 m.), fandt vi, at den gamle sne var fuldstrendig 
haardfrossen og var tildels forvandlet til en slags kornet is, eller om man vil iset, sammenfrossen kornsne; denne 
sne havde tydeligvis v re re t udsat for sterkt lindeveir, hvor efter var kommet frost. Ovenpaa laa der gjerne fra 5 til 
10 eller endog 12 tömmer lps, tpr nysne, som altsaa var falden efter sommermaanederne. 

Om kvelden den 3 lte august fandt vi til vor forbauselse, da vi skulde ramme skistavene ned for at srettc op teltet, 
at der vistnok var en fast skoipe paa den gamle sne under den lpse nysne; men brpd vi gjennem denne skoipe, 
kunde vi stikke stavene ned, saa langt det skulde v re re. Dette var et tydeligt bevis paa, at vi allerede da var oppe i 
den hpide (2270 m.), hvor solen kun midt sommers formaar at gjpre et tyndt lag af sneen kram eller fugtig, og 
dette lag fryser saa atter om natten, naar solen staar lavt. Snesmeltningen kan fplgelig i kk e formindske 
snemrengden det allerringeste i denne hpide; thi det ubetydelige smeltevand, som dannes, kommer jo ingen vei, 
det holdes fast af nattefrosten. 

Et lignende forhold fandt vi överalt i det indre af indlandsisen, sneens smeltning var omtrent ingen. Forpvrigt var 
den gamle snes bygning i lag ganske merkelig. Den 3dje september siger jeg saaledes derom, at jeg flere gange 
den dag havde forspgt at stikke staven ned igjennem sneen og fandt da som regel, at der pverst var omkring 3 
tömmer lps nysne, saa kom en isskoipe paa omkring en halvtommes tykkelse, saa 7 tömmer lpsere sne, saa atter 
en haardere isskoipe, som kun med mpie gjennemboredes, saa kunde staven rammes en fod eller to ned gjennem 
haardcrc og haardere sne, indtil den omkring en alen fra overfladen stansede aldeles. 

Paa et andet sted, hvor jeg tidligere den dag forspgte det samme, var der pverst flere lag i omtrent samme forhold 



som netop angivet; men staven kunde der stikkes 2 alen ned igjennem haardere og haardere sne, indtil den 
stansede mod et ganske fast lag. 

En lignende lagdannelse i sneen fandt vi överalt indefter, som regel kunde vi ramme stavene ned, omtrent saa 
langt vi vilde. Det tyder altsammen paa, at snesmeltningen i Grpnlands indre indskrasnker sig til, at solen paa den 
varmeste tid af aaret faar gjort det 0 vers te snelag lidt fugtigt, og dette fryser saa atter om natten. 


XIX. En storm i det indre. — Vort huslige liv. 


At maatte stadig ferdes ude i kulde som den, vi havde, er ikke altid bebageligt. Der dannede sig ofte slig is i 
ansigtet, at skj egget tips fuldstasndig sammen med klasderne, som vi havde rundt hovedet, til et stykke, og det 
kunde vasre vanskeligt nok at faa aabnet munden for at tale. Bedst er det under saadanne omstasndigheder at 
klippe skjegget af sig; men det havde vi hverken tid eller lyst til i de omgivelser. 

Kom der vind i disse hpider, da blev det endnu mindre spdt, «da puster her», som det heder om Nordland i Norge 
(i «Nordlands Trompet»): 

. . . .«ud en med Magt Som bide kan digt udi Nasse; Da kan man med Hast blive graa udi Skjeg Da vanker her 
Hagel-B ra: st, Smell udi Vreg, Tandgnissel og Pust udi Nreve. Hvo som imod Veiret da sidde vil vendt, Han vogte 
sig, Ansigtet bliver ei skjendt Af Rimen, som da monne svasve!» 

I min dagbog finder jeg bl. a. fplgende optegnelser om vinden: 

«Om formiddagen den 4de september havde vi et herligt stille veir, nysneen var faldt ganske 10st og let om 

natten. Solen skinnede paa den uendelige, ensformige sneflade, der med en forsvindence stigning udbredte sig 
forover og forover som et eneste hvidt, diamantsaaet teppe, fint og blpdt som dun, i svage, nassten usynlige 
bplger. Men om eftermiddagen forandrede landskabet sig betydelig; det r0g op med en bidende vind fra nordvest 
(retvisende); — den piskede nysneen foran sig og forvandlede det hele til et eneste sneyre. Himmelen klarnede 
fuldstasndig af oventil, og det blev koldere og koldere, termometret sank ned paa 4- 19° C. Vindens styrke steg 
stadig og kom snart op til storm, det var surt at stampe sig frem imod den, og man maatte vasre varsom for i kk e 
at fryse sig fordasrvet. 

«F0rst frps mesen bort, det merkede jeg dog saa tidlig, at jeg ved gnidning med sne fik frelst den, og troede mig 
nu berget. Saa fplte jeg en underlig kuldefornemmelse under hagen og merkede, at halspartiet rundt 
strubehovedet var stivfrossent; ved gnidning med sne og ved at pakke nogle uldvanter og andre 
beklasdningsgjenstande ind paa halsen, klaredes ogsaa den. Men saa kom det vrerste af alt, i mavepartiet tram g te 
vinden sig ind gjennem klasderne, og der kom voldsomme smerter; men ved en heldig anbringelse af en filthat 
klaredes ogsaa den del af legemet. Med Sverdrup var det en stund omtrent lige galt, hvordan det gik de andre, 
som kom efter, ved jeg ikke, men antager, det neppe var stort bedre. Det smagte mer end sedvanlig godt at 
komme i teltet den kveld og faa varm lapskaus. 

«Den fplgende formiddag var veiret stilnet af; men om eftermiddagen r0g det paany op med storm og snefok fra 
sydvest. Den fortsatte den dag og hele den fplgende nat og blev mer og mer sydlig; jeg glasdede mig til god 
seilevind, men da vi skulde afsted ommorgenen (den 6te september), var den lpiet saa meget af, at vi i kk e fandt 
det umagen vasrd at sastte seil. Ud paa formiddagen friskede imidlertid vinden til igjen, og ved middagstid var 
den rent sydlig (retvisende); jeg mente derfor, at vi burde sastte seil, men da dette m0dte indvendinger fra de 
andre, som havde liden lyst paa omrigning og de mange surringer i dette snefok, lod jeg det uheldigvis vasre, 
hvilket vi senere skulde komme til at angre paa; thi efterhvert som vi drog frem, blev vinden mer og mer agterlig 
samtidig med, at den voksede i styrke. 

«Det blev snart en fuldstasndig snestorm, som gik over til ost-sydost eller ost. Vi havde den fplgclig nassten ret 
agterind, og den b hes te baade os og kjaslkerne afsted. Da nu snefladen ogsaa tydeligvis heldede lidt med, bar det 



hurtig vestover. Snefokket tiltog i den grad, at Sverdrup og jeg ikke paa 20 skridts afstand kunde se de andre, 
som kom efter, og vi maatte hyppig vente for i kk e at miste dem. Da vi ved otte-tiden om kvelden stansede, var 
det intet let arbe ide at faa teltet op i den forrygende storm; og ve den ulykkelige, som havde gaaet let k hed t om 
dagen og nu maatte tage trpien af for at faa paa sig noget mer undertpi; stormen bkestc snestpvet lige ind paa 
skindet gjennem alle porer i uldtrpie og skjorte, det fpltes, som om man stod der splitter npgen; selv holdt jeg paa 
at fryse af mig venstre haand ved den forretning, og det var med de stprste vanskeligheder, at jeg fik kkedcrnc 
tilknappede. Dog, teltet kom op dengang ogsaa; men kogt noget blev der i kk e den kveld, der gpy for meget sne 
ind gjennem alle aabninger dertil; vi tog et par beskpiter, lidt leverpostei og pemmikan og var glade ved snarest 
mulig at kry be dybt ned i poserne, trrekke laaget over hovedet og spise det der, sove og saa överläde 

stormen herredpmmet udenfor. Vi var den dag komne et langt stykke frem, vi antog henimod 4 mil (det var dog 
neppe mer end 2 1/2). 

«Stormen rasede hele natten og blev mer og mer ren pstlig (retvisende). Just som jeg vaagnede den meste morgen 
(7de september) og laa i halvspvne, hprte jeg noget springe istykker, det var den ene af bardunerne paa teltets 
pstre vreg; vinden stod ret paa denne med en voldsomhed, saa jeg hvert pieblik ventede at se den revne. Ved 
hjselp af nogle paksrekke, stablede ovenpaa hverandre, fik vi den nogenlunde afstivet, jeg frygtede dog endnu for, 
at den skulde springe, og fenkte kun paa, hvad vi saa skulde gjpre, naar snefokket kom lige ind i teltet til os. Det 
blev vel i kk e andet for end at kry be godt ned i poserne og lade sig nedsne. 

«Vi haabede dog paa, at det skulde bli bedre med vinden, og imidlertid fik jeg fendt op og kogte lapskaus og the, 
som gjorde godt i de sultne maver. Saa blev vinden lidt bedre, og vi mente at kunne drage videre. Vi riggede os 
til i uveirshyre og skulde ud for at sastte seil, idag var det endelig seilevind, som forslog. Balto var fprst ferdig og 
krpb ud af teltdpren, hvilket i kk e var let arbe ide, da den var stengt af en snefane. Det varede ik ke mange 
sekunder, fpr han kom hoppende ind igjen med ansigt og k hr der fulde af sne, aldeles foipustet, vinden og 
snefokket havde taget veiret fra ham. Det fprste, han sagde, da han kom sig saa pas, at han kunde snakke, var, at 
«idag blir der ingen reis». Jeg stak hovedet ud og indsaa for vel rigtigheden deraf, alt stod i raak. 

«Vi maatte bli, hvor vi var; men teltet maatte stpttes, og mad maatte vi have hentet ind til os fra slredeme, fpr vi 
blev sneede helt ned. Balto og Kristianscn skulde gaaivei med dette, de riggede sig ekstra til og surrcdc kkedcrnc 
igjen överalt, hvor der var mulighed for sneen at trrenge sig ind. Balto var fprst ferdig, jeg saa efter ham gjennem 
aabningen, idet han gik; men han havde ikke taget mer end nogle skridt ud i sneraaket, fpr jeg i kk e kunde se ham 
fenger. Kjrelkerne var me sten helt forsvundne, han maatte lede efter dem, og det var i kk e lidet arbe i de med at 
konmie til den mad, vi trrengte. 

«Da Kristianscn skulde ud af teltet for at faa sat flere stormbarduner paa luv teltvreg. tog vinden slig, at han 
maatte krybe paa fire. Trods de mange hindringer kom dog alt i nogenlunde orden. Ved hjrelp af ski blev den 
udsatte teltvreg forsvarlig stpttet paa kry ds og tvers indenfra, og under mpnestangen blev der anbragt skistave til 
forstptning. Vi kunde nu v re re nogenlunde trygge for, at det holdt. Saa blev alle aabninger og sprrekkcr, saa godt 
det lod sig gjpre, tilstoppede med reservekfeder og lignende, ganske tre t fik vi dog teltet aldrig, lidt efter lidt 
dannede der sig store snefaner inde hos os, og rummet, som var lidet nok fpr, blev stadig mindre dels paa grund 
deraf, dels paa grund af sneen, som tyngede paa udenfra. 

«Vi havde det dog ganske lunt og godt, der vi var, sneen, som hobede sig op paa udsiden og lidt efter lidt 
begravede teltet, gjorde det varmt og beskyttede godt mod vinden. Men saa lidt efter middag stilnede denne 
pludselig af, det var, som man med et slag havde hugget den over, — det blev fuldstendig vindstille. En 
uhyggelig taushed kom over os, vi forstod alle, at meste pieblik vilde den konmie endnu sterkere igjen fra den 
modsatte kant; det fpltes fuldsfendig, som det maa v re re ombord i et skib i en orkan pludselig at faa den 
velkjendte dpdsstilhed. 

Vi lyttede med sprendt forventning, det lod vente paa sig, enkelte mente, at det dog muligens var slut; men nei, 
der kom et svagt pust fra nordvest (retvisende), saa for det ene vindstpd sterkere end det andet hen over os, og 
stormen brpd lps endnu vreldigere end fpr ret mod teltdprsvreggen og fyldte hele luften inde hos os med sneraak, 



som stod ind af alle aabninger. Balto skulde nytte 0iebl ikket og var just ude for at fylde sne paa kogeapparatet; 
men han havde sin npd med at finde tilbage til os. 

«Nu var gode raad dyre, den v re g var den svageste, og derfor sprgede vi altid for at vende den fra vinden. Ved 
hjrelp af ski, skistave, indianertruger og uldtpi blev den dog nogenlunde sterk og dpraabningen saa pas ta;t, at der 
var udholdeligt; men vi sad der nu som mus i en fel de, alle aabninger var sfengte, ud kunde vi i kk e komme, om 
det var aldrig saa npdvendigt. 

«Imidlertid gjorde vi os livet saa behageligt som muligt, kogte kaffe — hvilket, som ovenfor omtalt, var afskaffet 
til dagligt brug — krpb i vore poser, og de rpgende fik til trpst for uveiret en pibe tobak. 

Kun Ravna var trods kaffeen den hele tid ulykkelig. Jeg spgte at trpste ham, men han sagde: «Jeg garnmel 
IJeldlap, jeg kjende godt, naar det kommer snestorm paa fjeld i september maane, da holde fenge ved,» og 
derved blev han staaende, trods alle forestillinger.» 

Da vi vaagnede den meste morgen (8de september), var vinden lpiet saa meget af, at vi kunde forts rettc; men det 
var ingen let sag at komme ud, vi maatte grave os gjennem sneen, som havde drekkct teltet, saa bare mpnet stak 
op. Til kjrelkerne saa vi omtrent intet, og vi havde meget arbcidc, fpr vi fik dem frem og kom saa meget iorden, 
at vi kunde drage videre paa et fp re, som var tungere end nogensinde. 

Dette dpgn i teltet beskriver Balto paa fp Igen de maade: 

«En dag fik vi forferdelig haardt veir, snefok og storm. Vi drog dog alligevel fremover lige til kvelden. I 
begyndeisen var det storm fra nord (skal v re re syd) men siden blev det pstenvind. Om morgenen, da vi havde 
kogt kaffe (?), skulde en mand ud i et erende; men da han aabnede teltdpren, for han tilbage igjen, veiret var saa 
forferdeligt udenfor, at det var saa godt som umuligt at komme ud. Jeg tog da en kufte om hovedet, saa jeg bare 
kunde glptte lidt med pinene, og vaagede mig ud. Jeg gik nogle skridt bort fra teltet for at se efter kjrelkcrnc, men 
jeg saa i kk e en eneste kjrelke, de var aldeles begravne af snestormen. Heller ikke teltet kunde jeg se mere, saa jeg 
maatte srutte i at huje, og fprst da de svarcdc fra teltet, kunde jeg finde det. Ogsaa det var aldeles begravet i sne. 
Nreste dag var det godt veir, og vi fik da tra\Jt med at grave alle vore sager op igjen af sneen.» 

Det daglige liv i denne tid gik sin regelmressige gang og udmerkede sig ved sin mangel paa stprre begivenheder. 
Det vrerste arbeide i dpgnet var at tprne ud om morgenen en time fpr de andre for at v re re kok. Naar man 
vaagnede, fandt man gjerne hovedet fuldsfendig omgivet af is og rim inde i soveposen, det var fugtigheden i 
aanden, som var frossen og havde slaaet sig ned i haarene paa skindet. Havde man nu faaet spvnen af pinene og 
reiste sig op i posen, sad man i et rum med en temperatur af henimod -f- 40 °, og hvor der paa alle vreggene 
undtagen den, som vinden stod paa, hang tommelange rimfrynser; var man saa ulykkelig at rpre derved, fik man 
et mindre behageligt morgenbad af rim. Saa skulde man til at trende paaBreddeobservation og middag paa 
indlandsisen. (Af E. Nielsen efter fotografi). 

kogeapparatet. Fprst bare det at rpre ved metallet var mindre behageligt i den temperatur, og i kk e var det bedre at 
fylde paa lampen og bringe vregerne i orden; thi forat de skulde brrende godt, var det npdvendigt at vrede dem 
med spiritus, som man uundgaaelig fik paa fingrene, og det kunde i den sterke kulde volde store smerter. For at 
holde vregerne tprre og saaledes for en del undgaa dette pleiede jeg gjerne at brere dem i bukselommen. 

Efteråt man havde faaet varme paa og sat kogekarret over, maatte fla mm eme passes vel, saa de i kk e kom til at 
brrende for sterkt; spiritusbeholderen blev nemlig derved for varm. hvilket ofte skede, og det fprte let nok til 
ubehageligheder i form af eksplosion. Den blev i saa fald afkjplet med sne. Men lampen maatte heller ikke 
brrende med for liden flamme; thi da gik der for lang tid, fpr man blev frerdig. Naar nu endelig theen eller 
chokoladen var kogt, blev de andre purrede ud til frokosten, som gjerne spistes paa sengen. Naar vi var ferdige 
dermed, gjaldt det saa hurtig som rauligt at rigge sig istand til at bryde op, kjrelkemeierne skrabedes omhyggelig 
paa undersiden, bagagen blev stuvet godt paa og surret, og teltet toges ned; som oftest gjordes ogsaa om 
morgenen nogle observationer med kogebarometret, fpr vi brpd leirDen 9de september tog jeg ogsaa en prpve af 
luften paa den side 68—69 angivne maade.. 



Efteråt alt dette var gjort, drog vi ivei, men efter et par timers forl0b stansede vi gjerne for at faa os en plade 
kj 0 d p u 1 v c rc h o k o 1 adc hver, saa fortsattes atter i nogle timer indtil middagen, som spistes paa saa kort tid som 
muligt, mens vi sad paa kjrelkerne. Deipaa drog vi igjen frem et pai' timer, og der kom en ny uddeling af 

kj 0 d p u 1 v c r c h o k o 1 a de. Efter endnu et par timer var det saadan ved 5-tiden om eftermiddagen «eftasvrer» eller 
«nonsmad». Saa drog vi frem lige til kvelden, kun afbrudt ved en liden hvil med endnu en plade chokolade. 

At tage de astronomiske observationer om dagen var ofte i den kulde et alt andet end behageligt arbe ide; det var 
vanskeligt at haandtere de fine instrumenter med tykke vanter paa; helst brugtes, naar observationen skulde vasre 
rigtig fin, barc nasverne, men man maatte da passe paa, at fingrene ikk e blev hasngende fast ved metallet. Trods 
dette blev dog vore observationer, saavel med sekstanten som med teodoliten, saa npiagtige, som man med saa 
smaa instrumenter godt kan faa dem. At bruge sekstant og kunstig horisont i snefok var meget vanskeligt; thi 
sneen lagde sig saaledes paa horisontens tag, at man maatte vasre hurtig med observationen, skulde man kunne se 
noget. Var det altfor galt, maatte teodoliten anvendes; men det var förbundet med det dobbelte besvasr at bruge 
denne; observationerne blev imidlertid omtrent lige npiagtige. 

Naar vi stansede for kvelden, gik de fleste mand straks igång med at feie teltplads, reise teltet, styrke det og fette 
vreggen med presenninger paa den side, som vendte mod vinden. Ravnas arbe i de om kvelden, og jeg tror, det var 
det eneste, han havde paa hele turen, foruden at trrekke, var at fylde kogckarcnc med sne; som gammel fjeldlap, 
der hver vinter bruger sne til gryden istedenfor vand, havde han selvfplgelig god greie paa, hvilken sne var den 
bedste at smelte. Straks vi stansede, puslede han stiltiende afsted med kogeapparatet, grov sig et hul ned til den 
gamle sne, der, som bekjendt, giver langt mere vand ved smeltning end nysne; naar han saa var ferdig med dette 
arbeide,bar Ravna, kogeapparatet til teltet, og hvis dette var reist, krpb han ind og satte sig ned med benene 
överkörs for i kk e mer at reise sig, f0r kveldsmaden var ferdig. Det var fprst, efteråt jeg i mange dage havde sat 
ham dertil hver kveld, at Ravna viste saa meget tiltag som at gjpre Kvelden i teltet. (Af E. Nielsen efter 
fotografi), dette eneste arbeide uden opfordring; men dermed syntes han nok ogsaa, hans mission i denne verden 
var fuldbragt. 

Kveldsstunderne i teltet, naar alle mand var komne til sasde paa sine srekke efter at have bprstet sine kfeder vel 
for sne for ikke at trrekke denne med ind, var glanspunkterne i tilvasrelsen den tid. Dagen kunde have vasret aldrig 
saa strid, vi kunde vasre aldrig saa slitne, og det 

kunde vasre noksaa koldt, saa var dog, naar vi sad der rundt kogeapparatet og stirrcdc ned mod de svage 
lysstriber, som kastedes fra spiritusflammen ud gjennem hullerne i lamperummet, og ventede paa vor aftensmad, 

«-alting glemt og alt det onde over, saa var vor vraa et marmorslot-» 

Og naar saa suppen, lapskausen, eller hvad det nu var, var kogt, rationerne blev udveiede, og den lille stump lys, 
vi havde, blev fendt, forat vi kunde se at spise, ja da steg vor lykke til sit hpieste. 

Var vi saa ferdige med kveldsmaden, blev der gjort smaa förberedelser for den kommende morgen, kogekarrene 
blev fyldte med sne, ferdige til at sasttes over ilden, chokoladen blev opbrudt i stykker, saa den var ferdig til at 
koges o. s. v.; og naar dette var gjort, krpb vi ned i poserne, lukkede igjen, saa godt vi formaaede, og sov blidelig 
ind. 

Maden udgjorde selvfplgelig for os midtpunktet i tilvasrelsen; skulde vi fenke os eller 0nske os en rigtig h0i 
lykke, saa var det altid tilstrrekkeligt af mad i en eller anden form, isrer var det fedt, tankerne dreiede sig om; som 
tidligere meddelt, havde vi faaet altfor lidet af den vare, og det bragte os tilslut til at lide af fuldsfendig 
fedthunger. Vi fik udveiet 1/4 kg. sm0r om ugen til hver mand, og saa fenge denne ration varede, var det det 
bedste, vi kjendte, at kunne spise sm0r i store klumper uden noget andet til. For enkelte af os varede denne 
nydelse tenmielig kort. Ja, Kristiansen, som var den vrerste i saa henseende, spiste hele rationen den fprste dag, 
hvilket var en meget slet husholdning. 

Fedthungeren gik saa vidt, at Sverdrup en dag spurgtemig, om jeg troede, han vilde have noget ondt af at drikke 
vor skosmprelse, det var gammel kogt linolje. 



Som regel blev der omhyggelig udveiet rationer til hver mand med en liden brevvegt. Disse rationer skulde efter 
min beregning vrere fuldstrendig tilstirckkclige, der var omtr. 1 kg. mad tilmands om dagen. Da vi nrermede os 
Udveining af madrationerne paa indlandsisen. (Ved A. Bloch efter et fotografi), vestkysten, fik man imidlertid 
lov at spise, saameget man vilde af det tprrede kjpd, hvoraf vi havde överflöd. Men merkeligt nok kunde vi i kk e 
engang da opnaa fplelsen af at vrere nitet. Balto blev spurgt, da han kom tilbage til Norge, om han nogensinde var 
mtet. «Nei, jeg var i kk e mtet,» svarede Balto; «husker du, Sverdrup, da vi havde festmaaltid inde paa 
indlandsisen og havde faaet dobbelt ration, og jeg sagde til Dig, da vi havde spist: «Er Du mtet, Sverdrup?» og 
saa sagde Du til mig: «Jeg er sulten som en skrub.»»Vor spiseseddel for dagen var fplgende: 

Frokost : Chokolade, kogt i vand (da chokoladen var opbrugt, brugtes the med sukker), kjpdbeskpit, knrekkebrpd, 
lidt leveipostei, pemmikan. 

Middag : Kntekkebrpd, lidt leveipostei, pemmikan. Dessert: 2 havrekjteks, lidt citronsaft med sukker til at helde 
over sne. 

Eftasvcer : Kntekkebipd eller kjpdbeskpit, lidt leveipostei, pemmikan. 

Kveldsmad : Ertesuppe (eller bpnne- eller linsesuppe), kjpdbcskpit, pemmikan. Istedenfor suppen kogtes 
undertiden lapskaus af pemmikan og ertepplse, ja hertil sattes hyppig ogsaa kjddbeskpiterne, og da blev det en 
mer end sedvanlig velsmagende ret. Undertiden toges the om kvelden istedenfor dette og suppe. 

Vor ugeration af smpr stod det os selvfplgelig frit for at bruge af, til hvilke maaltider vi 0nskede. Helst tog vi det 
midt paa dagen, da vi fandt, at smprret nydt bart lsskede for tprsten, hvilket muligens tpr vrere en noksaa 
enestaaende erfaring, naar man betrenker, at det var saltet. 

Vort madstel var forpvrigt neppe af det rensligste, isrer var kogningen ganske merkelig. Som tidligere omtalt, 
havde vi ingen överflöd paa vand, og der var fplgelig intet til at vaske kogekarret med, heller i kk e vilde det vreret 
noget behageligt arbe i de i den temperatur. Naar vi havde kogt ertesuppe eller lapskaus i det om kvelden, blev det 
gjerne som en sredig begunstigelse overrakt til en af dem, som hjalp til ved kogningen, forat han kunde rense det. 
Det var gjerne Baltos lykkelige lod at faa dette arbe ide, og det gik for sig paa den vis, at hele kärret slikkedes saa 
rent, som fingerne og tungen formaaede det; bunden rak han dog aldrig, da der dertil var fordybt og trängt. I 
samme kar kogtes saa chokolade eller the om morgenen, og naar det var tpmt, kunde det hrende, at man fandt et 
underligt bundfald, bestaaende af levninger eiter lapskaus eller ertesuppe i skjpn blanding med halvoplpstc 
chokoladestykker eller theblskker; at dette straks spistes og smagte den lykkelige finder fortrrefifelig, bchpvcr 
vel neppe at noteres. Naar kvelden kom, var det saa atter til at koge suppe, eller hvad det nu var, sammen med 
levningerne efter chokoladen. Dette madstel vil maaske mange husmpdrc grine paa nresen af; men jeg kan dog 
forsi kr e dem om, at de ikk e i hele sit liv med al sin renslighed har tillaget mad, som smagte dem, der spiste den, 
saa godt, som vor mad smagte os. 

En vare, som i Grpnlands indre stod i n re sten lige hpi pris som smprret, var tobak. Jeg mindes, at der blev budt en 
k ro n c for en liden pibe deraf. Som nrevnt, havde jeg ikk e medtaget stort tobak, fordi jeg anser det som skadeligt 
under sterke anstrengelser. Den pibe, man fik om spndagcn. blev tpiet langt, fprst rpgte man tobakken, og siden 
rpgtc man paa asken og trreet i pibehovedet, saa mange gange som muligt; men det rak dog i kk e til for hele ugen, 
og saa stoppede man tjreretaug i og rpgte det isteden, — det smagte af fugl, sa'e kj reningen, hun kogte suppe paa 
kvisten, som fuglen havde-. 

Mangelen paa tobak var fpleligst for Balto; ham kunde man faa til at gjpre, hvad det skulde vrere, ved at love ham 
en pibe deraf. Skraatobak var der intet af; men flere tyggede store stykker tjreretaug isteden. Da jeg trenkte, det 
kunde bidrage til, at man fplte den brrendende tprst mindre, forspgte jeg dette en dag, men det kom ud hurtigere 
end ind. 

Noget, som jeg derimod syntes var godt at tygge paaunder marschen, var trrefliser; det holder, som bekjendt, 
munden fugtig og Ireskcr for tprsten. Jeg brugte gjerne et stykke bambusrpr; men bedst var det dog at skjrere en 



flis af de norske truger, som tildels var gjorte af heg; isasr var - barken af denne ypperlig, og baade Sverdrup og jeg 
gjorde saa sterke indhug paa trugerne, at de var - temmelig tynde, da de kom frem til vestkysten; heldigvis var 
dette den eneste brug, vi fik for dem. 


XX. Seilads o ver indlandsisen. — Land! Land! — 

Den f0rste drik vand. 


Da det led mod midten af september, haabede vi hver dag at komme til den stprre skraaning, som vi ventede at 
finde mod vestkysten. Efter bestikket skulde vi ik ke have langt igjen did. Jeg havde dog en sterk mistanke om, at 
vort bestik var - adskillig forud for vore observationer, men med vilje lod jeg v re re at regne disse ud, da det vilde 
berede flere af os en slem skuffelse, om det skulde vise sig, at vi i kk e var - saa langt fremme, som vi troede. Det 
blev imidlertid for alle paafaldende, at vi i kk e fik nogen tydelig skraaning. Den ute var - dog heldingen paaviselig, 
og maalt med teodoliten viste den sig at v re re 22 minuter. 

Den 12te september skriver jeg i min dagbog, «at vi alle er i udmerket humpr, med haab om snar - förändring til 
det bedre, Dietrichson og Balto holder paa, at vi idag skulde faa bart land isigte, de faar nok have taalmodighed, 
vi befinder os endnu i 9000 fod eller 2800 m.'s hpide (vi var - i virkeligheden omkring 2570 m.), men lrengc kan 
det dog ik ke vare; vi regnede idagmorges at skulle v re re efter besti kk et 17 mil fra bart landVi var - da i 
virkeligheden om kr . 26 geogr. mil fra bart land., og heldingen er idag godt 

med os og jevn hele veien.» De fplgende dage fik vi tyde ligere og tydeligere helding mod vest, den var - i kk e 
jevn, sneens overflade hvrelvcdc sig i lange bplger udover paa samme vis, som vi fandt den under opstigningen 
fra pstkysten. 

Den 14de skulde vi efter vort bestik i kk e have mer end 8 mil igjenVi havde i virkeligheden omkring 20 mil., men 
endnu saa vi intet land, og dette begyndte lapperne at finde mistrenkeligt. Ravnas ansigt blev surere og surere, og 
en kveld han havde sat sig ned i teltet, sagde han: «Jeg garnmel fjeldlap, jeg dum tosk, jeg tror, vi i kk e aldrig 
kommer til den vestkyst.» Hertil svarede jeg kun: «Ja, det er sandt det, Ravna, du dum tosk.» Men da maatte 
gamle Ravna le hpit. «Ja, det er sandt, Ravna dum tosk.» Han fplte sig synlig trpstet ved denne tvilsomme 
kompliment. Bekymrede udbrud, lig disse, kom Ravna hyppig med. 

En anden dag brpd Balto pludselig ud: «Aa, saa-hvor langt det er fra kyst til kyst, kan 

ingen vide, for her har - folk i kk e aldrig gaaet fpr.» At gjpre ham begribeligt, at man trods det kunde udregne 
afstanden, var selvfplgelig vanskeligt; men opvakt som han var, syntes han dog, da jeg engang viste ham det paa 
kartet, at ane, hvorledes det kunde gaa til. Det, som forpvrigt lod til at trpste ham ligesom Ravna mest, var, naar 
de blev gjort nar af for deres feighed. 

Da vi den 16de fik flere sterke skraaninger udover, syntes det at trpste os alle, og da vi nu om kvelden blot fik 4- 
17,8°, syntes vi, det var - rent mildt, det var, som vi atter kom tilbage til sommeren. Efter bestikket skulde vi nu 
blot have 2 mil igjen til bart land.Den 17de september var det netop 2-maanedersdagen, efteråt vi forlod «Jason». 
Det traf sig netop saa, at der den morgen skulde uddeles smprvegt, en af de glasdeligste begivenheder under vort 
indlandsliv, og da theen med sukker i blev skjrenket rundt paa sengen, var stemningen meget belivet. Det var 
ogsaa fprste nat paa lang tid, at der ikke hang tykt rim paa indsiden af teltvreggene. 

Mens vi spiste vor frokost, blev man ikk e lidet forundret ved pludselig at hpre fuglekvidder udenfra; snart 
ophprte det atter, og man var ikke ganske sikker paa, at det var saa. Men som vi ved ét-tiden efter middag drog 
frem, fik vi pludselig hpre fuglekvidder i luften, vi stansede og saa nu en snespurv komme flyvende efter os; den 
omkredsede os flere gange og gjorde synlig tilsprang til at sastte sig paa vore slasder, men den turde ikke ganske 
og slog sig ned paa sneen tast ved os og flpi snart atter, hele tiden muntert kvidrende. 




Hvor kjrerkommen var ik ke denne lille spurv os; det var en venlig hilsen fra land, som vi nu fplte maatte v re re 
nrer, og hvis man troede paa gode engle, saa vilde man sikkert antage disse to snespurve, den, som bpd os farvel 
fra pstkysten, og den, som bpd os velkonmien her, for saadanne; og velsignet v re re de for deres muntre kvidren, 
den satte liv i os alle, og med fornyede krrefter drog vi fortrpstningsfulde videre, uagtet vi den dag ikke fik nogen 
sterk sk rann ing udover. Den fplgende dag (18de september) blev det dog i saa henseende betydelig bedre. Det 
blev ogsaa stadig mildere, og vi syntes nu, livet begyndte at bli lyst. 

Den kveld kom der vind fra sydost, og jeg fik haab om, at vi endelig engang skulde faa gunstig seilevind; vi 
havde lrengc nok ventet paa den med lrengsel trods Baltosforsikring, at den seilads paa sneen aldrig blev til andet 
end «toskeskab». 

Om natten friskede vinden, og paa morgensiden blev det til hel kuling. Uagtet man som sedvanlig ikke havde 
megen lyst paa at rigge op kjrelkerne og srette seil i kulden og snefokket, gik vi dog igång dermed snarest mulig; 
idag skulde vi seile for konge og fedreland. Kristiansen slog sig til Sverdrup og mig med sin kjselke, og vi 
riggede de to op med teltgulvet som seil. De tre andre forenedes om sine to kjrelker. 

De mange surringer var ikke meget behagelige i kulden; men det vrerste af alt var, at mens vi holdt paa dermed, 
saa det en stund ud til, at vinden skulde 10 i c af. Dette viste sig dog heldigvis i kk e at bli tilfeldet, og endelig var 
begge skuder seilklare. Jeg var uhyre sprendt paa, hvordan det vilde gaa med vor skude, om seilet var stort nok til 
alene at trrekke de to kjrelker. Det heisedes og gjordes godt fast, det gav et voldsomt ryk i dem; men de var under 
arbe i det bleven nedsneede og kom i kk e af flekken; det bare sled i mast og takkelage, som det vilde rive alt 
istykker, og vi sprendte os skyndsomt fremfor. Saa rykkede vi til og fik skuden flot; men den var i kk e fpr lps, fpr 
vinden jog den i lreggene paa os, og overende bar det. Op igjen og forspge paa nyt, men det gik i kk e bedre, aldrig 
saa snart vi var paa benene, sloges de vrek under os, og vi laa der igjen. Da nu dette var gjentaget en del gange 
med samme udfald, saa indsaa vi, at det ikke kunde gaa paa den vis, én maatte staa foran paa ski og styre ved 
hjrelp af en styrestang, som lagedes istand af et bambusrpr og blev surret fast mellem kjrelkerne, og som han 
kunde gribe i og derved holde dem paa passelig afstand, idet han blev skovet afsted;de to andre fik staa paa 
skierne og holde sig fast bagpaa eller fplge efter. 

Vi kom os da lps, og Sverdrup, som skulde styre fprste tprn, havde aldrig saa snart sat skuden i sig, fpr det bar 
afsted med en svimlende fart; jeg klorede mig fast agterud paa siden af den ene kjrelke, staaende paa Vort fprste 
forspg i seilads (19 september). (Af A. Bloch). skierne og holdende mig i kjrelkeryggen, som bedst jeg kunde, 
mens Kristiansen forctrak at komme rrekende paa skierne efter. 

Det suste afsted over den ujevne sne, over skavler og fonner, saa man nresten ikke sansede sig. Kjrelkerne vred 
og snoede sig i alle ender og kanter som en orm frem over ujevnhederne, som oftest dansede de bare hen over 
skavletoppene; jeg havde arbe ide nok med at holde mig fast der agter uden at falde. Saa begyndte snefladen at 
helde udover med et fald sterkere end noget, vi endnuhavde havt, farten pgede og pgede, og skuden rprte nas sten 
i kk e lrenger ved sneen. Lige foran mig og over mine egne skispidser stak der ud forenden af en ski, som var 
surret fast tvers over begge kjrelkerne for at holde dem sammen. Det var i kk e muligt at faa den vrek, og den 
voldte mig megen mpie; isrer var det slemt, naar vi skar ind i skavlekanterne, mine ski blev klemt fast under den, 

og jeg mistede ethvert herredpmme over dem. Saaledes «-og der laa jeg og «glante» efter skuden og seilet 

-» (Af A. Bloch). holdt jeg det lrengc gaaende i slagsmaal med denne fortvilede skiende, mens Sverdrup stod 

foran og styrede og troede, begge vi andre sad bag paa, og det skar afsted med stedse pgende fart; sneen rpk om 
os og bag os, og de andre blev mindre og mindre i snefokket agterud. 

Men saa begyndte en ispks, som laa paa lasten, at lpsne og gjorde tegn til at falde af; den maatte reddes; jeg 
agede mig forsigtig forover helt paa forkanten af skienden og var just ifrerd med at bes te pksen, da vi kom paa en 
vanskelig skavlekant; skienden skar ind i lreggene, og der laa jeg og «glante» efter skuden og seilet, som 

for videre udover skraaningen og blev mindre og mindre i snefokket; det var helt uhyggeligt at se, hvor hurtig det 
minkede i stprrelse. 



Det var en underlig flau fornemmelse at ligge der igjen; omsider kom jeg mig dog op og ruslede afsted i 
kjplvandet efter skuden, som det var saavidt jeg pinede langt dernede. 

Til min glasde opdagede jeg, at det ved vindens hjrelp var muligt at komme ganske hurtig udover alene ogsaa. Jeg 
havde ikke gaaet langt, fpr jeg fandt ispksen, som jeg havde spgt at gjpre fast. Et stykke til, og en mprk, denne 
gang firkantet gjenstand skimtedes paa veien gjennem fokket; det var en blikkasse, indeholdende den dyrcbarc 
kj 0 d p u 1 v c rc h o k o 1 adc. Nu bar det et langt stykke udover i ro og fred med chokoladekassen under den ene arm og 
ispksen og skistaven under den anden; men saa skimtedes forskjellige mprke gjenstande i en haug et stykke 
fremme. Denne gang var det en mig tilhprende pelsjakke, samt i kk e mindre end 3 pemmikanbokser, som var 
strpede udover. Det var mer, end jeg kunde klare, her var i kk e andet for end at srette sig ned og vente paa 
undsastning. Der jeg sad, kunde jeg nu se hele vort stolte fartpi og seilet kun som en bitte liden firkantet lap langt 
nede paa sletten, det skar endnu afsted i samme retning; men der dreiede det endelig op i vinden, solen blinkede i 
blikkasserne, og seilet faldt. Saa kom Kristiansen raskende, og en stund efter de tre andre seilende, saa det gjpv 
om dem. De maatte nu tage et par af vore ting; men som vi skulde lasgge dem paa lasten, opdagede Balto, at 
ogsaa de havde mistet 3 pemmikanbokser; det var for meget vasrdifuld mad, og de maatte tilbage for at lede efter 
dem. Imidlertid ruslede Kristiansen og jeg afsted udover modSverdrup, som vi snart naaede. Og her ventede vi 
nu paa de andre, hvilket i den gjennemtrasngende vind og uden noget ly var en tarvelig fornpielse. Sverdrup 
fortalte, at han havde seilet friskt vask, fandt, det gik udmerket, og troede, han havde os to siddende bagpaa; han 
kunde jo intet se agterover for seilet. Da han saa havde seilet en lang stund, blev det ham lidt paafaldende, at det 
var saa taust med passagererne der agter, og han gjorde et tilsprang til en konversation, men der kom intet svar; 
han seilede endnu lidt, saa forspgte han sig igjen, nu hpiere end fpr; men det var fremdeles lige taust; saa endnu 
hpiere, og saa sk reg han, alt han orkede; men nei, der var og der blev stille. Det maatte underspges, hvordan dette 
hang ihop, han luffede til, han gik agterover for at titte bagom seilet; men lidt lang blev han nok i ansigtet, da der 
ingen fandtes; han forspgte at se gjennem snefokket den vei, hvorfra han var kommen, det forekom ham, som 
han kunde pine en sort prik langt agterud — det var min ubetydelighed, siddende paa de tabte blikkasser — og 
saa laarede han seilet, hvilket i kk e var noget let arbe i de i vinden, og gav sig til at vente. 

Men det varcdc og det rak, fpr de andre kom; det var saavidt vi kunde skimte skuden gjennem snefokket; men 
der var intet seil paa den, og af karene kunde vi intet se. Endelig pinede vi dem som smaa, sorte punkter langt 
oppe i bakken. En stund efter blev seilet heist, det voksede og voksede, og snart var de hos os. 

Vi surrede nu vore kjselker endnu bedre sammen og lasten forsvarlig fast, forat ingen gjentagelse af dette skulde 
kunne gaa for sig. Saa fasstede vi paa kjaslkeme agter nogle tauge til efter behag at holde os i eller binde os fast 
med, mens vi stod paa skierne. Paa den vis gik det ypperlig, og det var i sandhed en glad skifasrd. 

Efter en stunds forlpb blev Sverdrup fornpiet af at vasre foran, og jeg byttede plads med ham. Vi fik nu flere 
lange og sterke fald samtidig med god vind, det skar afsted som udfor en brat skibakke, og det varede time efter 
time. At staa foran og styre var spasndende. det gjaldt at holde tungen bent i munden, som det heder, fremfor alt 
maatte man ikke falde; thi hvis det skede, vilde det hele las i lynende fart suse over en, man vilde komme under 
meierne og bli skuret med udfor og kunde prise sig lykkelig, om man kom fra det uden at vasre helt radbraskket. 
Noget sligt maatte i kk e hasnde, der maatte gives agt paa hver bevasgelse, hver muskel var spasndt, skierne 
sluttedes godt sammen, haanden fattede sikkert rundt styrestangen, piet speidede ufravendt forover, man bar af 
for de vasrste fokskavler og lod det forresten suse til, mens man hoppede paa skierne hen over skavletoppene. 

At holde maaltid var den dag ingen behagelighed, og der gjordes saa lidet deraf som muligt. 

Just som vi seilede paa det bedste ud paa eftermiddagen, lpd der et jubelskrig fra skuden agterud, det var isasr 
Baltos stemme, som raabte: «Land forud!» Og ganske rigtigt, gjennem snefokket, som netop var lidt lettere, 
skimtedes over snefladen i vest en langagtig, mprk fjeldtop og syd for den en mindre. Der blev nu glasde paa os 
alle, det maal, hvorfor vi saa lasnge havde kjasmpet, pinedes endelig. 

Denne tildragelse skildrer Balto paa fplgende vis: 



«0m kvelden, da vi holdt paa at seile, fik jeg langt i vest 0ie paa en sort flek. Jeg stirrede og stirrede, indtil jeg 
saa, at det virkelig var bar mark. Saa raabte jeg til Dietrichson: Jeg ser bar mark! Dietrichson var straks frerdig til 
at raabe til de andre, at Balto saa bar mark i 

vest. Hurra, Hurra! Og nu er vi glade derover, at vi kom til at se dette syn, som vi saa mange gange havde pnsket 
at faa se, og vi fik nyt mod og haab om at komme lykkelig o ver dette isberg uden skade; thi det er det stprste af 
dem, som findes. Skulde vi have tilbragt flere dage til i isen, er jeg bange for, at det havde gaaet galt Seilads paa 
indlandsisen (19de september.) (Af A. Bloch efter et udkast af forfatteren). med nogen af os. Sttaks Nansen hprte 
dette, stansede han og uddelte 2 stykker kjpdsukkerlade til hver af os. Vi havde altid for skik, hver gang vi rak 
frem til et sted, som vi lrenge havde lrengtet efter at komme til, at spise af det bedste, vi havde. Saaledes da vi 
naaede iland fra havisen, da vi. kom til Umivik, da vi naaede hpieste punkt af Grpnland, ogsaa da, da vi saa 
vestkysten, og saa til slutten, da vi naaede snebart land paa vestkysten, dettegode var nemlig fprst syltetpi, 
amerikanske havrekjreks, sm0r. » 

Det land, vi f0rst saa, laa lidt nordenfor den retning, hvori vi hidtil havde styret, men jeg satte dog kurs paa det, 
saameget mer som isen i den retning saa ud til at vrere lavest. 

Snart efter var landet atter skjult i snefokket, vinden tiltog, og med den klos i ryggen bar det hele eftermiddagen 
fremover, uden at vi saa noget mer af landet; skraaning efter skraaning tilbagelagdes, og det gik «gloria», som vi 
udtrykte os, naar det gik usedvanlig godt, h vil ket sj elden hrendte. 

Ud paa eftermiddagen var en stund ken de t temmelig fladt og vinden lidt l0i, men som det led paa kvelden, 0gede 
den igjen, skraaningen blev sterkere, og med vildere og vildere fart suste det afsted, mens snefo kk et tiltog. Det 
begyndte allerede at skum re sterkt, da jeg pludselig gjennem fokket fik se noget mprkt paa sneen fremfor mig. 

Jeg tog det for en almindelig ujevnhed, og i kk e rensende det, skar jeg bent paa. I nreste oiehlik opdagede jeg paa 
nogle skridts afstand, at det i kk e var saa, i samme nu kastede jeg rundt og 10b skuden op i vinden; det var paa h0i 
tid, vi stod just paa kanten af en bred sprrek; lidt lrengcrc, og vi vilde maaske have forsvundet for i kk e mer at se 
dagens lys. Af al magt sk reg vi til de andre, som kom seilende efter, og de fik ogsaa luffet til. Ralto siger herom: 
«Om kvelden, da vi holdt paa at seile, klokken kunde vel v re re halv otte, og det var temmelig mprkt, saa vi, at 
Nansen, som seilede forud paa ski, vinkede heftigt til os og raabte h0it: «Seil i kk e hid, stedet er farligt!» Vi, som 
holdt paa at komme i fuld fart og havde ondt for at stanse farten, maatte holde paa skraa og kaste os selv paa. 
siden. I detsamme saa vi straks foran os en forfrerdelig issprrek, som var nogle 100 meter dyb.» 

Om denne seilads siger jeg i min dagbog videre: «Det var den fprste sprrek, men den var rimeligvis ikke alene, vi 
maatte vrere belavede paa at m0de flere. Man blev nu lidt betrenkt ved at seile mer den kveld; men jeg fandt det 
for tidligt at lregge op, vi maatte nytte vinden. Jeg sprendte mig derfor fra kjrelkerne og gik iforveien for at 
underspge isen, mens Sverdrup overtog styret, og seilene blev mindskede paa begge seilere, som maatte holde sig 
et stykke efter mig. 

«Vinden var saa sterk, at den hjalp godt; jeg kunde staa paa skierne lange stykker uden at r0re benene, og det jog 
hurtig frem paa den vis. Hvor grunden saa upaalidelig ud, maatte jeg gaa forsigtig tilverks og stadig f0le foran 
mig med skistaven, om der ikke var hul grund under nysneen. Naar saa var tilfreldet, blev der gjort tegn til de 
andre, at de maatte komme en anden vei, hvor jeg fandt sikker grund. Trods denne forsigtige fremgangsmaade 
havde det dog nrer hrendt, at Sverdrup, Kristiansen og kjrelkerne var forsvundne, hele grunden styrtede ned lige 
bag dem, just som de var komne over en sprrek, de ikke vidste om. Imidlertid tog vinden til, og seilene maatte 
flere gange mindskes, forat skuderne i kk e skulde komme for nrer indpaa mig. Da sulten endelig gjorde sine krav 
gjreldende, uddeltes 2 kjpdbeskjpiter tilmands, vi gjorde dog ingen stans i den anledning, de maatte spises paa 
farten. 

«Det mprknede hurtig, men fuldmaanen kom op, og den lyste godt nok gjennem snefokket, til at jeg kunde se at 
undgaa de vrerste sprrekker. Det gjorde et srelsomt indtryk at se de to skuder komme susende efter med debrede 
vikinge-lignende seil mod den store maaneskive over den ensformige hvide flade. 



«Stedse bar det afsted med st0rre fart, mens isen blev vanskeligere, og jeg kunde gjennem maaneskinnet 0ine 
endnu vrerre forud. I meste 0ieblik var jeg der, det var masser af sprrekker, men de var fyldte med sne og derfor 
som regel ufarlige. Af og til f0ltes jo Seilads i maaneskinnet 19de september (Af A. Bloch efter et udkast af 
forfatteren). med staven hul grund under, men sprrekken var smal, og kjrelkcrnc gled over. Saa kom der en 
bredere sprrek, og jeg pinede et mprkt og bredt svelg i kk e langt borte. Jeg stansede, mermcdc mig forsigtig paa 
den glatte is, hvor der nu me sten ik ke fandtes mer nysne, og saa ned i en dyb og m0rk slugt. Bortenfor skimtedes 
sprrek efter sprrek som dybblaa striber, der alle 10b i samme retning tvers paa vor kurs. Jeg gjorde nu tegn til de 
andre at stanse, her var ingen fremkomst, og vi maatte slaa telt.I vest kunde vi nu se landet mod kveldshinmielen, 
som endnu viste en lysning af den svundne dag. Det var det samme land, som vi havde seet fprste gang, men det 
tonede sig nu h0 i t over himmelranden, og ved siden af i syd var en hel lang landstrrekning steget op over 
isfladen. 

«At faa teltet op i den sterke vind og paa den glashaarde is, hvor der intet fandtes at fes te bardunerne i, var et 
vanskeligt arbe i de, krogcnc vilde ikke holde, og vi maatte med 0ksen hugge hul for skistavene, forat bardunerne 
kunde festes i dem. Endelig, efteråt vi havde frosset mer end sedvanlig, kom teltet op, og vi kunde kry be ind i 
nogenlunde fe. At koge noget havde vi den kveld ingen lyst paa, dertil var vinden for fplelig selv inde i teltet, det 
lovede festmaaltid, som skulde feires, naar vi fik se bart land, og hvortil vi havde gfedet os meget, blev opsat til 
meste morgen. Vi delte, hvad vi havde igjen af schweizerosten, mellem os og krpb i soveposerne, fornpiede med 
den dags gjerning. Kommen i posen fik jeg fprst fple, at jeg under seiladsen havde frosset bort fingrene paa 
begge hrender. Nu var det for sent at gnide dem med sne, de var allerede begyndt at tine op, og smerterne var den 
nat me sten uudholdelige, indtil jeg sov fra dem.» 

Tidlig om morgenen for jeg pludselig op, erindrende, at jeg havde glemt at trrekke uret; uheldigvis havde 
Sverdrup gjort det samme, vi trak dem nu, men det var for sent. Dette var naturligvis meget uheldigt for vore 
stedsbestemmelser efter den dag; dog gjorde det mindre, da vi var kystfjeldene saa mer, at vi med nogenlunde 
npiagtighed kunde slutte os til vor fengde. 

Da vi stak hovedet ud af teltet, saaes hele landet spndenfor Godthaabs-fjorden udbredt for os; det var etbergfuldt 
og ufendt land med mange hpie nuter og toppe. Mindes du fprste gang, du som barn saa hpifjeldet ligge 
blinkende med jpkler og fonner foran dig, mindes du, hvor den drog, hele denne ukjendte verden, ja da vil du 
ogsaa forstaa, hvordan vi fplte det ved synet af landet her. Vi var som bprn, der trrengte sig noget op i halsen paa 
os, mens pinene fulgte dalene og forgjreves ledte efter et blink Udfor bakke. (Af forfatteren efter et 
piebliksfotografi). af havet. Det var et vakkert land, vildt og storslaaet, just lig Norges vestkyst. Oppe i fjeldene 
laa nysneen strpet udover, men ned mellem dem skar sig mprke klpfter; i bunden af disse var ijordene, vi kunde 
ane dem, men saa dem i kk e. At komme frem over dette land til Godthaab saa alt andet end let ud. 

Vi tog vort festmaaltid i ro og mag den morgen, kogte the «en masse» og spiste mysost med havrekjreks over en 
lav sko. Det var fprst sent ud paa formiddagen, vi kom os flot. Vi havde om natten seilet os ind i et 
stygt,sprrekket fende og maatte holde sydefter for at undgaa. de vrerste sprrekker og komme over paa bedre is. 
Nysneen var i hele den strrekning, vi den dag gik igjennem, tildels fpget sammen i fonner, isrer var dette tilfeldet 
i alle ujevnheder, mens den paa andre steder var fpget bort og lod den haardc, glatte isoverflade ligge bar. 

Efter en stund kom vi til en v uddig, lang bakke, som vi maatte udfor. Sverdrup og jeg stod paa skierne, og det gik 
strygende; men kjrelken var slem at styre, og sv re re sprrekker havde vi paa begge sider; tilsidst maatte vi 
bekvemme os til at sprende skierne af. Det gik nu ret. udover bakken, mens vi selv stod paa siderne og skrubbcdc 
og bremsede, som bedst vi kunde, for at undgaa sprrekker; isrer var lapperne uvprne og agede udover med 
lynende fart. Lidt fengere frem traf vi paa blankis, som var helt vanskelig at gaa paa, og som lod til at v re re en 
stor tilfrossen indsjp. Paa den anden side denne kom vi igjen i utryg is; efteråt vi her flere gange havde faldt med 
benene ned i sprrekkcr. fandt vi det bedst at tage skierne paa, man kunde da gaa tryggere; de gav en stprre brere 
flade paa de usikrc steder. Engang saa det dog stygt ud, vor kjrelke kom langsefter en sprrek, og den ene mei skar 
igjennem sneskavlen, som drekkede den. Det begyndte allerede at briste langsefter hele kjselken, da vi i sidste 



pieblik fik draget den op paa tryg grund. Ravna og Balto gik det me sten vterre, engang de skulde forspge en 
kortere vei end den, Sverdrup og jeg havde taget, og de kom ud paa en endnu bredere spirek, hvor hele den ene 
mei skar igjennem og kjrelkcn me sten kantrede; det vai' med yderste npd de klarede sig. Jeg var selvfplgelig 
«knagende» sint og skjreldte dem ud, fordi de i kk e fulgte vore spor, «var det i kk e nok, at de, som gik fprst, 
udsattes for den 

slags?» Kristiansen havde ogsaa paa et hsengende haar mistet sin kjrelkc ved en lignende leilighed. 

Om eftermiddagen rpg det op med haglveir og storm fra syd-syd-ost. Haglene piskede os i ansigtet, og kjrelkerne 
kastedes stadig tvers af stormen, saa de blev yderst tunge og slemme at tirekkc; ister var Sverdrups og min kjselke 
vanskelig, da lasten var saa stor og hpi paa den og fplgelig havde saa meget vindfång. Staalkjplene under 
meierne vilde vasret gode at have nu, men, som omtalt, blev de pdelagte af den ujevne is mer pstkysten. 

Om kvelden stansede vi paa en liden flade, hvor der just var lidt sammenfpgen nysne, hvori vi kunde ramme 
skistavene ned, og hvor det saaledes var let at reise teltet. 

Vi havde oprindelig smigret os med det haab at komme land betydelig mer, om i kk e naa det den dag; men deri 
blev vi sterkt skuffede, og det forekom os, at vi var lige langt fra det om kvelden. 

Den meste dag fik vi sneveir, og intet kunde pines af landet, ei heller af isen omkring os; vi gik saaledes frem 
me sten i blinde, det var umuligt at se, hvor der var mest farbart. 

Henimod middag stansede vi for om muligt at faa en middagshpide. Solen tittede nemlig lidt frem gjennem 
sneskyerne, og det var af hpieste vigtighed at faa vide, hvor vi var. Den foregaaende middag var jeg kommen for 
sent, da jeg tog feil af tiden; jeg havde jo, som omtalt, glemt at tras kk e uret. Heldigvis var solen netop saa ken ge 
synbar, at jeg fik hpiden og beregnede bredden til 64° 14' n. br. Dette var lidt ken ge re nord, end jeg havde pnsket; 
jeg havde styret for nordlig under seiladsen, efteråt vi fik land isigte, og nu skulde vi komme til at bpde 

flere dage derfor. Havde vi holdt den oprindelig bestemte kurs, kunde vi sandsynligvis have seilet lige ned paa 
landet. 

Med sydlig kurs drog vi nu afsted. Ud paa eftermiddagen kom vi oppe paa en hpideryg ind mellem saa 
forferdelige sprrekkcr, at vi var glade ved at drage unda og sydover saa hurtig som muligt. Her kom vi ned paa 
taalelig jevn is i bunden af en dal mellem to rygge, som paa alle kanter var gjennemfurede af spraskker. Dalen 
snse vredes til forover, og vi kom tilslut frem i en slugt, hvor de 2 rygge me sten mpdtes, og hvor der var et sterkt 
fald udover med en uhyggelig spnderreven is. Her saa det omtrent ufremkommeligt ud, og det kunde ikke nytte 
at rykke kengcrc frem i dette usigtbare veir, ingen vidste, om vi ikke allerede havde gaaet for langt. 

Det bestemtes da, at Ravna, Balto og Dietrichson skulde slaa telt, mens Kristiansen, Sverdrup og jeg i 
mellemtiden tog en vandring ned i den ujevne is for at se, om der var fremkomst. Balto, som var udnasvnt til 
underkok, fik endvidere ordre til at sastte kogeapparatet «i sving», koge god varm ertesuppe og have varmt vand 
i det pverste kar, saa vi efter maden kunde faa os en citrontoddy, og alt dette maatte han have ferdigt, til vi kom 
tilbage. 

Vi tre, som skulde gaa, fik snart alpetauget bundet om livet paa os og drog saa ivei nedigjennem. Isen var 
usedvanlig slem og tung, det var skarpe iskanter og klpfter alt ihop, men den var dog ikke farlig, da klpfterne som 
regel ikke var dybe. 

Stor var min forbauselse, da vi havde gaaet et stykke, og jeg fik pie paa en liden mprk flade nede imellem nogle 
snedaskte isrygge. Det saa livagtig ud, som det var vand; men det kunde jo ogsaa v re re is, og jeg sagde derfor 
intet til de andre. Men da jeg kom derhen, stak staven deriog saa, det var blpdt, da kjendte vor gkedc ingen 
granser. Vi kastede os ned, lagde munden til vandfladen og sugede i os af hjertens lyst; efter 1 maaneds liv med 
knappe vandrationer var det en ubcskrivelig nydelse at have överflöd; hvor mange liter vi dengang satte tillivs, 
skal jeg i kk e kunne sige, men faa var det ikk e. Vi kunde formelig kjende, hvorledes maverne svulmede. Saa drog 
vi videre lidt tungere end fpr. Vi havde ikke gaaet langt, fpr vi hprte nogen raabe, og fik nu se lille Ravna komme 



springende, alt han orkede. Vi ventede paa ham, rredde for, at der var noget galt paafrerde. Snart naaede han os, 
og jeg blev nu ikk e lidet glad ved at hpre, at han kom blot for at hente vregerne til spirituslampen; dem pleiede 
jeg nemlig at gaa med i lonmien for at holde dem tprre. Jeg var meget sprendt paa at faa vide, om Ravna havde 
seet vandet; thi han var den vrerste af os alle til at drikke vand, naar han slap til, og jeg var halvt bange for, at han 
nu skulde dri kk e sig fordrervet. Tilsidst kunde jeg i kk e bare mig for at spprge ham, om han havde seet det. Jo, han 
havde nok det, men han havde ikke tid at d rikk e da, nu skulde han tage sin mon igjen, og dermed «tassede» han 
afsted; — aa du slette tid, hvor han har dru kk et! 

Vi fortsatte imidlertid vor vandring og kom nu ned i det ujevneste og ufremkommeligste islrende, vi indtil da 
havde seet. Alt, hvad jeg kjendte fra kaptein Jensens beskrivelse af ujevn is, havde intet mod dette at sige. 

Aldeles ufremkommeligt var det jo ikke; men isrygge, den ene skarpere og mer utilgjrengelig end den anden, 
strakte sig i alle retninger med dybe klpfter imellem, og hyppig var bunden af dem fuld af vand, hvoipaa laa tynd 
is, som man faldt igjennem. Det var allerede begyndt at 

skum re sterkt, da vi endelig vendte hjemover. Vi blev elendig udarmede af at bryde os vei gjennem nysneen i 
dette ulrende, og det var ikke uden glrede, at jeg langt om lamgc i afstand fik 0ie paa teltet. Da vi kom forbi vor 
fprste vandpyt, maatte vi igjen tage os en god sup; vi lagde os ned og lod nu vandet i rigelig mrengde strpmme 
ned gjennem vore sttuber; det isede i panden, men det fik ik ke hjrelpe, det var rent himmelsk for en gangs skyld 
at drikke sig rigtig utprst. 

Da vi kom til teltet og traadte ind i det lille rum, hvor vore kamerater sad paa hug rundt kogeapparatet, slog en 
liflig duft af varm ertesuppe os impde. Balto var meget stolt over at have holdt sig min ordre efterrettelig til 
punkt og prikke, han havde alt varmt og frerdigt til at spises. Hvorledes de andre havde havt det, mens vi var 
borte, skildrer Balto paa fplgende vis: 

«De andre tre drog afsted med taug om livet for at se ud vei, vi tre, jeg, Ravna og Dietrichson, blev tilbage for at 
srette op teltet, og jeg skulde koge ertesuppe, thi jeg var kok. Jeg tog da frem kogemaskinen, men opdagede saa, 
at der ingen v re ger var, Nansen havde dem i lonmien. Saa sendte jeg Ravna afsted efter Nansen for at faa fat i 
vreger. Da Ravna kom tilbage til os med vregerne, fortalte han, at han havde fundet vand og drukket maven fuld 
deraf. Da jeg hprte det, greb jeg en tom blikkasse og lpb i et sprang, til jeg naaede vanddammen, og kastede mig 
ned og drak. Af og til maatte jeg lpfte hovedet op for at puste lidt, og saa til at dri kk e igjen. Det smagte mig 
akkurat som spd melk; thi vi havde dag for dag v re re t uden vand i en hel maaned. Saa fyldte jeg blikkassen og 
bar den til teltet. Straks jeg kom til teltet, kastede Dietrichson sig ned ved blikkassen og drak, 

saa meget han orkede. Blikkassen var stor, men det var i kk e mere end, at der saavidt blev nok igjen til ertesuppe 
kogningen. Fra den dag fandt vi vand nok överalt.» 

Ja, vi mindes nok alle den 2Ide september, da vi fprste gang fik vand. 

Saasnart vi var komne ind i teltet, varcdc det i kk e lamgc, inden den herlig duftende suppe skjrenkedes rundt i 
kopperne, og vi langede til maden med mer end vanlig appetit, og det vil sige meget. Nu kunde ogsaa Ravna 
spise, han paastod altid tidligere, at han ik ke kunde spise ordentlig, fordi han ikke fik drikke sig utprst; af den 
grund sparede han ogsaa op af sine rationer, og han kunde hyppig rergre os andre med at tage frem en 4 eller 5 
kjpdbeskpiter paa en gang og vise os, saa vore trender selvfplgelig 10b i vand. Sagen var antagelig den, at hans 
lille k rop ikke trrengte saa meget mad som vore store. Efter kveldsmaden serveredes citrontoddy, som lagedes af 
citronsyre, et par draaber citronolje og sukker i varmt vand; den smagte aldeles ubcskrivelig, som vi laa der i 
soveposerne og n0d den i lange drag. For min egen part havde jeg i kk e paa lrenge f0lt mig saa trret, og med de 
andre var det neppe stort bedre. At stampe i den l0se nysne til op over knreerne tager paa benmusklerne. Men 
slige kvelder efteipaa i teltet srenker der sig en fplelse af usigeligt velvrere over en, og over alle dagens mpier og 
besvrerligheder lregger sig et glemselens sl0r. 

En liden lysestump, den sidste vi har, oplyser, saa lrenge vi spiser, det lille rum, saa er vi frerdige, alt er sat istand 
for nreste morgen, lyset slukkes, hovederne puttes helt ind under hretten paa soveposen, og snart vugges vi mod 



dr0mmenes land. 


XXI. Nedover mod Ameralikfjorden. 


Om morgenen den 22de september fpr frokost, mens Balto kogte theen, tog Sverdrup og jeg en tur op paa 
isryggen spndenfor teltet. Den var gjennemfuret paa tvers af bundlpse, brede sprrekker. Engang faldt jeg gjennem 
en snebro, men sprrekken var saa smal, at jeg fik tag paa begge kanter og sttaks kom mig op igjen. 

Fra toppen af ryggen havde vi en god udsigt over isen omkring; — den saa ud til at v re re tungt fremkommelig 
överalt, sprrekkede isrygge gik i vestlig retning og veltede sig udover mod selve isfjorden, Kangersunek, som vi 
nu kunde se maatte ligge ret foran os; vi havde f0r v re re t i tvil om, hvad det kunde v re re for en dal eller fjord. 
Derved fik vi god greie paa, hvor vi var, og förstod, at vi var komne netop en mil eller saa nordenfor der, vi 
pnskede. For at komme lettest frem maatte vi antagelig endnu en stund holde vestover mod fjorden og saa 
muligens lrengcrc fremme s0ge mer sydpaa. 

Vi vendte tilbage til teltet, hvor en liflig duft af the slog os impde. Efter frokosten drog Sverdrup og jeg foran paa 
ski for at se ud vei, mens de andre skulde komme efter os, saa langt de kunde, med de 4 kjrelker; men hvis 

de naaede den sidste isryg, som da kunde sees, skulde de stanse. Vi holdt nordenom det 1 ren de, vi havde v re ret 
nede i den foregaaende kveld, og da vi havde helding og vind med os, gik det strygende udover med Sverdrup og 
mig paa vore glatte egeski. Udsigt fra landet vestenfor Kangersunekfjorden over skridjpklerne, som falder ud i 
denne Sverdrup og forfatteren var nede paa den sydlige. (Af forfatteren efter fotografi af cand. polyt. Petersen). 

Vi kom saa langt, at vi kunde se ned i fjorden, som var fyldt af kalvis. Fremdeles var isen nogenlunde bra; men 
saa kom sprrekkcrnc. — I begyndeisen gik de alle i samme retning, og vi kom over en god del; derefter kom der 
imidlertid et fuldstrendig umuligt lrende, hvor gabende, dybblaa svelg skar hverandre i alle retninger; isen stak op 
imellem dem som smaa firkantede 0er i et lufthav. Mer spndcrrcvcn is kan neppe findes, al fre mk om s t var her 
umulig. 

I en tilfrossen sprrek krpb vi i lre for den bidendevind og spiste vor middag, mens solen gjorde sit bedste for at 
gj0re vor tilvrerelse behagelig. 

Paa tilbageturen havde jeg det held, da jeg faldt ned i en sprrek, at bli hrengende under armene. Skjpnt sprrekken 
var smal netop paa det sted, var det ikke ganske let at komme op igjen med skierne paa den glatte iskant; jeg var 
desuden alene, Sverdrup var paa en anden kant kommet forud. Efter lidt sprrellen kom jeg dog atter paa sikker 
grund. Underlig nok faldt vi aldrig dybere. 

Vi havde ikke gaaet meget langt tilbage, da jeg fik 0ie paa vort brune telt i nord for os just paa den isryg, som var 
bleven udpeget til at gjpre holdt paa. De andre var ankomne for omkring 1/2 time siden og havde sttaks faaet 
kaffekjedlen «i sving», vi varje nu nrer vestkysten, og det toges da ikke saa npie med kaffeforbudet. Det varede 
imidlertid en stund, f0r den blev frerdig, hvilket ikke var saa dumt, da lidt hvile efter vor skitur gjorde godt. Da 
kaffeen var drukket, toges teltet ned, og kursen sattes sydefter, forat vi kunde komme paa sydsiden af den 
isstrpm. som skyder ud i fjorden, og som vi havde v re ret nede i. Isen var i begyndeisen god, og det gik hurtig 
frem, uagtet vinden af og til gjorde sit bedste for at kaste kjrelkcrnc tvers for os. Ud paa kvelden, da det allerede 
var begyndt at skumre noget, kom vi imidlertid til en ryg med sterkt klpftet is. Her maatte der sees ud vei, fpr vi 
gik videre, og vi slog derfor telt for at vente til nreste dag. Mens kveldsmaden blev tillaget, tog et par af os en tur 
fremover. Isen saa unegtelig styg ud, endnu styggere end den, vi var nede i den foregaaende kveld, men vi kunde 
dog ved at se os for finde nogenlunde fremkomst, og ryggen var heldigvis i kk e bred.Den fp Igen de morgen (23 
september) gik Sverdrup ud paa ny speiding og vendte tilbage med forholdsvis gode efterretninger; isen var i kk e 
saa slem, som den ved tors te Over en issprrek. (Af E. Nielsen), pickast saa ud til, det var endog muligt, naar vi 
gik tre og tre om kjrelkerne, at komme frem uden at maatte b re re dem. 



Saa br0des leir, og vi begyndte den mdisommeligste del af vor isvandring. Paa mange steder maattekjselkerne 
l0ftes op over de brätte og h0ie isrygge, udfor maatte den ulykkelige, der gik bag, holde igjen, hvad hans krafter 
formaaede, men gled han, saa rendte han og kj siken i benene paa dem, som gik foran, og kjrelke og mennesker 
raste udfor. Paa flere steder var vi imidlertid saa heldige at finde tilfrosne elve, som dannede Udsigt mod 
Kangersunek-fjorden. 22de september (Tegnet af forfatteren). ganske gode, skjpnt noget krogcdc veie mellem 
hpie, brätte isvsgge. Paa et sted kom vi gjennem en klpft, netop bred nok til at slippe os frem. I bunden gik en 
brek, som ikke var fuldstsndig tilfrosset, og hvor vandet rak os langt op paa lsggene. (Se billede side 49). 

Endelig naaede vi ud paa eftermiddagen over den vsrste is, og vi kunde nu atter trakke hver vor kjrelke.Siden 
blev isen endnu bedre; men vinden var slem og kastede stadig kjslkerne tvers. Efteråt vi var komne et langt 
stykke frem, opdagede jeg paa isen et jpkelgjsrde, en saakaldt midtmorane, som strakte sig i 0stlig retning op 
fra det bare land. Dette mente jeg maatte ligge paa gransen mellem to isstrpmme, saameget mer som det laa i en 
Gjennem ujevn is. 23de september. (Af E. Nielsen efter fotografi), ssnkning; og da vi ikke kunde indse nogen 
fordel ved at komme ind paa en ny isstrpm, besluttedes det at s0ge ned paa bart land nordenfor jpkelgjrerdet. Der 
blev slaaet telt, Balto sendtes ud for at finde vand til kaffe, mens to af os tog en tur nedover mod landet for at se 
paa isen. Vi havde ikke gaaet langt, f0r vi forstod, at der her maatte v re re fre mk om s t. Det saa ud til, at vi var 
komneover paa sydsiden af den isstrpm, som skjpd ud i Godthaabs-fjorden, da isfladen srenkede sig sydover eller 
rettere ned mod det land, vi havde foran os. Vi vendte tilbage med disse trpstelige etterretninger, og kaffe blev 
nydt i det Gjennem ujevn is. Sverdrup grublende over livets besvrerligheder. 23de september. (Af forfatteren 
efter et fotografi), bedste humpr. Udsigten til atter at faa fpdderne paa bart land var nu ikke saa fjern, og den 
kunde nok gjpre hugen glad. Snarest muligt br0d vi op, og med vinden i ryggen gik det let udover den 
forholdsvis jevne is, hvor sasnkningen til sine tider i kk e var ubetydelig. Vort haab om allerede den kveld at naa 
land blev dog skuffet, detbegyndte snart at mprkne, og vi maatte stanse; dog var vi veltilfredse med den dags 
bedrifter, vi var naaede lren gere, end vi havde troet det muligt om morgenen. 

Den n res te morgen (24 september) tprnede vi tidlig ud og begyndte vandringen med det faste fors re t at naa 

«Endelig naaede vi ud paa ettermiddagen over den vrerstc is-» (Af A. Bloch efter et fotografi), land den dag. 

Det gik raskt frem, srenkningen var tildels tenmielig sterk og hjalp os godt, vinden var ogsaa med, isen let 
fremkommelig, og alt var lovende og let. Et stykke frem blev det npdvendigt at se lidt forud, da isen blev noget 
ujevnere. Jeg gik nedover og var ikke kommen langt, da jeg befandt mig paa kanten af en isskrant, som faldt ned 
mod et lidet isbelagt fjeldvand, hvorfra en fjeldklpft med en elv skar sig nedigjennem landet paa den anden side; 

— lige under mig lidt til hpire fl0d isen ganskejevnt og stenbesaaet over i stenuren. Her var i sandhed let 
fremkomst og isen god den hele vei. Det varede da heller i kk e lrenge, f0r alle mand befandt sig paa skran ten og 
n0d synet af barlandets nrerhed. Og saa satte vi ud over denne sidste skraaning. Den var brat, den bratteste, «Jeg 

var i kk e kommen langt, da jeg befandt mig paa kanten af en isskrant-» (Af A. Bloch efter et fotografi), vi 

endnu havde havt, og det gjaldt at holde igjen; men det gik lystelig, og snart var vi nede paa vandet under braen; 

— indlandsisen laa for altid bag os. 

Vi drog tvers over vandet mod elveoset paa den anden side; der var isen ikke sikker, men ved forsigtighed slap vi 
uden noget koldt bad ind til stenene, sprendte 

isbrodderne, som vi havde brugt de sidste dage, af og sprang lette som rener afsted ind over landet. Ord kan 
umulig beskrive, hvad det var for os bare at f0le jord og sten under fpdderne, den velvrere, der rislede gjennem os 
ved at kjende lyngen b0ie sig under saalen og at kjende en«Bag os laa indlandsisen, sasnkende sig ned mod 

vandet i en lang, kold og graa skraaning-» (Efter et fotografi) vidunderlig duft af gr res og mos. Bag os laa 

indlandsisen, srenkende sig ned mod vandet i en lang, kold og graa skraaning; men foran os laa barlandet. Ned 
gjennem dalen saaes aasryg bag aasryg som bplge efter bplge udover mod himmelranden — ad denne vei bar det 
til fjorden.Ogsaa paa Ravnas ansigt var endelig en glad mine at opdage, stakkars fyr, han havde mange gange 
opgivet haabet om at f0le fast jord under fpdderne igjen. Det fprste, han og Balto gjorde, da de blev kvit kjrelkcn, 
var at rende bent tilfjelds, ligesom dengang vi naaede pstkysten. 



Men nu var det paa hpi tid at tasnke paa middag; selv den mest overstrpmmende fplelse af at ha ve naaet sit maal 
er dog ikke nok til at lade en glemme de materielle fornpdenheder, tvertimod gjorde for os fp 1 cl sen af en 
overvunden vanskelighed den materielle nydelse dobbelt god. 

Da vi endelig var fasrdige med middagen, gik vi straks igång med at lage til hver vor bpr for nedturen mod 
fjorden. Det gjaldt at tage saa meget som muligt af det npdvendigste. 

Forat vi i tilfaelde sttaks kunde have lidt materiale til baadbygningen, tog vi nogle bambusstasnger med og mente, 
at flere kunde hentes, mens arbe i det stod paa. De sager, vi ikke kunde tage med, blev lagte ovenpaa kjselkerne og 
godt tildaskkede med presenninger. Da dette var gjort, var vi endelig om eftermiddagen ferdige til at drage 
nedover dalen. 

Ved denne leilighed fik vi se, hvilke krafter der var i lille Ravna. Under turen over indlandsisen havde han 
trukket mindst af os alle, men klagede over, at det var saa tungt for ham «gammel mand», og sakkede stadig 
efter. Da jeg nu havde delt i seks hauge det, som vi mente at kunne klare, blev jeg i kk e lidet forbauset over at se 
Ravna foruden sin del tage sin klasdessask, hvori der var adskilligt tpi og lignende, paa ryggen. Jeg sagde til ham, 
at det i kk e var meningen, at han skulde brere begge dele; menhan svarede bare, at han i kk e vilde skille sig ved 
klredessrekken sin, hvori han havde testamentet. Og han skravede afsted med sin sv re re bpr, hvorunder han blev 
n re sten borte, lige letvindt og lige hurtig som nogen af os. Han mente nok, at der nu ingen grund var til at spare 
paa krafterne, og vilde da for en gangs skyld vise os, hvad han dugede til. Det var nok sandt, som Balto altid 
med saa megen beundring sagde: «Han Ravna, aa pina dpd, det er gut, som er sterk!» 

Nedstigningen var paa mange steder brat, veien gik over urer og myrer, og bprcnc, vi havde paa ryggen, var 
tunge, det var derfor neppe underligt, at det i kk e gik raskt udover. Flere gange under vandringen sagde Ravna 
helt begeistret til mig: «Her lugte deilig, aldeles som paa finmarkske fjelde, hvor godt renbeite.» Og det var 
sandt, der lugtede baade af fjeldgras og renmos, og med vellyst indsugede vi i lange drag den krydrcdc luft. 

Mod kvelden kom vi nedover mod et langt vand, vi kaldte det «Langvandet», hvori vi til vor forundring fik se en 
masgtig skridjpkcl skyde sig ud fra vest; det var tydeligvis en arm af indlandsisen, som skar sig ind bor tenom det 
fjeld, vi havde vestenfor os. 

Efteråt vi var komne et stykke over vandet paa en skrpbclig is, som vi flere gange holdt paa at falde igjennem, og 
hvorfra vi med npd klarede os til land, stansede vi om kvelden paa dets pstrc side ved en god teltplads. For fprste 
gang paa hele vor ferd fik vi nu ordentlig lang og myg lyng at ligge paa, og det kan nok ham de, vi strakte os med 
velbehag i den, mens fjeldluften viftede hen over os, blandet med en eiendonmielig, bedpvende naaletraslugt, 
der kom fra en egen planteart, som vokste i stor mamgdc.Mcns vi inde i teltet spiste vor kveldsmad, bad jeg 
Ravna, som sad nasrmest teltdpren, om at gjprc op ild udenfor teltet. Det npdvendige brandsel var allerede 
samlet, og vi mente, det skulde v re re hyggeligt atter at faa se skinnet af et lyngbaal. Men Ravna syntes i kk e Mod 
kvelden kom vi nedover mod et vand, vi kaldte det «Langvandet» (Efter et fotografi), at kunne forstaa dette, og 
med fjeldlappens velkjendte traghed havde han straks en god del indvendinger paa rede haand; det brandsel 
skulde vi have til at koge med imorgen tidlig. Jeg mente imidlertid, der var brandsel nok at finde rundt omkring. 
Deipaa svarede Ravna, at han i kk e havde noget n re ver til at gjpre op med; men da lo vi ham ud, og jeg sagde 
ham, at da der neppe vildekomme mer nrever til imorgen tidlig, saa var det pnskeligt, at han nu gjorde op ild. 
Dermed gik han ud. og det varede i kk e lrenge, inden et knitrende baal blussede udenfor, straalte varme og lys ind 
i det fpr saa mprke teltrum og kastede et rembrandtsk lysskjser over de siddende skikkelser, som aad sig glade og 
nresten mrette og gjorde en flittig brug af kopperne, mens utrolige kvantiteter af suppe sattes tillivs. Det var helt 
uvant at kunne se saa godt, hvad det var, man fpr te i sig, og det var ingen uvelkonmien förändring efter saa ofte 
at have spist i det mest ravnsorte mprke. 

Jeg bad nu flere gange Ravna komme ind igjen, det var ikke lrenger npdvcndigt at passe värmen; men nu var han 
i kk e at formaa til at flytte sig derfra. 

Efter kveldsmaden tog de rpgende medlemmer sig en pibe mos eller g ras, og saa strakte man sig med de 



dampende piber rundt det varmende baal for rigtig at lade fplelsen af at have forladt indlandsisen og have naaet 
sit maal vederkvasge en. 

For mit vedkommende laa jeg der paa ryggen og frydede mig ved at se, hvifket fornpiet, nassten skjelmsk udtryk 
der var kommet i Ravnas ellers saa utilfredse ansigt. Han var lutter smil, og paa forespprgsel, om han l ik te landet 
og kunde kjende fjeldduften, svarcdc han atter begeistret, at her kunde han nok like at bo. Jeg spurgte ham nu for 
alvor, om han skulde have lyst til at flytte hid med sine rener. Han svarede, at det skulde han nok, men det vilde 
bli ham for dyrt. Da jeg mente, at i det tilfaelde maatte den danske eller norske stat skaffe ham gratis over, sagde 
han, at da vilde han ikke betrenke sig et pieblik. Her var gode beiter, vildren var her og, dem havde han om 
ettermiddagen seet spor nok af, og rig vilde han blii en fart; den eneste vanskelighed vilde v re re at faa 
vintcrbrrendscl, han fik nok samle torv for vinteren, som et par lapper gjorde paa en 0 hjemme i Fin marken. 
Gamle Ravna sluttede sin lovtale med at sige: «Jeg like godt vestkyst, her god sted for gammel fjeldlap, her 
meget ren, her ligesom paa finmarkske fjeld.» 

Det var en herlig nat med en egen mild luft. En vek stemning gjpr os tause, tanke fplger tanke ud i rummet og 
spinder sig sarnmen med maanens straaler, den er netop kommen frem bag aasranden, det hele vrevcs tilslut 
sammen til et eneste tankespind, saa fint, at man i kk e faar rede paa nogen af traadene, men synker mer og mer 
over i en velgjprende dps. Det lider langt paa nat, fpr man tager sig sammen og kry ber tilkpis. Sverdrup siger, at 
han har aldrig oplevet en saa herlig kveld hele sit liv som hin, da han laa ved det fprste lyngbaal og rpgte mos; og 
der var maaske flere af os, som vilde sige det samme. 

Den n res te morgen (25de september) bar det atter ivei med bpren paa ryggen. Komne ned til enden af vandet, tog 
vi en hvil og fik da langt borte se en hare komme springende og srettc sig under en fjeldhammer; bag nogle store 
sten kom jeg den paa et par hundrede alens hold og var virkelig saa heldig derfra at sky de den med en kugle til 
stor jubel for de andre, som i sprending havde ventet for at se, om de skulde faa ferskmad tilkvelds. 

Derefter fortsattes marschen videre ned gjennem den delvis trange dal udover stupbratte styrtninger og urede 
jpkclgjrerdcr. Paa venstre side af os havde vi endnu et langt stykke nedover en arm af indlandsisen; men hernede 
vreltcdc den mregtige jpkclgjrerdcr foran sig og dannede tildels hpie iskegler og kamme, som imidlertid varsna 
bedrekkede med ler og sten, at man vanskelig kunde skjelne dem fra virkelig bart land. 

Ud paa formiddagen traf vi paa en stupbrat klev, og under os havde vi atter et vand, hvori indlandsisen gik ned 
fra pst. Vi kunde her se langt indover til nunataken Opbrud fra teltleiren ved Langvandet. Udsigt mod 
skridjpklen paa den anden side. 25de september. (Efter et fotografi). Nunatarsuk pstenfor Kangersunek; og det 
sted, hvor Sverdrup og jeg var nede under vor skitur den 22de september, var ikke langt borte. Elven, vi hidtil 
havde fulgt, faldt ud i den elv, som kom fra vandet, i kk e langt nedenfor oset, og kartet, som vi havde stolet paa, 
viste sig saaledes at v re re fuldstrendig galt. Vi maatte endnu have over 2 miligjen til fjorden, og vort haab om at 
rrekke frem den dag skulde ogsaa bli skuffet. 

Ved middagstid kom vi ned til et stort vand, delvis omgivet af flade, lerede strande, hvor der saaes masser af 
gaasespor og «gaaseefterladenskaber», som godtgjorde, at dette var et yndet tilholdssted for disse fugle; muligens 
var det en almindelig hvileplads under trrekket, som srerlig om hpsten, da sjperne er aabne, finder sted langs 
indlandsisens rand. 

I leren var der ogsaa, som överalt paa vor vei, hvor spor kunde tres te sig, masser af renspor, hvoraf enkelte i kk e 
var mer end et par dage gamle, men de pegte alle nedad mod fjorden. Det kan nok hrende, jeg havde pinene med 
mig, de for ustanselig langs de brune fjeldlier, som strakte sig til alle kanter; men til liden nytte, ingen af de 
hornede skabninger var at opdage. Paa sydsiden af vandet, som vi kaldte «Gaasedammen», leirede vi os for 
middagen i den hpie lyng. Det var en straalende dag, solen skinnede varmt, himlen hvaslvede sig klar og blaa 
over os, og rundt omkring var det vak reste landskab, en jreger kunde pnske sig. Det maatte v re re et rent eldorado 
lidt tidligere paa aaret, da renen er her i masser, og vildgaasen skriger langs strandene, sandsynligvis omkap med 
render, snepper og mange andre vandfugle. 



Om kvelden slog vi telt paa en flade ved et lidet vand, omgivet af det pragtigste renlasnde med skraanende brune 
lynglier. Vor hare blev kogt i en gryde, som vi lagede istand af en spiritusdunk. Just som den var ferdig, faldt 
gryden i värmen, og vi mistede al suppen; men haren reddedes dog og blev uddelt. 

Der faldt lovlig lidet paa hver af saadan en dverg, men det lille, vi fik, smagte urimelig godt; fersk mad var 

uvant, sasrlig var den let at tygge, sammenlignet med det haarde pemmikan, som for skrpbcligc trender nresten 
i kk e var til at faa ned, selv om man, saaledes som Sverdrup og jeg, de daarligst udrustede i den henseende, altid 
spgte ud det mest mugne. Lyngbaalet flammede lystig op, ertesuppen var varm, og stemningen var endnu 
varmere. 

Den 26de september havde vi endelig nogenlunde begrundet haab om at naa fjorden. Vi fulgte dalen nedom 
elven og kom dels over lerede, sandige bundmoraner, dels over flade sandsletter (terrasser), hvori elven havde 
gravet sig dybt ned med brätte bredder, som ofte var bevoksede med mandshpit vidje- og orekrat. Det sidste stod 
endnu grpnt, mens vidjelpvet var gulbrunt og vissent, sandsyn ligvis paa grund af tidligere dpgns nattekulde. Nu 
var der imidlertid 12° varme i' skyggen om dagen, og nretterne var milde som septembernretter hjemme. Disse 
sletter er ogsaa paa tvers gjcnncmskaarnc af brekkeleier, som har gravet sig dybt ned i det blpde sandler, og som, 
naar deres brätte sk ram ter var overgroede med h 0 i t vidjekrat, kunde v re re ubehagelige nok at komme over. 

Det var for0vrigt en i geologisk henseende yderst interessant dal, den, vi her gik igjennem. Paa et sted langt nede 
havde elven skaaret ud et friskt skred i sandbredden, og her laa der masser af gamle blaaskjrel (mytilus eduiis) 
mellem sandet. Deraf kan vi tydelig forstaa, hvorledes disse store sandsletter, som fylder dalbunden, er bleven 
dannede. Engang har der her v re re t fjord; gruset og lerslammet, som elven f0rte med fra indlandsisen, og som 
skyldtes dennes rivning mod fjeldet under den, aflcircdcs paa fjordbunden og fyldte denne efterhaanden med et 
vandret sand- og lerlag. Senere har landet hrevet sig. At dette sidste er skeet, vises netop sikrest ved disse 

skaller af en saltvandsmusling, som findes midt inde i de aflcircdc banker heroppe i en hpide af mer end 20 m. 
over havet. Om hvorledes denne h re v ning har gaaet for sig, om den er skeet rykvis, som af en bekjendt norsk 
geolog er hrevdet, eller om den er skeet langsomt, som man i den senere tid er tilbpielig til at antage, ved vi endnu 
intet med fuld sikkerhed. De fleste ting turde dog tale for den sidste antagelse. Vistnok ligger disse lerlag i 
terrasser; men dette har nogle ment at kunne forklare ved, at elvene under enkelte perioder med sterk nedbpr har 
f0rt betydelig mere fast stof med sig end under de mellemliggende tprrere tidsrum. Derved kommer netop slige 
trappetrin til at maatte dannes, selv om hrrvningen har vreret jevn. Noget bevis for saadanne vekslinger i 
nedbpren har man dog ikke kunnet fremfpre. Naturligere og rimeligere synes mig den förklaring, at landets 
stigning skyldes indlandsisens aftagen, hvorved nemlig dennes tryk paa de underliggende lag er blevet mindre, 
og disse har saa efter ligevegtsloven maattet stige. Indlandsisen har imidlertid ikke aftaget jevnt, der har vreret 
tider, hvor under den stod stille eller muligens endog tiltog; saa lrenge steg altsaa landet ikke, og terrasserne 
kunde dannes i mellemtiden. 

Efterhvert som fjordbundene steg op over vandfladen og blev til terrasser, har elven skaaret sig sit bugtede leie 
gjennem deres blpde sand- og lerlag. De er lette at grave i og underminere, disse lag, og sandras efter sandras har 
faldt ud i elven og er i aarcncs lpb fprte videre mod fjordbunden udenfor, hvor der har begyndt at danne sig nye 
afleiringer af samme art. Naturen er aldrig i hvile her, det er vasldige krafter, som er i virksomhed; nogle skjasrer 
landet istykker efter bedste evne,mens andre, eller rettere andre former af de samme krafter gjpr sit for atter at 
udjevne, hvad der tidligere blev udskaaret. — Skridjpklerne graver og skurer ud dalene og fjordene — disse 
velkjendte, trange isfjorde med de stupbratte, afslebne sider — ned gjennem de haarde gneislag. De samme 
isstrpmme er det, som skyder de mregtige dasmninger foran sig i form af jpkelgjasrder, der, naar strpmmene 
trakker sig tilbage, blir liggende igjen som volde tvers over fjordene og dalene, og hvoraf vandreren og 
renjregeren ofte fortradiges under sin ferden gjennem disse. Men under skridjpklerne kommer der frem elve, 
som fprer med sig ler og grus, jpklernes skuringsmateriale, og bringer dette, saaledes som ovenfor nasvnt, ud i de 
trange isfjorde, hvor det begynder paa atter at fylde disse, idet det afleirer sig og danner 0rer, saaledes som vi 
kjender fra Trondhjems 0ren, Lasrdalspren og mange andre steder der hjemme, og hvoraf vi i Grpnland kan se 



hundreder i deres vorden den dag idag. 

Det er netop af denne grund, at studiet af dette lands nuvasrende istid er af saa stor betydning. Derved faar vi paa 
den anskueligste maade förklaring af dannelser, som ellers vilde vasre os uforstaaelige; — paa nan t hold ser vi 
der i fuld virksomhed de masgtige krafter, som vi ellers kun ved hjrelp af fantasien vilde kunne danne os nogen 
forestilling om, eller i hpiden studere i de smaa dvergforeteelser, vi i Europa endnu har - levnede fra hine tider, da 
hele dets nordre del og Alperne var - oversvpmmede af lignende ismarker som nu det grpnlandske hpiland. 

Langt nede i dalen maatte vi vade over elven for at konime frem. Et stykke ken ge re nede opdagede vi til vor 
asrgrelse, at det heller i kk e langs den anden elvebred var - fremkommeligt, og elven var for dyb til at vades; vi 
maattetilbage, hvis det i kk e var muligt at konime over fjeldryggen i vest for os. Mens vi grundede over dette, 
spiste vi vor middag. 

Som vi havde spist, forsvandt Balto; pludselig fik vi 0ie paa ham oppe paa toppen af fjeldet, han jublede, 
svingede triumferende med luen og pegte vestover; han maatte tydeligvis se fjorden. Efter en stunds forlpb kom 
han til bage og fortalte, at han havde seet et stort, blaat vand, som vistnok maatte vasre fjorden; men der laa is paa 
den inderste del. I en fart kom vi nu opover bakken, alle lasngtede efter at se sjpen, muligens lokkede ogsaa de af 
Balto lovede tyttebrer, saameget mer som fluerne hernede gjorde opholdet me sten uudholdeligt. Oppe fra ryggen 
var der den herligste udsigt udover dalen, hvor elven atter bugtede sig gjennem flade sandmoer; men ken ge re ude 
laa fjorden, som en blaa flade strakte den sig udover mod de hpie fjelde, der indrammede det hele. Hvad Balto 
havde antaget for is, saaes nu at v re re en sandpr, som fuldstrendig fyldte den inderste fjordbund. 

Vi havde nu ikke saa langt igjen. Stor var gkeden, da vi et stykke kengere nede fik se nogle gamle spor efter 
grpnlandske kamiker i sanden ved elvebredden. Sand synligvis var det en eller anden renjreger, som for maaneder 
siden havde streifet op gjennem dette nu saa 0de land, hvor den sterkt optraadte vei ned gjennem dalen kun altfor 
tydelig tilkjendegav, at her til sine aarstider fasrdes masser af ren. Dette var det f0rste spor af mennesker, vi saa 
paa vestkysten, naar undtages nogle efterladen skaber, som Balto fandt, og som han mente maatte skri ve sig 
enten fra mennesker eller bjprn. 

Efteråt vi var - komne op ad endnu en brat kneik med vidjekrat, laa endelig fjorden for os; ned til sandpren, 

hvorigjennem elven bugtede sig langt udover, havde vi blot en kort skraaning. Lige under os var der en liden 
lyng- og kratbevokset flade med et vand; her maatte netop vasre en god teltplads med ly af bakken mod 
pstenvinden, som just nu kom strygende ned ad dalgabet lige fra indlandsisen. Vi ilede derned, kastede 
oppakningerne i lyngen, kastede os selv efter og lod rigtig for alvor fplelsen over at vasre naaede frem 
vederkvasge det hele tratte legeme. 

Vistnok stod der endnu for os alle adskilligt tilbage at udrette, de 4 skulde hente resten af tpiet, og Sverdrup og 
jeg skulde frem til Godthaab for at hente baad og hjaslp — paa hvad maade, havde vi endnu i kk e paa det rene. 
Men en ting var dog ubestridelig, og det var, at nu befandt vi os atter i hpide med havfladen, om end i kk e ganske 
ved havkanten, og her var - det sandsynligvis slut med de fleste af vore lidelser og strabadser. En vanskelighed, 
som af mange sagkyndige, maaske de allerfleste, var anseet som uoverkommelig, var - nu overvunden — hvad 
under da, at den stemning, vi befandt os i, var - en eneste fplelse af velvasre? Efteråt vi havde hvilt og spist lidt, gik 
et par - af os en tur op paa fjeldet i pst for at faa en udsigt udover fjorden. Landet paa nordsiden af denne viste sig, 
seet herfra, at vrere saa spnderrevet, at der kun var - liden sandsynlighed for, at vi med nogenlunde lethed kunde 
naa Godthaab over land. 

At gaa til Narsak, som ligger paa sydsiden af fjorden, vilde vistnok vasre lettere; men her vilde vi neppe traffe 
folk, som forstod europarisk, sjpveien blev nok derfor den sikreste. Bestemte paa at forspge os i baad 
byggerkunsten, saa godt det lod sig gjpre med de materialer, vi havde forhaanden, vendte vi derfor tilbage til 
teltet. Vi havde bare med os 2 bambusstasnger samt en 

skistav ned til fjorden; men spanter havde vi ikke, og dertil skulde jo de bpiede askestasnger i kjaslkerne have 
tjent. Nu laa de imidlertid deroppe, og det vilde mindst tage 2, om ikke 3 dage at hente dem; det gjaldt derfor at 



finde noget at sastte isteden, og det laa da mer at ty til vidj ekjas rene, som paa flere kanter omgav os. Balto skulde 
hjselpe med syningen, mens de andre allerede meste morgen skulde vende tilbage efter tpiet ved indlandsisens 
rand. 

Om morgenen den 27de september tprnede vi tidlig ud, kogte vor sidste portion the, hvortil vi spiste en meget 
knap frokost, bestaaende af brpd og lidt pemmikan; af denne sidste vare havde vi vistnok taget en forsvarlig 
ladning med fra vor store beholdning ved indlandsisen; men vi havde spist forbausende meget deraf (18 plader af 
25), og af det tilbage blevne trasngte Sverdrup og jeg, hvad vi kunde faa til vor baadtur; thi ingen kunde vide, 
hvor ken ge den vilde vare. 

Efter frokost gik Sverdrup og Balto straks igång med baadbygningen, mens jeg tog nogle observationer, og de 
andre lagede sig istand for at vende tilbage. 

Efter at have faaet uddelt sin proviant for dagen, bestaaende af brpd og lidt kjpdpostei for 2 maal samt lidt 
kj 0 d p u 1 v c rc h o k o 1 adc, var de snart ferdige til at sastte af og fik nu sanmien med Balto, som jo senere skulde 
konmie efter dem, sin instruks. Af udrustningen maatte fprst og fremst alle instrumenter, dagboger, journaler o. s. 
v. tages vare paa, af det pvrige maatte saa meget, som det lod sig gjpre, bringes med; at intet af provianten lagdes 
igjen, siger sig selv. 

Saa drog de afsted op gjennem dalen, ledsagede af de bedste pnsker og det herligste veir, og vi fortsatte med 
baadbygningen. Oprindelig havde det vasret min tanke at 

lage baaden lang og smal for at faa den mere letroet; men Sverdrup mente, at det vilde bli altfor meget syning 
dermed, det var bedre at bruge teltgulvet, omtrent som det var, kun give det form af en baad og lappe det, hvor 
det var ufet; vi vilde ikke faa nogen elegant farkost, men det vilde gaa saa ulige meget hurtigere at lage den, og 
for sjpmanden gav jeg mig selvfplgelig sttaks. Uheldigvis havde vi, som tidligere nasvnt, lagt igjen vor 
seilhandske paa pstkysten; havde vi havt den, vilde det gaaet betydelig hurtigere med syningen, nu maatte vi 
stikke naa len gjennem den haardc seildug med de barc me ver. En ubehagelighed, som var vasrre end dette, var 
den masse smaa fluer, som omsvasrmede os, satte sig överalt paa ansigt, hals og hasnder og stak ganske 
nederdrasgtig. Det var en ren umulighed at gaa fri for dem, de var me sten endnu vasrre end myggen paa 
pstkysten. Efteråt jeg en stund havde forspgt mig med seilnaalen og fundet, at jeg ikke dugede for det arbeide, 
overlod jeg det til de to andre, som var rene mestre i det som i meget andet, og drog med pksen tilskogs, det vil 
sige til et vidjekjasr i mer heden, for at udspge grene, passende til spanter i vort fartpi. Kjasret var delvis saa hpit, 
at jeg fuldsfendig forsvandt deri og neppe kunde naa toppene af buskene med opstrakt haand. Her var nok af 
tykke grene, ja jeg fandt endog dem, som ved roden havde en tykkelse af en voksen mands laar; men de var som 
regel meget krogcdc, og at finde nogenlunde brugelige var ingen let sag. Omsider fandt jeg dog saa mange, at vi 
kunde k lare os; de var hverken rette eller slette; men naar man intet bedre har, er alting godt nok, heder det, og 
om kvelden var baaden ferdig. Den lignede et skildpaddeskal af form; men vi 

prpvede den i dammen lige ved os, fandt, at den godt bar os begge, og var uhyre fornpiede med den. Den var 
2,56 m. (ca. 8 fod) lang, 1,42 m. (4 fod 6 tömmer) bred og 61 cm. dyb. Bunden af Ameralik-fjorden ved 
solnedgång 27de september. (Efter et fotografi). 

Aarerne havde vi imidlertid endnu i kk e ferdige; jeg havde vistnok fundet nogle klpftede vidjegrene, som vi 
agtede at benytte til aareblade, idet vi udspasndte seildug imellem deres sprikende arme; til aareskafter fenkte vi 
at bruge bambusstokke, men jeg havde endnu i kk e faaet dem ferdige; ligesom de foregaaende dage havdejeg en 
dundrende hovedpine, og det gik sent med alt mit arbeide. 

Den meste morgen (28 september) skulde ogsaa Balto forlade os; fpr han drog, spiste vi en liden frokost, som 
han skildrer paa fplgende vis: 

«Nansen havde beregnet for sig niste, hvormed han skulde berge sig til Godthaab; men alligevel maatte vi deraf 
spise lidt; thi de to beregnede, at naar de kom til sjpen, saa skulde de skyde nogle fugle, saa at de kunde koge en 
og anden gang. Da vi var ferdige med at spise, saa spurgte jeg: «Har du spist nok, Sverdrup?» Saa svarcdc han: 



«Nei aldeles ikke, jeg er ligesaa sulten nu, som da jeg begyndte at spise.» Nansen svarede; «Aa pyt, bryd dig ikke 
derom, Sverdrup, naar vi kommer til Godthaab, da skal nok vomma di' si kk ert bli fuld.» 

Saa forlod da Balto os, og den raske fyr naaede allerede samme kveld de andre helt oppe under indlandsisen. Ved 
middagstid var ogsaa vore 4 aarer ferdige, og baaden helt klar til at bruges. Det, vi havde havt vanskeligst for at 
faa istand, var tofterne; vi havde nemlig intet andet end det smale, runde teodolit-stativ af ask til den ene og to 
tynde bambusstokke til den anden; jeg vil pnske for en vis del af mit legemes skyld, at det maa vare lasnge, til jeg 
atter faar saa smalt et sasde. 

Efteråt vi havde spist til middag omtrent lige meget som til frokost, blev soveposer, tpi og alt, som i kk e skulde 
va; re med, indviklet i teltet, og det blev betynget med stene og tildrekket mod muligt regnveir, saa godt det lod 
sig gjdre. I baaden tog vi med vore to saskke, hvori var det mest fornpdne af tpi, en skjorte, strom per, sko, et par 
yderbukser, ladder, vanter, regnklasder o. s. v.; desuden havde vi til at sove i om natten laant lappernes to 

renskindspeske, samt hvert vort par komager med dertil h O ren de tOrt sennegrres. Endvidere havde vi 
fotografiapparat med tilbchOr, en blikboks — indeholdende patroner til bossen samt 12 plader crtcpOlsc —, en 
anden blikboks med 7 pund kj Od pu 1 ve re h o k o 1 adc, en seildugssrek (hvori knsekkebrpd, 1 daase leveipostei, 3 
pund sm0r, 5 plader Baaden klar til afreise. (Efter el fotografi), pemmikan), min seildugsbukse — hvori 
opbevaredes 33 kjodbcskoitcr —, 2 kopper (som ogsaa benyttedes til Osckar), et kogckar (hvortil kogcapparatcts 
pverste del benyttedes, efteråt filten var taget af) samt endelig 1 bOssc. Det vil sees, at der ikke gik saa lidet i vort 
stolte fart0i. 

Efteråt alt dette var bragt istand, satte vi os i bevasgelse; tpict blev forst bragt ned paa 0ren og deipaabaaden. Vi 
haabede at kunne ro i denne nedad elven og saa derfra stikke lige tilsjps. Men ogsaa her skulde de mest uventede 
besvasrligheder m0de os, idet elven var saa grund, at den ikke tillod roning; sad vi to i baaden, var det ialfald en 
ren umulighed. Jeg som den tungeste gik da tilfods udover 0ren, mens Sverdrup skulde lorsOgc at stage sig frem 
alene. Men det blev i kk e stort bedre, han maatte vade i det kokle vand og träs kk e baaden efter sig, og det var 
ingen s0d fornOiclsc; kun faa steder kunde han stage, endnu fasrre ro, og smaat gik det. 

Vi havde de utroligste gjenvordigheder af forskjellig art, ofte laa vi i den blpde ler og vandet op under maven, og 
trastte blev vi begge i benene efter at have gaaet en halv dag i denne s0le, som sugede sig om fpdderne og holdt 
dem fast for hvert skridt. Endelig rak vi frem til en pynt ude i fjorden, hvor vi havde haabet at komme til selve 
sjpen. Men her opdagede vi, at der endnu var langt igjen, elven grenede sig ud i et delta, hvor den blev saa grund, 
at det- i kk e lasnger kunde nytte at traskke baaden engang, den maatte b re res over leren det stykke, som var igjen. 

Men da det var ledet paa kvelden, var det lige godt at stanse.-Atter en herlig nat; — snart var den sidste 

lpdme af kvelden forsvunden bag fjeldene i vest, stjernerne traadte mer og mer frem paa den mprknende himmel, 
hvor nordlyset som vanligt opfprte sine natlige skuespil, snart kom ogsaa maanen og smilte ned til os to, som sad 
ved det dpende baal og talte om Grpnlands indlandsis som en lasngst forsvunden dr0m. 

Da kveldsmaden var spist, opspgte vi os hver vor vidjebusk, hvorunder vi krpb sammen i vore peske og sov ind. 

XXII. Sj0reisen i M den hal ve baad" — Ankomst til 

Godthaab. 

Den meste morgen (29de september) bar vi baaden udover 0ren til sjpen. At stampe sig frem med den over den 
seige lere var vrerrc end nogensinde, fpdderne sank i, sugede sig fast og virkede som stempelen i en luftpumpe 
for hvert skridt. Omsider rak vi til sjpkanten og lagde baaden fra os for at gaa tilbage og hente vore pvrige sager. 
Der var masser af maager herude, vi havde glasdet os ved udsigten til at faa fersk mad, men uheldigvis holdt de 
sig paa altfor asrbpdig afstand. Da vi havde faaet mer end nok af leren, foretrak vi at brere resten af vore sager 



over det ulrendte land. Som jeg kom udover mod baaden igjen, fik jeg se, at den laa og fl0d langt ude paa sjpen; 
denne havde nemlig i mellemtiden steget og havde sat hele den yderste del af 0ren under vand. Uagtet vi havde 
lagt baaden langt fra vandkanten, havde Sverdrup heldigvis vreret saa omtrenksom at gjpre den fast til en stok og 
ramme denne ned i leren Mens jeg bar vore sager frem til en odde ved sjpen, vadede Sverdrup ud til baaden og 
roede den ind til det samme sted, og saa var da endelig efter et dpgns antrengelser ogsaa denne 

hindring overvunden, og vi var komne frem til aabent farvand. 

Vi spiste vor middag og stak ud paa vor fprste sjpreise, som gjaldt intet mindre end nordsiden af fjorden, hvor vi 
agtede at holde langs landet udefter. Vi opdagede nu til vor glrede, at baaden ikke var fuldt saa tungroet, som vi 
havde ventet. Det kunde vistnok ikke siges at v re re nogen hurtigroer, men vi kom dog frem og naaede over 
fjorden paa en efter vor mening merkelig kort tid. Trethed hprte imidlertid i kk e til dens dyder, den lrekkcde slig, 
at den gjerne maatte 0ses med en af vore kopper hvert tiende minut. 

Den bugt, vi her havde indenfor os, var, efter vore begreber, ualmindelig vakker, med en blid, stille dal 
opigjennem, omgivet af langbratte, brune lier, runde, lave hpiderygge med flyer, i det hele et land, som maatte 
egne sig ypperlig for renjagt. Tilgiv os, poetiske 1 reser, men alt, hvad der kunde bringes i förbindelse med mad og 
vildt, var det, som interesserede os mest, og som vi helst saa som skjpnt i naturen. 

Saa holdt vi udover langs AmeragdlasSaa kaldes den inderste arm af Ameralik-fjorden stupbratte nordside og 
lagde tillands om kvelden paa et sted, hvor vi kunde faa baaden op og finde nogenlunde sovepladse, hvilket i kk e 
lod sig gjpre överalt der. Vi var ikk e komne langt den dag; men vi var alligevel fornpiede ved atter at frerdes ved 
sjpen. Hvad der gjorde os mest glade, var dog det, at vi nu efter 46 dages faste paa tprret kost skulde faa 
ferskmad og faa spise os helt mrette. Jeg havde nemlig under vor baadtur skudt 6 af de store blaamaager (Larus 
glaucus). 

Vi bestemte os til at tage 2 af disse sv re re fugle hver tilkvelds. De blev flaaede og puttede 2 ad gängen i gryden 
og kogte en liden stund. Sverdrup blev engang siden Skydning af maager fra seildugsbaaden. (Af A. Bloch 
tildels efter fotografi), spurgt, om vi rensede dem godt. «Aa, jeg ved ikke,» sagde han, «jeg saa nok, at Nansen 
karrede noget ud af dem, formodentlig var det noget af tarmene, og resten gik vel ud i suppen.» Om de smagte? 
«Ja, bedre mad har jeg aldrig spist.» Vi sled fuglene istykker med trender ogklpr, saa godt og saa hurtig vi kunde; 
det varcdc i kk e lrenge, inden de fprste var forsvundne med hoved, fpdder og alt; saa tog vi fat paa de nreste med 
mere ro og mere nydelse og drak suppen til. Ja, sproget eier neppe ord nok til at beskrive de to vildmrends 
velbefindende, som hin kveld sad ved Ameragdlas nordre bred og grov op i gryden med fingrene, mens skinnet 
fra baalet blev nresten fordunklet af et usedvanligt nordlys. Det flammede baade i syd og i nord; men pludselig 
var det, som der jog en vreldig hvirvelstorm over hele himmelen og drev alle fla mm eme foran sig og sammen i 
en hvirvlcndc ildmprje oppe nrer zenit, piet nresten blendedes af den sterke lysning. Saa minkede stormen, lyset 
svandt lidt efter lidt, og tilslut seilede kun enkelte matte lystaager hen over stjernehvrelvet, som atter tindrede 
med sin forrige glans. Man stod der undrende igjen, — sligt nordlys har jeg aldrig seet hverken fpr eller siden. 

Og der nede under os laa fjorden mprk og rolig. 

Den nreste dag (30te september) gik det ikk e saa godt som den forrige. Ud paa formiddagen fik vi nemlig 
modvind, og den blreste tilslut saa haardt, at vi istedenfor at gaa frem, gik tilbage, og vort lille npddeskal vippede 
op og ned paa bplgerne, saa det mest saa ud, som det vilde vippe os tilbunds. Det var dog en god sjpbaad, der 
kom ikke en vanddraabe ind til os, naar undtages den rigdom deraf, som lrekkede ind gjennem seildugen i 
bunden; men tung at ro mod vinden var den, vi maatte der for drage paa land, tage os en lur og se, om ikke 
vinden mod kvelden skulde lpie af. Dette hrendte virkelig ogsaa, og vi gik igjen i baaden. Det varcdc nu i kk e 
lrenge, inden vi kom til «Nua», den odde, hvor Itivdlek-fjorden — en arm af Ameralik-fjorden — skjrerer 
nordefter. 

I den vak re, stille kveld satte vi over fjorden og naaede i mprke nresset paa sydsiden. Her krpb vi op for at faa lidt 
kveldsmad; vi fandt imidlertid hverken ved eller vand og maatte derfor tage maden kold uden drikke, hvilket jo 
forpvrigt i kk e var noget nyt. Vi agtede at drage videre udover natten, men saa trak det op med uveirstruende 



skyer fra vest over det vilde fjeldlandskab med den hvasse fjeldtop paa nordsiden af fjorden; det blev saa mprkt, 
at det vilde vrere vanskeligt at komme over did, saaledes som tasnkt; vi besluttede derfor at bli og sove lidt, 
muligens vilde maanen komme frem. Som vi skulde brere baaden op, havde Sverdrup det uheld at falde i vandet, 
hvilket ikke er meget behageligt, naar man skal lregge sig til at sove og ikke har meget at bytte paa sig. 

Veiret blev ikke bedre, og vi sov til den lyse morgen (lste oktober), som kom med straalende solopgang og en 
svag medvind. 

Om formiddagen rak vi over til nordsiden af fjorden, hvor vi gik iland og lagede os en solid middag med 2 
maager tilmands og en suppe, som vel neppe har seet sin mage; til kraften af maagerne sattes erter og brpd, og 
den var saa sterk, at vi formelig kjendte, hvor krrefterne voksede i os, mens vi drak den i litervis. Vi spiste os 
glade og mrette og vel saa det. Paa det sted, hvor vi havde lagt til, var der uheldigvis masser af krrekling 
(Empetrum nigrum), og det var en selvfplge, at vi spiste denne som desert. Den smagte ubeskrivelig velgjprende, 
grpnsager var sundt, og det havde vi i kk e faaet paa lrenge, fplgelig spiste vi fprst staaende, saa siddende, men saa 
blev ogsaa det for besvrerligt, og vi lagde os ned; men nu kunde vi holde det gaaende utrolig lrenge. Da vi gik 
paa land, 

var det ganske stille, men mens vi spiste, rpg det op med stiv nordenvind, som stod ind fjorden, og det var ikk e 
tale om at kunne ro imod den, vi maatte ligge, hvor vi var, og fortsatte med krrekling; tilslut blev vi saa dovne, at 
vi ikke gad plukke dem med hrenderne lrenger, vi veltede os nu paa maven op i krreklingtuen og plukkede dem 
Vor rastplads morgenen lste oktober (Efter et fotografi), med munden, og saa spvnede vi, der vi laa, og sov 
tilkvelds; men da vi slog pinene op igjen, hang krreklingen der, stor, saftig og blaasort, lige foran munden, og saa 
var det til at spise igjen, indtil man atter spvnede. Hvis det er sandt, som det blir sagt, at fraadseri hprer til de 
groveste synder, maa vi to, som hin dag spiste kraskling i Ameralik-fjorden, komme til at lide en uhyggelig straf. 
Forpvrigtforundrede det mig, at den ikke kom straks; vore maver maa have v re re t usedvanlig tpielige. 

Ved midnat lpiede vinden af, og jeg purrede ud. Om kvelden havde Sverdrup kunnet rpre sig saa vidt, at han fik 
samlet ved og hentet vand paa gryden for et muligt nattemaaltid. Der blev kogt i en fart og spist; kl. 1 var vi i 
baaden og kunde nu med friske krrefter drage paa aarerne, det bar raskt frem langs landet under de stupbratte 
bergvregge i den ravnsorte nat. Morilden brrendte saa sterkt, at den neppe lyser stort bedre paa sydligere bredder, 
aarebladene var som smeltet splv, og naar de rprte ved vandet, gnistrede og funklede det med en straalende glans 
langt ned igjennem. 

Den dag saa det ud til, at vi skulde faa lykken med os, og det var noget, vi neppe var forvrente med; vi fik et godt 
veir uden vind. 

I lysningen hprte vi paa et sted, hvor vi hvilede lidt, masser af ryper kagle i lien lige over os; det vikle v re re let at 
skyde dem; men vi syntes ikke, vi havde tid til at stanse og lreggc tillands af den grund; og saa viste vi da den 
heroiske karakterfasthed at ro fra al denne deilige maden. 

Hele formiddagen drev vi paa omtrent uden at stanse. Paa det stykke, vi da roede, stupte fjordbredden sig saa 
tverbrat i sjpen, at det kun paa et par steder var muligt at komme iland. Ved middagstid nrermede vi os til vor 
forbauselse fjordens munding. Da vi her fandt et nres med en smuk flad strand, stansede vi. Vort overmod ved at 
vrere komne saa langt frem kjendte ingen grrenser. Det kunde neppe v re re lrenge igjen, fpr vi naaede Godthaab, 
og i den anledning spiste vi en middag, som endog overgik gaarsdagens. Jeg ved, at vi havde adskillig masmed at 
komme ud i baaden igjen, og det var i kk e tiden anstrengelse, at jeg kunde bpie mig forover og tage aaren. 

Til vor forbauselse fik vi nu ogsaa medvind, og det gik ganske raskt afsted om eftermiddagen, trods vor mrethed. 
Det eneste mprke punkt i vor tilvrerelse var nu de urimelig smale pinder, vi sad paa; det verkede i angjreldende 
Mod Godthaab. (Af Th. Holmboe efter fotografi), legemsdel slig, at jeg nres ten pnskede, jeg kunde vrere den del 
foruden. Lykken er sjelden udelt her i verden. 

Saa kom vi ud af fjorden, og i den herligste solnedgång saa vi havet, perne og holmerne udbredte foran os. 
Himmelens blpde, mrettede far ve to ner badedes i sjpen, som vuggede sig om de mprke holmer og skjrer, og disse 



saa ud, som de svrevede frit i et dunkeltglddende himmelrum. Vi stansede at ro, der str0mmede over os en f0lelse 
af hjemmet.Aldeles slig ligger de veirbidte 0er str0cdc ud over derhjemme, der gaar tanker af havspr0it blandet 
med kjaslen soldis om dem, og bagenom ligger fjordene. Det var ikke underligt, at vore forfredre f0lte sig 
tiltruknc af dette land. 

Vi klemte paa at ro nordefter udover kvelden; men da strommen 10b sterkt imod, maatte vi tilslut lasgge til land 
paa en odde. Klokken var da saa omkring 9, og naar undtages en kort frokost og i kk e meget lasngere middag, 
havde vi altsaa siddet paa vore smale pinder i stive 20 timer; det kan ik ke negtes, det smagte at strrekke sine 
lemmer paa et bredere grundlag. 

Havde middagen vasret overdaadig, saa blev kveldsmaden det i kk e mindre. For fprste gang, siden vi forlod 
«Jason», fik vi tage til os helt efter hjertens lyst uden afveining af vore delikatesser, br0d, sm0r og leveipostei, 
isasr gjorde vi os grundig tilgode af smOrrct. Og derpaa til desert saa meget vi orkede af kjpdpulverchokoladen, 
og det vil sige noget ganske utroligt, vi fandt sasrlig, at plader af den, indbagte i store smOrklumpcr. smagte 
fortrinlig. Vi drak vand med sukker og citronsaft til og gjorde alt vi kunde, forat intet af dette, vi nu saa lasnge 
havde dregget for, skulde bli bragt frem til folk, hvor det jo blev aldeles vasrdilpst. 

For sidste gang, f0r vi traf folk og luksus, n0d vi nu disse vidunderlige kvelde; mens vi sad der paa berget under 
den stjerneklare himmel, fplte vi det, som vi tog afsked med denne natur og dette liv, som vi havde levet os saa 
ind i og faaet saa kjrert. 

Vor reise var nu snart endt, vi havde havt mange uheld og mange uventede hindringer, men var komne heldige 
over dem alle, var komne gjennem drivisen og oplangs landet, over indlandsisen og ud gjennem fjorden paa vor 
skrpbcligc baad trods modvind, vi havde slidt haardt og unegtelig dpiet en del ondt for at naa det maal, vi nu var 
saa nasr, — og hvad fplelse havde vi nu? — var det den lykkelige seiervinders? For mit vedkommende maa jeg 
svarc nei; det var mig umuligt at opdrive andet end en overdreven fplelse af nuethed, og den var jo god nok; men 
maalet? — nei, det havde vi ventet for lrengc paa, det kom for lidet uforberedt. 

Vi kr0b sammen i vore pesker paa hver vor lyngflek oppe paa bergskrrenten, og vi sov den bedste s0vn, vi paa 
lang tid havde havt, hin sidste nat under aaben himmel. 

Det var fprst langt paa dag (den 3dje oktober), da vi endelig reiste paa os, der vi laa; vinden havde allerede lasnge 
staaet sterk opad sundet mod Godthaab og kaldt os til arbe i de; men endelig engang havde vi ingen hast og kunde 
sove godt ud, vi kom tidsnok frem. 

Vi spiste vor frokost med de asrligste hensigter om at gjpre ende paa nisten, vi aad leverpostei og br0d, men isasr 
gjorde vi atter et vasldigt indhug paa smprret og chokoladen; vi maatte dog give det op og stikke tilsjps. Ud paa 
formiddagen naaede vi et lige spndenfor Godthaab beliggende nass, hvor vi saa flere eskimohytter og et stort 
cu ro pre i sk hus. Efter hvad vi senere erfarede, var det Ny Hernhut, en af de faa stationer, som af den tyske 
hernhutiske mission er anlagte i Grpnland. Da vi pludselig fik sterk modvind, bestemte vi os til at gaa överland 
herfra til Godthaab, og vi vendte indover mod stranden, hvor allerede en hel del eskimoer, isasr gamle kvinder, 
som kom mylrende ud af husene, havde stimlet sammen med et braak og en snak og med de samme 
eiendommeligefagter, som vi allerede havde seet en del afpaa pstkysten. For os var forskjellen kun ringe, det 
samme udseende, den samme styghed og den samme fedtglinsende venlighed. 

De samlede sig om os, hjalp os med at brere sagerne op og bringe baaden paa land, hvilket altsammen gik for sig 
under et rent predpvende pludder med latter og forundring over os to arme stakkarer, som kom i en halv baad. 
Denne deres betegnelse for vor skrpbelige farkost er igrunden ganske betegnende; thi den lignede virkelig den 
fprste halvdel af en baad. Mens vi stod der og tog vare paa vor bpsse og andre vasrdifuldere ting uden at ren se alle 
de mange mennesker omkring os, som vi jo ikke förstod, fik vi 0ie paa en ung mand, som kom imod os. Han var 
klredt i saa noget nrer grpnlandsdragt, men havde en tam-o'-shanter-lue paa hovedet, og et smukt, blondt ansigt, 
saa lidet ligt en eskimos som vel muligt. Det var neppe til at tage feil af, det maatte, ligesom det hele fremtrrede, 
vrere direkte importeret fra Kongens Kjpbenhavn. Han kom hen til os, han hilste, og det samme gjorde jeg, saa 



spurgte han: «Do you speak English?» Accenten rpbede den danske tunge, og jeg betten k te mig lidt, om jeg 
virkelig ogsaa skulde svare paa samme sprog; men saa spurgte han heldigvis straks: «Are you Englishmen?» Her 
til kunde jeg trygt svare paa godt norsk: «Nei, vi er nordmtend.» «Tpr jeg spprge om Deres navn?» «Mit navn er 
Nansen, og vi kommer fra indlandsisen». «Ah, tasnkte jeg det ikke nok, maa jeg faa lov at gratulere Dem med 
doktorgraden.»- 

Noget af det fprste, jeg spurgte om, var skibet til Danmark, — var det allerede reist? Ja, fra Godthaab var det 
sidste gaaet for et par maaneder siden, og der var ingen skibe, som kunde naaes nu. Det skulde da vasre, om man 

kunde rrckkc «Fox» i Ivigtut; men den skulde gaa midt i oktober og var 70 mil borte. 

Dette var lidet trpstelige etterretninger; tanken paa at naa dampskibet til Europa var det, som drev os frem 
derinde paa isen, tanken paa skibet var det, som altid sppgte os i hovedet og aldrig tillod os at nyde livet nogen 
stund. Trpsten var, at vi skulde tage det igjen ombord, naar vi seilede hjemover, og nu, da det kom til stykket, var 
dette dampskib gaaet, lasnge fpr vi begyndte isvandringen. Det var et helt luftslot af skjpnne forhaabninger, som 
der med et slag sank i havet. Srcrligt var det slemt for de andre, de havde nrer slegt og venner, som de hengtede 
efter, ja én endog kone og bprn, — ofte havde de talt om, hvor herligt det vilde bli, naar de nu snart kom hjem; 

— de skulde konmie til at vente en lang vinter og vaar. mens de derhjemme vilde tro dem for lasnge siden dpde. 
Det maatte i kk e ske, der maatte snarest mulig gaa post til «Fox», vort sidste haab. 

Mens vi talte om dette, kom endnu en c uro pre er til, det var hr. Voged, den tyske missionasr paa stedet. Han 
0nskede os velkommen og tillod os ikke at gaa hans bolig forbi, som var den bygning, vi fprst havde seet, og som 
brugtes til k ir ke og missionasrbolig. 

Det var en övergång atter at konmie i hus, det enkle udstyr i denne fromme mands bolig forekom os n re sten at 
vrerc den reneste luksus, blot atter at sidde paa en stol var jo en merkelighed, og det at spise ved et bord med hvid 
dug, at bruge gaffel og kniv paa hvide stentpis tallerkener var helt underligt. Om det smagte? — Det tprjeg ik ke 
sige bestemt. Det var unegtelig godt at spise derude ved baalet ogsaa, at fl ren ge maagerne istykker med fingre og 
trender, uden gaffel, uden tallerken, uden ceremonier. 

Mens vi spiste, kom Godthaabs prest, Balle, og lidt senere doktoren Binzer. Det var allerede rygtedes til 
kolonien, at vi var komne, og de havde da straks ilet herud for at byde os et hjerteligt velkommen. 

Der blev nu en spprgen og fortrellen om reisen, som fulgtes med den mest levende interesse. Saa brpd vi op og 
sagde vore elskvrerdige vertsfolk farvel. 

Stor var vor forundring, da vi atter kom ud i det frie og fandt, at det regnede. Vi var da altsaa som lykkens 
yndlinge komne til folk i rette tid; regn vilde ikke v re re t hyggeligt i vort lille traug. Efteråt man havde lovet os,, at 
vore sager skulde bli bragte sikkert frem, drog vi afsted i silregnet over haugene mod Godthaab. 

Endelig kom vi frem paa en fjeldknaus, og hele kolonien laa ned for os. Der var i kk e saa mange husene, en 4 
eller 5 smaa europreiske, en del grpnlrenderhuse og saa en kirke hpit oppe. Det laa altsammen i en dalsrenkning 
ved en liden bugt. Det danske splitflag vaiede fra den hpie stang oppe paa flagstangsbakken nede ved bryggen; 
det mylrede af mennesker rundt omkring, man var nok kommet paa. benene for at se paa de gaadefulde 
indlandsmennesker,. som var komne i en halv baad. 

Saa bar det nedover. Neppe var vi komne i nrerhed. af husene, fpr et kanonskud tordnede ud over sjpen — saa et 
til — saa et — en dundrende salut. Under kanontorden tog vi afsked med civilisationen, under kanontorden drog 
vi atter ind i den civiliserede verden; thi dertil maa Grpnlands vestkyst regnes. Man skulde kunne tro, at vi var 
nogle meget krigerske individer. Hvor mange skud der gik, skal jeg neppe kunne sige; men mange var det; de 
smaa mennesker havde arbe i de nok med at pudse og lade deroppe rundt flagstangen, mens vi kom ind 
mellemhusene, hvor grpnlsendeme og grpnlamdcrindcrnc var stimlede sammen og stod i lange raekker paa begge 
sider af veien. I sine maleriske dragter tog de sig ypperlig ud, Bolette, grpnlasndermde af blandet herkomst, fra 
Godthaab. (Efter fotografi af inspektpr C. Ryberg). isrer kvinderne. Smil og venlighed lyste der os impde fra alle 
disse ansigter. Det var, som der laa solskin over livet. Men se, der har vi curoprccrindcr — det var koloniens 4 



danske damer, som kom os im0de, og vi blev forestillede. Det var merkvrerdigt at se europteiske skjprter igjen 
mellem alle disse skind- og bukseklredte skjpnheder. 

Hos kolonibestyrerens, hvor fruen paa egne og sin bortevasrende mands vegne 0nskede os et hjerteligt 
velkommen, t0mtes et glas til velkomst for de langveisfarende, og af doktorens inviteredes vi til middag kl. 4. 

Der var - endnu lang tid igjen dertil; men vi kunde godt have brug for den til lidt toilette og vask. Vi blev da viste 
op paa volontpr Baumanns vasrelse, et uforglemmeligt lidet rum oppe paa kvisten i bestyrerboligen, hvor en 
spilledaase spillede «die letzte Rose» for os, og hvor vi for fprste gang blev forferdede over at se vore egne 
skidne og veirbidte ansigter i et speil. Vi saa just ikke «salonfähige» ud efter vor lange afholdenhed fra vask og 
ombytte. Det smagte ubcskrivelig at faa hele hovedet ned i vaskevandsbollen og at holde en grundig storvask. 
Helt rene blev vi dog ikke med fprste gang. Saa tog vi paa rent undertpi, som vi selv havde bragt med over 
indlandsisen. Vi fplte os nu som nye mennesker og var - godt oplagte til at indtage doktorens flotte middag. 

Saa var - vi da selv i god havn, men nu gjaldt det om snarest mulig at komme vore kamerater i Ameralikfjorden til 
hjrelp, de vidste jo intet om, enten vi var - komne lykkelig frem eller gaaede tilbunds for at lade dem gaa 
hungersdpden impde derinde. Dernasst gjaldt det om straks at faa afsendt et bud til «Fox». 

Om eftermiddagen forspgte vi at faa dette ordnet, men uden held. Lige efteråt vi var - komne frem, br0d en 
spndenstorm l0s, saa sterk, at eskimoerne, som er daarlige sjpfolk, naar de i kk e er i sin kajak, ikke vaagede sig til 
at gaa ud med baad. Budet til «Fox» maatte sendes med en eller to kajakmrend, men ved kolonien fandt vi ingen, 
som vilde paatage sig det i sligt veir. Vi maatte vente til fplgende dag. 

Saa kom natten, og vi skulde gaa tilkpis, Sverdrup skulde sove oppe hos Frederiksen, tpmmermand og 
baadbygger paa stedet, mens jeg skulde faa Baumanns vasrelse. 

Det var - en sad som fornenmielse at komme i en virkelig seng efter ikke at have ligget i en saadan indretning paa 
henimod et halvt aar. Jeg strakte mig paa det blpde underlag, og en p i nen de fplelse af velvasre gjennemsitrede 
alle lernmer, maaske for en del fremkaldt ved bevidstheden om at have naaet et maal. Spvnen blev dog i kk e saa 
god, som man kunde vente, jeg laa for blpdt, jeg var - for vant til soveposen med isen eller fjeldet til underlag, og 
det var - muligens i kk e ganske frit for, at der efter en stund kom en svag lamgsel tilbage. 

Om morgenen den 4de oktober blev jeg revet ud af mine urolige drpmme, ved at en ung grpnlandsk sylfide 
bragte mig the og sm0rrebr0d paa sengen — en ny ny delse. Efter dette tidlige maaltid stod jeg op og gik ud for at 
se mig om i staden. 

Der var' netop liv og r0re paa sttanden, idet en ladning saslhunde, som var - fangede paa en garnplads i nasrheden, 
var bragt tillands, og man var i fuld gang med tlrensningen. Samnren med Baumann gik jeg derned. Det var - et 
helt nyt liv at studere dette, de mange grpnlasnderinder laa der med opsmpgede remier rundt de aabnede 
srelhunde; af nogle blev blodet 0st ud i spand, af andre blev tarmene halte ud, eller sprekket og kjpdet skares af, 
alt blev taget vare paa og benyttet. 

Efter at have seet os msette paa dette blodige skuespil og beundret grpnlasnderindernes raskhed, ynde og tildels 
meget smukke ansigter, gik vi over til Sverdrup for at h0re, om han var oppe, og i saa tilfaelde bede ham komme 
og spise frokost hos kolonibestyrerens. Da vi kom ind,sad imidlertid Sverdrup allerede sammen med hr. 
Frederiksen ved et delikat opdrekket frokostbord med varme stegte ryper, flesk og meget andet. Jeg beklagede, at 
han allerede spiste, da jeg havde haabet, at vi skulde spise sammen. Det mente Sverdrup, var der jo intet iveien 
for, han tog nu sin fprste frokost; men saa god en ting kunde man godt gjpre flere gange, han var straks ferdig til 
at gaa igång med en ny. Det gjorde han ogsaa, han tog sin anden frokost sammen med os andre. Paa dette vis 
holdt Sverdrup det forpvrigt gaaende, han spiste fprst hos Frederiksen og senere hos kolonibestyreren og fik 
saaledes alle maaltider dobbelt. Det gik godt i 3 dage, men saa holdt maven i kk e lasngere ud, og han maatte holde 
sengen en halv dag. Forpvrigt varede det lasnge, inden nogen af os fplte os rigtig mastte og begyndte at spise som 
almindelige mennesker. 

Om formiddagen den 4de fik man endelig fat paa en mand, som mentes at vasre skikket til kajakbud sydover, og 



som var villig. Han hed David og var fra Ny Hemhut. Han skulde gaa til den omtrent 20 mil s0ndenfor v re ren de 
boplads Fiskcrnres og her faa kajakmrend til at gaa med posten videre sydpaa. Jeg lovede ham, at kom budet 
tidsnok til «Fox», skulde han ligesom de andre kajakmrend spndenfor faa sig ekstra bclpnning. 

I hast skrev jeg saa et brev til driftsbestyreren for kryolithbruddet i Ivigtut, hvis kompani «Fox» tilhprer. Desuden 
skrev jeg til skibets kaptein. I disse to breve bad jeg om, at skibet skulde komme og hente os i Godthaab for at 
fpre os hjem, saasandt man saa sig istand dertil. Grunden, hvorfor jeg anmodede derom, istedenfor at bede dem 
vente i Ivigtut, indtil vi kunde rrekke derned, var den, at det med de davrerende daarlige veirforholdevar umuligt 
at beregne, hvor lang tid vi trrengtc for at faa hentet de andre i Ameralik-fjorden og deipaa i baad reise de 70 mil 
og derover; skibet vilde sandsynligvis spare tid ved at komme selv. 

For det tilfrelde, at kajakposten skulde naa «Fox», og denne dog maatte gaa uden at hente os, skrev jeg i hast 
nogle linjer til etatsraad Gamél, hvori jeg underrettede ora vor ankomst til vestkysten og i korte drag fortalte om 
ekspeditionens gang. Desuden fik kajakmanden et brev med lignende indhold fra Sverdrup til hans fader. 

Kajakmanden lovede at reise afsted straks om eftermiddagen. Han gjorde nok ogsaa et forspg deipaa; men efter 
hvad jeg siden fik h0re, maatte han vende om, og det varede flere dage, f0r han endelig kom afsted. 

Da det om kvelden fremdeles var daarligt veir, foreslog presten at sende et par kajaknuend ind til vore kamerater 
med hilsen, at vi var komne frem, og med lidt forelpbig proviant. Dette forslag blev jeg meget glad over, og mens 
presten fik fat paa to kjaskke karer, brpdrene Terkel og Hoseas fra S ardi ok som netop da var ved kolonien, fik 
damerne det travlt med at lage istand en sending af de mest udspgte liekrerier. Denne blev stuvet i de 2 kajaker 
sanimen med en forsyning fra mig af lidt mer solide fpdemidler, som sm0r, flesk og br0d, samt sidst men ikke 
mindst, tobak og piber; deriblandt var der en stor dansk porcellasnspibe med langt r0r og 1 pund tobak sasrlig til 
Balto; jeg havde lovet ham dette ved en leilighed, da han havde v re re t flinkere end sedvanlig inde paa 
indlandsisen. Da saa kajakerne var ferdige, gav jeg med presten som tolk Terkel en npiagtig beskrivelse af, hvor 
de andre skulde spges, samt viste ham det paa kartet, som han meget vel forstod.Den fplgende morgen (den 5te 
oktober) drog de afsted, allerede nreste dags formiddag rak de frem. 

Om formiddagen den 5te oktober forspgte ogsaa en baad at gaa til Ameralik-fjorden, men efter et par timer 
vendte den atter tilbage; gipnlrendcrnc er, som nrevnt, ingen helte til at ro. Ud paa eftermiddagen gik baaden atter 
afsted og saaes nu merkelig nok ikke mer paa det. fprste; men, som vi senere erfarede, var den ikke kommen 
lrengere end til en 0 s0ndenfor, hvor besretningen saa blev liggende i telt i mange dage uden at komme tilbage, 
uagtet det ikk e var stort mer end en times roning fra kolonien. Dette har sin forstaaelige grund deri, at de i saa 
tilfrelde ikke vilde have faaet nogen dagl0n og vilde desuden i kk e kunne have det saa forn0ieligt, som de nu 
havde det i teltet, hvorfra de ikke flyttede, f0r de havde opspist sin proviantforsyning. 

Den fplgende dag (den 6te oktober) ankom kolonibestyrer Bistrup sammen med den tyske missionrer Heincke fra 
Umanak, en hernhutisk missionsplads inde i fjorden, 9 mil fra Godthaab. Kolonibestyreren havde vreret der paa 
en inspektionsreise, da en kajakpost, som var afsendt fra kolonien, naaede ham og bragte et brev, hvori der stod, 
at vi var ankomne. Han havde straks sammen med hr. Heincke sendt 2 kajakmrend ind til de 4 mrend, som der 
blev sagt skulde vrere inde i Ameralik-fjorden. Disse kajakmrend medbragte ogsaa mad fra ham samt fra hr. og 
fru Heincke og havde faaet ordre til at bli hos dem derinde for at staa dem bi paa alle maader. 

Den 7de oktober kom allerede Terkel og Hoseas til bage fra Ameralik-fjorden med brev fra Dietrichson, som 
sagde os, at de nu havde det godt, da de havde överflöd af mad og vidste Sverdrup og mig i god behold i 

Godthaab. Den 9de oktober blev veiret endelig saa godt, at en konebaad, jeg havde faaet laant af missionasr 
Voged, kunde med en besretning vresentligst af gipnlrenderinder afgaa til Ameralik-fjorden. Den dag forlod 
endelig ogsaa den anden baad, hvalsluppen kaldet, 0en, hvor den hele tiden havde opholdt sig. 

Vi kunde nu snart vente vore kamerater, og gipnlrenderne var i stor spaending, sasrlig laengtede de efter at se de to 
lapper; thi saadanne folk havde de aldrig seet f0r. De to kajaknuend, som kom tilbage fra fjorden, havde forpvrigt 
n0 i ag t ig besk revet sit inpdc med nuen de ne derinde: «der var 2 mrend af det folk, som pleier at brere langt skjreg 



— saa kalder eskimoerne nordmasndene — men saa var der to, som var ligesom vi, og de bar en underlige dragt 
o. s v.» De havde altsaa en skarp opfatning af, at lapperne trods al forskjel dog var et folk, som stod paa et 
kulturtrin mer ligt deres eget og ful ds trend i g forskjelligt fra danske og nordmrend. 

Endelig den 12te oktober kom de, hele kolonien, saavel curoprecrc som grpnlrendere, modtog dem nede paa. 
stranden. For grpnlrendcrnc var lapperne aarsag til megen forundring, de kaldtes for kvindfolk, fordi de gik med 
lange kufter ligesom curopreiskc damer og med renskindsbukser, hvilket kun bruges af kvindfolkene i Grpnland. 
Balto syntes at befinde sig vel ved den opmerksomhed, han vakte, og var meget meddelsom. Ravna gik som 
vanlig sin egen tause gang, han kom hen til mig, bukkede paa hovedet, tog mig i haanden, han sagde i kk e stort; 
men der lyste tilfredshed og glrede i blikket. 

XXIII. De fire efterladtes oplevelser i 
Austmannadalen. 


Dette verk er allerede vokset betydelig udover den stprrelse, som fra fprst af var paaregnet, og der levnes mig 
derfor ikke plads til mere end et kort uddrag af Dietrichsons beretning om de fire efterladtes oplevelser i 
Austmannadalen. Jeg skal samtidig tilfpie nogle af Baltos udtalelser. 

De tre, Dietrichson, Kristiansen og Ravna, der, som det vil erindres, drog opover dalen igjen om morgenen den 
27de september, fandt tilbageturen i flere henseender mindre let end nedturen; elvene var voksede, isen paa 
vandene bar ikke, og for at komme udenom maatte de klatrc i brätte fjeldskraaninger og ujcvnc jpkelgjrerder. 
Desuagtet naaede de dog om kvelden i tusmprket frem til vore sager oppe ved det 0 vers te vand, som jeg har kaldt 
Austmannatj ernet. 

De fplgende dage tilbragtes med at b re re sagerne ned til fjorden, og om nretteme sov de under aaben himmel i 
den tilbageblevne sovepose. Allerede nasste kveld naaede Balto op til dem. Han fortalte, at han havde omgaaet 
alle vandene undtagen Langvandef, dette havde han, for at undgaa den lange omvei, forspgt at gaa over. «Isen 
var nogenlunde god, der hvor han gik ud paa den, men 

efterhvert som han kom fra land, blev den skrpbeligere, indtil den midt paa blev saa daarlig, at han maatte kry be 
paa alle fire, og med n0d og neppe rak han paa den maade over til den anden strand.» 

Fra nu af var de fire i soveposen 

Da de under nedturen den deipaa fp Igen de dag (29 september) naaede Fangvandet, «vilde Balto», siger 
Dietrichson, «atter forspge at gaa over en liden vig af vandet, idet han denne gang agtede at spasnde skierne paa 
benene og tras kk e skeden efter sig. Da jeg skulde optage et kart over dalen og derfor stadig maatte stanse og gjpre 
en del afstikkere ud til siden, besluttede jeg, for hurtigere at indhente de pvrige, at benytte den samme benvei 
som Balto. Da jeg kom ned til vandet, tog jeg derfor skierne paa og gik ud paa isen, idet jeg trak skeden efter 
mig. Kommen omtrent halvveis over, merkede jeg vistnok, at den gav lidt efter, men da der viste sig at v re re 
underis, gik jeg tipstig videre. Den blev imidlertid svagere og svagere, underisen ophprte, og tilslut var der kun 
lpse, ganske tynde flag at gaa paa. Det gjaldt derfor at spge den korteste vei ind til land; men tilslut magtede 
flagene ikke kengere at b re re mig, og jeg sank ret ned gjennem isen. Et piebliks sag var det selvfplgelig at 
sprende skierne, som ikke var fastbundne, af benene, og jeg maatte svprnrncndc til bagclreggc de 15 å 20 alen, der 
var igjen til land.» 

Balto, som ogsaa meget nrer var faldt i vandet, og som havde hprt, at Dietrichson vilde gaa over isen, var — 
mens alt dette stod paa — kommen til, og han giver fp Igen de beskrivelse deraf: «Da jeg var rred, at han 
Dietrichson skulde gaa over den daarlige is, saa greb jeg en flpite (saa kaldte han nogle smaa signalhorn, vi 
havde) og lpb op paa en ijeldtop og bl res te, — straks svarte 



Dietrichson, og jeg 10b afsted did for at se, hvorledes det vilde gaa. Just som jeg kom did, saa var Dietrichson ude 
paa isen, og jeg saa, at isen var meget svag, jeg raabte: «Kom herhid til stranden.» Men han kom ikke, saa skiede 
han endnu nogle skridt, og saa blev han borte imellem isstykkerne, saa raabte jeg: «Lad kjrelken farc og sv0m til 
stranden!» Han gjorde saa og sv0mmede til sttanden, saa grov vi op af lommerne hans instrumenterne, forat de 
i kk e skulde bli altfor vaade. Saa vidste vi ingen raad, hvorledes vi skulde faa kjrelken iland, saa mente 
Dietrichson: «Aa, jeg skal nok svprnme ud til kjrelken og bringe den iland.» Saa sagde jeg: «Gj0r ikke det. Du 
fryser fordasrvet.» Saa raabte jeg til Kristiansen, at han skulde bringe en lang stang, et bambusrpr og et taug for 
dermed at faa kjrelken iland, men Dietrichson brydde sig ikke om det, men drog ud paa indsjpen. Sttaks han kom 
ud paa et isstykke, saa begyndte det at helde, saa blev han borte over hovedet i indsjpen. Saa svpmmede han atter 
til sttanden. Jeg 10b op paa en fjeldtop og peb, saameget jeg orkede. Saa 10b Kristiansen op paa en fjeldtop og 
raabte: «Hvad staar paa?» — Jeg raabte: «Bring et bambusrpr og et taug, Dietrichson har faldt i sjpen og kjrelken 
staar paa isen.» Kristiansen blev meget forskraskket, han tasnkte, at Dietrichson var omkommet, og at bare 
kj asiken stod igjen paa isen. Saa 10b Kristiansen med disse sager, saa meget han orkede, og saa drog vi kjaslken 
og bpssen til stranden og drog til ildstedet, hvor de andre kogte kaffe, og blev der natten over; thi Dietrichson var 
blevet ganske og aldeles vaad.» Om den 2den oktober siger Dietrichson: «Et par timer, efteråt vi om morgenen 
havde forladt «Gaasedanrmen», kom vi til en lang, brat, men temnrelig jevngrassbevokset li. Vi satte her 
sl reder ne paa marken og belasssede dem med de 0vrige sager, og nu gik det let og hurtig ned til elven, som 10b 
lige under; men her saa det til gjengjasld alt andet end lovende ud. Elven var i kk e til at kjende igjen, — i lpbet af 
de fire d0gn, som var hengaaede, siden vi sidst var ved den, var vandet vokset til mindst det firedobbelte. Over 
den maatte vi imidlertid; thi lasngere nede skjrerer den sig lige ind under den lodrette fjeldvasg paa den side, vi 
befandt os, saa det ikke var tale om at komme frem der, og desuden havde vi vort telt og de 0vrige ved fjorden 
efterladte sager paa den anden bred. Paa det bedste vadested havde elven en bredde af vel ioo alen, og denne 
straskning maatte altsaa tilbagelasgges 3 gange, idet vi maatte gjpre 2 vendinger for at faa alt over. Mens begge 
lapper beholdt klasderne paa, for derved at beskytte sig noget mod det iskoide vand, foretrak Kristiansen og jeg at 
trrekke benklasder og strpmper af for at have disse t0rre. Skoene beholdt vi dog paa for ikke at 0delasgge 
fpdderne paa de skarpe stene. Strommen var strid, og vi maatte derfor tage hver vor bambusstok i haanden til 
stptte og til at f0le os frem paa den ujevne bund med; thi skulde vi v re re saa uheldige at faa benene revet unda os, 
vilde vi neppe v re re komne til at sastte dem under os igjen, da den store vegt, vi bar paa ryggen, nok vilde s0rge 
for at holde hovedet nede og benene iveiret. En kold fornpielse var det i sandhed at vade disse tre til fire 
hundrede alen i isvand, som naaede os helt op paa maven. Kristiansen og jeg var aldeles blaa om benene, da vi 
endelig var fasrdige dermed, men efter at have gnedet dem og atter faaet de t0rre klasder paa, havde vi 
fuldsttendig gjenvundet varmen i dem, mens de to lapper fremdeles maatte beholde de vaade ogkolde klasder paa, 
efteråt de dog havde vredet det mest mulige af vandet ud af dem.» Af lignende gjenvordigheder var der nok 
mange. 

Samme dags eftermiddag rak de allerede ned til fjordbunden med sin fOrstc b0r, og den folgcndc dag — altsaa 
samme dag, som vi rak Godthaab — var alle sager bragte ned. 

«Provianten blev da efterseet og optaslledes, og det viste sig», siger Dietrichson, «at foruden pemmikan for en 
ken ge re tid, havde vi endnu br0d for 6 og ertepplse for 5 dage, naar vi kun anvendte et minimum af disse sager. 
Fedtstof havde vi derimod intet tilbage af, da dette var sluppet op allerede for 5 dage siden, og heller i kk e salt, 
som enkelte af ekspeditionens medlemmer i den sidste tid havde f0lt sasrlig trang til. 

«Vi kunde nu daglig vente bud fra vore to kamerater. Ja, vi havde endog haabet paa muligheden af, at vi vilde 
finde baade ankomne for at afhente os, naar vi naaede fjorden med bagagen. Endnu havde vi ingen grund til at 
vasre urolige for deres skjasbne, men gik der otte dage til, uden at vi hprte noget fra dem, fik vi s0ge over land at 
naa frem til kolonien; thi da maatte vi antage dem for forulykkede, og da vilde al proviant undtagen 
pemmikanen: for flere dage siden v re re fortas ret. Af dette ene levnetsmiddel vilde vi dog endnu have saavidt 
tilstraskkeligt til at kunne foretage en saadan vandring. 

«Udenfor teltet gjorde vi op varme, og omkring denne n0d vi den hvile, som vi saa hpilig tiltrasngte. Hele 



eftermiddagen tilbragte vi saaledes henstrakte i det myge lyng, frydende os over, at nu var det vasrste slid og ske b 
med bagagen over, og at vi forhaabentlig vilde faa mageligere og behageligere dage en tid.»De fplgende dage 
tilbragtes v tesen tl ig med at hvile sig. 

Som Dietrichson om formiddagen 6te oktober var paa jagt ude paa det nses, hvor Sverdrup og forf. endelig havde 
naaet aabent vand med seildugsbaaden, fik han pludselig hpre et skud. «Jeg ilede», forteller han, «op paa 
hpideryggen for at se, om jeg kunde opdage nogen, og det varede heller i kk e kengc, fpr jeg fik 0ie paa to 
grpnkendcrc, der gik indover messet, basrende pakker og stekkc paa ryggen. Sagerne bares i den for eskimoerne 
eiendommelige brede b te re rem, som de har over panden. Da jeg raabte dem an, stansede de straks, og vi gik der 
paa hverandre impdc. Det viste sig da, at det, som jeg havde ventet, var to kajakmtend, der kom som sendebud 
fra Nansen. De afleverede et brev, hvori han underrettede os om, at de var komne vel frem, og at han sendte 
forelpbig undstetning med proviant, samt at baade med rigeligere forsyning snart vilde ankomme for at afhente 
os, det havde imidlertid endnu i kk e paa grund af storm vterct muligt at formaa nogen til at reise. Jeg vendte 
selvfplgelig straks om for at fplge de ankomne til leiren. 

«Sulten som en skrnb havde jeg vterct den hele formiddag, men desuagtet havde jeg dog trolig gjemt paa min 
tarvelige middagsmad, bestaaende af et stykke tpr meat-biscuits og lidt pemmikan, for f0rst at forttere dette ved 
middagstider. Nu vidste jeg, at vi i alle fald forel0big ikke led nogen n0d, og jeg kunde derfor tr0stig tage fat paa 
denne min middagsmad, som jeg flere gange havde f0lt mig sterkt fristet til at forttere f0r den fastsatte tid. Jeg 
var da heller ikke sen med at faa den frem og i en haandevending var den gleden ned.» 

Ved teltet blev de modtagne med gltedeshyl af de andre. Fprst blev brevet laest op, deipaa «tog vi fat paa 

pakkerne,» siger Dietrichsen, «og nysgjerrige som b0rn om julebordet aabnede vi en for en. Vi frydede os ved 
synet af alle de gode sager, br0d, kj0d, kaffe, tobak, osv., men ister jublede vi over alt det sm0r og flesk, som vi 
modtog. Heller i kk e rene delikatesser manglede; thi de danske damer i Godthaab havde sprget for, at kager og 
andre slikkerier fulgte med. 0ieblikkelig tog vi fat paa at spise, og aldrig har nogen af os fraadset saaledes i 
fedtstof som den dag; thi vi var rent som rasende derefter.» 

Balto skildrer dette m0de saaledes: «Efterat Dietrichson var gaaet afsted med sin kjteks i lonmien, steg jeg op paa 
en fjeldpynt, som var 300 fod h0i. Straks jeg kom op paa den, saa jeg 3 mtend komme imod mig. En mand 
kjendte jeg, det var Dietrichson, som havde truffet paa de nuend, som var sendte fra Godthaab for at bringe os 
niste. Jeg 10b straks til teltet og fortalte de to, som var der, at jeg saa folk komme. De to troede det ikke, men jeg 
samlede tpr ved og gjorde op ild og hentede vand og fyldte kaffegryden og satte den paa ilden, indtil folkene 
kom; thi jeg skjpnte, at de maatte have kaffe med sig. Straks da de kom til teltet, saa underspgte Dietrichson, 
hvad de havde sendt os til mad fra Godthaab. Jeg saa, at Nansen havde sendt mig en pibe og tobak. Straks tog jeg 
piben og tobakken og begyndte at rpge med kraft, de andre begyndte at spise. Brpdskiver blev skaarne en tomme 
tykke, en halv tomme sm0r blev lagt paa brpdet, og dertil endnu svineflesk paa smprret og saa dertil kaffe atpaa 

-» . «Mens vi endnu var iferd med maaltidet,» — fortsastter Dietrichson, — «h0rtes nok et par skud 

ude fra det nses, hvor jeg havde truffet de to grpnlasndere, og kort efter kom to nuend tilsyne oppe paa hpiden 
mellem messet ogos. De kom ned til leken og overrakte os breve fra Umanak, et fra kolonibestyrer Bistrup og et 
fra en grpnlasnder, bogtrykker Mpller, (begge fra Godthaab og paa bespg i Umanak), samt et fra den tyske 
missioiuer paa stedet, hr. Heincke. Fortiden disse breve bragte de fra hr. Bistrup og Heincke forfriskninger, som 
imidlertid endnu laa i kajakerne. 

«Det glasdede os overordentlig og gjorde os overmaade godt at modtage disse breve, thi de varme og hjertelige 
ordlag, hvori de var affattede, viste os, at vi snart vilde naa frem til folk, der oprigtig glasdede sig over vor 
ankomst, og som vilde modtage os med aabne arme.» 

Som allerede omtalt, blev de to fra Umanak komne kajaknuend derinde, mens Terkel og Hoseas straks vendte 
tilbage. For at hente de sager, som de sidst ankomne havde med sig, fulgte Kristiansen og Balto med dem ud til 
nses set, hvor kajakerne laa. 



«Da de kom tilbage med den nye proviantforsyning,» siger Dietrichson, «fandt der atter en hpitidelig udpakning 
sted. Man raabte op de forskjellige ting, som udpakkedes, og da en nasvnte brasndevin, en anden sukker, og saa 
en tredje kom med lys, var vi straks enige om at hpitidelig holde kvelden med et glas toddy inde i teltet. Da det 
allerede var sent, gik vi sttaks igång dermed; vandet blev kogt, su kk er og brasndevin heldt i. Vor toddy saa ikke 
ud til at bli meget sterk; thi det var en urimelig mrengde vand, Balto havde kogt. Dette skadede dog ikke, thi da 
det kom til stykket, var det akvavit, som var benyttet til toddybrrendevin; en sterkere punsch vilde sandsynligvis 
have va; re t rent udrikkelig. Som den var, forekom den os at smage udmerket.» 

Balto, en connaisseur i den slags sager, siger imidlertidi sin beretning, «at punsen blir - tynd, naar man af en flaske 
akevit lager 6 flasker puns; — det smagte af ingenting.» 

«Heller i kk e cigarer manglede, og vi sendte snart mregtige rpgspiler ud i teltet, ligesom vi vilde spge hurtigst 
muligt at indhente det forspmte. Nansen skrev, at han og Sverdrup levede som prinser hos kolonibestyrerens i 
Godthaab; men vi fplte os heller ikke mindre til fredse i dette pieblik, og vi var alle enige om, at det var den 
hyggeligste aften, vi havde tilbragt i teltet; thi bevidstheden om, at vore kamerater havde naaet vel frem, og at vi 
daglig kunde vente baade, havde slukket alle sorger. 

«Der var en livlig sprogforvirring i teltet af norsk, lappisk og grpnlandsk; med vore gjester, Peter, en fanger fra 
Godthaab, og Silas, en dygtig renskytter fra Umanak, faldt det ikke vanskelig at underholde os, idet vi foruden 
gebrerder tyede til vort grpnlandske leksikon og vor sproglasre. De var begge oplyste grpnlrendere, som i kk e 
alene kunde lresc og skri ve, men ogsaa tegne. Deres rids af nogle bygninger i Godthaab og Umanak var saa gode, 
at vi kjendte originalerne igjen, da vi fik se dem. 

«Det var fprst langt paa kveld, at vi kunde bekvemme os til at gaa til ro. Kristiansen, Balto og jeg krpb i den ene 
sovepose, Ravna og de to grpnlasndere i den anden. Spvncn skulde dog i kk e komme straks, da vore to gjester 
nemlig straks begyndte at synge salmer. De sang tre efter hverandre, deipaa bad de «Fader vor». Hvad denne 
aftenandagt skulde betyde, kan jeg ikke sikkert sige, muligens var det, fordi de befandt sig blandt rent fremmede 
mennesker.» 

Den fplgende dag gik Silas paa renjagt. Dietrichson havde brrendende lyst til at fplge med, men vilde i kk e svigte 
sine kamerater, da de, efter hans bestemmelse, dendag skulde begynde at b re re sagerne Irengcr ud mod nressct 
ved den aabne fjord. 

I sin beretning om den dag siger Dietrichson: «Under et af vore tarvelige maaltider inde paa indlandsisen blev der 
engang tale om, hvilken ret vi helst 0nskede os i det 0ieblik. Vi f0lte et sterkt savn af fedtstof og holdt derfor alle 
paa sm0rgr0d. Nansen lovede da, at naar vi naaede frem til Godthaab, skulde vi faa denne ret. Blandt alle de gode 
sager, han havde sendt ind til os, var da ogsaa sm0r og hvedemel. Vort fprste varme maaltid, efteråt vi havde 
modtaget proviantforsyningen, bestod derfor af den saa ofte omtalte gr0d, og det manglede i kk e paa appetit. I 
begyndeisen havde vi lidt betrenkeligheder med helt at tilfredsstille denne, men saa trenkte vi: «Aa pyt, vi har 
taalt saa meget andet, saa taaler vi vel det med,» og dermed klemte vi paa, det bedste vi orkede. 

«Vi laa endnu og sttakte os i grresset efter maden og dampede paa vore piber, da en fik 0ie paa vor ven Silas 
oppe i lien; han kom nedover mod os, b re ren de noget stort og tungt paa ryggen. Mon det virkelig var en ren? 
Enkelte mente jo, andre nei. Saa fik vi se renhornet rage op over skulderen, og glade blev vi alle; men lapperne 
blev aldeles vilde; thi nu skulde de endelig atter faa smage sin nationalret. Balto 10b ham impde, hoppede og 
dansede omkring ham og vidste ikke, hvordan han bedst skulde finde udtryk for sin glrede.» 

Gryden blev straks igjen sat over. Uagtet det barc var hengaaet en god time, siden smprgrpden var spist, saa gik 
de nu paa en ny frisk igång med renkjpd, marvben og talg, og det med saadan kraft, at alt, hvad Silas havde bragt 
med sig, var fortreret inden kvelden. 

«Man ser saaledes», siger Dietrichson, «at vore mavervar tenmielig elastiske, og at vore tanker i disse dage i en 
v resen tl ig grad dreiede sig om maden; men dette maa dog v re re tilgiveligt, naar man erindrer, at vi var saa 
forsultne, at vi aldrig havde fplelsen af at v re re mrette, selv naar vi havde spist saa meget, at vi i kk e magtede 



mere.» 


«Fra den tid af», siger Balto, «blev det bedre dage, vi begyndte at glemme den haarde reise, som vi havde 
udholdt, nemlig hunger, t0rst, frysen, tristhed i isen.» 

Den fdlgende dag hentede grdnlasnderne resten af renen, og de fik nu nok af kj0d. Dietrichson fortasller ogsaa, at 
Peter forasrede dem en rype, han havde skudt; «dog tog han f0rst indvoldene ud, som vi troede for at rense den 
for os; men til vor store forferdelse fortasrede han dem, og de lod til at smage ham udmerket.» 

Der gik endnu flere dage, uden at der saaes noget til baadene; der var merkelig nok godt veir inde hos dem i 
fjorden, mens der var uveir udenfor. 

«Endelig kl. 7 om morgenen den 1 lte oktober», siger Dietrichson, «v£ekkedes vi af vor gode s0vn ved lyden af 
flere skud. Vi anede straks, hvad det var, sprang derfor ud af soveposerne, greb ge v ter og en patron, stak hovedet 
ud gjennem teltdpren og fyrede i luften som svar paa tiltale. I en fart havde vi kkedcrnc paa og stod nu uden for 
teltdpren, speidende efter de fremmede. «Der er de», l0d det, og op af en foranliggende skraaning stak nu det ene 
grpnlamdcrhovcd efter det andet, det forekom os rent at myldre frem. Maend og kvinder, ialt 14 individer, 
nrermede sig under ivrig pass i ar og fremdeles affyrende sine ge v re re r. Komne op til os, traadte en af dem, ved 
navn Terkel, frem og forklarede paa halvt dansk, halvt grpnlandsk, at de var komne med to baade for at hente 
os.»-«Leiren havde vi nu brudt mange gange, men 

aldrig saa hurtig som den dag. I en, to, tre var alt pakket sammen; enhver af de fremmede tog sin ting, og af sted 
bar det med hele karavanen mod baadene.» 

Snarest muligt drog de nu afsted. Paa nordsiden af fjorden blev der gjort en liden stans for at koge kaffe og holde 
gilde, mad uddeltes til de mange grpnlrendcrc, som for lrengcrc tid siden havde opbrugt sin niste. «Vor ven, 
renskytteren, trakterede nu», fortreller Dietrichson, «sine landsmrend med den efter deres mening mest 
velsmagende del af renen. Renma vesaskken toges frem, og synet af denne bragte allerede grpnlrendernes trender 
til at l0be i vand; forsigtig aabnedes den, og indholdet uddeltes til lrekkermundene, som, efter at have fortreret 
den tildelte portion, omhyggelig sli kk ede sine fingre for ikke at gaa glip af noget af denne sjelden fine ret.» 
Derefter gik reisen hurtig videre; konebaaden maatte snart stanse og bringes paa land, forat det vaade skind 
kunde tprrcs lidt; men den anden baad med ekspeditionens deltagere fortsatte udefter. Dietrichsons beskrivelse af 
turen er saaledes: 

«Jo lrengere det led ud paa dagen, desto smukkere blev veiret, og ved middagstiden havde vi et straalende 
solskin. Fjorden laa speilblank omkring os, og de h0ie, steile Ijelde, der omgiver den, havde rig anledning til at 
beundre sin egen skjpnhed i det speilbillede, som de kastede i vandet. Magelige laa vi i agterstrevnen paa den 
hvidmalede lille baad og kunde i ro hengive os til betragtningen af den storslagne natur omkring os. Da solen 
senere paa dagen kom lavere, og fjeldene kastede sine lange skygger henover vandspeilet, syntes naturen at gjpre 
selv de tidligere saa muntre og glade grpnlrendere hpitidelig stemte; thi den livlige konversation og den glade 
latter forstummede efterhaanden, indtil tilslut en fuldstrendig 

stilhed indtraadte. Saaledes roede vi nu en lang tid, kun aarernes ensformige plasken i vandet afbrpd stilheden; 
i kk e et liv var at se, hele naturen hvilede. Omsider blev dog tausheden grpnlrenderne for trykkende; alvoret, som 
ligger i den dpdsstille tilvasrelse midt i en storslagen natur, greb besretningen, og pludselig istemte den en salme; 
denne efterfulgtes af andre, og under salmesang gled baaden frem gjennem nattens stadig tiltagende mprke.» 

Den fplgende dag naaede de, som la:seren allerede vil vide, Godthaab. 

I Dietrichsons optegnelse fra den morgen heder det: 

«Ved middagstid denne dag kunde vi gjpre regning paa at naa frem til kolonien. Mon hvad folk vil trenke, naar 
de faar os at se? Skindmagre, med langt haar, helt, uklippet skjreg og med tre maaneders gammel smuds paa vort 
legeme, saa vi namnes t ud som nogle skrasmmebilleder. Inde ved bunden af fjorden havde vi forgjreves s0gt at 
fjerne en del af smudsen med varmt vand og skuresand, sasbe maatte imidlertid til, og det manglede vi; vi var og 



blev derfor lige skidne. Et fornyet forsdg paa at pudse os vilde v te re lige frugteslpst.» 

Dietrichson slutter sin beretning saaledes: «Da vi lagde iland ved kolonien, modtoges vi paa det hjerteligste af 
vore senere saa elskvrerdige vertsfolk, kolonibestyrer Bistrup og frue, samt af alle de pvrige danske familier, der 
mpdte frem for at 0nske os velkommen. 

«Efter 16 dages adskillelse var ekspeditionens medlemmer atter samlede den 12te oktober. Maalet var naaet, alle 
var i god behold naaede frem til den danske koloni paa vestkysten efter at have gjennemvandret Grpnlands 
ismarker fra 0st til vest.» 


XXIV. I Godthaab. 


At finde husly for os seks mennesker faldt ikke vanskeligt. Dietrichson, Sverdrup og jeg blev gjestfrit modtagne 
hos kolonibestyrerens, mens de tre andre fik et vasrelse oppe i den saakaldte «gamle kegcbolig». Der holdt de sin 
egen husholdning og lagede selv sin mad paa en liden kogeovn. 

De nykomne var lasnge gjenstand for opmerksomhed. Om sin ankomst beretter saaledes Balto: 

«Den fprste kveld, da vi havde tasndt lys i stuen — og vi i kk e havde gardiner for vinduerne, saa straks vi havde 
tasndt lys, saa kom der fuldt af grpnlandspiger foran vinduet, og de kigede ind paa os, saa lasnge vi var vaa gende, 
og de kom hver eneste kveld, saalrenge som der i kk e var noget gardin for vinduet.» 

Det varcdc i kk e lasnge, inden alle kom paa en god fod med de indfpdte og fik mange venner blandt dem. Hos de 
tre i lasgeboligen var der et stadigt indryk af grpnlandskc gjester, der spiltes kort, der spiltes paa violin, og der 
snakkedes fra den tidlige morgen til langt paa kveld. Den, som fprte det store ord, var selvfplgelig Balto. Han 
lagde ud for de andasgtig lyttende grpnlasndere dels paa 

sit gebrokne norsk, som meget snart fik en tilsastning af dansk, og dels paa et preskjasrende grdnlandsk; han 
havde hurtig opsnappet endel ord af dette vanskelige sprog, og disse vrasngtes og flrengtes med den stprste 
freidighed. Emnet for hans föredrag, som ledsagedes med en rigdom af forklarende fagter, var snart taget fra vor 
ferd over «sermersuak» — det er den store landis — hvorledes vi nordmasnd havde forstaaet at styre gjennem 
denne forferdelige sneprken, hvor de i kk e fik noget kaffe og blot en pibe tobak hver spndag — snart fra de 
frygtelige udstandne farer i drivisen, hvor «dem nordmasnd havde spist raat kj0d, og vi lap havde vasret nassten 
bange (= meget bange).» 

Alt dette interesserede naturligvis grpnlasnderne meget, men mest tror jeg dog, han tog dem, naar han hentede 
emnet til sine föredrag fra fedrelandet, naar han fortalte og viste dem, hvorledes «vi lap kj0re med rein», og 
hvorledes man lever og syr k kr der og sko i lappernes land. Det var noget, som slegtede paa grpnlasndernes eget 
liv, der var de med. Vistnok er det faa af dem, som forstaar noget dansk eller norsk, men fagter er et 
universalsprog, som er fatteligt for alle. 

Kristiansen indtog en mer tilbagetrukken stilling og overlod gjerne den representative rolle til den anden; thi 
forsnakke sig gjorde han npdig; gjaldt det derimod kortene, var han med, mens gamle Ravna gik stille rundt og 
likte i kk e det hele. Han klagede ofte til mig: «Jeg gammel lap, jeg i kk e aldrig like dem mange folk.» 

Naar stuen var stappende fuld af rpgende, spyttende, spillende og braakende grpnlasndere, sad han enten stille 
oppe i en seng borte i en krog og satte et grimet ansigt op, eller ogsaa tuslede han sig ud og gik paa bespg heni et 
af grpnlasnderhusene, hvor han altid var velkommen, og hvor han satte sig ned paa en basnk, blev siddende i 
nogle timer og saa ud for sig uden at sige et ord, hvor paa han atter gik sin vei. Hvorfor man syntes det var saa 
hyggeligt, naar han kom, og hvorfor han gjentog disse manpvrer n re sten hver dag, er mig en gaade. 

Denne uoverensstenmielse mellem Ravna og hans yngre kamerater er forpvrigt förklarlig nok, naar man 
bctrenkcr, at han var en gammel rervrerdig familiefader, mens Balto og Kristiansen var unge og livslystne. Det 



bpr dog bemerkes, at det altid, saavidt jeg kunde forstaa, gik ordentlig til over paa deres vasrelse. For at undgaa 
ubehageligheder blev det imidlertid bestemt, at kvindfolk ikke skulde faa lov at komme der; paa den vis sikredes 
stedets moral bedst; thi grpnlasnderindeme er desvasrre i kk e bekjendte for sine strenge seder. 

Dette rigorpse forbud mod kvindekjpnnet kunde dog i kk e forhindre, at Balto blev i sterk grad forelsket i en ung 
og mer tiltalende end smuk grpnlasnderinde. Hun var imidlertid allerede forlovet med en grpnlandsk kateket, som 
dengang var ansat ved en koloni lasngere nord i landet, og med hvem hun skulde giftes det fplgende aar. Dette 
hindrede dog ikke, at der mellem Balto og hans elskede Sophie udviklede sig et smukt og platonisk forhold; det 
var en hel romantisk historie, som fprte til, at Balto sendte Sophie et langt brev, som en grpnlasnder hjalp ham 
med at oversastte paa grpnlandsk. Deri fortalte han hende om sin kjrerlighed; men hun maatte endelig i kk e 
misforstaa denne, det var i kk e hans mening, at han vilde gifte sig med hende, ikk e blot fordi hun var forlovet fpr 
— thi det vilde sikkert nok ligesaa lidt afholde hende, som det vilde afholde ham — men fordi at hvis han fprte 
hendemed sig til lappernes land, saa vilde ikke hun faa det godt, hun vilde ik ke kunne fplge dette fremmede folks 
skik, nemlig lappernes, og om han skulde bli her i dette land, saa vilde han lasnges tilbage til sin slegt og sine 
venner i Karasjok; derfor vilde han nu sige hende farvel, og at han likte hende godt; men at han ikke vilde gifte 
sig med hende. 

Dette brev glasdede Sophie meget, og hendes mor var stolt derover, hun sagde aabent, at hun hellere vilde have 
Balto til svigerspn end kateketen. De var for0vrigt lige meget sammen efter den dag; og naar Balto begyndte at 
tale om Sophie, da naaede hans veltalenhed hpidepunktet. Da han forlod Grpnland, lagde han nok en del af sit 
hjerte igjen, afskeden med Sophie var tung, og paa hjemveien over havet talte han flere gange om hende; — fprst 
Kjpbenhavns skjpnheder forjog ganske dette minde. 

Fprste spndagskveld efter de andres ankomst var der bal i koloniens danselokale, som var bpdkerverkstedet. 

Det er forhaabentlig overflpdigt at meddele, at alle ekspeditionens deltagere, undtagen Ravna, var tilstede ved 
den anledning ligesom altid, naar der var dans senere, og det var ofte. 

Ikke let blir - det at beskrive det indtryk, det fprste gang gjorde paa mig at se grpnlasnderne danse. Det lille rum 
helt fyldt af stpiende mennesker, de vak re, farverige dragter i trette, vuggende klynger, de mange vak re former i 
sterk bevasgelse, de glasdestraalende ansigter, hvori hver muskel var liv, de viltre stemmer, den smittende latter, 
de rappe smaa ben med hvide, rpde og blaa kamiker, den glimrande taktfasthed, hvormed de traadte sin reel, sin 
sekstur og de mange andre danse, — det virkede altsammen betagende paa en stakkars langveisfarende sjsel. — 

-Det varede i kk e mange minuter, at vi kunde v re re tilskuere, det hindrede intet, at vi aldrig havde seet de 

fleste af disse danse fpr, vi blev uden videre trukne med og skubbede ivei af de smaa grpnlasnderinder; man 
Ketora, jentunge om kr . 10 aar gammel af blandet herkomst, fra Godthaab. (Efter fotografi af inspektpr C. 
Ryberg). ventede i kk e blyge paa at blive engagerede her; de var alle kjendelig stolte, naar de havde faaet 
bemregtiget sig en af os, hvilket som regel i kk e var vanskeligt. Men lige ubarmhjertig lo de ogsaa af os, naar vi 
dansede galt eller klodset, hvilket vi, som ventendes kunde v re re. alle 

gjorde i begyndeisen; man kunde endog lang tid efter se flere af de mest skpieragtige danse for sine veninder ude 
paa veien foran husene og efterabe flere af os med vore manérer og eiendommeligheder saa levende, at vi 
kjendte os selv igjen, naar vi tilfeldigvis kom forbi og fik se det, hvilket frembragte felles munterhed. Vi var 
imidlertid ivrige i dansen, og efter nogen tids 0velse lrerte et par af os at danse saa godt, at vi endog satte os i 
respekt. Lapperne var imidlertid i denne henseende meget upaavirkelige, de har ingen dans selv, og Ravna kunde 
i kk e engang formaaes til at gaa ned og se paa. Balto baade saa paa og var med; men han var og han blev en 
karikatur, enten han forspgte sig i reel eller runddans, han sprikede i benene og hoppede afsted som en trremand, 
mens grpnlasnderne lo sig nresten fordrervede. Dette afskrrekkede ham imidlertid ikke i fjerneste maade, han 
optraadte gjerne som baldi rcktpr, arrangerede dansen og fortalte hver mand, hvad han havde at gjpre. 

Den fprste tid, vi tilbragte i Godthaab, var sjelden hyggelig for os, som var komne over indlandsisen. Danske 
saavelsom grpnlasndere gjorde alt for at gjpre os livet saa behageligt som muligt, og vi kan vistnok alle sige med 
Balto, at vi meget snart kom til at glemme det «haarde liv og al tristhed i isen», ligesom vi alle voksede i omfång 



i saa paafaldende grad, at man mente at kunne se forskjel fra dag til dag. 

Trods alt dette var der dog en ting, som gjorde, at vi endnu ikke kunde finde os rigtig tilrette, og det var 
uvisheden, om vi skulde bli der vinteren over. Vi havde vist nok alle lidet haab om, at vort kajakbud skulde naa 
«Fox»; men det var dog, som om vi hver dag gik og ventede paa at faa se et skib staa for damp og seil 
indefterderude i havbrynet; og denne fplelse holdt sig 1 renge, man gik og ventede paa, at noget skulde ske. 

Skibet kom dog ikke den hpst, og vi gjorde os snart fortrolige med den tanke, at «Fox» ikke havde faaet budet. Et 
par af os begyndte derfor at fegge andre planer. Ved kolonien fandtes en gammel jagt, som brugtes til at fragte 
varer til udstederne i n re r heden. Kunde vi faa denne, saa vilde det efter vor mening, v re re en let sag i den at stikke 
over til Amerika og komme hjem den vei. Dette strandede imidlertid deipaa, at kolonibestyreren mente i kk e at 
have ret til at udlaane os den kongelige grpnlandske handels fartpi, som det i reglementet heder, i kk e maa forlade 
kolonien uden «paa embeds vegne», og at gaa til Amerika hprte neppe derhen. Vi maatte fplgelig bli, hvor vi var. 

Da blev der en dag, som vi sad ved middagsbordet, meldt, at man saa kajaker komme spndenfra. Og sttaks efter 
bragte man mig en pakke breve. Disse blev aabnede i taus forventning, og stor var vor forbauselse, da det viste 
sig at vrere breve fra driftsbestyreren i Ivigtut og fra flere kolonibestyrere sydpaa. Den fprstes brev underrettede 
mig om, at min kajakpost havde naaet «Fox» i sidste pieblik. Skibet havde forladt kolonien dagen fpr for at gaa 
til Europa, men saa havde storm npdt det til at spge havn lige i nrerheden, og det skulde netop til igjen at lette 
anker, da man i afstand saa to kajakmrend komme for fuld fart, vinkende, at man maatte vente. Paa den maade fik 
da kapteinen mit brev og gjorde sig endog den umag at reise ind til driftsbestyreren for at samraade sig med ham, 
om hvad der var at gjpre, skjpnt der efter hans mening ikke var tale om, at «Fox» kunde gaa til Godthaab. De to 
blev enige om, at dette var en umulighed, kapteinen var i kk e kjendt i farvandet, manvar rasd for de mprke nretter, 
og det afgjprende argument var, at man havde 40 passagerer ombord, nemlig mine arbeidere fra kryolithbruddet, 
som skulde hjem. Man turde i kk e lpbe den mulige risiko, at fart0iet skulde forlise der nordpaa, og at disse 40 
mennesker skulde bli kastede iland for at maatte o vervintre f. eks. i Godthaab; det vilde bli Interi0r fra en 
gr0nlämdcrhytte. (Efter et fotografi), en saa sterk tilvekst til konsumenternes antal, at det muligens kunde drage 
meget alvorlige f0lger efter sig i form af hungersn0d o. 1. 

Resultatet af det hele var, at «Fox» gik afsted uden os, men med brevet til etatsraad Gamél og Sverdrups brev til 
hans far, og saaledes gik det da til, at det gamle «Fox», som bl. a. M'Clintock havde under sin berpmte ferd for at 
lede efter Franklin, blev det skib, som bragte 

den fprste underretning til Europa om vor lykkelig til endebragte ferd over Grpnlands indlandsis. 

Flavde de to kajakmrend roet lidt mindre hurtig, da var ingen underretning kommet; men hvor var vi ik ke da 
blevne helte, og hvor var vi ikke atter blevet hilsede velkomne tilbage til livet, naar vi om vaaren var standne op 
af vore laurbasrkransede isgrave, — det var vist i grunden uheldigt baade for os og for aviserne det. 

Ved et merkeligt spil af skjrebnen blev «Fox» paa grund af kulmangel n0dt til at anlpbe Skudesnres i Norge, og 
saaledes blev det altsaa fedrelandet, som modtog vor fprste hilsen. 

Efteråt vi paa denne maade havde faaet si kk er underretning om, at den sidste mulighed for hjemkomst det aar var 
tilintetgjort, kom der mere ro i sindene. Det var en selvfplge, at vi efterhaanden kom i nasrmere berpring med de 
indfpdte og fik stadig stprre interesse for dem. Det var i kk e blot dem i Godthaab og Ny Flernhut, vi ferte at 
kjende, men vi reiste ogsaa til de andre bopladse i nasrheden. Saaledes gjorde nogle af os sanmien med 
kolonibestyreren allerede i midten af oktober en tur til Kangek, 2 1/2 mil fra Godthaab, i november til Nctrsak, 
som ligger spndenfor Ameralik-fjordens munding, o. s. v. 

Selv anvendte jeg meste tiden af vinteren til at studere eskimoernes eiendonmielige liv. Jeg levede sanmien med 
dem i deres hytter, satte mig ind i deres fångst, deres ski kk e og hele levevis, jeg ferte mig, saa godt jeg paa den 
korte tid formaaede, deres vanskelige sprog, og deri fik jeg i begyndeisen god veiledning af doktoren paa stedet. 



XXV. Jagttur til Ameralik-fjorden 


Lasnge havde vi tasnkt paa at drage ind i Ameralik-fjorden paa renjagt, men havde savnet det dertil fornpdne 
skifpre. Endelig fredagen den 23de november sad vi i baaden, som efter megen staahei var bleven lästet med de 
mange gjenstande, npdvendige eller ialfald pnskelige for en saadan udflugt paa denne ublide aarstid. 

Paa stranden stod flere af europaserne ved kolonien og de fleste af dens grpnlandske skjpnheder for at tilvifte os 
sit farvel; ja det paastodes, at der endog var de 0ine, hvori der saaes taarer over, at deres norske venner vilde 
forlade dem for saa lang en tid. 

Saa stpdtes fra, seilene sattes, og sydover for vi for en god kuling fra nord, en kajak paa ske b og en anden plus 6 
veltilfredse mennesker inde i baaden. Blandt disse 6 var der 5 af ekspeditionens deltagere. Ravna vilde i kk e med, 
han sagde hare: «Mig gammel lap, mig altfor koldt.» I hans sted havde vi taget Joel, som i flere henseender var 
en kostelig type paa en grpnlasnder. Af ydre var han liden med en kraftig og tyk overkrop, ansigtet bredt og rundt 
med et godmodigt og skpieragtigt udtryk, en bred, smilende mund, som ofte forlasngede sig henimod prene, 

to smaa sorte, altid plirende pine, lidt skjasg paa hage og ovcrbcbc, stridt, ravnsort haar, der som tykke kvaster af 
hestetaggel hang langt ned paa siderne af hovedet og i n ak ken. Han var en dygtig kajakroer, men ingen fanger — 
han beskyldtes for at v re re for doven — og var som fplge deraf fattig. Til fiske, hvilket af storfangerne foragtes, 
renjagt og al anden tilfaeldig sport var han god. Han var doven, saa det forslog, onde tunger sagde der nrest om 
ham, at han i kk e skulde have rigtig klare begreber om forskjellen mellem mit og dit. Han var gift med en dame, 
Ane Kornelia, af "samme kaliber som han selv. 

Vi naaede den eftermiddag mundingen af Ameralik fjorden, hvor vi stansedes af modvind. 

Efter endel tumlen om i mprket — dagslyset er kortvarigt paa den aarstid deroppe — og efter et par timer, 
tilbragte i snefokket og kulden med at maage op teltplads, slasbe teltsten fra fjreren opefter en brat skrasnt o. s. v., 
har vi endelig alt i orden, ovnen er sat op, en lystig ild knitrer inde i den og thekjedlen surrcr allerede over og 
udsender i vort lille, hyggelige telt sin liflige aroma fra det fjerne psten, som bringer hjem og familjeliv i 
erindring, mens vinden og snefokket huserer udenfor. 

Saa spises kveldsmaden, cigarerne trendes, og hyggen breder sig i denne lille norsk-lappisk-grpnlandske 
forsamling, vi giver os hen til et behageligt «dolce far niente», tilfredse ved bevidstheden om, at vi nu ikke har 
saadant hastverk, som da vi sidst laa i telt inde paa indlandsisen. 

Den n res te dag mente Joel i kk e var bra til at reise videre, der stod en temmelig sterk modvind ud fjorden. Vi fik 
da gaa efter ryper. Dagen deipaa var det bedre, og med Joel i sin kajak legende paa siden af os, roede vi indefter. 

Da vi i mprkningen om eftermiddagen nrermcdc os Kasigianguit, det sted paa sydsiden af fjorden, hvor vi skulde 
lreggc til land, fprte Joel os paa den uforklarligste maade rundt, fpr vi naaede vor blivende teltplads. Fprst bar det 
ind til bunden af en dyb bugt, hvor Joel var oppe i en elv for at dr ikk e vand og gjpre sig tilgode, mens han rolig 
lod os vente, deipaa bar det ud af bugten langs det andet land, saa laa han et kvarters tid stille ud for en odde, 
beskjseftiget med et gaadefuldt arbe ide, som, saavidt jeg kunde skjpnne, vassentlig bestod i ingenting at bestille. 
Saa bar det videre ind til bunden af en ny bugt og atter ud langs landet paa den anden side. Hvad i al verden dette 
skulde betyde, var os umuligt at fatte, heipaa laa muligens svar i det föredrag, Joel stadig underholdt os med; 
men da vi ikke var saa lykkelige at kunne forstaa dette, er det til denne dag forblevet og vil sandsynligvis til alle 
tider forblive en dyb gaade. Sultne, trastte og sprakende sinte, som vi var, agtede vi imidlertid ikke at fordybe os 
videre i udgrundelsen af Joels streger, men var bestemte paa i kk e lasnger at holdes for nar. Vi lagde tilland, da vi 
atter var komne et stykke ud af denne bugt. Men saa hprtes Joels stemme ben ge re ude i mprket, vi skulde komme 
did; nu vilde vi imidlertid ikke rpre os af flekken, fpr vi var sikre paa, at det var sidste gang; vi spurgte os 
omhyggelig for, og endelig hprtes det ben ge attraaede «Ajungilak» (eller at der gik det an). 

Det var forpvrigt en god teltplads, vand lige ud for dpren, en god fjasre for kajakerne, godt vildtbendc omkring, 



— naar bare Joel havde f0rt os did med en gang, havde alt vasret godt. 

Teltet blev slaat og ovnen sat op. Joel gjorde ild, fyldte vand og fik thekjedlen «i sving»; han var 
nuforetagsomheden selv, men vilde neppe have v re re t det, om han havde forstaaet de mange forbandelser, som 
var lyste over hans syndige hoved den eftermiddag. 

Herinde tilbragtes 9 hyggelige dage, dels paa renjagt, dels efter ryper og dels i kajak. Derefter flyttede vi lidt 
1 ren ge re ind til Iterdlak. 

At give en beskrivelse af hele denne tid vilde bli baade vidtlpftigt og ensformigt. Men for dog at faa et begreb om 
jregcrlivct paa land deroppe i Grpnland, kan man jo, saafremt man i kk e allerede har faaet nok, fplge med et par 
dage paa jagt. 

27de november. Solen var allerede kommen op, toppene af fjeldene paa den anden side af fjorden rpdmede just i 
dens fprste straaler, da Joel og jeg i vore kajaker kom ind til bunden af den bugt i vest for teltpladsen, hvor Joel 
paa en saa uforklarlig vis havde draget os rundt, den kveld vi kom. 

Her lagdes kajakerne paa land, skierne kom paa, og det bar opefter dalen. 

Det er renen, vi idag agter os efter. 

Vi havde ikke gaaet meget langt, fpr vi fandt spor r sneen efter to dyr, som havde faret op gjennem dalen den 
foregaaende dag. Vi fulgte sporene, pinene vandrede ustanselig fra den ene fjeldli til den anden; men intet dyr 
var at pine. 

Vi kom til et vand, her slog sporene tilbage, men vi fortsatte dog indover, kom over vandet, drak vand af elven 
med farc for at styrte paa hovedet nedi, mens vi laa paa den skrpbelige elveis; gik videre og var just ifrerd med at 
stige opad en liden bakke, da jeg med et saa Joel, som truffet af et lyn, dukke hovedet ned, pege mod pstre side af 
dalen og med lav stemme 

raabe: «tugtut» (ren); som et lyn för ogsaa mit hoved et par alen nedover mod jorden — der stod 6 dyr i kk e langt 
borte! I en fart trak vi os tilbage, saa vi blev daskkede af en haug. Hurtig fik jeg frem min hvide overtrasks skjorte 
af lasrred og dertil hprende bukseben, forferdigede for anledningen; Joels ansigt ved at se mig ifpre denne 
mundering, udtrykte den mest uforbeholdne forbauselse, og han udbrpd i et eneste: «Tupinnekaok!» (du store 
alverden). Han opdagede dog sttaks fordelen ved denne snelignende dragt, opfordrede mig derfor til at gaa fprst 
og kr0b saa bag min ryg. Fpr vi kom nasrmere, maatte vore vaaben eftersees, sne og is fjernes fra sigterne o. s. v. 
For at vasre hurtig fasrdig til nyt skud med sin mundladerifle, tog Joel en kugle i munden; jeg fandt, at dette var et 
meget praktisk sted, og uden at trenke paa kulden gjorde jeg ligedan med en riflepatron; men neppe berprte 
metallet tungen, fpr denne hang fast; jeg rev patronen ud, men tog et stykke af tungen med. Antagelig har jeg 
skaaret et frygteligt ansigt; thi Joel fik et anfald af krampelatter. Patronen anbragtes nu med et par andre inde i 
den ene vante, og vi krpb forsigtig fremad. Det er just i kk e noget let arbe ide at gaa stille og ubemerket, naar man 
for hvert andet skridt falder i sneen til maven, ned mellem de sv re re rullestene i et grpnlandsk brekkclcic; skierne 
havde vi selvfplgelig maattet srettc igjen, vi kunde i kk e kry be paa dem. Mit hvide ovcrtrrek gav imidlertid et 
ypperligt vern, hvad synet angik, lyden drempcdcs af sneen, og lille Joel skjulte sig, saa godt han formaaede, bag 
min brede ryg, eller rettere den legemsdel, som ligger lidt bagenfor, naar man kry ber paa alle fire. 

Endelig kom vi op paa kanten af en bakke og havde nu hele renflokken paa en slette foran os, men langt udenfor 

skudhold. Der var intet at drekkc os bag, saa vi kunde konmie nrermere, og vi maatte atter tilbage for at forspge 
os lrengere i pst. 

Her kom vi godt frem ils af nogle hpie bakker. Da kjendtes ligesom et svagt vinddrag i nakken, og Joel maatte 

med en ulddot prpve, hvad vei vinden trak. Imens «Saa kom den frem paa godt skudhold-» (Af A. Bloch) 

fik jeg pludselig pie paa en ung renokse, som stod alene og saa paa os, og som vi endnu ikke havde bemerket. Vi 
hugede os begge ned; men enten det nu var, fordi den havde seet os eller ei, saa kom den springende lige imod. 
Den blev skjult af en hpideryg, vi holdt riflerne ferdige — saa kom den frem paa godt skudhold oppe paa 



bakken; jeg kastede til kindet og klemte l0s, men — detklikkede. Jeg sprendte i en fart hanen for det andet 10b — 
som imidlertid var glatboret — og kastede atter til kindet, nu smaldt mit skud samtidig med Joels. Det gav et stet 
i dyret, og det var tydeligvis truffet i bogen, det h0ire forben skebte. I vildt sprang bar det imidlertid fra os. Jeg 
forspgte atter riflclpbct, men det klikkede igjen. Hurtig fik jeg da en ny patron i, denne gang smaldt det, og truffet 
af ekspreskuglen bag bogen faldt dyret stendpdt. Vi sprang straks frem for at se efter de andre ren, men disse var 
i kk e at 0ine paa nogen kant. Da det var over middag, og da dagene var korte, fandt jeg det for sent til at forfplge 
dem, og vi vendte tilbage til vort bytte for at slrebe det med os hjemover. 

Det fprste, jeg nu gjorde, var at kaste mig ned og faa en god drik varmt blod af skudsaaret, det smager godt paa 
slig en kold dag. Joel stod og saa forbauset paa; jeg spurgte ham, om han ikke skulde have sig en sup; men da 
smilte han polisk over hele ansigtet, rystede paa hovedet og pegte paa dyrets snude og mave for at antyde, hvortil 
hans hug stod.Renmavens indhold er eskimoens hpieste delikatesse (sml. Dietrichsons beretning side 581). 

Det gjaldt nu at faa vort bytte ned til fjorden, hvor vi havde kajakerne; men dette var intet let arbeide. Vi hentede 
vore ski, lagede en slags skede ved at keggc alle fire ved siden af hverandre og lagde renen ovenpaa. Saa spasndte 
vi os foran og trak afsted, men tungt var det, saameget mer som vi ikke havde ski paa fpdderne og ofte sank i 
sneen til livet; isasr var det slemt, naar vi kom ned i urene, hvor vi uafladelig faldt ned mellem de store stene, 
som förras der sk var daskkede af sne. 

Ud paa eftermiddagen i mprket kom vi ned til fjorden. Vi havde nu tasnkt at binde vore kajaker sammen, keggc 
renen tversover bagpaa og saaledes paa almindelig -eskimovis fragte den hjem til teltet; men vi fandt, at det var 
for sent og for m0rkt, og vi foretrak derfor at keggc den igjen. 

Efter at have aabnet bugen, taget hjertet og leveren ud og spist en del af den sidste raa, bar vi sten for at daskke 
den med fra baskkeleiet lige ved, grov saa sne helt over, stak skistavene ned ved siden af og bandt filler til dem 
for at holde ras v, ravn og rovfugle borte. 

Saa gik vi i vore kajaker og drog glade hjemover. Vi var i kk e komne langt udpaa, f0r Joel istemte melodien af 
«den evigglade kobbersmed», som da var paa moden i Grpnland, og hvortil var sat grpnlandske ord. Under sang 
gled det hjemover i den m0rke nat, og man hprte os allerede paa lang afstand. Det var en hyggelig kveld i teltet 
hin dag. 

Sverdrup og Balto, som ogsaa havde v re re t ude efter ren, fortalte, at de havde seet 4 dyr i en dal h0it oppe, men 
var i kk e komne dem paa skudhold. 

Dagen efter var det daarligt veir, og renen blev da hentet til teltet med baad, blev flaaet og parteret. Blodet var 
i kk e saa ganske rent. Ved uforsigtighed havde jeg nemlig skaaret hul paa en af tarmene, da jeg aabnede bugen 
sidste kveld. Det var dog synd at kaste dette gode blod bort, vi satte mel til og kogte trods alt klub af det i en 
kaffekjedel, der var saa lask som et sold, den maatte tasttes med gr0d og kj0d, og hvad vi kunde finde paa, om 
tuden satte vi en stor forbinding af straa, mel og taug, den tog sig yndig ud. 

Saa spiste vi blodklub. — De fprste stykker havde 

sterk tilbpielighed til at spadsere ud igjen, men vanen er en god lasremester; vi gik paa med dpdsforagt, og snart 
smagte det bedre. Joel saa misfornpiet paa denne tilstelning, og da han blev budt deraf, rystede han paa hovedet 
og sagde: «Ajorpok» (det er daarligt). Men for at trpste sig, drog han frem en raa rype, aabnede bugen paa den, 
tog maven og tarmene ud og slurpede dem i sig paa en gang, det var, ligesom han i kk e kunde faa nok af 
tarmindhold i blodmaden vor. Dette syn blev Balto vel meget, han raabte: «Nei! nei!» holdt munden ud mod 
teltdpren, og saa kom der nogle underjordiske lyd som fra et menneske i sjpsyge. Joel fortsatte imidlertid rolig sit 
maaltid, plukkede rypen og spiste den helt; det eneste, som blev igjen, var en stor fjasrhaug. Dette var meget 
hedensk i Baltos pine, og han sagde: «Det ser ud samme som prn». 

Siden kogte vi en del af renkjpdet; men det smagte nassten lige meget af tarmindholdet som blodmaden. Dette 
syntes dog at falde i Baltos og Joels smag, og de to aad forsvarlig, ja de drak endog suppen til, og hvad den 
angik, havde vi andre mer end nok med lugten. 



I det hele var vort madstel neppe af det bedste. Naar vi kogte melgrpd, blev den altid spist halvraa, den smagte 
som klister, for vi havde aldrig tid at vente, til den blev kogt helt; eller ogsaa klinte vi den udover ovnen paa 
udsiden og fik den paa den vis stegt; renkjpdet tilberedtes derved, at vi lagde det frossent paa ovnen og spiste de 
ydre skorper, efterhvert som de blev tinte o. s. v. Balto paastod, at da vi ikke fik gjpre «svineri» nok i Godthaab 
og mindedes livet paa indlandsisen for vel, saa holdt vi ikke hunger ud der, men maatte drage til «A rem al ik for at 
gjpre svineri», — det var grunden, hvorfor vi var komne der.Balto var forpvrigt vor stadige muntrationsraad. 
Saasnart vi havde spist maden i teltet om kveldene og faaet varme paa cigarer og piber, saa kom han frem med 
kortene, som snait var saa skidne, at man havde vanskelighed ved at skille dem fra hverandre; de ivrigste af 
kortspillerne fik straks en kasse frem til kortbord, og saa gik spillet til langt ud paa kvelden, lige livligt mellem 
disse skindklrudtc mrund i en temperatur af omtr. -r 15°, som om man sad i den luneste stue hinsides havet; blev 
fingrene altfor stive, saa et par armeslag for at bringe varme i dem, og saa paa'n igjen: «Ruder eller trumf!» . . . 
det var gjerne «hundrede og en» eller «rakker», som gik. 

Ved sine bemerkninger paa sit ofte besynderlige norsk skaffede Balto os ogsaa megen moro. Naar han f. eks. 
fortalte os: «Aa pina dpd, inat skal jeg sitte rrev», kunde det hrunde, at vi lo; han mente, at han vilde sidde paa lur 
efter rruven, som gjerne pleiede at komnie ned til sttanden om natten. 

4de december. Det lysnede svagt af dagen, da jeg vaagnede. Jeg stak hovedet op af soveposen og blev behagelig 
overrasket ved at se Joel allerede sidde opreist i sine kolde seil og ifrerd med sit noget npisomme morgentoilette, 
som bestod i med fingrene at kjrummc sit svrurc ravnsorte haar, der som horn strittede stivt til alle kanter og gav 
hovedet udseende af en stivfrossen svaber. Saa stak han haaret og hovedet ud gjennem teltdpren, pinene vandrede 
rundt fjeldtoppene paa denne og den anden side fjorden, deipaa dukkede atter hovedet ind. «Nu Ojoetle! hvordan 
ser det ud med veiret, egner det sig for renjagt idag?» «Asukiak, imekame» (jeg ved ikk e, muligens). Jeg kjendte 
Joel godt nok til at vide, at det betpd saa meget som, at det var daarligt. Det er en eiendommelighed, som 

i kk e alene tilkommer vor ven Joel, men som jeg tror er noksaa almindelig for grpnlrundcrcn i det hele taget, dette, 
at han npdig siger en curoprucr imod eller giver ham et svar paa hans spprgsmaal, som han tror han ikke gjerne 
pnsker; isaafald klrudcr han gjerne sine ord i en lidt tvetydig form. Dette er jo igrunden et smukt trruk i hans 
karakter, men kan dog vrurc ubehageligt nok for den, som skal have med ham at gjpre. 

«Du mener altsaa, det er daarligt idag igjen, Ojoetle?» «Soruna ajorpok,» (Ja vist, det er daarligt) vinden staar op 
gjennem dalene.» Nu, derved var intet at gjpre; naar vinden staar op gjennem dalene, saa man faar den i ryggen, 
naar man skal gaa efter renen, da maa man helst lade den vrurc i fred; thi man opnaar kun at skrrumme den. Vi 
besluttede som almindeligt i saadanne tilfruldc at gaa efter ryper. Joel fik som vanligt paa sig kkuderne, fik gjort 
op varme i ovnen og gik til brukken for at hente vand paa kaffekjedelen, under hvilken forretning han ogsaa som 
vanligt faldt overende et par gange paa holken udenfor, saa man kunde hpre ham og kobberkjedelen skrangle den 
ene vei og laaget den anden. «Naa ankra han Joel op,» sagde Sverdrup. 

Saa var endelig kaffeen frurdig, og vi spiste frokost i poserne, snakkende om, hvor hver vilde gaa, og hvor der 
var mest udsigt for at finde ryper nu. Saasnart frokosten var over, tog man paa sig, sprund te skierne paa og 
forsvandt hver i sin retning. Jeg gik opover nogle fjeldrygge lidt i pst for teltet, hvor det saa ud til at kunne vrurc 
ryper. Tungt bar det opefter lierne, veien blev lagt opigjennem de mest ul rund te steder, hvor fjeldrypen netop har 
sit kjrurcstc opholdssted. 0iet speidede og speidede til alle kanter inde mellem stenene; men jeg havde i kk e heldet 
med 

mig idag, intet var at pine, som kunde antyde en rype, ingen sort, rund prik paa sneen, som kunde ligne et 
rypepie,De snehvide ryper er for et upvet pie vanskelige at se paa sneen; det, man kjender dem lettest paa, er de 
sorte pine og neb. heller ingen spor og ingen kaglende lyd, der hprtes intet uden skiernes gliden paa sneen. Jeg 
steg stadig hpiere og naaede op paa en fjeldryg med udsigt indover landet mod indlandsisen. 

Hvor underlig livlpst, ikke engang en kredsende prn eller en skrigende ravn — dem pleier det ellers ikke at vrurc 
ondt om. Rundt omkring staar de tause, sneoverdryssede fjelde med sine mprke sider, hvor sneen i kk e faar lov at 



ligge. Dybt der nedenunder snor den m0rke Ameralik-fjord sig under de brätte bergvasgge tungsindig udover 
mod havet, forglemt af livet, forglemt af sollyset — til dens flade naar ingen solstraalc hele vinteren over. Ingen 
skog, ingen trasr, ja ikke engang en busk at 0ine. Og dog er her vakkert; se nu, hvor solen kaster s tre i flys hen 
over topperne paa den anden side fjorden, det glitrer i sneen, det rpdmer. Det er ikke altid livet, som trasnges for 
at gjpre naturen skjpn. 

Jeg gik videre indover, foran mig laa en flad slette med en myrstraskning og paa den anden side denne en ur og 
en h0i brat bergvasg. Jeg havde ik ke gaaet mange skridt, f0r det forekom mig, at jeg hprte lyd ligesom af noget, 
der gik oppe i denne bergväggen. Jeg tasnkte, at elet muligens kunde vasre en ren, som havde gaaet sig fast. Jeg 
saa opefter, men kunde intet se og fandt det ogsaa ganske rimeligt, ingen levende skabning uden vinger kunde 
komme frem i den styrtningen, og jeg gik videre indefter; men da forekom det mig saa tydelig, at 

jeg hprte lyd af noget, som gik og ramlede med stenene derover, at det ikk e var til at tage feil af. Jeg stansede, jeg 
saa, og jeg saa, men fik ikke 0ie paa noget, det maatte dog v re re en feiltagelse, og atter fortsatte jeg, grandende 
over, hvorledes det gik til, at man hprte saa galt. Da lpd skridtene fra bergvasggen saa skaipt og tydelig, at der 
i kk e kunde v re re tvil Irengcrc, og saa gav jeg mig til med pinene at lede efter den formentlige ren hele 
bergvreggen opefter. Det varcdc lrengc, fpr jeg fandt noget, jeg ledte for langt nede; men da jeg kom midt i 
stupbratte vreggen, blev jeg ikk e lidet forbauset ved at se et menneske — det saa ud som en myg, som krpb afsted 
deroppe. Paa den store kuften og den firkantede luen kjendte jeg Balto, han gik just paa sine ski tvers over en 
liden snefon, som hang udover stupet. Jeg stod som naglet til pletten, pinene fulgte, saavidt afstanden tillod, hver 
bevregelse. Jeg kunde se, hvorledes han huggede skierne paa kant ind i snevreggen for at faa fodfeste, — bpssen 
hang skraas over ryggen, hovedet vendte han ind ad. Han bevasgede sig forsigtig frem skridt for skridt; mens han 
stpttede med staven. Tanker för mig gjennem hovedet, om hvordan han, som ellers var saa livrasd, kunde v re re 
saa dristig, naar det gjaldt om at klyve i berg. Da gled en fod, han hug fast med staven, men saa gled den anden, 
og — det rusede udfor. Blodet formelig stivnede i aarerne. Sneen droges med, det gik med vildere og vildere fart, 
lige under var der et dybt stup. Da tog klrederne fat i en fjeldknat, som stak frem af sneen over stupet, han hang et 
pieblik, sprrellede og forspgte at faa tag, men saa — glap det. — Fprst en luftreise — saa udover en snefon — 
saa et nyt stup, og han blev liggende som en ubevregelig masse paa enafsats. Jeg troede ham dpd eller ialfald 
radbrrekket. Da kom en arm tilsyne og blev forsigtig bpiet i leddene, saa den anden, saa kom hovedet, han strak 
det og bpiede det forsigtig frem og tilbage i nakken, saa benene — det saa merkelig nok ud til at v re re helt 
altsammen, og han reiste paa sig. Jeg kunde ikke rigtig se, hvad han tog sig for, men saa lpd et skud derovenfra, 
— var det et vaadeskud? Jeg saa ham iferd med noget. Saa kom et skud til. Hvad betpd dette? Han gik omkring 
paa den lille afsats, han ledte nok efter en nedgång, som ikke var let at finde; men nu tog han skierne paa nakken 
og begyndte at stige forsigtig ned ad bergvreggen paa et sted, hvor han saavidt fandt feste for foden. Skridt for 
skridt gik det. Da jeg endelig saa ham udenfor fare i men nedenunder, drog jeg videre. Ryper fandt jeg imidlertid 
ingen af, jeg var usedvanlig uheldig den dag. Da hprte jeg et skud fra Balto, han var nu ikke langt fra mig oppe i 
en ur paa den anden side et skar. Jeg saa over og fik pie paa en rypeflok, som kom skjrerende fra ham og slog sig 
ind i en ur lrengere oppe i skaret. Da det i kk e var langt fra mig, drog jeg opover den vei og fik snart se masser af 
ryper, som trippede om paa sneen mellem stenene. Nrermede man sig, stansede de og strakte rengstelig hals for at 
se, men lod en dog gjerne komme paa godt skudhold. Jeg skjpd et par stykker; men saa flpi hele flokken lrengere 
op i uren, hvor Balto netop var kommen frem, og hvor han ladede og skjpd med sin mundladningsbpsse, som det 
gjaldt livet. Der var ikke flere ryper, end at han nok klarede dem alene; jeg satte mig derfor ned paa en sten for at 
vente og se paa ham. Skierne havde han sat igjen og sprang nu fra sten til sten, överalt forsigtig speidende; paa 
hovedet var det nok for varmt, hanhavde kastet luen tiltrods for de 15 graders kulde. Fik han se en rype, saa sneg 
han sig ind paa den, dels gaaende krumbpiet bag stenene, dels krybcndc paa alle fire, ofte indtil han kom den saa 
nrer, at han nresten kunde drrebe den med bpssekolben — et langt og omhyggeligt sigte, endelig smaldt det, og 
rypen faldt som regel stendpd. Deipaa ladede han, alt han vandt, og saa en forsigtig speiden, om der var flere i 
nasrheden, fpr han rprte sig. Var rypen bleven skadeskudt, blev det en vild jagt; den flaksede foran, og Balto 
skrasvede efter, saa sneen stod om ham, af og til traadte han ned mellem stenene og laa i til maven. Tilslut 



kastede han sig over fuglen og fik snart bidt hovedet af. Endelig var han dog ferdig og kom nu barhovedet og 
forpustet, mens ryperne hang og skranglede om ham, nedover mod mig og spurgte, om jeg havde seet en 
skadeskudt en, som skulde v re re paa de kanter; naar han fik den, saa var det akkurat 15. Nei, jeg havde ikke seet 
den; men saa fandt han nogle spor i sneen og snart ogsaa rypen selv; nu blev der en ny jagt, som endte med, at 
den blev fanget oppe mellem nogle stene. Saa samlede han sine sager sammen, og vi drog hjemefter, mens han 
forklarede mig, at der under en berghammer skulde ligge et par ryper, som var faldne udover; disse fandtes ogsaa 
ganske rigtig. Han var i straalende humpr, synlig optaget af sin jasgerlykke og forklarede meget npiagtig, 
hvorledes han havde skudt. I samtalens lpb fortalte han, at han engang tidligere paa dagen mer havde mistet livet, 
han var faldt udover et berg. Jasaa, svarede jeg, og lod ham for fe lie videre. Da han var ferdig, sagde jeg ham, at 
jeg nok havde seet det hele, men at jeg i kk e forstod, hvad de to skud betpd. Jo, da han, efter at ha ve overbevist 
sig om, at alt var helt paa 

ham selv, skierne og bpssen, skulde se sig om, saa var han dalet ned ved siden af to ryper, som forundrede sad og 
skjasvede paa hovederne. De spekulerede vel paa, hvad dette var for en ny slags fugl. Imens fik han bpssen frem 
og skjpd den ene, den anden blev siddende, han ladede, og skj0d ogsaa den. Men, endte han, nu var han sk rami t 
for at bruge skierne paa brätte steder for lang tid, og det beviste han paa hjemveien; thi hvor han kom forbi stup 
og styrtninger, tog han skierne af og bar dem. 

Vi havde faret over alle rentrakter rundt Kasigianguit og fengtede efter afveksling og nye jagtfelter. Joel fortalte, 
at der fengere inde ved Iterdlak skulde v re re ypperlige renfender, og saa br0d vi da en morgen leiren, satte 
baaden paa vandet, lastede den og drog indover, mens Joel viste veien i kajaken. Sj0en var rolig foran 
teltpladsen, da vi drog; den laa ife for veiret. Komne forbi mermcstc odde ud i selve fjorden, fik vi imidlertid 
andet at f0le; ud fra fjordbunden stod en voldsom 0s ten vind, som klemtes mellem de h0ie fjelde og piskede 
vandet foran sig, saa alt stod i raak. Vor lange, elendige baad, hvalsluppen kaldet (men har aldrig v re re t brugbar 
til hvalfangst i hele sit liv), skar sig med sin spidse baug som en kile ind i de h0ie, krappe sjper og tog hele 
braadkammen ind over sig. Dette havde lidet gjort, om vi havde kunnet 0se, men det var saa koldt, at vandet, som 
allerede var paa frysepunktet, fr0s helt, i det pieblik det kom i berprelse med det kolde trre eller isen i baaden; der 
kom i kk e en draabe vand agterud til mig, som sad tilrors, mens Sverdrup, som sad forud og roede, snart fik det 
fuldsfendigste isharnisk. Vi tvang os fenge frem, det var en skam at give sig, saameget mere som Joel i sin lille 
kajak blot lo af det hele; men saa hjalp det ikke fenger, vi maatte vende, 

baaden var snart synkeferdig af is. Unda sjperne gik det strygende hjemover til vor gamle teltplads. 

Da vi var komne i fe, merkede jeg, at n resen var frosset v re k den dag, den var hvid og ufplsom lig en istap. En 
slig frossen nresc tager sig ikke heldig ud siden efter, naar den atter tiner og hovner op til en r0d gevekst, kranset 
med frynser af affaldende hud. «Vor lange, elendige baad . . skar sig . . som en kile ind i de h0ie, krappe sjper.» 
(Af Th. Holmboe efter et udkast af forfatteren.) 

At faa baaden paa land, teltet sat op og saa en god og vann kaffe i soveposerne smager ikke ilde efter lidt af den 
slags modgang, som krydrer jregerlivet. 

Et par dage senere (5te december) havde vi bedre lykke med os og kom endelig trods krap og h0i sj0 ind til 
Iterdlak, hvor vi imidlertid istedenfor ren fandt dalene opfyldte med vreldige stenrpser og jpkelgjrerder, som var 
interessante nok i en geologs 0ine, men som for jregeren havde liden interesse; det er den slags fende, hvori 
renen mindst af alt trives. Vi havde vor gode ven Joel sterkt misfenktfor at have lokket os derind, forat han 
kunde faa srette rrevefelder og muligens fange blaarreve; skindene blir nemlig godt betalte efter grpnlandske 
forhold; for hvert blaarrev skind, som i Europa kan have en vrerdi af mer end 100 kröner, giver nemlig den 
kongelige handel 4 kröner. 

Da vi havde vasret inde i Ameralik-fjorden i over 2 uger, begyndte det at skorte sterkt paa provianten, alt brpdet 
var opspist, melet var det heller ikke rart med, og renen var me sten helt forsvunden. Da det derfor den lOde 
decbr. var god seilevind, lastede vi baaden og drog hjemover. Vinden var frisk, og da vi fik sprid ud vore 2 
spridseil, et paa hver side, skar det kvast afsted unda sjperne ud gjennem fjorden. Den dag var Joel bedre i 



kajaken end nogensinde; han for frem som en stormfugl paa skumryggene, og trods vor skaipe seilads kunde han 
dog holde fplge. Det tog ikke lang tid at naa mundingen af fjorden; men da vi skulde nordover herfra, fik vi 
vinden imod og maatte ro. Snart faldt mprket paa, vinden stilnede af, og i det mest tindrende maaneskin drog vi 
over den mprke vand flade, hvorfra fjeldene og perne hrevede sig tyste og snesprasngte. Bag os blinkede et langt 
kjol vand netop i maanestraalerne. En grpnlandsk vinternät kan vasre uforlignelig. 

Da vi kom i nasrheden af Godthaab, sendtes Joel forud i kajaken, og da vi kom ind mod landingsstedet, var hele 
kolonien paa benene for at tage imod os, grpnlasndere og europreere stod om hverandre nede paa stranden; disse 
masser af mennesker tog sig fantastisk ud i det spillende maaneskin og med den vinterklasdte koloni i 
baggrunden. Der var mange hrender om at bringe vore sager iland hin kveld. Lidt vask, lidt europreisk komfort og 
meget opvarmede stuer smagte atter godt efter teltlivet. En eskimo i sin kajak. (Af A. Bloch). 


XXVI. F0rste 0velser i kajakroning. 


Kajakroningen var selvfplgelig noget, som for os europreere havde sterk tiltraskning. Saasnart det var muligt, 
havde jeg faaet gjort mig en kajak; denne var, som tidligere nasvnt, allerede med paa turen ind til Am eral i k- 
fjorden, men det var dog fprst i slutten af december, at jeg fik den i fuld stand med tilhprende uveirspels o. s. v., 
og at saaledes pvelserne kunde drives rigtig for alvor. 

For den upvede falder kaj ak ro ningen i begyndeisen meget vanskelig. Det er svasrt at balancere denne smale og 
ranke farkost, og det gjaslder, som det heder, at holde tungen bent i munden. Naar eskimoerne, lette som sjpfugle, 
piler hen over bplgetopperne, ser imidlertid det hele ud til at vasre en dans. 

Saasnart kajaken fprste gang var ferdig til brug, bar det til stranden. Efter adskilligt strasv fik jeg pint benene 

og hofterne ned gjennem kajakhullet og kom til sasde, hvilket for den upvede ikke er nogen let sag, hvis kajaken 
er saa liden, som den skal v re re. Saa blev jeg forsigtig skjpvet ud i vandet; men den fplelse, som betog mig i det 
oichl ik . var ubeskrivelig ustp. Det vippede, som om jeg sad paa en knivseg, jeg syntes, at det ubpnhprlig maatte 
b re re rundt, og jeg saa med haablps lrengscl og misundelse paa eskimoerne, som naturligvis var ude for at nyde 
synet af «nal agak »Grpn 1 rendernc kaldte mig som oftest barc nalagak (herre, hpvding) eller ogsaa umitormiut 
nalagak (nordmrendenes hpvding). De havde straks givet os alle navne, hvormed vi altid be n re v n tes. i kajak, og 
som gratipst för over vandspeilet og kastede sine fuglepile med den mest irriterende ligegyldighed, ligesom de 
sad paa sit stuegulv. Men pvelse har en merkelig indflydelse, og allerede efter et par gange fplte jeg mig 
nogenlunde tilrette i den. Endnu bedre blev det imidlertid, da jeg fik laget to «kajakunger». Dette er smaa 
stpttebaade, omtr. 2 fod lange, lagede af pindeverk, udvendig betrukket med skind paa lignende vis som en kajak 
og givet dennes form. De tres tes en paa hver side af kajaken lige bag manden og tjener til at gjpre den stivere for 
dem, som i kk e fpler sig sikre. De bruges dog yderst sjelden af eskimoerne selv, og det ansees i kk e rigtig «comme 
il faut» at tr senge dem; jeg kastede dem derfor naturligvis ogsaa efter en maaned eller to — saasnart jeg barc var 
saa pas, at jeg saavidt kunde klare mig foruden. 

En dag, jeg var ude, kom jeg op i en flok med hvidfiske, som jeg forfulgte. Det bar langt tilhavs med os, i 
jagtiveren lagde jeg ik ke merke til, at det led paa dagen, og da jeg omsider vendte, var det allerede begyndt 

at mprkne. Til al ulykke sprang det paa hjemveien op med en temmelig sterk spndenvindDenne kaldes af 
grpnlsenderne for niggek, og det er den farligste og mest frygtede vind ved Godthaab saavelsom langs hele 
vestkysten., som jeg fik paa siden, og som gjorde det tungt at ro. Det var fprst ud paa kvelden, at jeg naaede 
Godthaab. Her var man imidlertid blevet meget sengstelig for min skyld; thi alle fangere var for lasnge siden 
komne hjem. Hele kolonien, saavel grpnlsendere som europseere, var paa benene. 

Balto skildrer denne lille tildragelse paa fplgende vis: 


« 


Da det begyndte at 




m0rkne, saa begyndte vi at forundre os over, at Nansen endnu ikke kom. Vi ventede endnu en god stund paa 
Nansen; men han kom endnu ikke, saa kom alle i megen sorg derover; thi vi havde hprt, at Nansen ikke skulde 
drage til Ny Hernhut, hvor de andre europasere var i fpdselsdagsgjestebud hos missionasr Voged. Vi sendte dog 
bud did, men han var der i kk e. Sttaks da jeg hprte, at Nansen i kk e var der, saa faldt jeg ned paa sengen, og 
taarerne begyndte at rinde. Bistrup samlede alle kolonisterne sammen og bpd dem at lave sig til at ro afsted for at 
spge Nansen, de var straks ferdige, og Dietrichson reiste med og tog b0rse, lys og horn, forat han med det kunde 
raabe. Netop som de stpdte baaden fra land, saa kom Nansen til sttanden i god behold, og da gjorde 
gr0nlrenderne forferdelig skraal og raabte: «Kujanak, Kujanak, Nansen tigipok, ajungilak», det er det samme 
som: Gud v re re tak, Nansen er kommen, eller: tak, tak, Nansen er kommen, det er godt. Saa kom hjertet igjen paa 
sit rette sted, og vi var glade som f0r.» 

Efteråt jeg i nogen tid havde 0vet mig i kajakroning.og mine kamerater saa, at det gik nogenlunde godt, fik ogsaa 
flere af dem lyst til at forspge. Den, som fprst fik kajak, var Sverdrup, og han opnaaede snart stor ferdighed i 
den. 

Balto havde allerede, straks han kom, talt om, at han liavde saadan lyst til at ro i kajak, og spurgte mig ivrig, om 
jeg troede, det var vanskeligt. Saa havde imidlertid de danske paa stedet, hvoraf ingen forstod kunsten, forestilt 
ham det farlige i den, og hvor mange der var forulykkede derved, og Balto, som i kk e netop udmerkede sig ved 
mod, havde ladet den fugl flyve og havde rolig seet paa, at jeg ferdedes paa sjpen; men da nu ogsaa Sverdrup 
begyndte, blev fristelsen ham for sterk. Baade Sverdrup og jeg forestillede ham imidlertid, at det ikke netop var 
nogen let sag at ro i kajak, og at han derfor skulde tage sig lidt iagt. Men han var nu svrert ovenpaa og sagde, at 
han kunde nok greie det, for han var vant til at kjpre «i lappernes pulk». Sverdrup mente imidlertid, at han nok 
kunde bli var, at det ikk e var fuldt det samme som at kjpre i lappernes pulk. Men Balto blev ved sit, og saa skulde 
det da gaa for sig. Sverdrups kajak blev baaret ned til stranden, og mange saavel grpnlasndere som europasere var 
tilstede for at se den store begivenhed. Jeg laa udenfor fasrdig til at fiske ham op. 

Balto satte sig op i kajaken, fik klemt sig ned i den, stak den store kuften sin ned omkring sig og lagede sig godt 
tilrette med en meget overlegen mine, — nu skulde han rigtig vise dem, hvad vi lapper duger til. Saa var han 
ferdig, greb aaren geschäftig med begge hasnder og bad dem tillidsfuld om at skyve sig ud. 

Neppe berprte imidlertid kajaken vandet, fpr den blev mindre stp end oppe paa berget, og minen blev 
mindretillidsfuld; han vilde dog spille den flotte og forspgte endog at hjaslpe kajaken ud. Men saa kom den saa 
langt, at hare et lidet stykke var igjen paa land, den vippede uhyggelig, alt tillidsfuldt forsvandt for den mest 
afgjorte forskraskkelse, og i det samme gled den helt ud. Balto gjorde nogle fortvilede tag i luften med aaren, som 
vel var tilsprang til aaretag i vandet, hans ansigt var en eneste fortvilet rsedsel, og saa sagde han: «Aa saa dre, aa 

saa dre!-Men lrengere kom han ikke, for da gik munden og hele karen under vandet, og det blev hare 

til bup, bup-altsammen; det eneste, vi saa, var bunden af kajaken og hans firkantede fjrerlue, som 

fl0d paa vandet- 

Heldigvis var det saa grundt, at han naaede bunden med armene, og han var ikke kommen lrengere fra land, end 
at man kunde ttrekke ham op derfra; han blev hilset med en ubarmhjertig skoggerlatter fra alle omkringstaaende, 
isrer lo jenterne. Saa kom han sig ud af kajaken, og som han stod der paa berget, sprikende i arme og ben, mens 
vandet randt af de vide klrederne, der hang klinte ind til kroppen, saa han ud som et fugleskrremsel. Det fprste, 
han sagde, var: «Naa er jeg nresten vaad»Han brugte ofte nresten istedenfor meget.. Saa betrenkte han sig en 
stund, og saa sagde han: «Ja, en ting vil jeg sige, gajak det er samme som dj re vel ens baad. » — Det varede Irengc, 
f0r Balto atter forspgte sig i kaj ak ro ning. 

En stund efter fik imidlertid Dietrichson ogsaa gjort sig en kajak og blev snart dygtig i brugen deraf. Da Balto og 
Kristiansen havde seet paa dette en stund, kunde de i kk e ken ger holde ud at staa paa land. De begyndte at lage sig 
hver sin kajak selv, idet de fik nogle af 

grpnkendcrnc til at hjrelpe sig lidt med formen o. s. v. Snart var trreverket til dem ferdigt, og de blev som vanligt 
betrukne med skind af grpnlrenderinderne paa stedet. I forbigaaende sagt, er det kvinderne, som bettre k ker 



kajakerne, og den betaling, de faar derfor, er et traktement med kaffe, hvis kvantum retter sig efter yderens evne. 
Kaffeslaberads ved trrekning af en kajak. (Af E. Nielsen efter et fotografi). Er han fattig, kan det vasre blot for 25 
0re, har han bedre raad, er det som regel mer. 

Balto var nu saa forsigtig, at han fik kajakunger paa med engang, han likte i kk e udsigten til, at det kunde gaa som 
sidst. Kristiansen var mere uvorren, han skrremte os i kk e lidet med at drage langt tilsjps uden kajakunger, fprste 
dagen han forspgte sig; men han klarte sig forbausende godt.Udover mod vaaren kunde man saaledes se alle 
ekspeditionens medlemmer, undtagen gamle Ravna, drage paa jagt efter sjpfugle i sine kajaker. 

Sad er der saa lidet af om vinteren, at det ikke lpnner sig for fornpielsens skyld at gaa paa fångst efter den. Det, 
vi drev mest paa, var derfor fugleskytteri, og isrer var Ekspeditionens medlemmer i kajak (i Godthaabs havn) 
(Efter fotografi af inspektpr C. Ryberg). edderfugletrrekket tiltalende. Dette gaar den fprste del af vinteren 
v resen tl ig for sig om kveldene, idet edderfuglen i stprre eller mindre flokke trrekkcr langs landet indover fjorden. 
Kajakerne ligger da i rrekke og rad, isrer ud for odderne, for at skyde dem i luften, idet de flyver forbi. Det var 
ganske sprendcndc at ligge saadan paa vagt, det mindede mig om rugdetrrekket om vaarcn hjemme. 0iet er stadig 
vendt mod syd, hvorfra fuglen ventes, pludseligbpier de fjerneste kajakmrend, som saavidt kan skimtes, sig 
forover og jager kajaken af al magt frem, de n res te gjpr ligedan, og hele linjen af kajaker bplger fremad; saa 
stanser de fjerneste og ligger stille en stund; men med et gjennemtrrenger et glimt tusmprket — et smeld fplger 
efter, saa et glimt til, endnu et, og det forplanter sig i glimt efter glimt opover hele rrekken. En mprk masse 
skimtes i syd, den kommer lydl0st glidende langs vandfladen, man tvinger kajaken endnu lidt frem for at faa 
bedre hold, aaren stikkes ind under remmen, og man holder b0ssen frerdig, hver fugl kan nu skjelnes, og just som 
de er komne lidt forbi, hrever man til kindet, holder et stykke foran det sted, hvor fuglene flyver trettest, og 
trykker l0s — er man heldig, falder muligens 2 eller flere. Saa lades der igjen, fuglene plukkes op, lregges bagpaa 
kajaken, og man holder sig atter frerdig til at modtage nreste flok. Paa denne vis fortsrettes, til det blir for mprkt; 
kajaklinjen bugter sig frem og tilbage, eftersom fuglene flyver lrengere eller kortere fra landet. 

Der fordres i kk e liden skydefrerdighed til denne jagt; thi edderfuglen flyver, som bekjendt, med god fart. 

Desuden er herredpmme over kajaken npdvendigt for at kunne passe at holde sig frem i skud og at skyde 
nogenlunde st0t. Heri har imidlertid eskimoerne erhvervet sig en ofte forbausende frerdighed; den hurtighed, 
hvormed de bevreger kajaken, gj0r aaren fast og faar bpssen til kindet, og den sikkerhed, hvormed de som regel 
trreffer, selv om det er en enkelt fugl der skydes paa, er stor nok til at fremkalde den bedste flugtskytters 
beundring, saa meget mer som det lette faitpi, hvorfra der skydes, stadig dukker op og ned paa sjperne. 

Godthaab. (Efter et fotografi af inspektpr C. Ryberg) 


XXVII. Julen i Godthaab. 


Og saa nasrmede da julen sig. Blir der turet i julen andre steder i verden, saa giver neppe grpnlasnderne noget 
efter i saa henseende. 

Maaneder iforveien begynder forberedelserne. Kvinderne har det travlt med at sy op masser af fine k beder, 
anoraker, bukser og kamiker med straalende broderier; hele familien, lige fra de mindste unger til de gamle 
lorad dre. maa m0de op rigtig gilde og flunkende nye fra top til taa. Isrer er det de unge, ugifte jenterne, som maa 
vrere grummest. H0rer de til de bedst stillede af de familier, som er i handelens tjeneste, saa har gjerne 
I orädd ren c sprget for med skibet om sommeren at faa op 

noget ekstra t0i fra Kjpbenhavn, saadant rigtig fint noget, som ikke findes i kolonibutiken, helst silke, ja det har 
endog hrendt, at de har forskrevet flpiel til sine dptre. I sit nye t0i, som gjerne er syet i al stilhed, mpder de saa 
pludselig op til den store hpitid, den ene glupere end den Grpnlrenderinder af blandet herkomst (Efter et 
fotografi), anden. Taler kvinderne om dragter og pynt andre steder, saa gj0r den kristnede grpnlrenderinde det 
i kk e mindre. Jeg skal dog ikke negte, hun ser bedaarende ud ved julehpitiden, den vestgrpnlandske jente i sin 



vak re dragt; vore kvindedragter tager sig plumpe og unaturlige ud ved siden af, og jeg er bange for, at en 
sammenstilling ikke altid vilde falde ud til fordel for skjpnhederne hinsides havet, trods al deres europeiske 
pomp. 

Men det er ikke blot med hensyn til klasdedragt, at man har det travlt fpr julehelgen. For ogsaa at kunne svelge i 
legemlige nydelser, samler man op penge lasnge forud, forsaavidt da en grpnlrender kan samle op, og har 
(Grpnlasnderinde af ublandet eskimoisk herkomst (fra pstkysten.). (Efter et fotografi, taget under den danske 
konebaads-ekspedition). han intet, nu, saa skaffer han sig noget ved at srelge af sine fornpdenhedsgjenstande til 
kjpbmanden. Det har saaledes i kk e vasret ualmindeligt at tage fjreren af dynerne og sel ge i butiken for at skaffe 
sig lidt le kr er i er, mens man maatte ligge med barc bomuldstrekket over sig iAne og Lars Fleilman. En god 
fanger og hans frue fra Godthaab. (Af blandet herkomst). (Efter et fotografi af inspektpr C. Ryberg).Ane 
Kornelia og Joel. En daarlig fanger og hans frue fra Ny Hernhut. (Af mindre blandet herkomst). (Efter fotografi 
af inspektpr C. Ryberg).kulden resten af vinteren. Det, som det fprst og fremst gjelder om at skaffe sig överflöd 
af, er kaffe, deraf faar man aldrig for meget, og dette grpnlrendemes fprste nydelsesmiddel flyder i julen i 
utrolige strpmme. Grpnlrendere af ublandet eskimoisk herkomst (fra pstkysten). (Efter et fotografi, taget af den 
danske konebaads ekspedition). 

Det vil saaledes forstaaes, at julen i kk e har forbedret sin karakter ved at overplantes til den grpnlandske jordbund. 
Den er bekymrede familiefredres ruin og mavernes pdelreggelse, den bringer en kortvarig glrede, men ofte et 
langt savn efter. At den falder i smag hos et folk someskimoen, der mer end noget andet lever efter den kristne 
lasresastning, «bekymrer eder ei for den dag imorgen,» fplger af sig selv. 

Hvilken skade har man ikke gjort ved at paafpre dette sta kk ars folk civilisationen, hvor meget bedre havde de det 
i kk e i sin naturtilstand; de var styggere kan hasnde, Prpver paa grpnlandsk billedskjasrerkunst fra omegnen af 
Godthaab. (Af A. Bloch efter originalerne). fpr vort blod blev blandet i deres aarer, men hvor uendelig meget 
lykkeligere var de ikke ogsaa. 

Hos kolonibestyrerens havde man det ligeledes travlt med förberedelser. I lang tid havde fruen, Dietrichson og 
Sverdrup drevet paa med at lage krremmerhuse, kurve og andre sager af kulprt papir, mens kolonibestyreren 
lagede et juletrre paa den vis, at grpnlandske briskekviste rammedes ind i en stok, der tjente som trrestamme.Hos 
os var der fpr julen et indryk, stprre end nogensinde, af grpnlrendere, som faldbpd alle mulige og umulige ting for 
derved at faa nogle ekstraskillinger. Kvinderne kom s redig med skindarbeider, som undertiden kunde v re re 
vakrc, og mrendene kom med arbeider i ben, trre og sten. De har udprreget formsans og er dygtige i at skjrerc ud; 
en god prpve paa deres kunst danner de paa foregaaende side afbildede hoveder skaarnc i trre. Ung gut fra 
Godthaab. (Efter fotografi af inspektpr C. Ryberg). 

Saa kom julekvelden. Om formiddagen blev trreet pyntet. Kl. 2 var der stor hpitidelighed i kirken, der var 
overhpring af bprnene, og ved en saa fornpielig leilighed er naturligvis alle grpnlrendcrc tilstede. 

Saasnait dette var frerdigt, styrtede, efter gammel skik, alle bprn afsted til kolonibestyrerens, hvor de fik hvert sit 
krremmerhus med figener. Efteråt det var bragt hjem, bar det ind til os for at faa en lignende ladning. Det er en 
hel liden folkevandring af disse smaa skindmennesker. Alle, som kan gaa, kommer trippende selv, er de under 
den alder, b re res de af sine mpdre, men er de for smaa endog dertil, henter andre for dem. 

Om eftermiddagen kl. 5 var der sang i kirken. Salmer, forfattede eller översatte af kateketerne paa grpnlandsk for 
anledningen, blev sungne af et stort kor grpnlrenderinder og grpnlrendcrc, som i stilhed var indpvet lang tid 
iforveien. Det hele gjorde et barnsligt, clskvrerdigt indtryk. Melodierne var friske og vakrc, ikke slrebcndc og 
monotone som vanlige salmemelodier. En re 1 dre, halvciviliseret grpnlrendcr, som npdig satte sit lys under 
enskjeppe, fandt, at kirkesangen vistnok i kk e var saadan, som da han var med, men den var dog «meget kpn», det 
var aldeles, som naar man hprer lyden af et tateratfjeld (maagefjeld), hvor tateraterneTaterat er det grpnlandske 
navn for krykjcn eller den tretaaede maage. stiger og synker stadig skrigende. Vordende fanger fra Godthaab. 
(Efter et fotografi af inspektpr C. Ryberg). 



Etter risengrynsgr0den og renstegen om kvelden hos kolonibestyrerens, hvor alle ekspeditionens medlemmer var 
budne, blev juletrreet trendt, og der var megen jubel. 

Som lystigheden var paa det bedste, stak et stort, rundt hoved med en svrer haarlug ind af dpren. Det tilhprte vor 
ven Joel, som kom for at spprge efter en plflaskc, han havde byttet sig til oppe hos lapperne for nogle edderfugle, 
men som han sammen med noget andet 

havde efterladt, mens han gjorde sig et erende op til doktoren for om muligt ogsaa der at faa en dram eller to til 
hp i tiden. Det lod til, at han havde v re re t heldig. 

Almindelig munterhed vakte de livlige fagter, hvormed han beskrev, hvor langt hans runde ansigt var blevet, da 
han kom tilbage og fandt altsammen forsvundet. Han blev imidlertid snart trpstet over sit tab ved en ny flaske 0l. 
Hans forundring og glansen i hans m0rke 0ine, som blev til to runde brikker ved at se julctrrect og alle lysene og 
stasen, var yderst forn0ielig; men endnu mer var hans vilde g 1 re de over at faa krremmerhuse med julegotter. Rig 
som en Krpsus drog han sin sjanglende gang udover fjeldene til sin yndige egtehalvdel ude i Ny Hernhut. 

Da jeg juledagsmorgen ved 6 eller 7 tiden laa i min bedste s0vn og atter var tilbage i Norge, l0d pludselig 
barnesang gjennem luften og v re v c de sig ind i drpmmen; men sangen blev sterkere og sterkere, og saa vaagnede 
jeg og hprte nu den lifligste julesang fra et stort kor i gängen udenfor vor d0r. Hele natten havde det gaaet rundt 
og sunget i alle grpnlrenderhusene, og efter gammel skik endte det nu med at vrekkc pladsens curoprecrc med 
sang. Jeg maa tilstaa, at det l0d vakkert, og at jeg for min del ingensinde er bleven vrekket paa saa yndig en 
maade; men jeg maa ogsaa tilstaa, at da sangen var forstummet og koret draget videre til andre d0re, sov jeg atter 
blidelig ind for at gjenoptage den tabte traad i drprnmcncs land. Da jeg kom ud i kjpkkenet om morgenen, stod 
Balto der og konverserede jenterne. Han udbredte sig i et lrengere föredrag over den grpnlandske maade at ture 
jul paa, som han fandt «maiet daili» — han havde som tidligere bemerket let for sprog. Den hele nat havde han 
vreret paa benene og gaaet fra hus til hus. Og saa megetgod kaffe! Klokken var i kk e 10 endnu, og dog havde han 
klaret at drikke 24 store kopper den morgen; det havde nok desuden vanket det, som sterkere var, h vil ket i kk e 
omtaltes, men som rpbede sig i 0ine og tale. Slig jul havde han aldrig havt; det var altsammen «maiet daili!» 

Noget over middag gik, efter sedvane, alle pladsens voksne grpnlrendere, kvinder og nuend, rundt til europreerne 
for at nreves med dem og 0nske glredelig jul, hvortil man kun har at svarc «ivdlitlo» (3: du ogsaa), hvilket dog 
kan bli ensformigt nok, naar det skal gjentages til over et halvt hundrede mennesker. 

Til om eftermiddagen kl. 3 var de fornemste af koloniens grpnlrendere, kateketerne, bogtrykkeren, kifaker (o: 
grpnlrendere ansatte i handelens tjeneste) og fangere, med fruer indbudne til kolonibestyrerens for at trakteres 
med chokolade, kager og kaffe. Antrukne i sin bedste julepuds kom de, hilste paa vertsfolket og satte sig stil 
frerdig ned langs vreggene. Det gik hpitidelig til; men det var jo heller i kk e til at undres paa, de var nu i 
nevertoups (O: kjpbmandens), en af de h0ie herrers selskabssalon. Snart bredte der sig imidlertid en mere 
gemytlig stemning over forsamlingen, traktementet gjorde her som andensteds sin virkning. En af grpnlrenderne, 
som havde v re re t i Kjpbenhavn, og som vilde vise sine landsmrend, hvordan det gik til i den store verden, gik hen 
og b0d en af koloniens mere fremragende grpnlandske damer armen med et keitet buk, hun forstod ikke, som 
rimeligt kunde v re re, den manpver, og han maatte med magt drage hende afsted for, som han udtrykte sig, at f0re 
hende til et vrerdigcrc sredc lrengcr op i stuen. Da dette var besprget, henvendte han sig til mig for at forklare, 
hvor dumme hans landsmrend var, og hvorledes de maatte retledes, naar det gjaldt den 

finere selskabstone; nu kan De faa lov til, sluttede han, at tage min kone og f0re op til en hredersplads. Jeg 
takkede ham for den store rere og beklagede, at jeg ikke fplte mig den vrerdig. Manden havde forpvrigt lidt for 
meget i hovedet hin kveld. Han hprte til de faa betroede grpnlrendere, som havde lov til at faa overladt brrendevin 
til hpitiderne. Han helligholdt dem ogsaa med at gaa paa en slpr, saa lrenge det rak. Hver nat var han rent umulig, 
saa hans spde lille kone maatte rpmme huset eller sove paa löftet, uagtet hun paa forhaand rustede sig, saa godt 
hun kunde, ved at gjpre tegn og freste amuletter under stolsrederne, forat manden skulde bli snil i fuldskaben, 
saaledes som den grpnlandske overtro föreskriver. 



Omsider tog man farvel og drog videre paa sin hellige julevandring til et andet hus for der at begynde fra nyt. 

Tredje juledag holdt kolonibestyreren gjestebud for koloniens kifaker samt de bedste fangere. Man havde for den 
anledning faaet laant rum i sygehuset, og der trakteredes godt med graa erter, flesk, saltet renkjpd, desuden dram 
og rebleskiver til desert. Efteipaa var der punsch, cigarer og kaffe. Til saadanne bataljer mpdcr man bevrebnet 
med tallerken, kop eller fad, samt en ske; desuden et kar til punschen. Hvad man i kk e fortrerer paa stedet af sin 
ration, bringes hjem til kone og bpra, som ogsaa hyppig indfinder sig under selve maaltidet for at faa sin andel. 
Ud paa kvelden sluttede det, og efterpaa var der dans og lystighed i bpdkerverkstedet. Eskimohus om vinteren. 
(Tegnet af forfatteren). 

XXVIII. Dagbogsoptegnelser fra Sardlok og Kangek. 


«Den 6te februar. Jeg bor i en jordhytte halvt underjorden, her er lavt under taget, jeg kan saavidt staa opret — 
ind kommer man som til alle eskimohuse gjennem en lang og endnu dybereliggende husgang, som er saa lav og 
trang, at man maa mes ten kry be paa alle fire for at konmie frem! Udenfor ligger sneen h 0 i og begraver huset; det 
eneste, som kan sees, er lidt af vinduet, som saavidt muligt holdes klart for sne, samt det hul, hvorigjennem man 
krybcr ned i husgangen. 

«Jeg havde ben ge trenkt paa at reise til Sardlok, og da doktoren i januar skulde hid for at se til en syg, reiste jeg 
samtidig i fplge med min ven Joel. Det er tre mil fra 

Godthaab, og det var en uvant motion for armene, ligesom den tvungne stilling med de ret udstrakte ben i 
kajaken virkcdc helt trrettende for den endnu upvede; da det led ud paa eftermiddagen, var det derfor ikk e uden 
lrengsel, jeg trenkte paa Sardlok. I Joel havde jeg imidlertid som lreseren véd, en munter fplgesvend, snart sang 
han viser — fremdeles «den evig glade kobbersmed» — snart fortalte han en hel del uforstaaelige ting om de 
steder, vi reiste forbi, snart gjorde han, naar han saa en flok edderfugle konmie flyvende, nogle forfrerdelige 
anstrengelser for at faa bpssen op af kajaken, hvilket kun engang lykkedes tidsnok, og da skjpd han bom — han 
var ingen mesterskytte —, snart brplede han, at han maatte tilland, og saa roede han, alt han orkede, indover for 
at faa tpmt kajaken, som var halvfuld af vand; den var nemlig ligesom alt, hvad der tilhprte den mand, i meget 
slet stand, og den kekkcdc ubarmhjertig. 

«Kvelden var mork — Sadlen og de andre tinder stod truende og strengte paa Ostsidscn af fjorden; men over os 
tindrede stjemehvrelvet funklende klait, og mens vi roede tause paa siden af hverandre, hOrtcs ingen lyd uden 
aarcrncs dyp i vandet og dettes rislen langs kajakernes sider. 

«Endelig som vi kom forbi en odde, smilede lys os venlig i mode fra land, og vi var fremme. Doktoren var 
kommen en stund fpr os. At krybe gjennem husgangen, at konmie ind i disse smaa rum, bli modtaget og pleiet 
med den eskimoiske gjestfrihed, det har sin egen tiltrrekning. 

«Det er i huset hos den gamle kateket Johan Ludvig, jeg opholder mig; foruden ham og min ringhed bor her hans 
hustru, en datter og en ung spn. Johan Ludvig fortalte mig med synlig stolthed, at hans bedstefar havde v re ret en 
nordmand, som var bekjendt for sin ubrendigestyrke. Han har selv v re re t en sjelden flink fanger i sine dage, men 
nu gaar han i kk e i kajaken mere, han er over 70 aar gammel. Han har havt flere spnner, som var flinke fangere, 
men to er omkomne i kaj ak, og nu er der bare en paa 18 aar hjenmie, men han duger ik ke til fångst, l orreldrcnc er 
for rredde for at slippe ham ud. Fjeldet «Sadlen» nordenfor Godthaab, (Efter et fotografi af inspektpr C. Ryberg.) 

«Johannes, den fjerde spn, som engang var Sardloks stolthed,Se blot den beskiivelse, l0itnant Bluhme giver af 
ham. (Bluhme: «Fra et ophold i Grpnland 1863—1864»). laa, da vi kom, her paa briksen, bleg og udmagret, det 
var trering (svindsot), han led af. Han havde en skjrerende hoste og kunde nresten intet spise; men som han laa der 
uden haab om nogensinde at kunne reise sig, dvrelede dog alle hans tanker ved jagten og friluftslivet.Minderne 
fra gamle dage, da han var pladsens fprste fanger, dukkede atter frem, og han blev aldrig trret af, naar bare hosten 



tillod, at fortaslle om sine mange bedrifter; det lyste i 0inene, der kom smil om lreben, han var atter i kajaken, han 
saa sadcn, han ldftede den magre, kraftlpse arm for at harpunere, han bugserede hjem i storm og stille. Saa kom 
hosteanfaldene, han spyttede blod og sank sammen paa puden, drpmmene sluknede som fagre luftsyner — 
haipunen er kastet for sidste gang. 

«Doktoren tog ham med sig for at pleie ham paa Godthaabs sygehus. Snart er han i kk e mere. 

«I huset her ved siden af ligger Johannes' fretter Justus, han var ogsaa engang en af S ardi oks bedste fangere, men 
er nu endnu vaerre. angreben af trering end Johannes og kan neppe leve lrenge.Han d0de, endnu f0r vi havde 
forladt Grpnland. Begge efterlader de sig familie, den sidste har dog flere haabefulde spnner, men Justus har hare 
en. Det er uhyggeligt at se, hvor dette stakkars, elskvrerdige folk herjes af denne snigende sygdom. 

* 

«Det er just ingen daadrig tilvrerelse, jeg fprer her, blir - mer og mer fuldstrendig eskimo. Jeg lever deres liv, spiser 
deres mad, lrerer at srette pris paa deres lrekrerier, som raat sprek, raat kveiteskind, vinterfrossen krrekling med 
harskt sprek o. s. v. Jeg prater med dem, saa godt jeg kan, arbcidcr med dem, ror i kajak med dem, skyder, fisker, 
gaar paa ski med dem, kort sagt, det gaar mer og mer op for mig, at det ikke vilde vrere ganske umuligt for en 
europreer at bli eskimo, naar han havde tiden for sig. «Man befinder sig uvilkaarlig vel i disse menneskers 
selskab; — deres uskyldige, sorglpse vassen, deres 

fordringslpse tilfredshed og godhed smitter en og forjager uimod staaelig al mismod og urolig higen. 

«Min oprindelige tanke var at gaa efter ren, jeg var ogsaa ude en dag paa ski, men da der i kk e engang var spor at 
finde, har jeg siden opgivet dem. Min stprste fornpielse har v re re t at fiske kveiteo: Helle flyndre.. At trrekkc 
denne store, kraftige fisk, som er istand til at kantre en baad, fra den smale kajak er det fprste af, hvad jeg endnu 
har prpvet af fiske paa sjpen. 

«Paa kveitepladsen kan man ligge Irengc, ofte hele dagen uden at faa bid, og det er just intet spdt arbeide i en 
kulde paa 4 - 20° og i en bidende nordenvind, hyppig med snedrev, saa man b0r tage sig ivare, skal ikke en stprrc 
eller mindre del af ansigtet fry se bort. Men bider det saa endelig, er alt glemt. Man kjender som regel ikke straks 
noget voldsomt ryk, det er mer, som om snpret blev trukket ned med en langsom, men uimodstaaelig kraft; saa 
blir der mere tydelige ryk, — i et nu s t i kk es aaren ind under remmenDen stikkes ind under tverremmerne paa 
kajaken foran kajakmanden, saaledes at den kommer til at ligge ud paa siden. Ved den modstand, aarebladet yder 
i vandet, hjselper aaren i h0i grad til at st0e kajaken., man fatter snpret med begge hasnder og rykker til saa haardt 
og saa voldsomt, som en bare orker, atter og atter, saa kjende lidt, om den endnu er der — man kjender den — og 
rykker atter til, tager nyt tag, rykker om igjen og om igjen mange gange, man ser ud som en rasende, men det 
gjaslder at faa godt fast, og skal det forplantes gjennem 100 favne snpre, maa en rykke duglig til. Saa er den 
endelig fast nok, og man begynder at hale op. Det gaar tungt; thi fisken strider imod, ogsnpret er langt, det tager 
godt paa armene. Snpret kveiles op paa kajaken, og forat det ikke skal fryse sammen, dynkes det stadig med 
sjpvand. For det tilfaslde, at fisken atter skulde gaa tilbunds og rende med hele snpret, kaster man fangeblasren, 
som er fasstet til dets ende, ud paa siden af kajaken; man lader da fisken gaa, fplger efter blasren, Kveitefiske fra 
kajak. (Af A. Bloch efter et udkast af forfatteren.) som flyder ovenpaa vandet, og kan saaledes tage snpret igjen, 
naar fisken er bleven spagere. 

«Det er forbistret, hvor langt et sligt snpre kan v re re, naar man haler kveite.-Endelig begynder det at lide, 

man kan se snpret tvinde sig efter dyrets bcvregclscr. modstanden blir sterkere, det er i kk e mere end saa, at man 
orker at trrekkc; men tag for tag gaar det opad, derkommer spkkestenen, endnu et tag — og et vreldigt 
kveitehoved s t ikker op af sjpen med en kjreft og to 0ine saa sv re re, at en kunde bli rred dem. Man griber 
trreklubben, som ligger bagpaa kajaken, og giver den muligens et par voldsomme slag over hjernen. Men med et 
fortvilet slag faar den hovedet under vandet, og i lynende fart brerer det atter tilbunds, og ve den, som i kk e da har 
snpret i orden, saa det ikke kom mer i beknib paa noget sted; sker det, er man vendt op ned, fpr man ved ordet af 
det. Saa er fisken kommen tilbunds, farten begynder at mindske, og man kan atter begynde at hale. Man faar 



fisken op for anden gang, men atter gaar den muligens tilbunds. At trrekke en kveite 3, ja muligens 4 gange op 
paa 100 favne vand, det er et temmelig anstrengende arbeide. Endelig har man den oppe for sidste gang og kan 
faa tildelt den nogle velrettede slag mellem pinene; den blir straks spagere, og saa banker man lps saa haardt og 
saa hurtig, en bare kan, endnu gjpr den nogle fortvilede forspg paa at gaa ned, men efterhvert som slagene regner 
ned over den, blir den bedpvet. Der paa stikkes kniven ind i hjerne og rygmarv, indtil den er saa dpd, som det 
forelpbig er raad at faa den. 

«Mens alt dette stod paa, havde jeg en dag faaet begge kinder samt nrese og hage frosne bort. Ved at gnide dem 
med sjpvand og is, hvoraf der var nok paa kajaken, blev de dog nogenlunde reddede. 

«Saa frestes fangeblreren i fiskens mund for at holde den flydende, snpret tages mellem trenderne, og man ror 
mod land, idet man paa den maade trae kk er fisken med sig. Jeg maa indrpmme, at jeg fandt denne bugsering det 
mindst behagelige ved den hele forretning; thi hver gang kajaken bares frem paa toppen af en sjp, blev man 
pludselig holdt igjen af snpret, og det gav et ryk i trenderne, 

saa jeg mange gange troede, de skulde gaa sin vei. Dette kan eskimoen muligens ikke forstaa; thi naturen har 
givet ham slige trender, at han uden vanskelighed trrekker ud spiger med dem. 

«Er man kommen under land, bindes kveiten forsvarlig til siden af kajaken saaledes, at den staar ret op og ned i 
vandet med hovedet forover for at gjpre saa liden modstand under bugseringen som muligt. Deipaa brerer det 
hjemover. At konmie til S ardi ok. bugserende paa disse store fiske, og bli modtaget paa stranden med de samme 
glredestraalende ansigter, som venter enhver fanger, der kommer med bytte, det var pieblikke med fplelser, som 
om man havde vreret et barn, der kommer hjem med sit fprste vildt. 

«Denne fångst er forpvrigt ikke til at foragte; fiskene veier saadan fra 100 til 200 kilogram, og det er en god 
n re ring isrer om vinteren, da der i kk e er saa fedt med anden fångst. Af to fiske, som jeg fik, levede vi, 5 
mennesker, i over to uger og havde i den tid n re sten ingen anden fpde. 

«Som vi en dag i stille, blankt veir laa nede paa fiskepladsen, sortnede det pludselig i syd, det var spndenvinden, 
som kom. I en hast fik alle sine snprer op, men fpr man endnu var frerdig, brpd det lps, — fprst et par svagere 
kast, saa i al dens voldsomme vildhed. Sjpen gik sorthvid foran den, og snart var den rolige vandflade forvandlet 
til et eneste skumhav. Strpm og sjp gik mod hinanden, det toppede og brpd i grpnhvide skumkavler, 
kajakmrendene blev helt borte i bplgedalene. Vi maatte under land for at berge fångsten og os selv, og med sjpen 
tvers bar det indover saa hurtig, som aaren kunde tvinge os frem.«For grpnlrenderne var naturligvis tilfrelde som 
dette hverdagslige ting, men for mig havde det hele nyhedens interesse, og min pvelse i kaj ak ro ning blev sat paa 
en haard prpve. Man maatte have vaagent pie med de sv re re braadsjper, fik en saadan tag paa en, naar aaren i kk e 
var frerdig paa luv side, var der al udsigt til i samme nu at bli sendt «nedom og hjem». 

«Komne under land holdt vi langs med dette for at spge lre. Unda veiret bar det nu med strygende fart nordefter, 
men det var endnu vanskeligere end fpr, sjperne kom rullende efter, og man maatte bruge aaren vel for ikke at bli 
kastet overende. — Der kommer en svrer braadsjp, et par raske aaretag, saa aaren flad ud paa den ene side, 
agterenden af kajaken lpftes hpit, man lre g ger sig bagover, sjpen bryder, man faar den som et slag i ryggen, det 
sprpiter over hovedet, og man fpler sig slynget gjennem luften paa toppen af den fraadende skumkam. Saa ruller 
den forbi, man synker ned i bplgedalen, saa atter et par aaretag, en ny braadsjp, og man b re res atter afsted. 

«Jeg havde en god lreremester i Eliase, som stadig holdt sig paa siden af mig, saa nrer han turde for sjperne. Snart 
jog han forbi mig som en stormvind, ridende paa toppen af en sjp, mens skumsprpiten fossede om ham, snartjog 
jeg forbi ham paa en anden sjp. Det er en dans med bplgerne og en fristende leg med faren. 

«Saa kom vi did, hvor landet bpiede vestover, og hvor der var lre; men et isbelte laa iveien, som vi fprst maatte 
gjennem, og der gjaldt det om i kk e at faa kajaken knrekket mellem de urolige flag. Der var en liden aabning, 
pieblikket maatte nyttes, og med et par raske aaretag joges kajaken uskadt igjennem paa toppen af en sjp.«Terkel, 
Sardloks stolte fanger, og hans broder Hoseas havde begge hver sin kveite paa slreb, og de kom fprst ilre en stund 
efter os. Vi havde haabet, at vinden skulde Terkel, Sardloks stolte fanger. (Af A. Bloch efter fotografi af 



inspekt0r C. Ryberg) give sig noget, mens kveiterne blev fasstede til kajakerne, og andre förberedelser blev 
gjorte; men den holdt sig lige stiv, og vi maatte atter ud i den for at slippe hjem til Sardlok; men da det bar unda 
veiret, gik det hurtig, og vi var snart i tryg havn.«Jeg blir ofte buden til at spise kveite i de andre huse, efteråt jeg 
vel har spist mig mset deipaa herhjemme, og maa da gaa rundt og spise, saa lsenge maven lader sig tpie. Isser er 
jeg ofte inde i Terkels hus, som er detMaaltid i en grpnlsenderhytte (Af E. Nielsen efter et fotografi), stprste her 
paa pladsen. Forleden kveld, jeg sad der, blev jeg vidne til et i sit slags eiendommeligt skuespil. Det var Hoseas's 
s0n paa lidt over ét aar, som dansede «mardluk»Mardluk er det eskimoiske ord for 2, men betegner i denne 
förbindelse en reel, danset af to personer, der som regel begge er mandlige, med Terkels datter paa henimod 3 
aar. Den lille fyr dansede i barc skjorten, som rak ham til midt ned paa maven, armene holdt han stivt ud fra livet, 
og med en mine saa alvorlig som en professors hoppede han sin reel, snart paa det ene ben, snart paa det andet, 
saa dreiede han sig rundt, alt fuldstasndig rigtig og i takt med sangen og altid med den samme mine ligeoverfor 
den lille vak re jentungen, med dragt og haar sat op i top aldeles som paa en voksen og med et ansigt saa koket og 
skpieragtigt, som om det nok ikke var fprste gang, hun var i lag med herrer. Det hele frembpd et syn, for h vil ket 
ingen lattermuskler kunde holdes i tpmme. — De eskimoiske bprn er «tidlig udviklede». 

Da jeg den 14de februar havde vasret i Sardlok hen imod en maaned, reiste jeg atter tilbage til Godthaab. Paa 
veien var vi 3 i fplge; foruden Joel fulgte nemlig ogsaa Hoseas fra Sardlok med. Alle kajaker var godt lastede 
med kveitekjpd, fugl og lignende. Det var derfor ikke netop beleiligt, da vi paa veien blev overfaldne af en 
temmelig stiv vestenstorm. Saalasnge vi holdt os langs det vestre land, gik det dog nogenlunde godt, da vinden 
her ingen magt havde: men da vi skulde sastte over fjorden mod Godthaab, blev det vasrre. Jo ken ge re vi kom fra 
land, desto sv re re re blev bplgerne, og vi blev helt borte for hverandre nede mellem dem. Da vi nu samtidig fik 
snetykke og intet kunde se, blev det efter eskimoernes mening bctrenkcligt, og de biplede til mig, at vi maatte 
vende for at komme tilbage under landet igjen. Jeg, som mente, det var let at finde til land paa den anden side 
trods snedrevet, holdt paa, at vi skulde fortsastte, og det gik endnu en stund med sjperne ind halvt agtenfra, men 
vaerre og vasrre blev det, og nu hjalp ingen bpnner, de biplede atter til mig og vendte nu uden mit svar. Vi 
arbcidcdcos op mod vinden tilbage under landet igjen, hvor vi laa ilas for at se, om veiret ikke vilde bedage sig. 
Imens bragtes al den last, som laa bagpaa vore kajaker, iland, og stuvedes godt ned under stene og sne, forat det 
kunde hentes den fplgende dag, om veiret da var nogenlunde. At have for meget ovenpaa kajakerne er i kk e 
heldigt i sj0, da de derved faar lettere for at kantte. Da saa senere snedrevet letnede, og vinden gav sig noget, 
lagde vi atter ud og kom nu godt over fjorden til Godthaab. Eskimo, som kaster sin haipun efter en sad. (Af A. 
Bloch) 

«Kangek den 28de februar. Idag er det den sidste februar — ogsaa denne maaned er allerede tilende — muligens 
endnu en — skibet kommer derudefra — og saa bort fra dette liv og disse mennesker uden at faa leve 
sonmierlivet med dem. Men det lader sig neppe ren dre, og lad saa tanken deipaa fare. 

«Det er forfriskende herude ved havkanten. Havet staar paa med sin fulde kraft, boltrer kajaken som engarnkavle, 
bry der skummende hvid helt over en og velter sig brusende mod skjasr og berg, mens skumspipitet kastes langt 
indover det snedaskte land. 

«Det er et herligt liv, vind og sj0 vasker kindet, medens hjerne og muskler ansprendes for at holde kajaken paa ret 
kj0l, og 0iet speider til luvart for at tage vare Kajaker i aaben sj0. (Af Th. Holmboe efter udkast af forfatteren). 

paa braattene-Og saa undertiden nastterne nas sten stille 

— landet staar tyst og snedaskt, berghamrene stikker hist og her sorte i mprket frem gjennen sneen ude mod 
havet, som i langsom, tungsindig takt vugger sig mod stranden og kaster et svagt gjenskin af den mprke, 
stjernetindrende himmel. Henover denne farer af og til fl i m ren de nordlys, snart blaalige, snart ipdlige, saa 
gjennem gult, gipnt over i det blaalige igjen — snart ruller det sig i bplgende, altid skiftende baand som buer 
over den sydlige himmel, snartsamler det sig i blendende straalebundter, det flimrer, det brasnder, saa spredes de, 
saa samles de paany — og forsvinder. Saa kommer nye baand, nye fla mm er skyder op — der er en evig vekslen, 

altid den samme, altid ny — lige gaadefuld og fengslende-men havet ruller som f0r i tunge slag mod 

landet. 




«Se Syden, du vil ikke glemme det — se norden, kan h ren de lrengselen til denne vil bli st0iTe.- 

« — For kort tid siden var jeg i Sardlok, nu er jeg herude, hvorfor? Jeg ved det ikke. Jeg venter paa vaaren, kan 
hrende, da dagene blir lange, solen blir varmere, og sneen smelter bort. Jeg er vaaren ligesom nrermcrc herude, 
naar den kommer dragende sydfra over havet, men skal dog ikke faa mpde den her nordpaa — men det er 
velgjprende at se dagene Irengcs, at se havet blinke i den stigende sol, at fp le denne skinne n re sten varmt, at drage 
paa fångst med den gryende dag, at vende tilbage mod kvelden, og dagen er endnu ikke tilende. Samfund, damp, 
store tanker og stor elendighed — alt lige fjernt — at frerdes frit og glredcs ved livet, det er alt. 

«Det var den 17de februar jeg kom herud. Det er et godt sted for at faa pvelse i kajakroning. Strommen er mer 
rivende end nogensteds, den kan gaa ud for odderne og mellem holmerne som en elv, og hvor den m0der de store 
sj0er ude fra det aabne hav, der taarncr disse sig op, topper og bryder som braat over et skjrer. Intet under derfor, 
at kangekerne er de fpr s te kaj ak ro c re her omkring, og vanskelig finder man dem bedre i hele Grpnland. Paa det 
aabne hav spger de sit erhverv, ofte staar det paa livet, mange omkommer; men lige rolige frerdes de daglig 
derude. Det er en lyst at se dem tumle med de svrere ha vsj per, som jagende heste kommer de ridendepaa dem 
med skumsprpiten om sig som en hvid flagrende man. Der findes nresten i kk e den sj0, som de i kk e klarer; blir en 
dem for svrer, lregger de gjerne siden af kajaken til, stikker aaren under remmen paa luv side, bpier sig ned mod 

kajaken og lader sjpen rulle hen over sig, eller-«idet sjpen bryder, velter de sig og kajaken over i gabet 

paa den»-(Af A. Bloch efter udkast af forfatteren). ogsaa lregger de aaren fladt ud paa luv side, og idet 

sjpen bryder, velter de sig og kajaken over i gabet paa den og svrekker derved dens magt; idet den er forbi, reiser 
de sig igjen paa aaren. Jeg har h0rt, at rigtig overlegne kajakroere har en endnu smukkere manpvre. Er en sj0 saa 
svrer, at de tror, at de ik ke klarer den paa anden maade, kantrer de kajaken rundt, i det pieblik den bryder, og 
lader bunden tage stpdet, er den over, reiser de sig atter. 

«De st0d, en slig sj0 kan give, maa ofte vrere voldsomme. Det blev mig fortalt, at en mand ved et braat, som faldt 
med hele sin vrelde over ham, blev knuget ned mod kajaken og fik en knrek i ryggen, saa han blev krpbling for 
livet, men trods dette kantrede han dog i kk e. Det er Simon, kateket og fanger i Kangek. (Et fotografi af inspektpr 
C. Ryberg). merkeligt, hvilken aandsnrervrerelse og heiTedpnmie over kajaken de kan vise. Anton, en ypperlig 
fanger fra Karusuk (inde i Ijorden), kom en dag til Kangek paa fångst. Det var svrert hav, og ukjendt som han 
var, jog han paa en havsjp over en flu, pludselig tog det grundbraat, og han sad tpr paa fluen, i n res te pieblik 
veltede et nyt braat ind over ham, han tre n k te, det var forbi, men bpiede sig dog 

fremover, klemte aaren mod kajaken, og saa var han borte; men grundbraattet rullede over, og frem skar Anton, 
atter flot, lige overlegen som fpr. 

«Den fångst, jeg driver mest paa herude, er edderfugle jagten. Et af de bedste steder for den er ude ved nogle 
smaa per og holmer, som heder Imerigsak. Isrer kan der tilhavs, vest for dem, vrere meget fugl, men der er altid 
sjp, og strpmmen gaar strid, og det gjpr det gjerne vanskeligt at skyde for den upvede. At drive jagten derude paa 
aabne havet finder jeg dog at staa hpiere end alt, jeg har prpvet af kajakfangst. 

«Man skyder gjerne edderfuglen paa en anden maade her end i Godthaab, idet man selv ror rundt for at opspge 
den. Opdages fugle paa vandet, spger man godt til luvart og brerer saa ned paa dem. Som regel kom mer man 
dem i kk e meget nrer, fpr de letter; men da de maa lette mod vinden for at komme op, blir - de gjerne npdte til at 
flyve forbi kajaken indenfor skudhold; det gjaslder imidlertid at stelle sig slig, at de kommer paa rigtig side af en, 
saa man kan faa skud. Et menneske, som i kk e skyder links, kan nemlig i kk e skyde til hpire side, naar han sidder i 
kajaken, men maa enten have fuglene ret foran eller paa venstre side, kajaken tillader i kk e store dreininger. Idet 
fuglene letter, og man ser, i hvilken retning de skjrerer, maa man altsaa, hvis kajaken ikke peger rigtig, vende den 
i en fart, deipaa stikke aaren under remmen, saa hpire vante af, bpssen ud af posen og til kindet — skuddet 
smelder; men skal man have haab om at faa noget, maa alt dette vrere et piebliks sag, og gaar der hpi sjp, maa 
man vrere saa sanmien groet med kajaken, at man haandterer bpssen lige sikkert, for i kk e at tale om, at man bpr 
undgaa at kantre, naarskuddet smelder. Mange af kangekerne er fuldstrendig overlegne i denne jagt. Jeg har seet 
dem i hpi sjp skyde sit halve snes traeffere efter hinanden, og det paa enkelte fugle. Et par gange har jeg langt 



tilhavs truffet s amm en med en fanger, som heder Pedersuak — det er den store Peder —og vi har da gjerne slaaet 
f0lge. Undertiden har vi pr0vet styrke i skydning; men, da han er en fortrinlig flugtskytter, har jcg meget snart, til 
hans store munterhed, maattet give tabt. En dag vi laa sammen, kom to edderfugle flyvende for fuld fart med 
vinden under vingerne. De fl0i udenfor skudhold for mig, men skar mod Pedersuak, jeg raabte til ham, han saa 
dem ogsaa, men lod dem rolig flyve sig forbi, jeg förstod ikke, hvad der gik af ham; men pludselig hasvede han 
bpssen, det smaldt, og begge fugle faldt. Han förklar ede mig siden, at han bare havde ventet for at faa dem paa en 
linje, naar han skjpd. Jeg tasnkte, det var nu vel et slumpeheld; men vi havde ikke roet langt, f0r to edderfugle 
kom skjasrende som sidst, men denne gang paa endnu bedre skudhold for Pedersuak. Han stak aaren under 
remmen og holdt bpssen fasrdig, men skjpd ikke; endelig, da de var langt forbi, smaldt det, og atter faldt begge. 
Sligt gjpres ofte, ja jeg har seet 3 fugle, som kom flyvende sammen, bli skudte, idet man afventede det pieblik, da 
de flpi forbi hverandre, og alle tre var paa en linje. De har kun mundladningsbpsser, som de imidlertid lader godt, 
og hvormed de skyder paa, hvad vi vilde kalde urimelige hold. Jeg har ofte ligget sammen med dem og har ladet 
vasre at skyde paa fugl, som flpi forbi, jeg fandt holdet altfor langt; men saa har en eskimo ved siden af kastet til 
kindet, og ned kom fuglen. At lade disse bpsser, naar sjpen bryder over kajaken, er ofte lidt vanskeligt, 

man lasgger den imidlertid med kolben foro ver kajaken og holder mundingen op mod ansigtet, eller stptter den 
mod skulderen, mens man tager krudt, knaldhastter, stry til forladning osv., som man altsanmien har inde i luen 
for at holde det tprt. Paa denne maade kan man greie sig endog i Tobias, storfanger fra Kangek. (Efter fotografi 
af inspektpr C. Ryberg). noksaa meget sjp, uden at den slaar ind i bpsselpbet. Til at opbcvarc bpssen, saa den 
altid er lige forhaanden, har man gjerne en egen pose ovenpaa kajaken foran. 

«En anden maade at jage fugl paa, og som igrunden er endnu stprre idrast, det er fångsten med fuglepil, men den 
er vanskelig og fordrer megen pvelse. Deri er 

imidlertid kangekerne rene mestre. Det er en sand fornpielse at se dem kaste sine pile, de farer fra kastetraset, 
som om de var udslyngede fra en staalfjasr, og fuglen rammes ofte paa lige langt hold, som man skyder den 
liggende paa vandet. Jeg har endog seet dem kaste paa fugl i flugt med pil. Boas, storfanger fra Kangek 
(Inspektpr C. Ryberg). Det er isasr alkejagten, som kangekerne driver paa denne vis. De har da intet andet vaaben 
end en eller to saadanne fuglepile paa kajaken, men i november eller decbr., da der er flest alker, kommer de dog 
gjerne hjern med 60—70 alker. Det er mer, end man faar med bpsse; thi af den skrasnmies fuglene og dukker paa 
langt hold ved smeldet, mens ved fuglepilen blot de nasrmeste skrasmmes.«Mens jeg har vasret her, er fångsten 
daarlig, fuglene er skyere nu, da solen staar for hpit paa himlen, siger de, men alligevel kommer de dog gjerne 
hjem med 20 fugl, tagne paa en formiddag, og dette er alt fanget ved armens kraft og ved et redskab, gjort af tras 
og ben. Hvor bliver det saa af den store fordel, som vi med vore skydevaaben skulde kunne bringe? — 
Civilisationens fremskridt er neppe altid saa store, som vi gjerne vil gjpre dem til.» 

Efter 3 uger i Kangek reiste jeg atter tilbage. Ved den leilighed fik jeg et godt eksempel paa grpnlasndernes 
overtroiskhed. Ved ankomsten til Godthaab blev jeg som vanlig modtaget af en hel del grpnlasnderinder paa 
stranden. Jeg maa da have v re re t mere tvrer og ordknap, end jeg pleiede; muligens har jeg v re re t trast efter at have 
flakket hele dagen om ude mellem perne efter fugl Grpnlrendcrnc fandt imidlertid sttaks ud, at jeg havde truffet 
et stort, uhyggeligt trold eller v re sen (det heder tupilik, fordi det ligner et telt paa formen), som holder til paa 
nogle af perne derude, og som har den stygge vane at vise sig for og skrremme livet af enslige kajakmrend, som 
kommer i nrerheden af disse per. Naar kajakmrendene kom hjem efter at have seet dette vassen, var de altid tause 
lang tid efter. Heipaa tror de fuldt og fast, og af den grund tpr kajakmrendene aldrig komme alene til disse per, 
og det skulde i kk e tillädes mig at flakke omkring saa meget alene, som jeg gjorde, nu haabede de, jeg havde faaet 
en lasrepenge. 


XXIX. Paany mod indlandsisen, Umiarsuit! 
Umiarsuit! (skibet! skibet!) Hjemreise. 



Vi havde lrenge trenkt paa, naar vaarcn kom, at foretage en skitur ind over indlandsisen for at underspge, om i kk e 
denne aarstid var den bedste til at befare de ydre dele af isen. Efter hvad vi havde seet allerede i september, saa 
det ud som, at alle sprrekker og ujevnheder i vinterens lpb maatte bli fyldte og jevnede af sterke snefald og stadig 
vind. 

Jeg havde derfor den opfatning, at fremtidige ski-ekspeditioner, som har underspgelser af indlandsisens ydre del 
til maal, bpr v resen tl ig benytte vaarmaanederne april, mai og muligens en del af juni; man vil da sikkerlig med 
forholdsvis lethed kunne trrenge frem paa de fleste steder af indlandsisens rand, uden i v resen tl ig grad at hindres 
af de mange ujevnheder og sprrekker, som senere paa aaret blotlreggcs og opstaar ved solens virkning og sneens 
bortsmelten. Om man til en saadan underspgelse vilde benytte et dertil srerlig indrettet sne-seilfartpi, som jeg tror 
vilde byde adskillige fordele, da maa ligeledes vaaren og forsommeren v re re den heldigste tid, da man foruden et 
gunstigt fpre, vel ogsaa vil have mere vind. Muligens kunde 

man med et saadant fartpi med lethed beseile hele randen af indlandsisen fra landets sydlige del til langt nordpaa, 
om i kk e til den nordligste pynt. 

Der var saaledes for mig opfordring nok til, naar vaaren nrermcdc sig, atter at spge ind paa indlandsisen. Af 
srerlig interesse forekom det mig at faa underspgt netop den strrekning, hvor vi kom ned, for at se, hvilke 
forandringer der var foregaaede i vinterens lpb. 

Da man ved kolonien mente at kunne vente skibet, som blandt andet skulde hente os hjem, allerede fra lste april, 
var det naturligt, at vi efter den tid vanskelig kunde fjerne os for lrengere tid. Nogle af os besluttede derfor at 
gjpre et forspg i mars maaned, uagtet det var for tidlig, til at videre udbytte kunde ventes. Vor udrustning var i 
flere henseender skrpbelig. Al proviant, som kunde opdrives dertil, var tprrede angmagsetter (lodder), haardt 
brpd og smpr. Af spiritus, npdvendig til snesmeltning, havde vi kun lidet. Med det, vi havde, reiste imidlertid 
(den 2 Ide mars) Sverdrup og Kristiansen i baad og jeg selv i kajak ind i Ameralik-ljorden. Vi naaede 
Kasigianguit, hvor vi haabede at faa nogle ren til forsterkning af provianten, fpr vi drog videre ind paa 
indlandsisen. Her blev vi imidlertid opholdte af snestorm og lindveir i 5 dage, vi laa den meste tid i teltet og 
levede af vore angmagsetter og skibsbrpd med smpr paa, mens den vaade, alt gjennemblpdende sne lagde sig 
over os, og isen og sneen smeltede bort under os. De sidste dage boede vi saaledes i en vanddam, og da 
soveposen, hvori vi alle tre laa, var temmelig fugtig, underspgtes den, og vi fandt da, at der stod flere tömmer 
vand inde i den, isasr under de dele af kroppen, som kommer mest i berprelse med underlaget, naar man ligger 
paa ryggen. Vi kunde pse vandet ud medhasnderne, men til liden nytte, det kom lige hurtig igjen. Vi var enige 
om, at vort teltliv paa indlandsisen var den reneste nydelse, sammenlignet med dette. 

Da det nrermcdc sig den tid, da efter sigende skibet kunde ventes, kunde det i kk e nytte at forts rette turen, og den 
28de mars drog vi tilbage til Godthaab. 

Mens vi laa i teltet, havde vi den hele tid, paa oprindelig eskimoisk vis, maattet koge kaffe og the med tranlampe, 
hvortil vi havde medbragt sprek. Lampen sodede imidlertid forferdelig, og vore ansigter var efterhaanden blevne 
ganske sorte. Da vi nrermcdc os kolonien, kunde man paa lang afstand se de hvide piekugler skinne ud af vore 
mprke ansigter, og det var i kk e stort mer, end man kjendte os igjen; de indfpdte skjpnheder, som i mrengde 
modtog os paa stranden, pegte ad os og lo, saa de holdt paa at revne. 

Samtidig med at vi reiste ud paa denne tur, gik Dietrichson og Balto i sine kajaker indover Godthaabs fjorden, 
hvor de bespgte bopladsene Sardlok, Kornok, Umanak og Karusuk. De kom fprst hjem nogle dage efter os. Som 
de paa hjemveien den sidste dag befandt sig ud for Sadlen, raabte Balto til Dietrichson, at han maatte til land, thi 
kajaken lrekkede og var snart halvfuld af vand. Dietrichson svarede, at han ingen raad saa til at hjrelpe ham der; 
thi landet var saa brat, at de intetsteds kunde lregge til, de fik ro paa, saa muligens blev det bedre lrengere frem. 
Med den ynkeligste stemme svarede da Balto: «Ja, saa faar jeg synke da!» Imidlertid roede de for livet, og straks 
efter fandt de et par stene, hvoipaa Balto saavidt kunde krybc ud, saa de fik tpmt kajaken. Der var gaaet et hul i 
bunden, men til at drekke det med havde de ikke andet end en vanteog lidt smpr, dette greiede det imidlertid, og 



de kunde fortsastte. 


En stund efter blev de pludselig overfaldne af storm, og til alt held befandt de sig da paa et sted, hvor de Gamle 
Aperåvigssuak. (Efter et fotografi af inspektpr C. Ryberg) kunde komme tilland; var stormen kommen lidt fpr 
eller lidt senere, er det uvist, hvordan det vilde have gaaet; thi der var ellers intet sted at lregge til, og den var saa 
voldsom, at de neppe kunde have kl aret sig paa sjpen. I samme storm omkom en grpnlrender inde ved Umanak. 7 
timer maatte de nu ligge paa det smale klippefremspring, 

hvor de var komne iland. Da gav veiret sig noget, og om kvelden kom de velbeholdne til Godthaab, hvor de blev 
hilset med jubel af grpnlasnderne, som syntes, det var godt gjort at vasre ude den dag, da de ik ke selv havde 
vaaget sig ud. 

Da jeg havde vasret henimod en uge i Godthaab, uden at der viste sig noget tegn til det meget omtalte skib, 

Udsigt sydover fra Kornok. (Efter et fotografi af cand. polyt. Petersen). besluttede jeg at gjpre et nyt forspg paa at 
komme ind til indlandsisen, og den 4de april gik jeg afsted i kaj ak sarnmen med Aperävigssuak (den store 
Abreham, en gammel velkjendt kajakroer fra Kangek) indover Godthaabs-fjorden. Samme dag kom vi til 
Kornok, som ligger 8 mil fra Godthaab. Her blev Aperåvigssuak, som er gammel, igjen for at gaa i gjestebud 
omkring i husene, mens jeg meste morgen fortsatte videre med to nye kajakrmend — Kaiiog Larserak — indover 
fjorden mod Ujaragsuit, hvor jeg havde til hensigt at gaa ind paa indlandsisen. Da bunden af fjorden var drekkct 
af is, spgte vi ind i bugten ved Kangiusak, lagde kajakerne paa land, tog skierne paa og gik saa indover bunden af 
denne bugt, som ligeledes var isdrekkct, og skar saa over landet mod selve Godthaabs-fjorden; da vi naaede 
denne, slog vi teltet, som vi tilligemed noget npdvendig proviant bar med os; forsyningen af den sidste var 
imidlertid langtfra tilstrrekkelig, og det var derfor npdvendigt at skyde ryper, som blev spiste raa paa eskimoisk 
vis, og som serveret paa denne letvindte maade virkelig smager udmerket, dog bpr de vasre afkjplede; jeg 
forspgte en dag, jeg var meget sulten, at spise en, med det samme jeg havde skudt den, den havde imidlertid en 
eiendommelig smag, og kjpdet sitrede endnu mellem trenderne; jeg afstod sttaks fra forspget og har siden i kk e 
gj entaget det. 

Den meste dag (6te april) gik vi videre paa ski over fjordisen mod Ujaragsuit-fjorden. Kommen midtveis ind i 
denne fjord fik jeg imidlertid, som jeg var oppe i et fjeld efter nogle ryper, se, at hele bunden af fjorden var 
aaben, saaledes at det vilde v re re umuligt at komme tilland derinde. Det var den elv, som rinder frem under 
indlandsisens rand, som havde fyldt den. 

For at naa indlandsisen vilde det v re re npdvendigt at gaa iland paa Ivisartok paa 0stre side af fjorden; men det vil 
tage os mindst 2 dage at naa over denne til isens rand, og da jeg ik ke troede at kunne afse saa megen tid paa 
grund af skibet, som ventedes, saa var der intet andet for end atter at vende om. 

Denne gang var imidlertid udbyttet ikke saa tarveligt som sidst; thi om jeg end i kk e havde naaet indlandsisen,der 
hvor det var pnsket, saa havde jeg dog seet den brre, som skyder ud mellem Ivisartok og Nunatarsuak. Det viste 
sig imidlertid, at denne i kk e var saa s nedre k t som ventet, og isen saa me sten lige blaa og sprrekket ud som vanlig. 
Snemrengden paa landet deromkring var ogsaa paafaldende liden, det barc land stak frem paa lange strrekningcr, 
og forskjellen fra Godthaab var aldeles forbausende. Det er tydeligvis de hpie fjelde lrengcrc ude og Irengcrc syd, 
som har taget imod fugtigheden. 

Förändringen, som indlandsisens overflade havde undergaaet i vinterens lpb, er saaledes muligens ikke saa stor, 
som jeg havde ventet, hvor der er et bredt yderland udenfor og spndenfor, saaledes som paa den del af kysten. 
Yderlandet tager nemlig en stor del af sneen. Et andet udbytte var iagttagelsen af, hvilken vandmasse elven fra 
indlandsisen fprer frem til fjorden selv om vinteren. Det havde endnu ikke v re re t saa varmt, at nogen smeltning 
havde gaaet for sig paa yderlandet, ikke engang ved Godthaab. Det er en bekjendt sag, at der inde ved 
indlandsisen altid er betydelig koldere end udenfor, og hvilken forskjel i värmen der er mellem selve 
indlandsisens over flade og yderlandet, havde vi under isvandringen faaet erfare. Men trods dette randt denne elv 
som en flod, og eskimoerne fortalte mig, at den render hele vinteren. Heraf kan sluttes, at der i indlandsisens 
dybere lag maa foregaa en smeltning, uafhrengig af forandringerne i overfladens temperatur. Hvilken stor rolle 



dette maa spille i ismassens indre husholdning, skal jeg i sidste kapitel faa anledning til at omtale. 

Om kvelden slog vi telt paa et nres ved Ujaragsuit-fjordens munding. Da vi nu ingen hast havde, indrettede vi os 
saa koselig som muligt. Af grres var det i kk e 

vanskeligt at samle store mrengder paa de mange hare «rabber», som stak frem af sneen. Med dette drekkedes 
hele teltgulvets bund, og vi lagede os et godt og tprt leie. Derpaa kogtes kaffe, og eskimoerne kom frem med en 
srerdeles velsmagende ret, som bestod i frossen fodfisk eller uer, som spistes raa, desuden spiste vi mindst en raa 
rype hver og fandt, vi havde det udmerket. Saa lagde vi os til at sove i vore klreder, sovepose havde jeg dengang 
i kk e fprt med, da jeg fandt det for tungt at brere. 

Den meste morgen (7de april) gik vi tilbage over fjorden. Jeg havde den sforste lyst til at blive kengcrc inde i 
dette eldorado for jregere; thi Ivisartok og Nunatarsuak lige överfor er bekjendt for sine gode renjagter, desuden 
var der meget srel paa isen i fjorden, og havde man bare tid, er det en sprendende jagt at gaa efter dem. De gamle 
nordmaend vidste nok, hvad de gjorde, da de slog sig ned derinde. Der og i Ameralik-fjorden har nemlig efter al 
sandsynlighed den rigeste del af de gamles «Vesterbygd» ligget, og der er paa alle kanter mange levninger efter 
dem, isaer er Ujaragsuit bekjendt for sine store ruiner. 

Da vi kom over landet, hvor vi havde faret paa indturen, var der paa den side, hvor vi skulde ned mod 
Kangiusak, en tenmielig brat nedstigning. Jeg fik her fole, hvor daarligc gfonlrendeme er til at gaa paa ski. De 
havde den hele tid hrengt efter, og det endte med, at jeg maatte tage fra den ene af dem det meste af, hvad han 
havde at brere, forat han skulde kunne folge med. Da de kom til denne nedstigning, betrenkte de sig imidlertid 
i kk e lrenge paa at tage af sig skierne og b re re dem. Efteråt jeg havde staaet udover, fik jeg derfor den fornpielse at 
vente paa dem i henved 1 time, mens de stampede sig frem i sneen nedover styrtningerne. Og det var forst da de 
rak 

fjordisen, at de atter vaagede at tage skierne paa. En af dem forspgte sig vistnok i en liden helding en stund for; 
men da han straks faldt, afstod han fra ethvert forspg. 

Paa fjordisen skjpd Karl en ringsrel (netsak), som alt saa ogsaa maatte slrebes frem til kajakerne. 

Endelig ud paa eftermiddagen naaede vi disse. Vi vidste ikk e, hvor langt det var paa dagen, da det var overskyet, 
og ingen af os havde ur. Jeg 0n skede samme dag at komme til Kornok, da der muligens kunde v re re bud om, at 
skibet var kommet. Uagtet Larserak isrer havde liden lyst deipaa, gik vi dog i vore kajaker. Vi havde imidlertid 
i kk e roet langt, for det viste sig at v re re betydelig senere, end vi havde troet, det blev nemlig fuldstrendig mprkt. 
Da vi ude i fjorden blev modtagne af en stiv vestenkuling, blev forholdene i kk e netop behagelige. Saa 1 ren ge vi 
kunde ro langs landet, gik det dog saa nogen lunde. Men ved et forbjerg, kaldet Kangersuak, maatte vi over 
fjorden for at komme til Kornok, her blev det vrerre. Ud for berghammeren stod vind og sjp paa med fuld kraft, 
og i mprket var det ikke let at se og vare sig, naar braattene kom. Vi laa stille og betrenkte os, de to grpnlrendere 
spurgte mig, om jeg kunde klare det, men jeg vilde npdig v re re vekere end de og spurgte, om de troede, de kunde 
kl are det. Tilslut drog de ivei, men vi skulde snart faa fole, det i kk e var sppg; isrer var det slemt for Karl, som 
havde sin srel liggende bag paa kajaken, hvilket gjpr det betydelig vanskeligere at holde ligevegten. Han raabte, 
at han maatte tilland for at faa den af, men der var intet sted at lande, överalt var det stupbratte bergväggen. Saa 
kastede vi da srelen i sjpen for ham, og han bugserede den nu et stykke; men dette gik for langsomt, og vi maatte 
hjrelpe ham med at faa den op paa kajaken igjen. I 

begyndeisen havde det vreret fuldstrendig nforkt, men saa blev skylaget lidt lettere, og vinden rev af og til hul i 
det, saa maanen fik lov at komme frem og hjalp os nu lidt til at se sjperne og finde vor vei. Det var et tungt 
arbe i de at slaa os frem mod vinden, men omsider naaede vi det andet land. Her mpdte vi imidlertid en anden 
vanskelighed, Mod Kornok natten 7de april. (Af Th. Holmboe efter udkast af forfatteren). det var masser af 
drivende fjordis, som en stund sprerrede os fuldstrendig inde. 

Fprst kl. 1 om natten kom vi frem til Kornok, hvor vi forskrrekkede indbyggerne meget ved at komme paa den 



tid af ddgnet, da eskimoen ellers n0dig reiser. 

Der var intet bud kommet fra Godthaab om skib, og den f0lgende dag reiste jeg derfor ind til Umanak for at se 
dette sted, hvor den hernhutiske mission har en af sine missionspladse, og for at bes0ge miss i o me ren hr. Heincke, 
hos hvem jeg tilbragte 4 hyggelige dage. 

Den 12te april var jeg atter i Kornok. Da det den fplgende dag regnede, havde min ven Aperåvigssuak ikke lyst 
til at reise videre til Godthaab. — Isteden holdt jeg den dag stort bal for alle grpnlrendcrc i Kornok, dansen 
begyndte kl. 4 eftermiddag, traktementet var kaffe og skibsbrpd, og vi morede os alle fortrreffelig langt ud over 
Eskimobprn. Jenten brerer sin lille spster i sin mors amaut. (Efter et fotografi), kvelden, indtil jeg maatte bede 
gjesterne gaa, forat jeg kunde faa sove. 

Den fplgende dag (den 14de april) roede vi i nogenlunde godt veir til Godthaab. Som eksempel paa, hvor hurtig 
man kan komme frem i kajak, kan me v nes, at uagtet vi de fprste 3 timer havde strommen imod og den sidste 
time havde stiv kuling imod, roede vi de 8 mil paa 8 timer; og endda er dette lidet mod den fart, 0vede kajakroere 
kan naa. Hr. Heincke fortalte mig saaledes, at da hans hustru engang for et par aar siden blev meget syg i 
december, havde en af fangerne ved Umanak, Ludvig, gaaet f0r daggry om morgenen til Godthaab for at s0ge 
raad hos lasgen, men trods de korte dage i december paa den bredde, var han tilbage f0r kveld. Det er 9 mil fra 
Umanak til Godthaab. 

Ved kolonien havde man ved vor ankomst endnu intet h0rt til skibet. 

* 

Den 15de april var det snetykke, og vi var alle enige om, at heller i kk e den dag kunde skibet komme. Men som vi 
efter middagen sad og drak kaffe hos kolonibestyrerens og slog af en lun pass i ar med doktoren, gjenlpd med et 
hele kolonien af et eneste hyl: «Umiarsuit! Umiarsuit!» (Skibet! Skibet!). Vi styrtede ud, stirrede tilhavs — men 
kunde intet se uden drivende sne. Da skimtedes imidlertid ligesom en m0rk skygge h0it oppe i luften, — det var 
«Hvidbj0rnens» rig, i snetykket var den uden lods kommet ind gjennem den vanskelige skjasrgaard og var 
allerede mes ten lige inde paa bugten. I en fart kom man nu i kajaker eller baade, og idet vi satte foden paa 
drekkct. heistes det norske flag, og der gaves en dundrende salut til nordmrendcncs re re. Ekspeditionens 
medlemmer blev hjertelig modtagne og lykpnskede af «Hvidbj0rnens» fprer, lpitnant Garde, som jeg oftere har 
omtalt i denne bog, og af de pvrige ombordvrercndc curoprecrc. 

Hilsener bragtes fra Europa, og en gjensidig spprgen nyt begyndte. Der blev straks holdt gilde ombord, og der 
var munterhed og glredc. Fprst sent paa kveld kom vi atter tilbage til Godthaab. 

Saa slog da afskedens time, jeg havde lrengc kviet mig for den. — Det var ikke uden sorg, at flere af os drog bort 
fra det sted og det folk, hvor vi havde befundet os saa usigelig vel. 

En dag, f0r vi reiste, sagde en af mine bedste grpnlandske venner, i hvis hus jeg ofte kom: «Nu drager du tilbage 
til den store verden, hvorfra du kom til os, der trreffer du mange mennesker og meget nyt og vil nok snart 
glemme os, men vi vil aldrig glemme dig.» 

Et par dage efter reiste vi, og Godthaab, endnu daekket under sneen, tilsmilede os et vemodigt farvel i 

vaarsolen. Vi stod ken ge og saa tilbage, og lykkelige timer, tilbragte med grpnkendcrc og curoprecrc, dukkede 
atter frem. Netop som vi styrte ud fjorden, kom vi forbi tre kajaker, det var de bedste fangere i Godthaab, Lars, 
Michal og Jonathan. De havde lagt sig her ude for med Eskimohytte i begyndeisen af mai (fra Sukkertoppen). 
(Efter et fotografi), tre bpsseskud at give os sin sidste rprende afsked. For fuld damp gik det tilhavs med os, de 
dukkede op og ned paa bplgerne en stund, saa kunde vi ikke se dem mere. 

* 


Efter bestemmelsen skulde «Hvidbj0rnen» gaa nordover til Sukkertoppen og Holstensborg, f0r den vendte hjem. 
Den meste morgen (26de april) kom vi til Sukkertoppen. Som eksempel paa, hvordan postforholdene er i 



Gr0nland, kan me v nes, at man her intet vidste om, at vi 


havde tilbragt vinteren ved Godthaab, som ligger 20 mil s0ndenfor. Efter seks dages ophold i Sukkertoppen, 
hvorunder der var megen dans og munterhed, lettede vi anker den 3dje mai for at gaa nordover til Holstensborg. 
Paa veien traf vi «Nordlyset», et barkskib, ogsaa tilhprende den kongelige grpnlandske handel. Det sad fast i 
isen, En faderlps fra Sukkertoppen (Efter en skisse af forfatteren). og vi bukserede det derfor ind til 
Sukkertoppen samme dag. Om kvelden gik vi atter ud for at gjpre et nyt forspg paa at konmie nordover, men traf 
nu ken ge re nord hele havet drekket af is op til 10 tömmer tyk, og hvorigjennem vi ingen vei kunde konmie. Det 
var derfor intet andet for end at opgive Holstensborg og vende om. Formiddagen den 4de mai ankrede vi for 3dje 
gang paa Sukkertoppenshavn. Om ettermiddagen gik vi ud og sagde nu Grpnland for sidste gang farvel. 

Som vi ud paa kvelden var komne langt ud i Davisstrredet, stod Balto i dybe tanker ved rrellingen og saa i retning 
af landet, der dog for ken ge siden var forsvundet. Dietrichson spurgte ham, hvorfor han var bedrpvet. «Har du 
glemt Sofia, du da?» svarede han. 

17 dage tilbragtes nu ombord i «Hvidbj0rnen», ikapteinen havde vi et godt selskab, faa kunde v re re mer 
interesseret i vor ekspedition end han. Takket v re re al gjestfrihed ombord, gled tiden behagelig hen, mens vi trods 
modvind og sjogang stadig vuggede os hjemmet nrermere; mange af os vil ofte d v re le ved mindet bl. a. om vore 
Sukkertoppens havn og «Hvidbj0rnen», (Efter fotografi), formiddagsfester, naar vi siddende paa bordet i salonen 
a champagne og spiste kage og sukkertpi, som var bleven ekspeditionen sendt fra Europa, det var anden kost, end 
indlandsisen b0d paa. 

Den 2Ide mai ankrede vi paa Kjpbenhavns indre red. 

Til at skildre den gjestfrie modtagelse, som ventede os i etatsraad Gaméls hus og överalt i Kjpbenhavn, 

saavelsom i Norge, er min pen for svag. Jeg skal heller ikke gjpre noget forspg paa at fremstille for keseren, hvor 
mange skaaltaler der blir holdt, og hvor mange saadanne der maa svares paa, hvor meget vin der maa drikkes, og 
hvor meget mad spises ved en saadan leilighed, skal ogsaa spare ham for en skildring af de utrolige lidelser, som 
den species af menneskeslegten, der kalder sig Sidste farvel til Grpnland. (Efter piebliksfotografi fra 
Sukkertoppens havn). interviewere, kan forvolde karer, som intet vasrre har forbrudt end vi. Det var haardt at gaa 
gjennem Grpnland, men det er mit r amm e alvor, naar jeg siger, at det er forsaavidt vasrre at konmie tilbage. 

Den 30te mai stod vi i det herligste veir ind Kristiania-fjorden, hvor vi blev modtagne af hundreder af seilere og 
en hel flaade af dampskibe, den dag gaar neppe nogen af ekspeditionens deltagere af minde. Selv paa Ravna 

gjorde den s ikk ert nok sit indtryk. Da vi nrermede os Kristiania havn og saa frestningsvoldene og bryggerne paa 
alle kanter aldeles sorte af mennesker, sagde Dietrichson til ham: «Se, er det ikke pent med alle menneskene, 
Ravna?» «Jo pent, meget pent, hvis de hare havde v re re t ren,» svarede Ravna. Farvel! (Af A. Bloch efter et 
piebliksfotografi). 


Tillaeg. 

Ekspeditionens videnskabelige udbytte — samt lidt 
om Grpnlands geologiske historie og istidernes 

aarsager. 


I. Grönlands geologiske historie. 

Den, som ser Grpnland i dets nuvrerende 0de tilstand med dets mregtige brrecr, vil vanskelig kunne trenkc sig, at 



der har vasret tider, da sneen og isen var borte. Fjeldene kan imidlertid paa flere steder give os utvetydige beviser 
paa, at dets jordbund engang var daskket af frodige skoge med palmer og andre tropiske vekster, lig dem, der nu 
maa spges paa Egyptens bredder. 

Landet bestaar for den allerstprste del af bergarter, som tilhprer jordens re 1 ds te dannelse, det saakaldte grundfjeld. 
Der er gneis, glimmerskifer, hornbbendcskifcr o. fl. foruden graniter, syeniter og andre ikke lagdelte bergarter. 

Da disse udgjpr en ganske overveiende del af det land, som ikke er daskket af isen, er det vel rimeligt, at det 
samme er tilfasldet med det, som nu ligger under isdaskket. Disse fjelde er som bekjendt for gamle til, at det kan 
ventes af dem, at de skal bringe nogen oplysning om tidligere tiders klimat og vekstliv. 

Imidlertid förekommer der paa enkelte steder langt yngre bergarter, tilhprende ki idt- og tertiasrformationerne, 
som er berpmte for sine pragtfulde forsteninger af planter. Da det vidner om merkelige forandringer i Grpnlands 
og muligens i jordens klimat, skal jeg her kortelig omtale disse lag. 

Stprst udbredelse i den bekjendte del af Grpnland har de paa vestkysten mellem 69° 15' n. b. og 12° 15' n. b. Lag 
af sandsten og skifere, imellem hvilke der hist og her ligger lag af kul, optrasder der og danner isasr paa Disko¬ 
den, samt paa Nugsuaks og Svartenhuks halvperstore dele af det faste land. De er forholdsvis lpse, disse 
bergarter, og paa grund af sin ringe modstandsevne vilde de vel have ligget under for isens skuring, hvis i kk e 
nuegtigc vulkanske daskker af basalt havde lagt sig over dem og beskyttet dem mod den almindelige pdelreggelse. 

Langs Vaigattets kyster t. eks. ser man da nederst lag, tilhprende disse yngre formationer med en maegtighed paa 
600 til 900 meter, og over dem ligger basalten, saa at landet hasver sig til en hpide paa 1700 til 1800 meter. I de 
under basalten liggende skifere og sandstene, som foruden kul ogsaa indeholder lerlag og lerjernsten, er det, at de 
fossile planter findes, og det i slig rigdom, saa vel vedligeholdte og paa saa mange steder, at Nordgrpnland 
maaske af alle lande kan siges at have de bedste findesteder for fossile planter fra kridttiden og den tertiasre tid. 
Kullene i Nordgrpnland har va; re t kjendt fra gammel tid. Den bekjendte tyske geolog Giesecke, der som tidligere 
omtalt reiste i Grpnland fra 1806 til 1813, paaviste, at der i de kulfprende lag forekom fossile planter. Senere 
iagttagere, som Hink, Olrik, Whymper, Brown og Pfaff, har samlet forsteninger i disse lag, men fornemmelig har 
Nordenskiöld og K. J. V. Steenstrup bragt hjem talrige fossile planter, og disse er bleven underspgte af nu afdpde 
professor O. Heer. Lagene deler Heer paa fplgende maade: 

komelagene fra nedre kridt med 88 arter planteforsteninger, 
atanelagene fra 0vre kridt med 177 arter, 
patootlagene fra 0verste kridtperiode med 118 arter, 
hvortil kommer: 

de terticere lag med 282 arter planter. 

Af de i komelagene optrasdende 88 plantearter tilhprer 43 bregnerne, 10 cycadeerne, 21 konifererne 
(naaletraserne), 5 monocotyledonerne (planter med et frpblad) og kun 1 dicotyledonerne (planter med to 
frpblade). Bregnerne, som er overveiende, tilhprer for en del arter, beslegtede med dem, som hprer hjenmie i den 
tempererede zone. Konifererne med de vigtigste slegter sequoia og pinus synes paa sine steder at have dannet 
hele skoge. Af lpvtrrer findes kun en poppel. 

Ved at sammenligne denne flora med jordens nuvasrende er Heer kommet til det resultat, at den midlere 
temperatur i Nordgrpnland, paa den tid komelagene afsattes, har vasret mellem + 21 og + 22° C. Han slutter her 
fornemmelig fra cycadeerne og fra flere bregner, hvor hos naaletraserne ogsaa tyder paa et subtropisk klima eller 
paa et klima, som i den varmere del af den tempererede zone. 

Gaar vi hpiere op gjennem lagraskkene til atanelagene med deres 177 arter, finder vi, at floraen her har 
undergaaet en betydelig förändring. Af 96 arter fra findestedet ved nedre Atanikerdluk hprer ik ke mindre end 57 
til dicotyledonerne. Det er lpvtraserne, som nu har gjort sin indtrasdelse i masngde — figenttaset, lauren og andre 



strakte dengang sine grene ud over den grdnlandske jordbund. Bregnerne er mer tilbagetrrengte og optrreder med 
14 arter ved Atanikerdluk, naaletrreerne 

med 14, cycadeerne med 4 arter. Endnu lader sig ingen merkbar aftagen i temperaturen med sikkerhed paavises. 

Kommer vi op til patootlagene, er cycadeerne forsvundne, naaletrreerne optrreder med 18 aiter, og 
dicotyledonerne med 69 arter, saa at disse udgjpr mere end halvparten af planterne. Det er nu egetraserne med 7 
arter og platanerne, som hyppigst förekommer, der me st birketrrer, or, lpn, ngen, valnpddetrre, laurbrertrre. Her 
findes arter, som navnlig tilh0rer den tempererede zone, men ved siden deraf ogsaa tropiske og subtropiske 
former, saa at floraen i disse lag tyder paa en temperatur, som nrermer sig den, der herskede under dannelsen af 
kome- og atanelagenes, om den end er aftaget noget. 

For terticere planter kjendes i Nordgrpnland 20 findesteder, og fra disse er der kommet 282 arter, hvoraf 31 
tilhprer kryptogamerne og 251 blomsterplanterne. Blandt de sidste er der, efter hvad Heer oplyser, af naaletrrer 
sumpcypresser, mammuthtrrer, bredbladede ginkgo, furu- og granarter. Og endnu talrigere er lpvtrreerne, der var 
dengang ikke alene popler, birk, or, alm, platan, aske, l0n, b0ge og kastanjer, men ogsaa en vidunderlig rigdom 
paa ege- og valnpdtrrer. Dertil kom fire laurbrerarter, tre ibentrrer, seks magnolier, et srebetrre og to 
viftepalmer(7). At det i hine tiders urskoge heller ikke har manglet paa opadstrrebende slyngplanter, viser to 
vinrankearter og en smilax. 

Sanmienlignes denne frodige rigdom med det nuvasrende Grpnlands kummerlige flora, som ikke har et eneste 
trre, da blir - i sandhed forskjellen slaaende. Det er en flora, som aldeles afviger fra hele den nulevende arktiske, og 
vi maa gaa 20 til 25 breddegrader lrengere syd for i Europa, Nordamerika og Asien at trreffe en lignende 
planteverden. 

Heer har efter dette sluttet, at aarstemperaturen i te rt i nutiden kan ikke have v re re t lavere end + 12° C. paa 
omkring 70° i Nordgrpnland. Prof. Nathorst, den stprste nulevende autoritet for tertirere planter, mener imidlertid, 
at denne temperatur maaske er noget for h0i; thi de blade, som Heer antog for at v re re palmeblade, er ganske 
sikkert ikke dette. Hertil kommer desuden, siger han, at Grpnlands tcrtirerc flora ikk e, som Heer mener, tilhprer 
en eneste horisont, men flere, og man gj0r bedst i at skille den grdnlandske tcrtirerflora, som fandtes f0r 
basaltlagenes dannelse, fra den, der fandtes under denne. Begge tider har vistnok flere arter tilfrelles, men den 
basaltiske flora mangler allerede alle de aiter, som Heer anfdrer som srerlig talende for et varmere klima. Men 
om end den basaltiske flora paa Grpnland tyder paa en noget lavere temperatur, end den fprbasaltiske gjpr, saa 
har dog klimatet ogsaa paa den tid v re re t temmelig varmt, saaledes modnedes endnu valnpdder paa 70° 25' n. br. 

Tcrtirerc planter lig de her omtalte er fundne saa langt nord som paa Grinnells Land under 82° n. b., og er 
ligeledes paaviste paa den grdnlandske dstkyst paa 70° n. b. og paa Sabine-0en paa 73 1/3° n. b. At slutte efter 
denne udbredelse, er det vel temmelig sikkert, at store 

strrekn inger af det nu i isen begravede land har saa sent som i den ter ti re re tid, h vilket altsaa er den sidste 
geologiske periode f0r den nuvrerende, v re re t bevokset med en rig flora, der förlänger et klima med en 
temperatur, som netop nrevnt. af 12° C. 

Den aarlige middeltemperatui paa den del af den nordgrpnlandske vestkyst, hvor de fossile planter findes, maa nu 
anslaaes til o mkr . -r9° C., og efter dette skulde Nordgrpnlands temperatur siden den tcrtirerc tid have aftaget med 
21 °. Landet har i hin tid kunnet glredc sig ved et klima som det nuvrerende i Neapel, og endnu tidligere, i 
kridttiden, var temperaturen subtropisk som den nuvrerende i /Egypten. 

Det er forpvrigt en bekjendt sag, at ikke alene Grpnland var i tertirertiden saa begunstiget i klimatisk henseende. 
Saavel Spitsbergen som Island har lignende findesteder for tertirere planter, og disse er for en del fuldkommen 
analoge med G r0 nian ds. 

Interessant er det dog, at den tertirere flora paa de forskjellige steder ikke tyder paa aldeles samme klimat. 

An 10res kan saaledes, at Heer er kommet til det resultat, at Spitsbergen havde paa 78° n. b. en temperatur af + 9° 



C paa samme tid, som der var + 12° C. paa Nordgrpnlands vestkyst (ved om kr. 70° n. b.), og endvidere skulde 
Grinnells Land paa 81° 44', hvor sumpcypressen endnu voksede, dengang have havt en temperatur af + 8° C. 

En sterk modsa:tning til hine tiders frodighed danner Grpnlands nutid med sit masgtige isdrekke, sit smale land 
langs kysterne og sin tarvelige flora. Der kjendes fra Nordgrpnland 260 nulevende kaiplanter, men 600 fossile, 
og de opbevarede er vel desuden kun en brpkdel af de, som dengang voksede der. Ikke en eneste art har efter 
Heer levet fra den tertiasre tid og til nu, de fleste slegter er ogsaa forskjellige. Det synes saaledes, som der i kk e 
kan va: re nogen direkte sammenhseng mellem hin tids grpnlandske flora og den nuvasrende, men at der maa v re re 
et sprang, hvorunder den forrige er bleven udryddet, og hvorefter en hel ny er indvandret. Hvordan dette kan 
trenkcs foraarsagct, skal vi snart se. 

Ligesaa sikkert som vi kan sige, at der engang har v re re t varmere i Grpnland end nu, ligesaa sikkert kan vi ogsaa 
paastaa, at der siden dengang har v re re t en tid eller kan hrendc flere tider med et klimat, koldere end det 
nuvrercndc. 

Studerer vi nemlig IJeldenes form, fjordenes sider og de lpse jordlags bygning i det ydre kystland, da vil vi snart 
forstaa, at ogsaa alt dette engang har v re re t dask ket under is, som bcvregcdc sig udover, afrundede og skurede 
merker endog i holmerne yderst ude ved havkanten. I hin tid stak der paa lange strrekningcr i kk e en sten frem 
over sne- og isdrekkct, og det var sikkert nok kun paa faa steder, at de hpieste fjeldtoppe var synlige. 

At hin varme tids frodige flora maatte flygte for den fremrykkende is og vige pladsen for en arktisk flora, kan 
neppe synes 

mer end rimeligt, og dens sidste levninger maa have bukket ganske under, inden isen fik sin stprste udbredelse. 

Men saa er der kommet en tid, da isbrreerne er begyndt at vige tilbage og har paa forskjellige steder lagt det 
yderste kystland bart efter sig, paa dette har en ny flora begyndt at indvandre fra sydligere lande, muligens har 
der vel ogsaa paa nunatakerne kunnet leve igjen enkelte planter fra fpr isdrekkct, og de har atter udbredt sig, 
saasnart det barc land blev stprre. Saaledes kan den nuvrercndc tingenes orden trenkcs at v re re opstaaet. 

Der er imidlertid, som allerede fpr omtalt, ogsaa store landstrrekningcr paa andre kanter afjorden, som engang 
har vrerct drekkcdc under lignende indlandsise. Som de vresentligste af disse strpg kan nrevnes hele det nordlige 
Amerika lige nedimod 40° og tildels endnu 1 ren ge re syd, samt det nordlige Europa, hvor indlandsisen ful ds trend i g 
drekkcdc Skandinavien og derfra bredte sig ud over en stor del af Rusland, hele det nordlige Tyskland til 
henimod 50° n. b. samt England, med undtagelse af den sydligste del. Endvidere var paa samme tid store dele af 
Alperne og omkringliggende lavlande drekkede under is. Af andre lande, som har havt sine indlandsise, kan 
nrevnes Frerpcrnc, Island, Patagonien og Ny-Zeeland. 

Det kan synes merkeligt, at de forskjellige strpg har undergaaet saa store temperaturforandringer, men endnu 
merkeligere blir dette, naar man i flere af de her nrevnte landstrrekninger har kunnet paavise 2 forskjellige istider 
med et mellemliggende varmere tidsrum, hvorunder bl. a. lpver, nresehorn og flodheste skulde have streifet om i 
det sydlige Englands sko ve. 

Der er endog geologer, som mener at kunne paavise merker efter flere endnu meget tidligere istider paa jorden, 
og enkelte af disse merker synes at v re re temmelig sikrc; saaledes kan de, der tyder paa en istid under kultiden, 
nrevncsSom dette Ireggcs i pressen, har den norske geolog dr. H. Reusch i et föredrag i Kristiania, meddelt nogle 
oplysninger om en af ham gjort opdagelse af glaciale skuringsstriber fra palreozoiskc lag i Fin marken; om det er 
silur eller perm, vides ikke sikkert... 

* 

II. Om aarsagerne til istider og klimatvekslinger. 

Det tyder altsammen hen paa, at der har foregaaet og sandsynligvis ogsaa vil komme til at foregaa merkelige 
forandringer og vekslinger i klimatet paa de forskjellige bredder af vor jord. 



Til förklaring af disse har der v re re t fremsat mange og forskjellige theorier, men neppe nogen af dem er fuldt 
overbevisende, og det vilde 

derfor ikke lpnne umagen her at fordybe sig i dem, saa meget mer som det vilde krrevc megen plads. 

For dog at give et begreb om, paa hvor forskjellige kanter man har spgt sine aarsagcr, skal jeg omtale nogle af de 
mest bekjendte theorier, isrer da dem, som vil forklare, hvorfor istider indtrreffer, og hvordan indlandsise kan 
trenkcs dannede. 

Det naturi igstc og rimeligste vilde v re re, om man ved at gruppere de forhold og krrefter, som nu er i virksomhed 
paa jorden, paa en anden maade kunde frembringe de npdvcndigc betingelser. Det har ogsaa vreret gjort 
adskillige forspg derpaa, men det kan neppe siges, at de hidtil har vreret synderlig heldige. 

Man har trenkt sig, at en anden fordeling af land og sjp paa den nordlige halvkugle vilde kunne frembringe 
istider. Man har lagt Sahara under vand, Rusland, Finland og store dele af Tyskland ligesaa og har ment, at 
dermed var snart betingelserne for en europreisk istid tilstede; gjennem eidet ved Panama og Mellem-Amerika 
slog man en vreldig kanal og ledede derved Golfströmmen ind i det stille hav og mente, at man snart ogsaa havde 
betingelserne for en istid i Amerika. Med andre ord: man har antaget, at en stOrrc udbredelse af vand og en 
mindre af land vil vrere til strrekkelig til at frembringe en istid paa visse dele af den nordlige halvkugle. I saa 
tilfaelde maa imidlertid den sydlige halvkugle for Oicblikkct have ypperlige betingelser i denne henseende, 
klimatet er jo vistnok ogsaa koldere her end paa den nordlige, men hverken i Patagonien eller paa Ny-Zeeland er 
der dog istider, uagtet der engang har vreret saadanne. Nrer selve polen paa det antarktiske kontinent synes det 
vistnok at vrere en indlandsis; men denne naar i kk e lavere bredder end den sydlige polarcirkel, mens vi maatte 
have den henimod dobbelt saa langt fra polen eller ned paa 40° s. br. for at faa noget svarende til udstrrekningen 
af den amerikanske indlandsis. Flertil vil det dog kunne indvendes, at den antarktiske indlandsis muligens vilde 
udbrede sig lrenger nordover, om blot landet, hvorpaa den hviler, gjordes stOrrc. Men selv om dette skede, vilde 
en saadan udbredelse, som ovenfor antydet, neppe vrere trenkelig, da aarstcmpcraturen ikke synes at vrere saa 
vresentlig lavere paa de sydlige bredder, end den er paa til svarende nordlige. 

Andre har gaaet den modsatte vei og ment, at de ved at gjpre land udbredelsen paa den nordlige halvkugle stprre 
end nu — ved gjennem en landbro at forbinde Europa med Frerperne, Island og endog Grpnland og saaledes 
stanse Golfstrpmmen —, at de derved kan faa betingelserne for en istid. Men selv om dette vilde vrere 
tilstrrekkeligt for Europa, h vil ket det er meget langt fra at vrere, saa vilde det dog i kk e kunne forklare den 
amerikanske istid. Desuden maa det erindres, at for dannelsen af en indlandsis er en stor nedbpr eller en stor 
fugtighed i luften npdvendig, hvilket altsaa maa komme fra havet, og man bpr derfor vrere lidt forsigtig med at 
lregge for meget land op i de arktiske have, det vil i lrengden i kk e virke befordrende paa brredannelsen. 

Nogle har ment, at der tidligere kan have vreret tider, da jordatmosfreren var meget fugtigere end nu, og at dette 
kan have vreret nok til at danne istider; men paa den ene side har ingen positive grunde vreret paaviste, som 
kunde foraarsage en saadan almindelig tilvekst i fugtighed, og paa den anden side maatte i tilfrelde denne 
fugtighed falde i form af sne. Saalrenge jorden har havt samme egenvarme og har modtaget den samme aarlige 
solvärme som nu, synes dette imidlertid vanskelig at kunne forklares. 

Endelig er der dem, som mener, at de af isen drekkede lande laa fpr istiden betydelig hpiere, end de nu gjpr, og 
har saaledes ydet betingelser for ansamling af brreer. Man har ogsaa paa enkelte steder ment at kunne paavise en 
srenkning efter den prreglaciale tid og har troet, at denne muligens kunde tilskii ves islaget selv, idet dette, 
efterhvert som det voksede; har med sin vegt trykket underlaget ned. Dette er dog neppe heller nogen 
tilfredsstillende grund; thi for dannelsen af en indlandsis, saa mregtig og sydlig som den amerikanske og den 
europreiske, krreves ingen ringe hrevning af disse kontinenters hele nordlige dele, og det er ialfald langtfra 
paavist. Men selv om saa var tilfaeldet, maatte man idetmindste forudsastte 2 hasvninger og 2 srenkninger for at 
forklare de 2 med sikkerhed kjendte istider. Og fpr en saadan förklaring kunde godkjendes, maatte aarsagen til 
slige store niveauforandringer fprst paavises, eller ogsaa at de virkelig har fundet sted. 



Men selv om disse forskjellige theorier vilde kunne forklare istiderne, saa er der dog den mangel ved dem alle, at 
de ikke kan forklare de varmere klimater, der, som vi ovenfor har paavist, bl. a. engang maa have vreret i 
Grpnland. Med tilhjaelp af alle de gunstigste betingelser, der kan sammenbringes, saa er og blir det dog umuligt 
fra de nuvrerende forhold at frembringe frodige skoge paa Grinnells Land (paa 82° n. br.) eller at bringe palmer 
til at spire i Grpnlands og Spitsbergens nu isdrekte jordbund. Her maa andre forhold end dem, vi nu kjender, have 
vreret tilstede. 

Noget af det mest nrerliggende, saafremt man antager, at jorden engang har vreret glpdende, maa jo vrere den 
antagelse, at jorden siden hin glpdende tid har paa grund af varmeudstraaling vreret i stadig afkjpling, og at disse 
de nordlige zoners varme klimater faldt paa en tid, da jordskorpen var saa meget varmere, som hine klimater 
antagelig har vreret varmere end det nuvrerende; det vil altsaa, som seet for Nord grpnland, sige en forskjel af 20 
til 30° C. Dette vil muligens kunne for kl are hine tiders varme klimat, saafremt det kan trenkes, at en saadan rig 
vegetation, som er fundet fra hin tid f. eks. paa Grinnells Land, skulde kunne trives under de yderlige lysforhold 
med de mange maaneders vintermetter og de ligesaa lange sommerdage. Erindres det imidlertid, at der mellem 
disse varme klimater sandsynligvis har vreret istider, da mister denne paastand ethvert holdepunkt, og selv 
bortseet derfra er den aldeles uskikket til at forklare, at der i hvert fald efter hin sidste varme tid er kommen 
istider med koldere klimater end nutidens. 

En anden betragtningsmaade maa imidlertid snart ogsaa vise os det ful ds trend i g uholdbare i denne theori. Skulde 
nemlig jordskorpens temperatur i et saa kort tidsrum som fra tertirertiden og til nu kunne synke saa meget som 
21° C. af den grund, saa behpver vi isandhed ikke at gaa meget langt tilbage i den geologiske tid, fpr vi faar 
temperaturer, som umuliggjpr ethvert organisk liv. Gaar vi saaledes dobbelt saa langt til bage, faar vi allerede 
mindst en 420 hpiere temperatur, gaar vi det fire dobbelte tidsrum tilbage, blir stigningen mindst 84°, og 
grrenserne for nuvrerende organisk liv vilde allerede vrere naaet; mens det tidsrum, man herved var kommet 
tilbage, kun blev meget ringe i forhold til f. eks. silurformationens umaadelige alder. Allerede da var der 
imidlertid et betydeligt organisk liv, som synes at godtgjpre, at varmetabet paa grund af udstraaling efter den tid 
i kk e kan have vreret betragteligt. 

Lettest vilde det v re re at forklare istiden, saavelsom de varmere klimater paa forskjellige bredder, om man barc 
fik lov til at rokke lidt ved den geografiske beliggenhed afjordens omdreiningsakse. Kunde man f. eks. flytte 
nordpolen ned paa . mellem 60° og 65° paa Grpnlands vestkyst eller i mer heden deraf, vilde der nok kunne 
frembringes en istid saavel i Amerika som i Europa. Hvad der kunde synes at stptte en saadan antagelse, er, at der 
hidtil i kk e har v re re t paavist nogen istid i det pstlige Rusland og hele det nordlige Asien.Et andet forhold, som 
kunde synes at stette en saadan antagelse, er, at Ny Zeeland jo ogsaa vilde komme paa hpiere bredde og faa et 
koldere klima ved akseflytningen. Dette falder merkelig sammen med det resultat, man er kommen til, nemlig at 
Ny Zeeland har havt to istider samtidig med Europa og N. Amerika, mens derimod den patagoniske istid synes at 
have faldt tidligere eller endog helt tilbage i den sidste tertirertid (sen pliocene tid), da nordpolen muligens har 
ligget nrermere over mod den asiatiske side, end den nu gjpr (se derom nedenfor). I Alaska er endvidere 
beviserne for en istid tvilsomme. Det synes saaledes at have v re re t i strpg, hvis centrum omtrent blir et punkt som 
det angivne, at istiderne har bredt sig. Man har ogsaa ment at kunne paavise aarsager til en mulig forskyvning af 
jordaksen. Saaledes har man nrevnt forflytning af materiale dels ved floder, dels ved isbrreer og lignende. Det er 
utvilsomt, at saadanne forflytninger ligesom store ophobninger af is kan forrykke tyngdepunktet og saaledes 
flytte aksen noget, men man har dog ikke kunnet paapege muligheden af saa voldsomme forflytninger eller 
forandringer, som vilde v re re npdvendige for, som nrevnt, at rokke jordaksen 20 til 30°. 

At den virkelig kan flyttes, synes imidlertid at fremgaa deraf, at observationerne paa flere tyske observatorier 
(Berlin, Potsdam, Prag og Strassburg) paa en merkelig maade s a m s te mm er i at vise en pol-forskyvning af mer 
end et halvt sekund i lpbet af et halvt aarObservationerne viser en svag vekst af polhpiden for lste kvartal af 
1889, en begyndende aftagen i 2det, som saa fortsretter til januar i aar og udgjpr o."5 —o."6. (Astrom. 

Nachrichten 1889 b. 124.); endvidere synes paalidelige observationer, foretagne i Greenwich, Washington, 



Milano, Neapel, Pulkova og flere steder, bestemt at tyde paa en förändring af polhpidenltalieneren Fergola har 
sammenstillet de paalidelige breddebestemmelser, som viser aändring af polhpiden, og faar da fplgende 
asndringer, beregnet til pr. 100 aar: i Greenwich 4 - 2."4, Washington 4 2."8, Milano 4 2."5, Neapel 4 2."4. (Atti d. 
Societå di Napoli. Acca. d. Science. Vol. 5. 1873.). Skulde det virkelig v re re saa, at polen kan bcvregc sig f. eks. 
saa meget som et sekund i lpbet af et aar, da trrengcs ikke lange tidsrum, geologisk talt, for at flytte polen 
betydelige strrekninger, i lpbet af 3600 aar vil den kunne bcvreges en hel grad, og til de 20 til 30 graders flytning 
efter istiden vil der ikke trrengcs mer end 72 000 til 108 000 aar. 

Hvordan det end maatte forholde sig med disse observationer af en polforandring, saa er det ialfald sikkert, at 
astronomerne i kk e kan benegte muligheden af, at den kan gaa for sig. 

Vi kan ogsaa pege hen paa et andet forhold, som vi heller ikk e kjender aarsagen til, men som vi dog véd lo regnar, 
og det er vandringerne af den magnetiske pol. At disse skyldes forandringer af en eller anden art i selve jorden, 
muligens i dennes indre (?), maa vel ansees for sandsynligt, men af hvad art disse kan v re re, har vi i kk e kunnet 
paavise. I alt dette er der et stort hul i vor viden, men a priori kan neppe det ene siges at v re re mere umuligt end 
det andet. 

Det vanskelige ved denne theori er imidlertid foruden mangelen paa tilstrrekkelige grunde til, at aksen flyttes, 
ogsaa den, at der maa have skeet mange flytninger. For at kunne give en fyldestgjprende förklaring af de varme 
klimater paa Grpnland, Spitsbergen og Nowaja Semblia maa nordpolen lreggcs nresten helt over mod Berings- 
strredct eller endnu sydligere. Dette kommer imidlertid i strid med den tertirere flora i Alaska og flere steder. At 
den paa tertirertiden skulde have ligget 20° mod Sibiriéns kyst eller omtrent paa 70° n. br. og 120° 0.1., mener 
prof. Nathorst at se et bevis for deri, at Japans tertirere flora tyder paa et betydelig koldere klima, end der til 
samme tid maa have v re re t f. eks. i Grpnland. Hvad der endvidere kunde tale derfor er, at bl. a. Spitsbergen og 
Grinnells Land ogsaa dengang har, som seet, havt et koldere klima end den nordgrpnlandske vestkyst. Det eneste, 
som, efter hvad prof. Nathorst har gjort mig opmerksom paa, han finder at kunne tale imod en saadan 
beliggenhed af polen under tertirertiden, er de sidste fund paa de Nysibiriske 0er, idet disse har bragt tertirere 
planteforsteninger, der muligens kunde tyde paa et varmere klima, end man kan trenke sig saa nrer polen. Disse 
forsteninger er imidlertid saa daarlig vedligeholdte, og det hele endnu saa lidet underspgt, at der for tiden intet 
kan siges med sikkerhed derom. 

Lidt vanskeligt blir det dog ogsaa at forklare, at man med en saadan beliggenhed af polen vilde faa findestederne 
for tertirere planteforsteninger ved Lenafloden ved Tsjirimyi-kajaHvorvidt disse planteforsteninger er miocene, er 
dog tvilsomt. paa 85° n. br., paa Kamsjatka 

paa 68—69° n. br., paa Sakalin paa 67°, paa Spitsbergen paa 64—65° n. br. o. s. v. 

Det vil altsaa forstaaes, at den tertirere flora maatte have havt evnen til at udbrede sig paafaldende lrengere mod 
polen, end tilsvarende planter kan under vore nuvrerende klimatforhold. Men at planterne i tidens lpb skulde have 
udviklet sig saaledes, at de nu i mindre grad end f0r taaler et arktisk klima og de nordlige lysforholde, staar i strid 
med alle kjendte biologiske love; if0lge disse maa man tvertimod antage, at de mer og mer erhverver evnen til at 
kunne udbrede sig over jorden. Vi blir - saaledes alligevel n0dte til at antage en varmere temperatur for den hele 
jord og faar ingen förklaring paa, hvad vi her spger besväret. 

Det förekommer mig imidlertid som langtfra bevist, at de tertirere lag er afsatte fuldstrendig samtidig p<ta alle 
steder af jorden Det, man stptter denne paastand paa, har fornemmelig vreret den hyppige optrreden af enkelte 
plante- og dyrearter; men hvorfor disse behpver at have optraadt netop samtidig i forskjellige jordstrpg, synes 
vanskeligt at paavise. Naar det erindres, hvor lrenge forskjellige dyrearter eller ialfald dyreslegter har holdt sig 
gjennem forskjellige geologiske perioder, hvorledes f. eks. enkelte fiske (ceratodus) har holdt sig lige fra den 
fjerne kultid og til nutiden, om ikke i samme art, hvilket mange har ment, saa dog ialfald i samme slegt, eller 
hvordan enkelte brachiopoder (slegten terebratula) har holdt sig lige fra de allerreldste forsten i ngs fprcndc lag og 
til nu tiden, — da maa det let kunne trenkes, at en udprreget fauna maa kunne vedligeholde sin karakter 
nogenlunde ens gjennem en meget lang periode. At tertirertiden virkelig har varet meget lasnge, og at der inden 



den er rumme tidsgränser at bevrege sig mellem, synes jo desuden at v re re afgjort. 

Det synes mig derfor, som at der intet kan v re re til hinder for at antage, at saafremt jordaksen overhovedet har 
indladt sig paa stprre flytninger, den da kan have havt tilstrrekkelig tid til at foretage flere saadanne indenfor 
tertirertidens ramme. De tertirere forsten i ngsfprcndc lag paa de Nysibiriske 0er kan i saa tilfaelde v re re afsatte 
under en stilling af jordaksen, mens lignende lag i Japan og andre steder kan v re re afsatte under andre 
aksestillinger. Det er indlysende, at floraen, men isrer faunaen, vikle have let for at flyttes til andre steder og 
bredder, efterhvert som polen skiftede plads, og klimatet forandrede sig; og de vikle derved give lag, som 
afsattes paa steder, hvor de kom hen, samme karakter, som de paa andre steder havde givet tidligere afsatte lag. 

Men selv om muligheden af, at polen har havt forskjellige beliggenheder i te rt i nutiden, indrpmmes, saa maa den i 
en forholdsvis sen tid to gange bevreges helt over mod Grpnland og to gange tilbage derfra, forat de kjendte 
istider derved skal kunne forklares. Det blir tenmielig vidtlpftige bevregelser, og tilfredsstillende aarsager til dem 
kan som seet ikke paavises. 

Man har derfor spgt at gaa udenfor jorden for at finde aarsager tilklimatvekslinger. Og som det nrermestliggende 
har man trenkt sig mulig heden af, at udstraalingen fra vor varmekilde solen er underkastet veks linger, eller med 
andre ord, at solen er en föränderlig stjerne. Der er dem, som har ment, at solens varme holdes vedlige ved et 
stadigt bombardement af meteorer, som ved sin hastighed og den deraf kommende friktion frembringer varme. 

Er dette tilfaeldet, kunde det nok trenkes, at der var tider med stprrc eller mindre bombardement, ligesom vi har 
bestemte tidsrum med store stjernefald, eftersom vi gaar igjennem de forskjellige kometbaner. 

Saadanne paastande har dog altfor lidet at stptte sig paa, til at der kan bygges noget deipaa. 

Ifplge den Kant-Laplace'ske theori maa vi kunne vente, at solens varmeudstraaling er i stadig synken, efterhvert 
som den blir koldere. Dette er imidlertid lige lidet som jordens eget varmetab ved udstraaling (se derom ovenfor) 
skikket til at tork lare de foreliggende kjendsgjerninger. 

Andre har ment, at de koldere og varmere klimater har sin grund deri, at rummet eller universet, hvorigjennem 
hele vort solsystem bevasger sig, har koldere og varmere strpg. Hertil kan vi kun svarc, at om det end er yderst 
usandsynligt, saa kan vi ikke bevise umuligheden deraf; men der er intet paavist til stptte derfor, og saa lamge 
blir det kun underholdende tankeeksperimenter. 

Den theori, som har vundet de fleste tilhrengere, er vistnok den Crollske, om at vekslingerne i jordbanens 
excentricitet skulde v re re aarsag i klimatvekslingerne. Jordbanen er som bekjendt til forskjellige tider mer eller 
mindre elliptisk, og nu mener Croll for det fprste, at det for hver halvkugles klimat er af stor betydning, enten 
dens vinter falder paa den del af jordbanen, som ligger nasrmest solen (perihelion), eller den, som ligger fjernest 
fra denne (aphelion). I det sidste tilfaelde vil nemlig vinteren med den nuvasrende jorbane bli 7 dage lasngere end 
sommeren. Solstraalernes varme i den aarstid blir formindsket paa grund af afstanden; men dette opveies 
fuldstasndig derved, at solstraalerne om sommeren er saameget varmere; derimod vil den kortere sommer neppe 
kunne opveie den varme, som jordo ver fladen faar anledning til at udstraale i de lange vinternastter, gjennem den 
7 dage lasngere vinter. Derfor skulde der under en saadan periode vasre stprre betingelser for dannelsen af braser, 
end under andre; dette er for pieblikket tilfaeldet med den sydlige halvkugle, derfor er dens temperatur nu lavere 
end den nordliges 

Falder imidlertid en saadan periode med forlrengct vinter sammen med en tid, hvori jordbanen har naaet sin 
hpieste excentricitet eller mest langstrakte ellipseform, saa vil forskjellen mellem vinter og sommer forpges 
saaledes, at vinteren blir indtil 36 dage eller mer end en maaned laurgere end sommeren paa den ene halvkugle, 
og da mener Croll, maa der alle betingelser for, at en udprasget istid kan indtrasde, v re re tilstede. 

Han har regnet ud, at efter dette skulde de gunstigste betingelser 

for dannelsen af store indlandsise have v re re t tilstede for 200 000 aar siden, endvidere for 750 000, 850 000, 2 
500 000 og 2 600 000 aar siden. I fremtiden vil det indtrreffe om 500 000, 800 000 og 900 000 aar. Saafremt 



denne theori var holdbar, vil det altsaa sees, at vi paa den vis kunde faa en slags stpttepunkter for en geologisk 
tidsregning, idet vi kunde gaa ud ifra de forskjellige kjendte istider. 

Der er imidlertid ogsaa ved denne theori den feil, at om den end kunde forklare den ene slags klimatvekslinger, 
saa strrekker den i ethvert fald ikke til for at forklare den anden. Om det saaledes end kan tasnkes, at vi paa den 
vis kan faa istider i bestemte perioder, saa kan der ad den vei i kk e tilveiebringes tilstrrekkelig gunstige forhold til 
at forklare et subtropisk klima, ligt det, der f. eks. engang maa have vasret paa Grpnland. 

Vi ser saaledes, at fra hvad side vi end betragter de foreliggende kjendsgjerninger, saa kan vi endnu ikke finde 
nogen tilfredsstillende grund til at forklare dem alle. Dette maa bli fremtidens sag, og vi maa forelpbig slaa os 
tiltaals med den kundskab, at saa har det engang vreret, og med, at vi dog endnu har en indlandsis, som strae kk er 
sig helt ned paa 60° n. br., samme bredde som Kristiania, uagtet vor halvkugle netop nu skal va; re sasrdeles 
ugunstig stillet for dannelsen af store braser. 

Denne indlandsis er ogsaa fuldstasndig stor nok til, at vi med godt udbytte kan studere de forskjellige företeelser 
og forhold, forbundne med istiderne, og en vandring over Grönland frembyder saaledes, som Nordenskiöld har 
sagt, lige stor interesse for geologen, som det vilde v re re for en fortidsforsker, om man tre n k te sig, at han kunde 
faa vandre gjennem en fuldt vedligeholdt by fra prelebygningens tidsålder. 

* 

III. Ekspeditionens videnskabelige udbytte. 

At gaa nrermere ind paa det videnskabelige udbytte, som denne ekspedition har bragt, vilde ligge udenfor denne 
bogs ramme og vil bli gjort paa et andet sted. Jeg skal derfor her kun paapege nogle af de iagttagelser, som jeg 
tror at kunne tillreggc störst vrerd. 

Indlandsisens udbredelse. 

Ved vor frerd er det da endelig uomstödelig bevist, at indlandsisen ialfald i den af os bereiste del af Grönland 
stim k k er sig som et sammcnhrengcndc drekkc over landet, fra kyst til kyst. Det maa deraf kunne sluttes, at det 
samme er tilfaeldet med hele den sydlige del af Grönland söndenfor 75de breddegrad; thi der er ingen grund til at 
antage andet end, at der her gjennemgaaende er omtrent samme atmosferiske forhold överalt 

i det indre, og saalangt undersögelserne gaar, synes de ogsaa at bekrrefte dette. Vi maa nu saaledes med en höi 
grad af sikkerhed kunne sige, at der ikke findes snebare oaser inde i hele denne udstrakte sneflade, om det end 
i kk e er aldeles umuligt, at der ganske undtagelsesvis kan findes enkelte fjeldtoppe, som stikker op over 
snedrekket ogsaa i det indre, skjpnt intet er iagttaget paa Grönland, som kan tyde i den retning. De sidste 
nunataker, vi fandt mer östkysten, laa i kk e mere end 7 mil fra denne og kunde godt sees fra kystfjeldene. 

De ravne, som Nordenskiölds lapper under sin skifrerd saa antagelig omkring 16 mil (120 kilometer) fra 
kystfjeldene, og som denne anser som et muligt bevis paa, at der nordenfor har v re re t oaser, hvorfra de er komne, 
kan neppe Irengcr have noget vrerd i saa henseende, naar det erindres, at vi i omtrent samme afstand fra 
kystfjeldene traf snespurve, som vel neppe kan antages at vrere komne fra oaser, og som dog er langt mindre 
omflakkende end ravne. 

Hvor langt den grpnlandske indlandsis strrekker sig som et sammenhrengende drekke mod nord, er med vor 
nuvrerende kundskab i kk e muligt at afgjpre. Vi kan kun sige saa meget som, at det maa vrere norden for den 75de 
breddegrad; thi langs hele vestkysten nordover did, skyder der ud i havet mregtige skridjpkler, hvoraf kan nrevnes 
den ved Upernivik (paa c. 73° n. br.), som bevreger sig med hastigheder af optil 99 fod i dpgnet. Saadanne 
skridjpkler forudsretter et mregtigt sammcnhrengcndc isdrekke i det indre af landet, hvorfra de store ismasser, den 
fprer med sig, maa hentes. Det maa jo nemlig nu staa klart for enhver, der har fulgt med i de nyere underspgelser 
over brreer, at det er mregtigheden af den indre brremasse eller saa at sige det indre sne og isreservoir, hvorfra 
skridjpklen friar sit materiale, som v resen tl ig betinger dennes stprrelse og hastighed, og ikke underlagets helding, 
saaledes som man merkelig nok fremdeles ofte ser paastaaet, isrer af geologer, som kun har seet Alpernes smaa 



brasmasser. Det er gjerne tvertom saa, at mindre skridjpkler stiger sterkere mod det indre end de st0rre, og naar 
man ser, at en skridjpkel har en meget stor heldingsvinkel, kan man med h0i grad af sikkerhed slutte sig til, at den 
er forholdsvis ubetydelig. 

Vi kjender lidet eller intet til indlandsisens rand paa Gr0nlands 0stkyst nordenfor den 66de breddegrad, vi ved 
kun, at den paa mange steder maa naa havet, eftersom der dannes isfjelde. Af dette, og sasrlig af hvad ovenfor er 
fremholdt om vestkysten, maa vi kunne antage, at indlandsisen danner et sammenhasngende drekke over hele det 
indre Grpnland spndenfor 75° n. br. 

At den ogsaa nordenfor denne bredde drekker landet, kan synes sandsynligt, naar vi ser, at der f. eks. i Smith- 
sund gyder sig en saa v uddig skridjpkel, som Humboldt-brreen (mellem 79° og 80° n. br.). Dennes bevregelse 
kjender vi imidlertid lidet til, og da den synes at stige temmelig sterkt mod det indre, kan vi forelpbig neppe gaa 
ud fra, at den modtager sit materiale fra en saa stor indre b ra; mas se, som ved f0rste0iekast kunde synes 
sandsynligt. Da endvidere Grinnells Land, som maatte kunne synes for en del at have samme betingelse for en 
sammenhrengende indlandsis, som den ligeoverfor liggende del af Grpnland, dog ikke er helt daskket af is, saa 
kan vi i kk e nu med sikkerhed paastaa, at den nordligste del af Grpnland er helt drekket af indlandsis, det kan jo 
va; re, at nedbpren er for liden. 

Isdaekkets form og maegtighed. 

Af den regelmasssige maade, hvoipaa indlandsisens overflade hvaslver sig fra den ene kyst til den anden, vil man 
forhaabentlig let kunne danne sig et billede ved betragtning af kartet med tversnit af landet. Dette er tegnet af 
prof. Mo/m efter de talrige observationer af forskjellig art, som toges, samt, hvad de mindre variationer angaar, 
efter mine dagbogsoptegnelser. Hpiden er for anskueligheds skyld paa tversnittet 20 gange forstprret i forhold til 
lasngden. Det hpieste punkt, vi naaede, skulde efter vore iagttagelser v re re omtrent 2718 m. over havet. 

Nordenfor vor rute saa imidlertid snefladen ud til at hpine sig, saa der vil antagelig kunne findes endnu stprre 
hpider. 

Som det af tversnitstegningen vil sees, stiger isens overflade forholdsvis brat op fra havet paa begge sider, srerlig 
paa pstkysten, mens den er temmelig flad i det indre. I det store hele kan stigningen siges at v re re jevnt mindre, jo 
lrengere man fjerner sig fra kysterne, og isens overflade har saaledes formen af et skjold, som dog i kk e er ganske 
regelmressigt forsaavidt, at overfladen bevreger sig i svage, for 0iet nresten umerkbare bplger — hvis rygge 
omtrentlig gaar i retning syd nord — samt at selve hpideryggen synes i kk e at ligge ganske midt i landet, men 
nrermest pstkysten. 

Vi naaede vort hpieste punkt omtrent 180 kilometer fra det sted, hvor vi forlod kysten, og omtrent 270 kilometer 
fra Ameralik-fjordens bund, hvor vi atter naaede havets niveau. Tages hensyn til, at Ameralik-fjordens bund 
ligger omtrent 90 kilometer fra den ydre skjrergaard eller landets ydre kystlinje, mens vort opstigningssted paa 
pstkysten kun laa omkring 20 kilometer fra denne, saa faar vi altsaa — i et snit af landet taget i retning af vor rute 
— fplgende forhold mellem hpideryggens afstand fra begge kyster: fra den ydre dstkyst ca. 200 kilometer og jra 
den ydre vestkyst ca. 360 kilometer. 

Her maa imidlertid to ting erindres. Det er for det fprste, at vor rute i kk e gik tvers paa landets lrengdeakse, naar 
denne lregges efter midten af landets bredde, og for det andet, at indlandsisen stiger mod nord. Da vi i 
begyndeisen af vor isvandring var la;n ge re nord end senere, samt havde en kurs, der gik mere nordlig og fplgelig 
mere lodret paa landets lrengdeakse, saa er det naturligt, at vi da maa have faaet en stigning, som er forholdsvis 
stprre end skraaningen under resten afvor vandring, som gik i noget sydlig retning, altsaa mod forholdsvis lavere 
dele af indlandsisen. Vi maa paa den ogsaa v re re komne tidligere paa vort hpieste punkt, end vi ellers vilde v re re 
komne, med andre ord: hpideryggen maa i virkeligheden ligge nrermere landets midte, end det efter vor rute kan 
se ud. 

Fjernes, saa godt det lader sig gjpre, de uregelmressigheder i hpide maalene, som kommer af dette samt ogsaa 
deraf, at vor rute ikke er lige, saa viser der sig den merkelighed, at indlandsisens periferi i et snit tvers paa landets 



lasngdeakse i den bredde, hvor vi for over, danner en nassten npiagtig mathematisk kurve, idet den meget mer 
falder sammen med en cirkelbue. Naar den forpgede krumning, foraarsagct ved jordkuglens form, ikke tages i 
bctragtning, skulde cirkelbuens radius v re re omtrent 10 400 kilometer. Det er v resen tl ig kun nrerkysterne, at den 
afviger noget fra denne, idet den her falder noget brattere af. Med andre ord indlandsisen hvcelver sig i denne del 
af landet meget rcgclmressig som en cylinderflade eller muligens rettere keglejlade, med stigning mod nord, fra 
den ene kyst til den anden. 

Af interesse kan det v re re hermed at s amm enstllle stigningsforholdene i andre dele af indlandsisen, saavidt vi 
kjender dem fra tidligere ekspeditioner. 

Spndenfor vor rute er der kun paa et eneste sted företaget under spgelser, som byder materiale af betydning i 
denne förbindelse. Det er paa vestkysten mellem 62° 40' og 62° 50' n. br., hvor den danske ekspedition under 
kapt. Jensen var inde. Det er desvrerre i kk e noget langt stykke, som her er befaret; men det er dog nok til, at man 
kan se, at et tversnit af isoverfladen ogsaa paa dette sted falder saa nogenlunde sammen med en cirkelperiferi, 
hvis radius imidlertid er mindre end den tidligere — den skulde v re re omkring 9000 kilometer, naar der 
fremdeles ik ke tages hensyn til jordens sfreriske form. — Ligesom vor rute falder ogsaa Jensens brattere af mod 
kysten end cirkelen. Interessant er det forhold, at under den inderste del af isvandringen er stigningen lavere, end 
den vilde v re re, om den npiagtig fulgte cirkelperiferien. Grunden dertil er tydeligvis den, at isen her ligger i lre af 
nunatakerne (Jensens nunataker) og danner ligesom en evje i is strömmen, mens isen paa den indre side af 
nunatakerne er hö i c re og atter falder sammen med cirkelperiferien. Saafremt isfladen hvrelver sig efter den 
samme cirkelperiferi indover, skulde dens höide i midten af landet — som paa dette sted er ca. 400 kilometer 
bredt, — v re re omkring 2080 m. 

Gaar vi nordenfor vor rute, finder vi paa det sted (paa 68 1/2° n. br), hvor Nordenskiöld var inde, saa langt som 
han selv trrengte frem, en stigning af isfladen, som n re sten lige fra kysten falder forbausende godt sammen med 
en cirkelperiferi. Denne cirkelperiferis radius er meget stor, den skulde uden jordskoipens krumning v re re om kr . 
23 350 kilometer. Underspges stigningen under lappernes angivne skifrerd, da viser det sig imidlertid, at denne 
falder aldeles udenfor og betydelig lavere end cirkelperiferien,og det ser ud, sem disse pludselig skulde v re re 
naaede op paa en n re sten horisontal flade. At en saadan ikk e eksisterer, maa vi synes fuldt berettigede til at gaa 
ud ifra, endvidere maa vi antage, at lapperne har aflrest sit barometer rigtig nok, og at saaledes höiden, 1947 m., 
som de skulde have naaet, er noget nrer paalidelig. Til förklaring af dette yderst besynderlige forhold staar der 
saaledes intet andet tilbage end den antagelse, at lapperne har i sterk grad overvurderet den af dem tilbagelagte 
strrekning. Der er liden grund til at antage andet, end at stigningen indover har fulgt den samme cirkelperiferi, 
hvormed stigningen under Nordenskiölds egen frerd falder saa forbausende godt sammen. Efter dette skulde den 
af lapperne naaede höide (1947 m.) ligge omtrent 70 kilometer indenfor Nordenskiölds inderste teltplads og i kk e 
220 kilometer, saaledes som den efter deres eget opgivende skulde gjörc. Herved faar man ogsaa en afstand, som 
det er rimeligt, at de kan have tilbagelagt paa sine ski paa det daarlige skiförc, som den fine, lösc foksne i 
Grönlands indre frembyder. At den af dem opgivne afstand er paa saadant före meget nrer en umulighed, vil 
enhver erfaren skilpber vide. Hvor let det er at overvurdere afstandene paa Grönlands indlandsis, har vi forpvrig 
fra vor ekspedition god erfaring om, idet vi ofte anslog den tilbagelagte afstand til mere end det dobbelte af det, 
den i virkeligheden var. 

Saafremt indlandsisen hvaslver sig tvers over landet paa dette sted efter den samme cirkelperiferi, som 
Nordenskiölds stigning antyder, da vil dens höide paa midten ikke vasre mere end 2360 m., altsaa lavere end den 
af os fundne höide. 

Pearys angivelser angaaende afstande og hpider er desvrerre mangelfulde; men saavidt der kan sluttes af hans og 
Maigaards beretninger, synes stigningen under den störste del af deres frerd (den foretoges paa omtrent 69 1/2 n. 
br.) at falde merkelig godt sammen med netop den cirkelperiferi, som angives ved Nordenskiölds frerd. Under de 
förste 40 kilometer af vandringen er imidlertid stigningen betydelig brattere end cirkelperiferien; men dette kan 
have sin grund deri, at de steg op fra en arm af Disco-bugten, der skjasrer sig dybt ind i indlandsisen, og deres 



opstigningssted laa saaledes dennes hjerte betydelig nrermere end det sted, hvorfra Nordenskiöld begyndte sin 
fasrd. 

Resultatet af denne sammenstilling af vor kundskab til indlandsisens höidcforhold blir altsaa, at denne hvaslver 
sig paa en merkelig regelmressig maade som en cylinderflade fra den ene kyst til den anden. Cylinderens radius 
er imidlertid betydelig forskjellig paa landets for skjellige breddegrader, idet den i sterk grad tiltager fra syd mod 
nord, saaledes at altsaa selve cylinderfladen skulde bli fiadere, efterhvert som man kommer nordover. 

Foruden disse eiendommeligheder ved formen af indlandsisens overflade er der endnu en, som muligens fortjener 
opmerksomhed, og det er den allerede omtalte svage bölgeform. Ved at se paa tversnittet 

vil man kunne iagttage to slags bplger, nogle större, som er mest fremtrredende nasr kysterne, isasr östkystcn, og 
som blir - lasngere og fiadere mod det indre, og mange mindre, som kunde föl ges den hele vei over, men som 
ogsaa gjerne var ken ge re og mindre merkbare i det indre. Tildels lignende bölgcr har de fleste ekspeditioner, som 
har trrengt ind paa indlandsisen, bemerket, de stråk k er sig, som det synes, altid i retning omtrent nord til syd. Jeg 
har i kk e den opfatning, at det er det underliggende land, som i nogen v resen tl ig grad betinger dannelsen af disse 
bölgcr, ialfald ikke de mindre, jeg skulde snarcrc tro, at vinden staar i genetisk förbindelse dermed. 

Hvad kan nu i det store hele betinge sne- o g isdcekkets form? At den, ialfald til en vis grad, maa v re re uafhrengig 
af det underliggende tjeld, kan vi snart konmie paa det rene med; thi at dette skulde danne en saa rcgclmressig 
udstrakt slette, som indlandsisens overflade frembyder, vil neppe nogen paastaa. Da Grönlands bjergfulde 
sönderrevne kyster i h0i grad minder om den norske vestkyst, saa er der al grand til at antage, at Grönlands indre, 
hvis isdrekkct blev taget bort, vikle ligne Norges, ja det vikle sandsynligvis vise sig endnu mere sönderskaarct, da 
saavel dets 0st- som vestkyst er det i höi grad. Det vil med andre ord sige, at der maa v re re höie fjelde og dybe 
dale — og alt er det udjevnet og forsvundet under isdrekkct. 

Forat vi desto lettere kan danne os et begreb om, hvad der betinger dettes form, lad os da for et öieblik trenke os, 
hvorledes det fra först af maa v re re dannet. Da temperaturen sank, muligens samtidig med en stigen af ncdbörcn, 
blev de snemasser, som i kk e kunde smeltes bort om sonmieren, aar efter aar större, isrer i de höiere Ij eld trakter. 
Sneen samlede sig i fonner, disse steg og forenede sig til brrecr. Flvorledes denne ansamling af sne maa have 
gaaet for sig, kan vi iagttage i vore egne höifjelde om vinteren. Vinden feier der al den törre, lette sne, som 
falder, fra topperne ned i dalene, de förste holdes nresten nögne, medens de sidste lidt efter lidt fyldes. Naar saa 
forholdene er blevne slig, at denne ophobning af sne i de höieste tjelddale har vreret större end formindskelsen 
ved afsmeltningen om sonmieren, saa maatte altsaa snemrengden i disse stige fra aar til aar; men saalrenge endnu 
sneen i dalene laa lavere end topperne, har vinden trolig fortsat sin nivellerende virksomhed. 

Efterhaanden er imidlertid dalene bleven helt fyldte, og brasernes overflade har nu kunnet stige over topperne og 
skjule dem. Da bras erne i de höiere trakter har sendt skridjökler ned mod de lavere, og da temperaturen har faldt, 
er der kommet betingelser for, at det samme kan gaa for sig ogsaa der, og efterhaanden er det hele land blevet 
dre k ket under sne, som stadig jevnedes og holdtes glat af vinden, og som saa tilsidst har kunnet stige op over de 
hpieste toppe og har oversvönmiet alt som et eneste snehav. 

Dette snehav kan imidlertid i kk e ventes at v re re lige svrert överalt. 

Det maa synes naturlig at der, hvor ncdbörcn er störst i forhold til de krrefter, som lreggcr hindringer i veien for 
sneens voksen, der maa ogsaa sne- og islaget bli tykkest. Efter dette kunde det synes rimeligt, at tykkelsen skulde 
bli störst henimod kysterne; thi her maa den fugtige luft, som kommer dragende indover fra havet, afsrette det 
meste af sin fugtighed. Allerede snedrekkets rcgclmressig hvrelvede overflade maa imidlertid bringe mistanke 
om, at en anden faktor af mer enkel mathematisk natur virker bestenmiende paa formen. Denne faktor er trykket. 
Det bpr nemlig erindres, at isdrekkct er en plastisk masse, som er i bcvregclsc udad mod siderne. Der hvor 
modstanden mod bcvregclscn er störst, der maa man ogsaa vente, at mässens overflade kommer til at ligge höiest. 
Men modstanden mod bcvregclscn maa nödvendigvis v re re störst paa et eller andet punkt i landets midtre del. 
Dette punkts beliggenhed maa for en del betinges af underlagets större ujevnheder, idet disse kan forpge eller 



formindske denne modstand. Fra dette punkt aftager modstanden til begge sider, og vi maa fplgelig vente at finde 
isdaekkets overflade regelmressig hvrelvet, saaledes som vi fandt den. 

Den senere omtalte smeltning paa brreens underside maa ogsaa bidrage til, at snefladen hrever sig mod det indre, 
idet den tilsteder isdrekket at bli tykkest der, hvor overfladens temperatur er lavest (se derom senere). 

Af hvad her er paavist, maa det fremgaa for det fprste, at underlagets mindre ujevnheder ingen indflydelse kan 
have paa formen af brreens overflade, og for det andet, at underlagets stprre ujevnheder heller ikke kan virke 
absolut bestemmende, da der her kommer andre faktorer til udenfra. Det er saaledes ingenlunde afgjort, at brreens 
hpideryg eller braesk il let, om vi vil kalde det saa, falder lige over underlagets hpideryg eller vandskille. Dette 
kommer til at afhrenge af, om det ellers kan forenes med nedbprs-, tryk- og smeltningsforholdene. At underlaget 
dog maa have nogen indflydelse i saa henseende, er allerede paavist. At ialfald den skandinaviske brres hpideryg 
i kk e laa over landets vandskille, synes at vrere fyldestgjprende bevist. Den maa, idetmindste i den seneste istid, 
have ligget op til 160 kilometer i sydpst. 

Hvor tyk er den grpnlandske indlandsis? 

Dette er et spprgsmaal, som vilde vrere af stprste interesse af faa besväret, men desvrerre er det ikke let; thi at 
maale den vilde vrere förbundet med store vanskeligheder. 

Jeg har tidligere sagt, at Grpnland antagelig er et land ligt Norge, hvad dets fjelde og hpideforhold angaar. Gaar 
vi nu ud herfra og trenker os Norge drekket under et lignende islag som Grpnland, vil vi se, at endog vor hpieste 
top Galhppiggen (2560 m.) vilde kommet under sneen, hvis den kom til at ligge noget saa nrer under 
hpideryggen. 

Over steder som Fillefjeld og Hardangervidden vilde brreen bli 1300 til 1600 meter (4000 til 5000 fod) tyk, over 
bunden af Valders, Hallingdal, Gudbrandsdalen o. s. v. vilde den bli mindst 1900 til 2200 meter (6000 til 7000 
fod) tyk. Paa nogle steder, som over Mjpsen, Randsfjorden og fl. vilde laget bli endnu tykkere, mens det paa 
andre steder, som over fjeldryggene mellem dalene, vilde bli mindre; dets tykkelse vilde her dog ikke bli 
formindsket med mer end 1000 til 2000 fod. 

Paa Grpnland maa jo noget lignende vrere tilfseldet, og om vi end kan trenke os, at det faste land der tildels kan 
va: re noget hpiere end i Norge, saa kan dog neppe bunden af dets dale som regel ligge mer end 700 til 1000 meter 
over havet, og over disse dale faar vi saaledes i det mindste en tykkelse af brreen paa omkring 1700 til 2000 
meter, mens den jo andre steder kan vrere mindre. 

Det tryk, en brre paa 2000 meters tykkelse udpver, blir ialfald i kk e mindre end 160 atmosfrerer, og naar en saadan 
masse bevreger sig henover sit underlag, vil det nok forstaaes, at den har en voldsom evne til at skure paa dette 
og til at bryde lps og fpre med sig alle fremstaaende ujevnheder. Paa denne maade maa de sig stadig mod kysten 
bevregende b ra: er nok v re re i stand til i tidernes lpb at dybe ud og forstprre de dale. hvorigjennem de bcvregcr 
sig, og jo dybere dalene blir, desto tykkere blir ogsaa brrecrnc og desto st0rre deres tryk og som f0lge deraf deres 
gravende evne. Paa denne maade vil det let forstaaes, hvorfor brrecrnc ikke kan grave jevnt paa hele underla4et, 
deres virksomhed maa mer og mer samle sig paa de steder, hvor der var ujevnheder og dale, f0r de begyndte at 
dannes. Den gravende evne vil naturligvis ikk e alene afhrenge af brrecns tykkelse, men vil ogsaa v re re afhrengig 
af bevregelsens hastighed. Den sidste maa ifplge sägens natur v re re st0rre nrer brrecns ydre rand, end den er i det 
indre, da modstanden der er mindst og nedbpren stprst. Paa den anden side er imidlertid mregtighedcn mindre 
nrer randen end lrengere inde. Den stprste gravende evne kommer fplgelig til at maatte flndes der, hvor produktet 
af disse to faktorer er stprst, og det blir - antagelig et stykke fra brreens rand. Isen har sikker lig til dette sit arbeide 
paa den underliggende grund en betydelig hjrelp af vandet og elvene, som dannes ved smeltning paa isdrekkets 
under side, og som vi senere skal komme til at omtale. 

Som et ypperligt eksempel paa, hvor mregtig skridjoklcrncs gravende evne maa vrere, kan nrevnes Vaigatet i 
Nord-Gr0nland, det 20 mil lange og vel 2 mil brede sund, som fra Disco-bugten skjrerer sig i nordvestlig retning 
mellem Disco-0en og Nugsuaks halv0 ud mod havet. Som af prof. Amund Helland gjort opmerksom paa, kan 



ingen geolog, der gj0r sig det bryderi at undersdge forholdet, vrere i tvil om, at de merkelige lag fra kridttiden og 
tertirertiden (se begyndeisen af dette tillaeg) samt de derover liggende yngre basaltiske dannelser, som optrreder i 
omtrent tilsvarende h0ider paa begge sider af dette mregtige sund, engang har udgjort et sammenhrengende hele. 
Sundet kan umulig v re re re 1 dre dende bergarter, som danner dets sider. Da enkelte af tcrtirerdan nclscrnc er meget 
sene, de tilhprer ialfald den seneste del af den miocene tid, og da disse lag endvidere er drekket af mregtige 
basaltlag, saa blir - selve Vaigatets dannelse af meget ny dato, og vi kjender da neppe andre krrefter, som kan have 
dannet det, end netop skridjpklcrnc. Det er imidlertid et vreldigt arbeide, som disse her har leveret. Da 
basaltlagene paa begge sider af sundet ligger i en hpidc af op til tusend og halvandet tusend meter eller endog 
mer, og da sundet selv er dybt, saa blir det altsaa en stenmasse af mindst et par tusend meters tykkelse, et par mils 
bredde og mer end 20 mils lrengde, som har fyldt sundet, og som er blevet bortfprt ved isens virksomhed. 

En indflydelse af anden art synes et saa mregtigt isdrekke at maatte have paa underlaget, derved at det med sin 
store vegt trykker det ned. Herved har man ogsaa villet forklare den srenkning af landet siden f0r istiden, som 
man paa flere steder har ment at kunne paavise. Da fjeldunderlaget ialfald til en vis grad er elastisk, saa er det 
i kk e urimeligt, at den stigning af landet, som har gaaet for sig efter istiden i Nord-Europa og Amerika saavelsom 
efter den tidligere st0rre udbredelse af isen i Grpnland, kan forklares derved, at landet har ha; ve t sig, efterhvert 
som isen trak sig tilbage, og trykket blev mindre. At det virkelig maa forholde sig saa, synes kand. Andr. M. 
Hansens underspgelser af strandlinjerne i NorgeDisse underspelser vil bli offentliggjorte i de meste hefter af 
Archiv for Mathemtik og Naturvidenskab (bd. 14 og 15). at tyde hen paa, idet nemlig disse tydelig viser, at 
landet har steget sterkere mod det indre — hvor altsaa isdrekket var tykkest og trykket stprst — end ud mod 
havkanten; der synes endog at v re re et me sten konstant forhold mellem stigningen og afstanden fra den ydre 
kystlinje. 

Dette kan muligens ogsaa, som Hansen mener, forklare terrassernes dannelse. Idet nemlig isens aftagen neppe 
kan antages at have gaaet jevnt for sig, saa kan heller ikke landet have hrevet sig jevnt. Der har vreret perioder i 
de klimatiske forandringer, og der har sandsynligvis vreret tider, da brremassen mindskede meget lidet eller 
endog voksede igjen; som 101 ge deraf har landet holdt sig i nogenlunde konstant niveau. Under saadanne tider er 
terrasserne bleven dannede, og de er blevne stprre eller mindre alt efter tidernes varighed. Saa er der kommet 
perioder med aftagen af brremassen og en tilsvarende sterk stigning af landet; under disse er terrassernes dannelse 
ialfald delvis blevet afbrudt. 

For at faa et rigtigt indtryk af de store indlandsises indflydelse i denne henseende saavel som af deres gravende 
evne, b0r det erindres, at den grpnlandske er liden i forhold til dem, som drekkede Europa og Amerika, den er 
ogsaa nu liden i forhold til, hvad den var, dengang den fuldstrendig drekkede Grpnlands yderste kystland. 

Som noget, der endvidere maa have bidraget til, at landene har steget, efteråt de blev dsekkede af is, er den 
formindskelse af tryk, som er kommen derved, at drekket har treret paa og har f0rt materiale bort fra underlaget. 
At den formindskelse af tryk, som derved er bleven foraarsaget, ikke er liden, kan man faa et indtryk af ved at 
erindre de masser sten og grus, som fra Skandinavien er fprte over til Rusland, Dan mark og den nordtyske slette. 

Forbisees b0r det dog ikke, at en saadan stigning tildels ogsaa kan vrere tilsyneladende, idet det ikke er landet, 
som har steget, men sjpen, som har faldt. Det har nemlig vreret paavist, at landene udpver tiltraskning paa sjpen, 
saaledes at dennes overflade staar hpiere nrer brätte og h0ie bjerglande end andre steder; noget lignende v ik le 
ogsaa vrere tilfreldet, om landet bestod af is. Det er klart, at jo stprre landets (eller ogsaa isens) masse er, desto 
sterkere blir - tiltrrekningen og desto hpiere sjpens overflade. Naar nu, saaledes som efter istiden, landets masse er 
bleven forringet ved det bortgravede materiale og ved selve isens forsvinden, er ogsaa tiltrrekningen bleven 
mindre, og sjpens overflade maa vrere sunket; at dette imidlertid ikke strrekker til for at forklare de iagttagne 
forandringer, fremgaar tydeligst af Hansens tidligere omtalte strandi i njc-undcrspgcl ser; thi efter disse maatte 
nemlig sjpens synken have tiltaget regelmressig indigjennem Ijordene og proporlionalt med afstanden fra 
yderkysten. Vistnok maa tiltrrekningen vrere noget sterkere inde i fjordene, men forskjellen blir langtfra nok til at 
forklare de foreliggende iagttagelser, ligesom hele forringelsen af tiltrrekningen paa langt nrer kan foraarsage en 



synken stor nok til at frembringe en tilsyneladende stigning af op til 700 fod. 

Af de indvendinger, som er gjort mod, at isens forsvinden kan vrere aarsag i landets stigning, kan nasvnes den, at 
man i Sverige har paavist postglaciale hasvninger af landet. Disse förekommer det mig kan meget godt forklares, 
saaledes som Hansen mener, derved, at kenge efter at isen havde trukket sig tilbage fra det sydlige Sverige, holdt 
der sig store levninger af den i Norge og Nord-Sverige, og det er disse levningers forsvinden, som har foraarsaget 
de svenske postglaciale ha:vninger. 

Vanskeligere at forklare er paa visningen af landhasvelser i Asien, hvor der ingen istid har v re re t. Det kan 
imidlertid trenkcs, at ved regnvandets og elvenes tre ren paa landene kan deres masse saaledes forringes, at en 
merkbar stigning maa fremkaldes; dette maa da fprst og fremst ske i nordlige lande, hvor denne virksomhed paa 
grund af kulden er stprst. At havets treren paa Frerperncs og Islands kyster kan, saaledes som tidligere omtalt 
(side 142), have foraarsaget disses stigen og derved basaltlagenes skraa stilling paa disse per, synes ogsaa at tyde 
paa, hvilken indflydelse erosion kan have i denne henseende. 

At Grpnlands stigning som regel er betydelig mindre end Skandinaviens, ste mm er ogsaa godt med den her 
omtalte förklaring af stigningen; thi Grpnlands indlandsis har sikkert nok i kk e selv i sin stprste udbredningvreret 
saa mregtig som den skandinaviske og nordeuropreiske, desuden har Grpnlands indlandsis endnu kun trukket sig 
delvis tilbage, og der er endnu en stor mulighed for stigning, inden al is smelter bort. Hvad enten landet for 
pieblikket befinder sig i synken, saaledes som enkelte har ment at se beviser paa, eller er i stillestaaen, det har i 
denne förbindelse liden interesse; thi det vilde i saa tilfaelde kun be vise, at indlandsisen for pieblikket har en 
periode, hvori den vokser eller holder sig paa samme hpide. At den ialfald ikke aftager synderlig nu, kommer jeg 
senere til at omtale. 

Indlandsisens overflade. 

Af sprcekker fandt vi paafaldende lidet paa vor ferd. Paa pstsiden optraadte de kun indtil 15 kilometer fra kysten. 
Nrer vestkysten mpdte vi den fprste sprrek muligens 40—45 kilometer fra indlandsisens rand. I hele det indre 
fandtes ingen antydning dertil. Elve paa isen saa vi saagodtsom i kk e. Dette kunde efter manges mening tilskrives 
den sene aarstid. Men paa den ene side er midten af august, da vi var paa pstkysten, i kk e nogen sen aarstid, hvad 
snesmeltningen angaar, og for det. andet maatte vi, om end elvene selv var forsvundne nasr vestkysten, dog have 
seet deres render. Deraf saa vi imidlertid intet i det indre, det var i hpiden 20 til 30 kilometer fra indlandsisens 
vestre rand, at noget saadant iagttoges. Ligeledes kan der muligens indtil 15 kilometer fra pstkysten rende mindre 
brekke ovenpaa isen. Udenfor disse smaa stykker ncer kysterne findes ikke paa no gen tid af aaret elve paa den af 
os befeerdede del af indlandsisen. 

Beskaffenheden af indlandsisens overflade i det indre vil man forhaabentlig faa et nogenlunde klart billede af ved 
skildringen i kapitel XVIII. Som det deraf vil sees (side 482), er det ik ke meget langt fra pstkysten, at overfladen 
begynder at dannes af tpr sne, hvoipaa solen kun formaar at danne tynde isskorper. Af saadan tpr sne dannes hele 
den indre isprkens overflade. Hvor dybt vi der maa gaa for at finde denne sne forvandlet til is, ved vi intet om. 
Det maa ensteds ske paa grund af trykket. Det merkeligste ved denne iagttagelse af tpr sne ei det, at sneens og 
isens masse inde i landet altsaa i kk e formindskes ved smeltning paa overfladen, men derom mer senere. 

Med hensyn til indlandsisens overflade skal jeg endnu kun gjpre opmerksom paa, at vi kun lidet eller intet 
iagttog af fremmede gjenstande. 

Af Nordenskiölds isstev eller kryokonit saaes musten intet paa pstkysten eller mur denne. I murheden af 
vestkysten fandt jeg det paa flere steder indtil 30 kilometer fra isranden, det var dog altid kun smaa rmungder, 
som saaes, hvilket for en stor del maa tilskrives den sene aarstid, idet de vandhuller, hvori kryokoniten gjerne 
findes, var tilfrosne. 

Af morasneslam eller stene (flytblokke) saaes intet nogensteds paa 

isen,Det jpkelgjrerde, som vi saa 23 september (se side 527), er i kk e af nogen betydning i denne förbindelse, det 



var en almindelig midtmorasne, dannet mellem to isstrommc. naar undtages den sidste lille skraaning paa 
vestkysten, hvor vi kom ned paa landet eller rettere ned paa det fprste lille vand, det vil altsaa sige kun et 
hundrede alen eller saa fra den alleryderste rand. Dette staar i fuld overensstemmelse med tidligere iagttagelser 
paa Grpnlands indlandsis, men stik imod, hvad mange geologer hrevder med hensyn til de stprre istiders brreer. 
Disse mener de nemlig skulde have fprt mregtigc moraner af grus og sten paa sine rygge, en efter min mening 
fuldstrendig absurd paastand, som neppe ttrenger anden gjendriven end henvisning til den grpnlandske 
indlandsis. Den paastand, at denne intet beviser i saa henseende, da Grpnland altfor fenge skulde have vasret 
udsat for isens skuring til, at der endnu var flytmateriale af betydning, er fuldstrendig vrerdilps; thi om man end 
ikke vidste, at der stadig fp res flytblokke ud i de grpnlandske isfjorde (hvilket det gjpr), saa har dog ingen villet 
benegte, at der uafbrudt kommer vreldige masser af morreneslam med elven frem under brreerne, og dette maatte 
dog i et hvert fald bli bragt op til brreernes overfiade, ifald der i deres masse var den sterkt opadgaaende 
bevregelse, som man har villet paastaa. 

Meteorologiske iagttagelser. 

I meteorologisk henseende har ekspeditionen bragt overraskende resultater. 

Temperatur. Som allerede nrevnt faldt, efter hvad prof. Mohn har udregnet, temperaturen enkelte nretter (12— 14 
september) antagelig ned paa 4- 45° C., og middeltemperaturen for dagene fra 11 —16 september, da vi var 
omtrent midt i landet eller lidt vestenfor selve hpidcryggcn, var -t- 30° til -t- 34° C. Dette er mindst 20° lavcrc.enr/ 
man skulde vente ifplge den almindelig antagne lov for temperaturens fald med stigende hpidc, naar man gaar ud 
ifra middeltemperaturen ved de nrerliggende kyster. 

Reduceret til havfladen er denne temperatur uden sammenligning den laveste, som er iagttaget paa vor jord i 
september maaned. En af de koldeste middeltemperaturer for denne maaned, som kjendes, er 4- 9°C. paa 
Grinnells Land. I den midtre del af Grpnland er den koldeste middel temperatur for september sikkert nok i kk e 
langt fra 4 - 30° C. (altsaa en forskjel af o mk r. 20°). Reduceret til havfladen kan denne temperatur ialfald ikke bli 
hpicrc end 4 - 13° C. 

Det kan saaledes synes, som vi i Grpnlands indre har, som prof. Mohn siger, fundet den nordlige halvkugles 
anden kuldepol. Og sandsynligvis er Grpnlands indre et af de koldeste steder paa vor jord. 

Ved temperaturen er der endnu et andet forhold, vrerd at keggc merke til, nemlig den store forskjel mellem dag 
og nat. I landets indre var denne 20 til 25°, idet vi paa den koldeste tid af natten antagelig kunde have indtil 4 - 45° 
C, mens temperaturen om dagen steg til omkring 4 - 20° C. Saa stor forskjel indtraadte dog kun de dage, da veiret 
var klart hele dpgnet igjennem. 

Meteorologerne har havt vanskeligt for at tasnke sig de lave temperaturer, vi fandt i Grpnlands indre, disse danner 
saa at sige et nyt fenomen, hvor der maa foreligge faktorer, som man endnu ikke har regnet med. Jeg tror, at den 
lave temperatur, saavel som den store forskjel mellem temperaturerne dag og nat, nasrmest maa forklares paa 
fplgende maade. 

At udstraalingen er stprre fra sneflader end fra jord- eller stenflader, mener flere forskere at maatte slutte sig til, 
idet de har fundet, at temperaturen over de fprste synker sterkere om natten isrer i klart veir. 

Det kan synes noget forbausende, at saa skulde vrere tilfeldet, da der er liden grund til at antage. at den hvide, 
glatte sneflade skulde give en stprre varmeudstraaling end den ru, mprke jordoverfiade. Det strider ogsaa mod 
almindelig erfaring. Som enhver norsk bonde vil vide, har myrene i kk e let for at fryse til endog i den sterkeste 
kulde, saasnart de er bleven drekkede af sne, selv om denne er noksaa tynd, mens de ved samme temperatur vilde 
bundfryse, om sneen var borte. Skulde udstraalingen virkelig befordres ved snelaget, maatte frysningen ogsaa 
befordres derved, i ethvert fald naar det var tyndt, saa sneens ringe varmclcdningscvnc i kk e kommer til at spille 
saa stor rolle. 


Ved nrermere overveielse maa det vise sig at v re re utvilsomt, at jordskorpens virkelige udstraaling formindskes 



ved et snedrekke. Naar det imidlertid kan se ud, som om den forpgedes, da har dette sin grund i sneens ringe 
värmeledning. I lag, som er gode varmeledere, vil der, selv om udstraalingen maatte v re re sterk, efterhaanden 
tilfpres overfladen varme indefra, og paa den vis vil saaledes udstraalingen foraarsage et stort tab af varme for 
den hele masse, mens varmen paa selve overfladen ik ke synker saa meget, som den npdvendigvis maa gjpre i lag. 
som er slette varmeledere. Her vil nemlig udstraalingen vrescntlig kun faa betydning for de allerpverste lag; thi 
da kun liden varme tilfpres indefra, vil temperaturen faa lov til at synke nogenlunde uhindret paa overfladen, 
mens temperaturen et stykke under denne er betydelig hpiere. Forskjellen i denne henseende mellem slette og 
gode varmeledere blir som mellem slette k beder, der er gode varmeledere, og gode k beder, som er slette 
varmeledere. De fprste vil tilfpre den, som basrer dem, stprst varmetab, mens de selv er varmere paa overfladen, 
de sidste vil give lidet varmetab, men er selv kolde paa sin overflade. 

Nu er det klart, at det er temperaturen af jordbundens allerpverste lag, som virker afgjprende paa temperaturen af 
det nrermest liggende eller laveste luftlag. Fplgelig maa, efter hvad vi har seet, under 

varmeudstraalingen fra jordoverfladen de nederste luftlags temperatur bli lavest o ver jordbund bestaaende af slet 
varmeledende lag, omend selve udstraalingen herfra muligens maatte vrere noget mindre. Vi maa saaledes vente 
at finde et sterkere fald i temperaturen om natten over sneflader, isasr med tykke lag af lps sne, end over isflader, 
og endvidere sterkere over lpse jord- og sandlag — som er slette varmeledere — end over fast jordbund af tjeld 
eller fugtig jord. 

I sammenhasng med den slette värmeledning staar naturligvis det, at disse l0se sne- og og sandlag representerer 
en langt mindre masse end et tilsvarende kubikindhold is, sten eller fugtig jord — fplgelig har de ogsaa et 
tilsvärende mindre absolut varrncindhold. Tab af en bestemt masngde varmc vil fplgelig foraarsage et langt stprre 
temperaturfald hos f. eks. en kubikfod l0s sne eller sand end hos en kubikfod is eller fast fjeldmasse. 

Paa saadanne steder med l0se lag maa fplgelig temperaturforskjellen mellem dag og nat ventes at vrere 
paafaldende stor, idet ogsaa solen der har lettere for at opvarme de allerpverste lag om dagen, uden at de 
meddeler for meget deraf til de underliggende lag. Dette ste mm er overraskende godt med de iagttagelser i den 
retning, som kjendes. Temperaturforskjellen mellem dag og nat var, som vi har seet, 20 til 25° i Grpnlands indre; 
et lignende forhold, om end langtfra i saa paafaldende grad, fandt den britiske polarstation over snefladerne ved 
Fort Rae (store Slave-s0) i mars 1883. Endvidere er Sahara og de asiatiske 0rkenstr0g bekjendte for sin store 
forskjel mellem dag- og nat-temperatur, og den synes der at kunne v re re lige stor, om ikke stprre end i den 
grpnlanske sneprken. 

I dennes indre del maa der v re re alle betingelser for en sterk afkjpling ved udstraaling. Det er kun midtsommers, 
at solen og frosten formaar at frembringe en tynd isskoipe over sneen, som altsaa er en trettere masse, en bedre 
varmeleder og en lidt mindre god varmcudstraalcr. Stprstedelen af aaret er den imidlertid drekket af fuldkommen 
t0r sne, som vistnok er sammenpakket af vind, men som er falden under lav temperatur og er yderst fin og 
fplgelig en yderst slet varmeleder. 

Men kan nu denne udstraaling til det kolde verdensrum fra sneoverfladen fremkalde et saa stort fald af de laveste 
luftlags temperatur en sommernat, hvilke lave temperaturer maa den da ikke kunne fremkalde over denne 
sneprken om vinteren, da solen staar lavt eller — ben ge re nord — er ganske borte. Vi har neppe endnu noget 
maal, der sretter os istand til endog tilnrermclscsvis at beregne, hvor dybt temperaturen da kan synke. Det maa 
fplgelig antages, at der er en stor forskjel mellem temperatur vinter og so mm erAt sneen i kk e her ved sin 
smeltning kan bidrage meget til at gjpre sommerne forholdsvis kolde og saaledes til en vis grad udjevne 
temperaturforskjellen mellem sommer og vinter, saaledes som vanlig er tilfreldet, fremgaar deraf, at smeltningen 
er meget ringe selv midtsommers.. 

Den sterke afkjpling ved udstraaling af de allerpverste snelag tror jeg saaledes for .en vrescntlig del er aarsagen til 
de gjennemgaaende lave temperaturer, vi iagttog under hele frerden gjennem det indre. Vistnok har solen 
tilsvarende let for at opvarme de pverste, slet varmeledende snelag om dagen, men det maa erindres, at ben ge re 



end til 0° kommer den i ethvert fald ikke, og dennes t reflekterer den hvide sneflade i kk e lidet af de 
varmebringende solstraaler. 

En anden faktor, som i h0i grad maa bidrage til at forpge udstraaling og skaffe lav temperatur, er den tynde luft i 
denne hpide over havet. Det maa endvidere erindres, at en lignende jevn slette i en saadan hpide af op til 2700 m. 
over havet kjendes endnu ikke. Den er i kk e gjennemskaaret af dalsasnkninger, hvori den ved udstraalingen 
afkjplede luft kan synke ned, eller hvorfra varm luft kan stige op. Lufttrykket er desuden slig, at kun lidet luft 
tilfpres fra kysterne, idet vindene mest gaar fra det indre mod disse. Udstraalingen maa med h0i grad af lethed 
kunne gaa for sig gjennem denne tynde kokle luft, hvis relative fugtighedsgrad vistnok er stor, men hvis absolute 
fugtighed dog er yderst ringe. Desuden maa det erindres, at vi kun kunde undersdge luften indtil mands h0ide fra 
snefladen. Urimeligt er det vel ikke, at man h0iere tilveirs vilde finde varmere og forholdsvis t0r luft, som i end 
h0iere grad begunstiger udstraalingen; det maa nemlig erindres, at da der er forholdsvis smaa forandringer i 
luftlagene derinde, og da der neppe uden om sommeren kan v re re nogen sterk opadgaaende luftstrpm, som kan 
tilfpre de hpiere luftlag fugtighed, idet de af snefladen afkjplede lag som de tungeste synker ned. saa maa man 
npdvendigvis vente at finde tprrere og til en vis grad varmere luft i de hpiere luftlag, saasnart varmeudstraalingen 
er stprre end varmctilstraalingen, og det er den, som det vil forstaaes, en stor del af aaret. 

Endnu en tredje faktor, som ogsaa, skjpnt i mindre grad, kan bidrage til temperaturens synken i den indre 
sneprkens overflade, kan det muligens v re re af interesse at antyde. Som jeg senere vil udvikle, maa der efter min 
opfatning foregaa en stadig smeltningSom allerede omtalt, foregaar ingen smeltning, som kan formindske 
snemassen, paa overfladen. Denne smeltning kan fplgelig heller i kk e bidrage til at forringe temperaturen ved at 
binde varme, da den bundne varme atter afgives ved frysningen paa stedet om natten, paa sne- og ismassens 
underside der, hvor den berprer det underliggende land. En saadan smeltning binder imidlertid en masse varme, 
som fpres med smeltevandet, der under ismassen render ud til kysterne. At en saadan stadig bortfprelse af varme 
fra indlandsisens undre lag heller i kk e kan v re re ganske uden indflydelse paa dens overfladetemperatur, er saa 
indlysende, at det neppe trrenger nrermere förklaring. Paa den ene side tages jo denne varme fra indlandsisen 
selv, og dette maa meddele sig til overfladen i mer eller mindre grad alt efter is- og snelagets tykkelse, paa den 
anden 

side tages den fra de underliggende lag, med andre ord: en del afjord skorpens indre varme, som ifplge jordens 
stadige varmetab paa overfladen saa at sige altid er paa vandring indenfra udad, blir stanset og forbrugt her, og 
selve overfladen blir altsaa berpvet en del af den varme, den skulde faa indenfra. Nu er vistnok värmeledningen 
gjennem islag liden og gjennem de pverst liggende snelag endnu mindre, og det paa denne maade foraarsagede 
varmetab skulde saaledes paa overfladen bli mindre fpleligt; men noget maa der dog bli. 

Som det vil sees, maa alle de her fremhasvede forholde virke sammen til at frembringe en kold overflade, og 
efter min mening maa de v re re nogenlunde tilstrrekkelige til at forklare denne sneprkens forbausende lave 
temperaturFor enkelte kunde det muligens se ud, som om fordampningen fra snefladen ogsaa i vresentlig grad 
maatte bidrage til at nedsrette temperaturen. Jeg mener dog, at fordampningen i den kolde temperatur maa v re re 
forsvindende, da luften over den, som vi har paavist, som regel er meget nrer mrettet med fugtighed, og der er 
hyppig nedbpr.. 

Fugtighed og Nedb0r. Med hensyn til fugtighed og nedbpr fandt vi forhold, som man paa forhaand neppe skulde 
ventet. Luftens fugtighedsgrad var over den stprste del af indlandsisen overraskende hpi, idet den for det meste 
befandtes at v re re mellem 90 og 100 %. Det var kun nrer vestkysten, at vi fandt den under 79 %, men vi havde da 
vind af fphnaitet karakter. 

Det vil saaledes forstaaes, at om end luftens absolute fugtighed paa grund af den lave temperatur var liden, saa 
var den relative fugtighed meget hpi. Dette er dog igrunden i kk e mer, end det kunde ventes, da jo alle til 
indlandsisen kommende vinde maa komme fra havet, og den luft, de fprer med sig, blir efterhaanden mer og mer 
afkjplet, jo lrengere den trrenger ind. Som fplge deraf maa der ogsaa forholdsvis ofte vrere nedbpr. Under de 40 
dage, isvandringen stod paa, havde vi 4 dage regn, 1 dag hagel og 11 dage sne. I det indre faldt denne mest i 



form af fin frostsne eller isnaale, som na:sten daglig regnede ned fra en halvt gjennemsigtig luft, hvori solen 
endog hyppig kunde skimtes igjennem, og hvor der da me sten til stadighed dannedes solringe med bisole. 

Hvilke kraefter hindrer indlandsisen fra at stige? 

Naar vi nu sammenligner denne stadige nedbpr med det tidligere omtalte forhold, at snemrengden ikke 
formindskes ved smeltning paa overfladen, da maa det altsaa forholde sig saa, at enten tiltager den grpnlandske 
indlandsis stadig i det indre, eller ogsaa er der andre faktorer, der virker trerende paa ismassen og ophrever 
forpgelsen. 

At vi med vort nuvasrende kjendskab ingen ret har til at antage det fprste, vil vi snart kunne overbevise os om; thi 
steg indlandsisen i det indre, maatte det jo ogsaa antages, at den skulde forpges mer randen, men det fremgaar 
i kk e af de iagttagelser og maalinger, som hidtil föreligger. Disse strrekker sig vistnok ikke gjennem et tidsrum, 
som tilsteder mere vidtrrekkende slutninger; men de er dog foretagne gjennem flere aar. 

Hvad kan da bidrage til, at snemrengden ik ke forpges? 

Fordampningen fra overfladen kan, som vi allerede hai' seet, kun vrere liden og er ikke istand til at forringe 
snemrengden i nogen fp 1 cl ig grad. 

Vinden, der skulde kunne drive sneen fra det indre mod kysterne som fin snedrift, kan heller ikke have nogen stor 
virkning i denne henseende. Vistnok blaeser den naer isranden temmelig stadig udad, men i det indre synes der i 
det hele at vaere meget lidet vind, og den, som er, blaeser i kk e regelmaessig fra nogen kant. 

Der er fplgelig paa overfladen intet, som er istand til at forhindre sneens stigen. Denne kunde vi i virkeligheden 
ogsaa direkte iagttage ide mange snelag med mellemliggende tynde isskorper. Det blir altsaa i dybet, at vi maa 
spge vore grunde. 

Efterhvert som vi gaar nedover, traefTcr vi paa en faktor, som maa vaere af betydning i denne henseende, og det er 
trykket. Det maa nemlig erindres, at sneen og isen — som ved tryk er frembragt af hin — er en tildels plastisk 
eller seig, halvflydende masse, som i kk e kan naa nogen meget stor tykkelse, fpr trykket vil bevirke, at den siger 
ud til siderne, og paa den maade danner skrid]0kler, stprrc eller mindre alt efter mässens stprrclsc, saaledes som 
vi kan iagttage överalt i vore hpifjelde. 

Paa denne maade vil altsaa trykket tvinge den grpnlandske indlandsis, efterhvert som den stiger i det indre, i en 
stadig bevregelse ned ad underlagets fjeldsider, ud gjennem de dale, hvor den lettest kommer frem, og mod 
kysterne, hvor den saa som de bekjendte mregtige skridjpklcr glider ud i fjordene og afkaster sine isfjelde, der af 
havet fpres bort. Paa denne maade svarer paa en vis disse skridjpklcr eller isstrpmme til elvene i andre lande, idet 
de for en del danner aflpb for ncdbprcn i det indre land; forskjellen er barc, at aflpbct sker i fast form istedenfor 
flydende. 

Mange har muligens vanskeligt ved at trenke sig sne og is paa den maade bevregelig; men hvis man isteden derfor 
trenker sig Grpnland drekket af et tilsvarende lag bag, vaad lere eller gele, vil man antagelig straks indse 
npdvendigheden af, at dette lag senere eller tidligere maatte sige ud i havet. 

Det vil saaledes forstaaes, at med en vis mrengde nedbpr vilde indlandsisen, selv om ingen andre faktorer var 
tilstede, dog ikke kunne stige mer end til en bestemt hpide, hvor bevcegelsen foraarsaget vedtrykket vilde holde 
tilveksten i ligevegt. Har nu den grpnlandske indlandsis naaet denne hpide? 

Dette er ikk e sandsynligt; thi f0r den naaede saa langt, maa en anden faktor have meldt sig og forhindret, at den 
kunde stige videre. Det er den smeltning, som maa fremkaldes paa dens undre side v resen tl ig paa grund af 
jordens indre varme. 

Det er en kjendsgjerning, som i kk e kengere lader sig bestride, at jordens indre har sin egen varme, og at 
temperaturen stiger, efterhvert som man trrenger dybere i jordskorpen. Men ligesaa sikkert, som dette er, ligesaa 
sikkert maa ogsaa det samme v re re tilfreldet i en snebrre; thi i intet adskiller denne sig fra almindelige geologiske 



lag uden deri, at der er mer bevasgelse i den, samt at den smelter ved en lavere temperatur end disse. Sneen og 
isen er slette varmeledere, og vi skulde af den grund, om de laa stille, kunne vente at finde en sterkere 
temperaturstigning der end hos andre geologiske lag. Nu kommer imidlertid det muligens til, at indlandsisens lag 
er saa nylig dannede og i saadan stadig bevregelse udad, at den indre jordvärme i kk e har faaet tid til fuldstasndig 
at gjennemtrasnge dem. 

Det er saaledes, saalasnge vi ikke har underspgt det, umuligt at beregne, i hvilken grad temperaturen stiger mod 
dybet i indlandsisen. Om vi imidlertid forudsretter, at stigningen er omtrent den samme som vanlig, og at 
overfladens aarstemperatur i det indre af landet er mellem -f 20 og -f- 30 graderFor at finde den konstante 
aarstemperatur bchpvcr man neppe at trasnge meget dybt i snelaget., saa skulde vi altsaa vente i et dyb af fra 700 
til 1000 meter at finde en temperatur mer 0°, idet man ved boringer har ment at finde en gjennemsnitlig 
temperaturstigning af 1° C. for hver 33 m. Dels er imidlertid denne sidste bestemmelse altfor usikker, og dels er, 
som ovenfor seet, forholdene i selve brremasscn altfor lidet kjendte til, at denne eller nogen anden bestemmelse 
forelpbig kan tilkeggcs noget vasrd; kun saa meget synes vi med sikkerhed at kunne sige, at i et vist dyb under 
sneens overnade maa der v re re en temperatur af 0°. Nu kan desuden erindres derom, at ved tryk bringes isens 
smeltepunkt ned paa lavere temperatur; der skal vistnok stort tryk til for at forandre smeltepunktet saa meget som 
en grad, men det kan dog komme til at spille nogen rolle. 

I det dyb, hvor temperaturen er stegen til 0° eller rettere til isens smeltepunkt ved det tilstedevasrende tryk, der er 
altsaa alle betingelser tilstede for isens smeltning; trrenger vi dybere, skulde temperaturen stige, men er der 
fremdeles is, kan dette fplgelig ikke ske, og värmen maa gaa med til smeltning af denne. Blot paa grund af 
jordens indre varme maa fplgelig en smeltning gaa for sig paa isens underside; jo tykkere islaget er, desto 
tykkere maa fplgelig ogsaa det lag, hvori dens temperatur staar paa smeltepunktet, v re re, og desto sterkere maa 

smeltningen bli. Det vil saaledes forstaaes, at mässens forpgelse paa overfladen paa grund af nedbpren kommer 
til at regulere smeltningen i dybet. Foruden den indre varme kommer desuden en anden varmekilde til. Ved hele 
ismassens bcvregclsc maa der under det uhyre tryk udvikles en voldsom friktion saavel mod bunden som mellem 
mässens lavere lag indbyrdes. Denne friktion udvikler imidlertid varme, og denne — stor eller liden — maa 
ogsaa bidrage til smeltningen. Vi kan altsaa paastaa, at en sne- og ismasse kun kan stige til en vis heide, idet 
smeltningen paa undersiden da vil holde nedbpren stangen', denne hpide vil rette sig efter den sidstes mrengdc, 
samt efter overfladens temperaturOgsaa af den grund kan altsaa en indlandsis ikke v re re saa tyk nrer randen som 
1 ren ge re inde, da overfladens temperatur her er lavere. Dette forhold vil dog udjevnes noget ved den stprre nedbpr 
nrer randen.. 

At en saadan smeltning i indlandsisens dyb virkelig gaar for sig, har jeg allerede i sidste kapitel i bogen omtalt et 
bevis paa, som jeg selv har iagttaget. Forpvrigt er det et velkjendt forhold i Grpnland, at der saavel vinter som 
sonmier render elve frem under indlandsisens rand. At den smeltning, som gaar for sig om sommeren paa 
overfladen nrer randene, er altfor ubetydelig til at kunne levere materiale til disse elve, har forhaabentlig vor 
ekspedition tilfulde bevist, og tilbage staar da intet andet end at antage, at disse elve dannes paa inlandsisens 
underside. Den vandmrengde, som paa denmaade naar havet, er sikkert nok betydelig stprre end den, som naar 
det i fonn af isfjelde. Smeltningen i dybet maa saaledes i Grpnland spille en större rolle end brcemassens 
bevcegelse til at holde nedb<f>ren stangen. Saasnart den sidste stiger, vil indlandsisens masse stige i samme 
forhold; saasnart den synker, vil det omvendte vrere tilfreldet. Flvordan det for pieblikket forholder sig, kan vi 
i kk e have nogen formening om; efter de foreliggende iagttagelser kan der, som seet, ikke foregaa nogen sterk 
förändring i den ene eller den anden retning. Vist nok har eskimoerne talrige sagn om, at indlandsisen skulde 
vokse, men dette er dog lidet at bygge videnskabelige slutninger paa. 

Dannelsen af «drumlins» og «aaser». 

Ved at trenke over npdvendigheden af, at der maa foregaa en saa sterk afsmeltning, som her antydet, paa 
undersiden af enhver nogenlunde tyk indlandsis, er jeg kommen til den slutning, at derved kan man tork lare flere 
glaciale företeelser, som der endnu ikke er fundet nogen tilfredsstillende förklaring paa. Jeg vil her sredig omtale 



de saakaldte «drumlins» eller «lenticular hills» og «aaserne» eller de saakaldte «kames». 

De f0rste er nogle dannelser, som isrer förekommer i Amerika. I Europa er de sasrlig fundne i Irland og England. 
Vi har dem 

muligens ogsaa i Norge; de eiendommelige hauge, som findes flere steder paa Jasderen (f. eks. ved Orre), 
förekommer mig at maatte opfattes som saadanne. 

«Drumlins» er lave, aflange og fuldstasndig regelmasssig afrundede hauge, dannede af sten og grus. Bredden er 
gjerne halvten eller to tredjedele af lasngden, som varierer fra et par hundrede til 5000 fod. Hpiden varierer fra 25 
til 200 fod, eftersom udstraskningen er stor eller liden. De er altid beliggende ovenpaa de saakaldte bundmorasner, 
som i Amerika bl. a. har en stor udbredelse. Der er den merkelighed ved dem, at hvor de optrasder, ligger de 
hyppig meget tast, og deres lasngdeakse gaar mes ten altid parallel med skurstribernes og fplgelig brasens 
bevasgelse. 

De synes ikke at bestaa af materiale, som i nogen vassentlig grad kan v re re transporteret af vand, de ligner 
derimod bundmorrencn i bygning. De har ingen lagdannelse, eller denne er ialfald yderst ufuldstasndig, og de er 
meget kompakte eller, som det kunde v re re, haardt sammenpressede. I sin bygning adskiller de sig fplgelig skaipt 
fra «aaserne», som senere skal omtales. 

At disse hauge paa en eller anden maade maa v re re dannede af istidens braser, er sikkert, men geologerne har 
forgjrevcs brudt sine hoveder med at udfinde hvordan. Man har blandt andet ment, at det var morrenen ovenpaa 
brasen, som havde samlet sig i stprrc eller mindre ujevnheder i denne, o s. v. For det fprste hai-, som ovenfor seet, 
ingen saadan morrene paa brreens overflade eksisteret, og for det andet er det uforstaaeligt, hvordan man vilde 
transportere og pakke hele dette materiale ned i ujevnheder(l). 

Jeg tror, at disse hauge helt enkelt lader sig forklare derved, at brasen ligesaa lidt smelter jevnt paa undersiden, 
som den gjpr det paa oversiden. Ligesom i det smaa kryokoniticn kke smelter sig jevnt ned, men i huller, 
saaledes maa der npdvendigvis under smeltningen paa undersiden ogsaa dannes fordybninger eller snarere 
udhulninger, som fyldes med grus. Disse udhulninger vil sasrlig udvikles, naar brasen bevasger sig hen over en 
saakaldt bundmorasne, idet der her ik ke vil vasre mangel paa grus, som paa grund af bevasgelsen vil males rundt 
inde i sin fordybning og vil gjpre denne stprre, tildels paa grund af den ved friktionen fremkaldte varme. At 
udhulningen vil faa en meget regelmasssig aflang form med lasngden i samme retning som bevasgelsen, er en 
sclvfplgc. Disse udhulninger vil ikke kunne forpges mer end til vis grad, som vil afhasnge af brasens tykkelse og 
t ryk og den deraf fplgende afsmeltning paa undersiden, friktion o. s. v.; det er nemlig klart, at et vist stykke ind 
blir isen saa fast og grusen saa sterkt afkjplet, at den ikke kan udhule saa meget, at i kk e afslibning og afsmeltning 
paa den 0vre del af underfladen holder det i ligevegt. Naar brasen traskker sig tilbage, maa gruset i disse 
ujevnheder bli efterladt som de regelmasssige drumlins. Paa grund af det sv re re tryk af brasmassen, de har v re re t 
udsatte for, maa de v re re bleven 

godt sammenpressede og skikkede til at modstaa regnens og tidens tand saa godt, som de har gjort. 

Aaserne bestaar som bekjendt af lignende grus og sten som disse hauge, de er ogsaa gjerne beliggende ovenpaa 
den saakaldte bundmorasne. De adskiller sig imidlertid fra de omtalte hauge derved, at deres materiale er mere 
slidt og synes at have vasret mere udsat for vandets paavirkning; de har endvidere en bestemt lagdannet bygning, 
som ogsaa synes at antyde, at vand maa have spillet nogen rolle ved deres dannelse. De er lave rygge, der 
fortsastter sig over lange strrekn inger, som regel parallel t med skurstribernes retning eller med isens bevasgelse. I 
Norge har vi faa aasdannelser; muligens er der nogle paa Jasderen; i Sverige er der derimod mange. I Skotland, 
England og Irland er de hyppige. I Amerika udbreder de sig over store straskninger. 

Vor ekspeditions iagttagelser feier med et drag bort alle forklaringer af aaserne som elvedannelser ovenpaa isen 
eller i tunneler i denne; thi for det fprste mangler, som vi har seet, for en v resen tl ig del elvene, og for det andet 
mangler fuldstrendig det materiale, nemlig morrencslam og grus, hvormed elvenes render og tunneler skulde 
fyldes. 



Efter min mening kan der neppe vasre tvil om, at aaserne er dannede af elvel</>b ikke ovenpaa isen, men paa 
dennes underside. 

Alt det vand, som dannes ved isens smeltning paa undersiden, maa skaffe sig aflpb, dette kan det kun gjpre ved at 
hule sig udlpb under isen; det blir da selvfplgelig i kk e underlaget, men överlaget, altsaa isen selv, som vandet, 
idet det render gjennem disse lpb, hovedsagelig kommer til at tere paa. At elvelpbene kommer til for en 
v tesen tl ig del at maatte fplge samme retning som isens be v tegel se, er selvsagt, da de ellers snart vikle bli 
sttengte. Da imidlertid denne isens be v tegel se for en stor del maa rette sig efter underlagets helding og dalene, 
saa vil fplgelig elvelpbene komme til for en stprre eller mindre del at 101 ge de sidste, det vil sige, deres 10b 
kommer til i en vis grad at falde sanunen med de nuvtercndc elves hovedretning. Naar nu en brte, gjennemfuret 
af saadanne elvelpb paa undersiden, bcvtegcr sig ud over en saakaldt bundmortene, da er det klait, at dennes grus 
vil presse sig op i elvelpbenes render, elvevandets t te ren eller slid paa taget i dets istunnel blir selvfplgelig endnu 
stprre, end da brtecn bcvtegcdc sig over fast grund. Efterhvert som imidlertid elven te der sig opefter i isen, vil 
gruset fplge efter ind i elvetunnelen, og elven vil npdvendigvis snait bcvtegc sig langs hen over en ryg af grus, og 
denne vil ligesom de omtalte «drumlins» vedbli at stige, indtil andre krafter melder sig og stanser videre 
udvikling. 

Paa den anden side er det klait, at en elv, der af et stort hydraulisk pres indefra tvinges frem gjennem en lukket 
kanal under et saa forferdeligt tryk, som det, den overliggende is udpver, maa faa en stor evne til at f0re afsted 
med sig den underliggende moranes grus og stene. Kommer den imidlertid fengere ud mod isdtekkets rand, 
hvoraltsaa selve isen er tyndere, og trykket ovenfra altsaa mindre, saa orker den ikke fenger at f0re saa meget ned 
og maa fplgelig stadig slippe fra sig grus og stene, som kommer til at afleire sig paa bunden af elveleiet, altsaa 
danne toppen af den underliggende ryg, og denne faar npdvendigvis en lagdannet bygning og kommer til at 
bestaa af materiale, som er slidt under vandets paavirkning og transport. 

Naar saa engang braen viger tilbage, vil disse grusrygge under elvelpbene lades tilbage som aaser. At disse i kk e 
altid kommer til at fplge dalene, men ogsaa kan gaa tvers over dem, er naturligt nok; thi elven maa, som vi har 
seet, for en vassentlig del gaa parallel med isens bevregelse, og gaar denne over dale, vil elven naturligvis danne 
sig sit lpb ned paa denne ene side over bunden og op paa den anden side, svarende til hvad enhver brek eller ki l de 
med underjordisk lpb gjpr. Aasen kommer fplgelig i sin tid til at ligge i samme retning, om da i kk e b ra en under 
sin tilbagetrakning faar andre, mer lokale bevasgelser og pdefegger aasen, hvilket selvfplgelig ofte har skeet. 

Lufttryk. 

Fpr jeg slutter denne korte omtale af ekspeditionens videnskabelige iagttagelser, skal jeg endnu nasvne lufttryks- 
og vindforholdene i det indre. Det synes, som om der over hele det indre gjennemgaaende hviler et forholdsvis 
hpit lufttryk, og som om vindene nasr kysterne har en fremtradende tilbpielighed til at gaa fra det indre mod 
havet paa alle kanter. Hpisletten synes at begunstige dannelsen af barometriske maxima og at v re re lidet skikket 
til som regel at tilläde lufttryksminima eller storm centrer at gaa tvers over landet, dog viser vore iagttagelser 
flere eksempler paa, at det indre kan paavirkes af lufttryksminima i Baffins-bugten, Davis-stradet og Danmarks- 
stradet. Vi iagttog desuden et eksempel paa, at et lufttryksminimum kan gaa tvers over hpideryggen, idet et 
stormcentrum gik over os den 8de september (sml. kap. XIX). Dette maa, efter hvad prof. Mohn har underrettet 
mig om, have v re re t et saakaldt sekundrert lufttryksminimum, som har lpst sig ud fra et hovedminimum, som 
nogle dage fpr befandt sig over Baffins-bugten. I de dage, da vi forlod indlandsisen og kom ned paa det bare land 
paa vestkysten, iagttog vi en fuldsfendig fphnlignende, tpr og varm pstlig eller sydpstlig vind. Denne kom 
fplgelig ned fra indlandsisen eller fra de pvre luftlag over denne; men at den var kommen over isen helt fra 
pstkysten, er efter det allerede anfprte en umulighed, det maa fplgelig have v re re t en fugtig sjpvind, som er 
kommen ind over indlandsisen som sydvestlig vind fengere syd, og som saa paa vanlig vis har bevreget sig over 
denne i en bue og atter er kommen til os som vind indefra fra de hpiere luftlag eller sunket ned over randen af 
indlandsisen Heri ligger muligens ogsaa förklaringen paa mange af de bekjendte varme pstlige vinde 


paa Grpnlands vestkyst. Den danske meteorolog Adam Paulsen har alle rede paavist det usandsynlige i, at de 



skulde komme tvers over indiands isen, saaledes som tidligere antaget, men han tillasgger lokale kystfjelde 
sky Iden for deres dannelse; deri har han si kk ert nok ogsaa for en stor del ret, og kystfjeldene kommer i det 
tilfaelde til at spille samme rolle som indlandsisen i andre. 

* 

Dette er, hvad jeg for oiehlikket tror at burde omtale af vor ekspeditions videnskabelige udbytte. Som det vil 
förstaas, er der endnu meget igjen at udforske i Grpnlands sneda; k te indre. Denne ekspedition var den fprste til at 
gjennemtrasnge det, og den har saa at sige kun naaet at vise, af hvor stor videnskabelig betydning det er at faa 
dette indre grundig underspgt. Paa vor fasrd maatte der lregges mest vegt paa at komme frem og berge livet, af 
videnskabelige underspgelser kunde vi kun gjpre det, som lod sig forene med en hastig frcmrykkcn. Men 
kommende ekspeditioner vil ved hjrelp af vore erfaringer kunne indrette sig bekvemmere og gaa roligere tilverks, 
de vil da bringe et viden skabeligt udbytte, mod hvilket vort kommer at bli lidet. Maatte de ikke lade ben ge vente 
paa sig! 

Den norske Grpnlands-ekspeditions rute samt tversnit af landet og indlandsisen efter denne linje. Udarbcidct af 
Prof. H.Mohn efter ekspeditionens observationer. 

W SiemSjZink,Ifdid.em& er angione i meter.50° 55' 50' 45' w '' -' 3p ' -i 1818 1818 AUSTMANNÅDALEN ' ; 

/• i.«»f.rki.,i,«, hvorigjennem ekspeditionen steg ned til Ameralikfiorden. G— A sto AAA "*«-rfVeiunderfoTsU- 
Tudstigning K3PtI 3 *5 t 3f Ibrd meA SeiUhigsbaadm C) innn under transport af tagagen kapt.U.C.Diehichson. 
a ti!' 16 *i o 12- P A - \ 1 i 2' s \ \ \ \ -r v vv t A 3 < A rS A WSå Wi I 14 12’ — A " '- A ' L A • —. . w. r0t Ikl Jrti r„.„ ,/ A A-p— 







Digitaliserad av Projekt Runeberg och publicerad på http://runeberg.org/paaski/ . 

Konverterad till .pdf, .epub, .mobi och .txt av Arkivkopia och publicerad på 
https://arkivkopia.se/sak/runeberg-paaski . 

Filen skapad 2018-12-17 14:41:53.059614 





